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ДОНЪ БОНІАНЪ. 

(Домбр», 4831). 

ч Тке Ріідгіт’і Ргодгег, ігіі/і а 1*і(е о/ ^окп Випіаги». Ву 
Ноаккт 8оі тииу. Е§<|. ЬЬ. О. Роеі-ѣачгеаіе. ІПизІгаІеаІ 
«гііЬ Еп^гатіи^а, 8-то. Ьошіоп: 1830. 

"Путешествіи Странники . с к жизнеописаніемъ Джона 
Ііоніанп *. Ров к и г » Согти, доктора правъ, ио.іга -давреата. 
Изданіи иллюстрированное гравюрами, Н-то. Лондонъ; 1830. 


Это превосходное и роскошное изданіе книги, которая впол- 
нѣ заслуживаетъ всего, что типографъ и граверъ могутъ для 
нея сдѣлать. « Жизнеописаніе Коніина*, конечно, не такое 
произведеніе, которое можетъ много придать къ литературной 
извѣстности писателя, подобнаго м-ру Соутн. Но оно написано 
превосходнымъ англійскимъ языкомъ и, большею частью, въ пре- 
восходномъ духѣ. Намъ не нужно говорить, что м-ръ Со у т и вы-, 
ражаетъ многія мнѣнія, съ которыми мы вполнѣ несогласны; и 
его попытки оправдать гнусное преслѣдованіе, которому подвер- 
гался Бошанъ, иногда возбуждали наше негодованіе. Но мы бу- 
Иаколен. т. 2. 
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дснъ избѣгать этой темы. Мы теперь болѣе склонны соединить- 
ся для изъявленія благоволенія предъ геніемъ великаго человѣ- 
ка, нежели начать споръ объ устройствѣ церкви и ея терпи- 
мости. 

Мы не должны пройти молчаніемъ гравюры, которыми укра- 
шенъ этотъ томъ. Нѣкоторые изъ политипажей м-ра Гита пре- 
восходно задуманы и выполнены. Иллюстраціи м-ра Мартина 
нравятся намъ не въ той мѣрѣ. Его Долина Тѣни Смерти 
не та Долина Тѣни Смерти, которую воображалъ Боніакъ. 
Во всякомъ случаѣ, это не та темная и ужасная долина, кото- 
рая съ дѣтства была предъ нашимъ умственнымъ окомъ. Эта 
долина — пещера; болото — озеро; прямая дорога бѣжитъ зигзагомъ 
и Скпхішн появляется, какъ точка во тьмѣ громаднаго сво- 
да. Мы чувствуемъ также отсутствіе тѣхъ страшныхъ образовъ, 
которые составляютъ столь поразительную часть описанія Боні- 
ана и которыя любилъ бы рисовать Сальваторъ Роза. Мы съ 
непритворною недовѣрчивостью произносимъ наше сужденіе о 
всякомъ вопросѣ, касающемся искусства живописи. Но намъ 
кажется, что м-ръ Мартинъ въ послѣднее время не былъ счаст- 
ливъ. Ему не слѣдовало бы никогда иллюстрировать « Потерян- 
ный Рам». Не можетъ быть двухъ, болѣе прямо противополож- 
ныхъ другъ другу родовъ, какъ родъ его живописи и родъ поэзіи 
Мильтон а. Тѣпредметы, которые суть только дополненія въ описа- 
ніяхъ, дѣлаются главными предметами въ картинахъ; и тѣ Фигуры, 
которыя наиболѣе выдаются въ описаніяхъ, могутъ быть открыты 
въ картинахъ только послѣ самаго прилежнаго изслѣдованія. М-ръ 
Мартинъ превосходно успѣлъ въ изображеніи столбовъ и кан- 
делабръ Пандемоніума. Но онъ забылъ, что Пандемоніумъ Миль- 
тона только задній фонъ для Сатаны. Въ картинѣ, Архангелъ 
едва видимъ среди безконечныхъ колоннадъ своего адскаго двор- 
ца. Рай Мильтона опять только задній фонъ для его Адама 
н Еввы. Но въ картинѣ м-ра М а ртина ландшафтъ составляетъ все. 
Адамъ, Евва и РаФаилъ привлекаютъ горадо менѣе вниманія, 
нежели озеро и горы, гигантскіе цвѣты и жирафы, которые кор- 
мятся ими. Мы читаемъ, что В а ре льетъ, великій живописецъ 
по части цвѣтовъ, снималъ портретъ съ Іакова II. Когда пор- 
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треть былъ конченъ, его величество появилось грели бесѣдки 
изъ подсолнечниковъ и тюльпановъ, которые вполнѣ отвлекали 
вниманіе отъ центра! і, ной Фигуры. Всѣ, смотрѣвшіе на портретъ 
принимали его за изображеніе цвѣтовъ. Мы думаемъ, что г. 
Мартинъ вводитъ свои неизмѣримыя пространства, свои без- 
численныя толпы, своп великолѣпныя чудеса архитектуры и ланд- 
шафтовъ почти столь же неумѣстно, какъ Варельстъ вводилъ 
свои цвѣточные горшки и букеты. Если бы г. Мартину приш- 
лось писать Лира во время бури, то мы подозрѣваемъ, что пы- 
лающее небо, ливень, надувшіеся потоки и качающійся лѣсъ от- 
влекли бы исе вниманіе отъ душевныхъ мукъ оскорбленнаго ко- 
роля и отца. Если бы ему пришлось написать смерть Лира, то 
старикъ, просящій окружающихъ растегнуть пуговицу, былъ бы 
брошенъ въ тѣнь большимъ блескомъ шатровъ, штандартовъ, во- 
оруженія и одежды герольдовъ. Г. Мартинъ хорошо бы иллюстри- 
ровалъ я Ог/ніиіо Ригіозо » , я Огіагиіо Іпптогаіа » еще лучше, 
*Лр<ібскія Ночи » — лучше всего. Волшебные дворцы и гады, пор- 
тики изъ агата, и рощи, цвѣтущія изумрудами и рубинами, насе- 
ленный людьми, о которыхъ никто не заботится, — вотъ его на- 
стоящая сфера. Онъ имѣлъ бы удивительный успѣхъ въ изобра- 
женіи очарованной земли Личина нлн дворца Аладдина. Но онъ 
долженъ избѣгать Мильтона и Боніана. 

Характеристическая особенность - ГАе РИдгіпіз Ргодгезз » 
состоитъ въ томъ, что от» единственное произведеніе своего 
рода , обладающее « ильнымъ общечеловѣческимъ интересомъ. 
Другія аллегоріи только забавляютъ воображеніе. Аллегорія Бо- 
шана читалась многими тысячами со слезами. Егть нѣсколько 
хорошихъ аллегорій въ сочиненіяхъ Джонсона и нѣсколько еще 
лучшихъ у Аддисона. Въ этихъ произведеніяхъ, быть можетъ, 
столько же остроумія и изобрѣтательности, какъ въ «ГАе Ріі- 
дгіт'з Ргсдгс.чз.» Но удовольствіе, которое производитъ «ГАе 
Ѵізіоп о[ Міпа », » ГАе Ѵізіоп о[ Тііеоііѵге », я ГАе депеаіоду 
о[ И И» , или я ГАе сопіезі Ьеіісеен НезІ ипіі ЬаЬоиг » 
совершенно сходно съ удовольствіемъ , которое мы получа- 
емъ отъ одной изъ одъ Коул н или отъ одной изъ пѣсенъ 
яІГмЮли*. Это удовольствіе, которое принадлежитъ вполнѣ 

Г . 
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уму, п въ которомъ чувство нс имѣетъ ровно никакой доли. ’ 
Даже самъ Спенсеръ, хотя безъ сомнѣнія одинъ изъ величай- 
шихъ когда-либо жившихъ поэтовъ, не могъ успѣть въ по- 
пыткѣ сдѣлать аллегорію занимательною. Тщетно расточалъ онъ 
богатство своего ума на лТІіе Ноизе о[ Ргіііе » и «.Тке Ноте 
о[ Те трет нее*. Одна непростительная ошибка, ошибка скуки, 
оказывается во всей к77/с Ь'аігу ()иеен ». Намъ приторны 
коренныя добродѣтели и смертные грѣхи и мы жаждемъ обще- 
ства простыхъ мущинъ и женщинъ. Изъ прочитавшихъ первую 
пѣснь, ни одинъ изъ десяти не достигаетъ конца первой книги 
к ни одинъ изъ ста не выдерживаетъ до конца поэмы. Весьма 
немногіе — и тѣ весьма утомлены — доходятъ до смерти НІаІанІ 
Неазі. Если сохранились бы послѣднія шесть книгъ, которыя, 
какъ говорятъ, истреблены въ Ирландіи, то мы сомнѣваемся, 
чтобы сердце, менѣе мужественное, нежели сердце комментато- 
ра, выдержало до конца. 

Не таково - Тке Ріідгіт'з Ргодгезз.* Эта чудесная книга, 
вызывая удивленіе самыхъ разборчивыхъ критиковъ, любима тѣ- 
ми, которые слишкомъ просты, чтобы удивляться ей. Докторъ 
Джонсонъ, который все изучалъ отрывками и который нена- 
видѣлъ, какъ онъ говорилъ, дочитывать книги до конца, сдѣ- 
лалъ исключеніе въ пользу « Тке Ріідеіт'з Ргодгезз я . Это бы- 
ло одно изъ двухъ или трехъ произведеній, о которыхъ онъ же- 
лалъ, чтобы они были длиннѣе. Не дюжиннымъ достоинствомъ 
некнижный сектнторь вынудилъ подобную похвалу у самаго педан- 
тическаго критика и самаго изупѣрниго тори. Въ самыхъ ди- 
кихъ частяхъ Шотландіи « Тке Ріідгіт'з Ргодгезз » составля- 
етъ наслажденіе крестьянъ. Въ каждой дѣтской « Тке Ріі- 
дгіт'з Ргодгсхз » большій Фаворитъ, чѣмъ «Таек /Ііе (ііапі- 
кі/Іег * (і). Каждый читатель знаетъ прямую а узкую То- 
рожку столь же хорошо, какъ знаетъ дорогу, которую онъ сто 
разъ исходилъ взадъ и впередъ. Это величайшее чудо генія, что- 
бы вещи несуществующія казались существующими , чтобы 
вымыслы одного ума сдѣлались личными воспоминаніями другаго. 

(') • Жакт,, истребитель пеликановъ * — волшебная сказка. 


0ідііІ2ес1 Ьу Соодіе 



ИЗДАНІЕ С О У т и. 


!> 


II это чудо произвелъ мѣдникъ. Нѣтъ ни одной возвышенности, 
ни одной отлогости, ни одного .мѣста отдохновенія, ни одной 
рогатки, съ которыми мы не были бы вполнѣ знакомы. Калит- 
ка и пустынное болото, которое .отдѣляетъ ее отъ Сііу о[ 
Оез/гисііоп ; длинная линія дороги, прямая какъ-бы проведен- 
ная линейкою, ІІіе Ініегргеіег я Локке со всѣми его прекрас- 
ными зрѣлищами; узникъ въ желѣзной клѣткѣ; дворецъ, у дверей 
котораго вооруженные люди содержатъ стражу и на стѣнныхъ 
зубцахъ котораго ходятъ люди всѣ одѣтые въ золото; крестъ и 
гробница; крутой холмъ и прелестная бесѣдка; величественный 
Фасадъ Попав ВепыІІ/иІ возлѣ дороги; скованные львы, сидя- 
щіе въ портикѣ; низменная зеленая саііеу о/' Нытіііаііоп, бо- 
гатая травою и покрытая стадами, — все такъ же хорошо нам ь 
извѣстно, какъ виды нашей собственной улицы. Потомъ мы . • 
приходимъ къ узкому мѣсту, гдѣ ЛроНуон сталъ поперегъ всей 
дороги, чтобы остановить Куть Скгіяііан, и гдѣ впослѣдствіи 
былъ поставленъ столпъ, чтобы засвидѣтельствовать, какъ му- 
жественно странникъ выдержалъ сильный бой. По мѣрѣ того 
какъ мы подвигаемся, долина становится глубже и глубже. Тѣнь 
пропастей падаетъ по обѣимъ сторонамъ темнѣе и темнѣе. Обла- 
ка собираются надъ головою. Унылые голоса, стукъ цѣпей и тойотъ 
бѣготни слышатся въ темнотѣ. Дорога, едва примѣтная во мракѣ, 
бѣжитъ у самаго отверстія горящей пропасти, которая извергаетъ 
свое пламя, свой зловредный дымъ и свои гнусные образы, что- 
бы устрашить удальца. Оттуда онъ идетъ далѣе, посреди запад- 
ней и ловушекъ, между тѣмъ какъ искаженныя тѣла погибшихъ 
лежатъ съ боку но рвѣ. Въ концѣ длинной темной долины онъ 
проходитъ мимо берлогъ, въ которыхъ старые великаны жили 
среди костей убитыхъ ими. 

За тѣмъ дорога идетъ прямо, дикимъ болотомъ, пока нако- 
нецъ передъ путешественникомъ появляются башни отдаленнаго 
города; и онъ находится вскорѣ посреди безчисленной толпы яр- 
марки въ Ѵапііу. Тамъ фокусники и обезьяны, лавки и куколь- 
ныя комедіи. Тамъ и итальянскій рядъ, и Французскій рядъ, и 
испанскій рядъ, и британскій рядъ, съ своими толпами покупате- 
лей, продавцевъ и зѣвакъ, болтающихъ на всѣхъ языкахъ земли. 
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Отсюда мы идемъ по небольшому холму ссребряннаго рудника 
н чрезъ лугъ лилій, по берегу той прелестной рѣки, которая 
окаймлена съ обѣихъ сторонъ Фруктовыми деревьями. Налѣво 
отдѣляется тропинка, ведущая къ ужасному замку, дворъ кото- 
раго вымощенъ черепами странниковъ, а впереди, на право, ов- 
чарни и Фруктовыя сады ПеІесІаЫе Моипіаіпк. 

Отъ ВеІссІаЫс Моиніаіп * дорога лежитъ посреди отавъ и ши- 
новниковъ ЕпсНапІеіі Сгоипд, на которомъ тамъ п сямъ раз- 
стилаются подъ тѣнью деревъ гряды мягкой муравы. А по ту 
сторону страна Веиіак, гдѣ не переводятся цвѣты и виноградъ, 
не прекращаются пѣсни птицъ и гдѣ солнце свѣтитъ день и ночь. 
Отсюда ясно видны золотой тротуаръ и жемчужныя улицы, по 
другую сторону той черной н холодной рѣки, чрезъ которую Нѣтъ 
моста. 

Всѣ станціи путешествія, всѣ образы, которые встрѣчаются 
странникамъ или обгоняютъ ихъ: великаны и домовые, безоб- 
разные и блестящіе; высокая и пригожая, смуглая мадамъ 
ВиЬЫе съ ея большимъ кошелькомъ съ боку и пальцами, игра- 
ющими деньгами; черный человѣкъ въ свѣтлой одеждѣ; м-ръ 
Н ог 1(11 у Ц метан и милордъ НаІгдошІ: м-ръ Та/каііге и м-съ 
Тітогоы Яу — всѣ они .для насъ лица дѣйствительно существующія. 
Мы слѣдуемъ за путниками въ пхъ аллегорическомъ странство- 
ваніи съ немсньшимъ интересомъ, нежели мы слѣдуемъ за Ели- 
саветою изъ Сибири въ Москву, или за Джепи Днизъ изъ 
Эдинбурга въ Лондонъ (*). Вопіявъ почти единственный писатель, 
который когда-либо придалъ абстрактному интересъ конкрет- 
наго. Въ пронзпеденіахъ многихъ знаменитыхъ писателей люди 
только олицетвореніи. Мы видимъ нс ревниваго человѣка, но 
ревность, не измѣнника, во вѣроломство, не патріота, но пат- 
ріотизмъ. Вопіявъ, напротивъ, отличался такимъ пылкимъ вообра- 
женіемъ, что олицетворенія становились у него людьми. Діалогъ 
между двумя качествами въ его сновидѣиіи имѣетъ болѣе драма- 


(’) ЕІігаЬбІЛ, ои Іе г ехМг Ле ЯіЬёгіе* — ромапъ г-я;н Коттэпъ. — Іеа- 
піе 1)еап« — героиня романа Вальтера Скотта: ■ ГА* Шагі о [ МЫ 
Ьоікіап». 
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тичегкаго дѣйствія, нежели діалогъ- .между двумя человѣческими 
существами въ большей части драматическихъ произведеній. Въ 
этомъ отношеніи геній Боніана имѣетъ большое сходство съ ге- 
ніемъ человѣка, который въ остальномъ имѣлъ съ нимъ весь- 
ма мало общаго — Шелли (*). Сильное воображеніе Шел- 
ли дѣлало его идолопоклонникомъ вопреки его волѣ. Изъ 
самыхъ неопредѣленныхъ терминовъ суровой, холодной, мрачной, 
метафизической системы онъ дѣлалъ великолѣпный Пантеонъ, 
исполненный прекрасныхъ, величественныхъ и живыхъ обра- 
зовъ. Онъ превращалъ даже атеизмъ въ миѳологію, богатую 
столь же прекрасными видѣніями, какъ боги, живущіе въ мра- 
морѣ Ф и д і а с а или дѣвственные святые, улыбающіеся намъ съ 
холста Мурилло. Духъ красоты, начало добра, начало зла, ког- 
да онъ говорилъ объ нихъ, переставали быть отвлеченностями. 
Они принимали Форму и цвѣтъ. Они переставали быть одними 
словами; но дѣлались «понятными образами», «прекрасными чело- 
вѣческими личностями», предметами любви, почитанія или страха. 
Не можетъ быть болѣе сильнаго признака отсутствія въ чело- 
вѣкѣ поэтической способности, какъ то, столь обыкновенное меж- 
ду писателями Французской школы стремленіе обращать образы 
въ отвлеченности, напримѣръ Венеру въ Любовь, Минерву въ 
Мудрость, Марса въ Войну и Бахуса въ Веселье. Такъ же точ- 
но не можетъ быть болѣе сильнаго признака ума истинно-поэти- 
ческаго, какъ склонность извращать этотъ процессъ и дѣлать 
лица изъ общностей. Нѣкоторыя изъ метафизическихъ и нрав- 
ственныхъ теорій Шелли были конечно весьма нелѣпы и вред- 
ны. Но мы сомнѣваемся, обладалъ ли какой-нибудь новый поэтъ 
въ равной степени нѣкоторыми изъ величайшихъ качествъ вели- 
кихъ древнихъ учителей. Слова бардъ и вдохновеніе, кажущіяся 
столь холодными и принужденными въ примѣненіи къ другимъ 
новымъ писателямъ, имѣютъ вполнѣ самостоятельное значеніе въ 


(*) Ренст Вѵвяііе Бпепет — авторъ «(>«««« МаЬ»,«ЛІаіІог» п 
ир ; переводчикъ «Фауста» и сотрудникъ Байрона по журналу «Г*« 
Іліегаіа, родился въ 1792, утонулъ въ 1822 г. 
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примѣненіи къ нему. Онъ былъ нс авторъ, а бардъ. Поэзія 
его является не искусствомъ, а вдохновеніемъ. Если бы онъ 
дожилъ до полнаго возраста человѣка, то, вѣроятно, далъ бы свѣ- 
ту какое-нибудь большое произведеніе самаго высокаго достоин- 
ства и по плану, и по исполненію. Но увы: 

О Лс^ѵі { «/За ріоѵ. «хіѵ?« віѵ я 
то» Мьчяіі ріл о» іѵВрх, тдѵ оу Л'уар«(о*ѵ ( 4 ) 

Но мы должны воввратиться къ Боніану. « Тке РИдгіпі» 
Ргпдгеяа », безъ сомнѣнія, несовершенная аллегорія. Типы часто 
не соотвѣтствуютъ другъ другу; и иногда аллегорическій покровъ 
совершенно сброшенъ. Рѣка, напримѣръ, есть эмблема смерти; и 
намъ говорятъ, что каждое человѣческое существо должно прой- 
ти чрезъ рѣку. Но Раіікриі не переходитъ чрезъ нес. Онъ дѣ- 
лается нс въ видѣ тѣни, а въ дѣйствительности, мученикомъ на 
ярмаркѣ въ Ѵапііу. Норе/'иі говоритъ съ Скгігііап о правѣ пер- 
вородства Исава и своихъ уличеніяхъ въ грѣхѣ, какъ Боніанъ 
говорилъ бы съ кѣмъ-нибудь изъ своей собственнной конгрега- 
ціи. Дѣвицы Ноияе Веаиіі/'иі поучатаютъ мальчиковъ Скгіяііапы 
Закону Божіему, какъ стала бы поучать мальчика въ воскрес- 
ной школѣ любая добрая дама. Но мы не думаемъ, чтобы кто-ни- 
будь, каковъ бы ни былъ его геній и каково бы ни было его счастье, 
могъ долго продолжать аллегорическое повѣствованіе, не впадая 
во многія несообразности. Мы увѣрены, что несообразности, 
едва-ли менѣе грубыя, чѣмъ тѣ, въ какія впалъ Боніанъ, мо- 
гутъ быть найдены въ самыхъ короткихъ и самыхъ оконченныхъ 
аллегоріяхъ въ « Тке Бресіаіог» и « Тке ЛатЫег* (*). «ТкеТаІе 


(')... «исчезъ Длфппсъ; бездна схватила любимаго Музами и не 
ненавидимаго Нимфами». 

(Ѳсокрнтъ, 1, НО — 1.) 

( 4 ) • ТАв Яресіаіог . — журналъ, основанный Стилемъ (8ів Ніснако 
8тееье) и обязанный своимъ успѣхомъ, главнымъ образомъ, постоян- 
ному сотрудничеству въ немъ Аддисона. — -ГАе НатЫег» — журналъ, 
издававшійся Джонсономъ (1750—1752 г.). 


ОідііізеО Ьу Соодіе 



ИЗДАНІЕ СОУТИ. 


. 9 


о{ а ТиЬ и « ГАе Ніяіогу о ( А>Ал ВиІІ» (•) кишатъ подобными 
ошибками, если только можно назвать ошибкою то, что неизбѣжно. 
Не легко составить уподобленіе, которое бы не хромало. Но мы 
думаемъ, что никакая человѣческая замысловатость не могла бы 
произвести такого стоногаго животнаго, какъ длинная аллегорія, 
въ которой соотвѣтственность между внѣшнимъ знакомъ и обозна- 
чаемымъ предметомъ была бы точно сохранена. Конечно ни одинъ 
писатель, ня древній, нц новый, не совершилъ еще такого подви- 
га. Лучшее, что можетъ сдѣлать аллегористъ, состоитъ въ томъ, 
чтобы иредставнть своимъ читателямъ рядъ аналогій, изъ которыхъ 
каждая отдѣльно можетъ быть поразительна и удачна, не обра- 
щая слишкомъ разборчиваго вниманія согласуются ли онѣ одна 
съ другою. Боніанъ сдѣлалъ это; и хотя мелочное изслѣдованіе 
можетъ открыть несообразности на каждой страницѣ его разска- 
за, но общее впечатлѣніе, которое производитъ разсказъ на 
всѣхъ, ученыхъ и неученыхъ, доказываетъ что онъ сдѣлалъ хо- 
рошо. Труднѣе всего защищать тѣ мѣста, въ которыхъ онъ со- 
вершенно отбрасываетъ аллегорію и влагаетъ въ уста своихъ 
странниковъ религіозныя восклицанія и изслѣдованія, которыя 
шли бы болѣе къ его каѳедрѣ въ Бедфордѣ или Ридингѣ, чѣмъ 
къ ЕпсНапІеіІ Огоимі или Іпіегргеіег'х ОаЫеп. Но мы 
чувствуемъ, что не могли бы легко обойтись даже безъ этихъ 
мѣстъ, которыхъ не возьмемся защищать противъ возраженій кри- 
тиковъ. Мы чувствуемъ, что повѣствованіе одолжено во многомъ 
своею прелестью этимъ случайнымъ проблескамъ торжествен- 
ныхъ и умилительныхъ субъектовъ, которые не хотятъ быть скрыт- 
ными, пробиваются сквозь покровъ и появляются предъ нами въ 
своемъ природномъ видѣ. Впечатлѣніе это не лишено сходства 
съ тѣмъ, которое, говорятъ, производили на древней сценѣ пы- 
лающіе глаза актера, которые виднѣлись сквозь маску и давали 
жизнь и выраженіе тому, что иначе было бы безжизненнымъ и 
неинтереснымъ переодѣваніемъ. 

Весьма занимательно и весьма поучительно сравнить «ТАе (*) 


(*) Произведенія Свифта. 
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РНдгіт'ж Ргодгежж » съ « ТНе (ігасе АІюнпНіпд*. Послѣднее 
произведеніе конечно одна изъ замѣчательнѣйшихъ автобіографій 
въ свѣтѣ. Это полное и открытое признаніе въ мечтахъ, про- 
шедшихъ въ головѣ некнижнаго человѣка, котораго чувства 
были теплы, котораго нервы были раздражительны, котораго 
воображеніе было негдержнмо и который былъ подъ вліяніемъ 
сильнѣйшаго религіознаго возбужденіи. Въ какой бы вѣкъ ни 
жилъ Боніанъ, исторія его чувствъ, по всей вѣроятности, была 
бы весьма интересна. Но время, выпавшее ему на долю, было 
временемъ великаго движенія человѣческаго духа. Страшный 
взрывъ общественнаго чувства, произведенный тираніею іерар- 
хіи, грозилъ разрушеніемъ древнимъ церковнымъ учрежденіямъ. 
За мрачною правильностью одной нетерпящей иновѣрія церкви 
слѣдовало своеволіе безчисленныхъ сектъ, упоенныхъ сладкимъ 
и хмѣльнымъ мустомъ ихъ новой свободы. Фанатизмъ, порож- 
денный преслѣдованіемъ и назначенный въ свою очередь поро- 
дить преслѣдованіе, быстро распространялся въ обществѣ. Да- 
же самые сильные и повелительные умы не были безопасны отъ 
этой странной заразы. Всякое время могло произвести Джоржа 
Фокса и Джемса Нейлора (’). Ноодному только времени при- 
надлежать безумныя заблужденія такого государственнаго чело- 
ловѣка какъ Ванъ и истерическія слезы такого воина какъ 
Кромвеллъ. 

Исторія Боніаня есть исторія самаго раздражительнаго ума 
въ вѣкъ раздраженія. Ббльшая часть его біографовъ поступала 
съ нимъ съ грубою несправедливостью. Они понимали въ обык- 
новенномъ смыслѣ всѣ тѣ строгіе термины самоосужденія, ко- 
торые онъ употреблялъ въ богословскомъ смыслѣ. Поэтому они 
представляли его отпѣтымъ негодяемъ, спасенннымъ почти чудес- 
ными средствами; или — употребляя нхъ любимую метаФору — «го- 
ловнею, вытащенною изъ пламени». М-ръ Айвими называетъ 


( 7 ) Сеонг.е Рох — основатель секты квакеровъ (16ІѢ — 1690). — 
ІАМЕ8 .\аѵі.ок — одинъ изъ замѣчательныхъ его послѣдователей 
(1616—1660). 
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его развратнымъ Боніяномъ и нечестивымъ эльстовскимъ мѣд- 
никомъ. М-ръ Айвими долженъ бы, безъ сомнѣнія, быть слиш- 
комъ хорошо знакомъ съ горькими обвиненіями, которыя благо- 
честивѣйшіе люди имѣютъ привычку взводить на себя, чтобы 
буквально понимать всѣ строгія выраженія, которыя можно най- 
ти въ « Тке Огасе ЛЬоишііпд ». Совершенно ясно, какъ весьма 
справедливо замѣчаетъ м-ръ Соути, что Боніанъ никогда не 
былъ порочнымъ человѣкомъ. Онъ женился очень рано; и тор- 
жественно объявляетъ, что былъ строго-вѣренъ своей женѣ. 
Онъ по-видимому не былъ пьяницею. Онъ признается, правда, 
что, будучи мальчикомъ, никогда не говорилъ безъ божбы. Но 
простое увѣщаніе излечило его отъ этой дурной привычки на 
всю жизнь; и излеченіе должно быть совершилось рано, пото- , 
му, что въ восемнадцать лѣтъ онъ былъ въ арміи парламента и, 
если бы принесъ въ службу порокъ нечестивости, то, безъ со- 
мнѣнія , получилъ бы нѣчто большее , чѣмъ увѣщаніе отъ 
сержанта ШпА - іНеіг - кіпдх - іп - сНаіпз или капитана Нсю- 
Адад - іп-ріесез - Ье[оге - ікс - ЬогА ( я ) . Звонъ въ колокола 
и, по воскресеньямъ, игры праздника жатвы были, кажет- 
ся, худшими пороками итого нечестиваго мѣдника. Ихъ считалъ 
бы добродѣтелями архіепископъ Лодъ. Совершенно ясно, что 
съ самаго ранняго возраста Боніанъ былъ человѣкомъ строгой 
жизни и чувствительной совѣсти. «Онъ былъ, говоритъ г. 
Соути. грубый человѣкъ». Даже это мы считаемъ слишкомъ 
суровымъ порицаніемъ. Боніанъ не былъ, мы допускаемъ, столь 
утонченнымъ джентльменомъ, какъ лордъ Дигби. но онъ былъ 
грубымъ человѣкомъ не въ иномъ смыслѣ, какъ пъ томъ, въ 
какомъ могъ быть нмъ любой когда-либо жившій работникъ. 
Самъ Соути признается въ этомъ. «Такимъ должно было его 
ожидать по его рожденію, воспитанію и призванію. Бъ самомъ 
дѣлѣ, едва-ли было для пего возможно быть инымъ. » Человѣкъ, 
котораго нравы н чувства положительно ниже нравовъ и чувствъ 
его класса, заслуживаетъ быть названнымъ грубымъ человѣкомъ. 

Но конечно несправедливо прилагать столь строгое слово пори- 

( 8 ; Пуританскіе имена. 
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цаніи къ тому, кто только таковъ, какою неизбѣжно должна 
бьАгь масса каждаго общества. 

Тѣ сірашныя внутреннія борьбы, которыя Боніанъ описалъ 
такимъ энергическимъ языкомъ, доказываютъ не то, что онъ 
былъ хуже своихъ собратій , но что его умъ былъ постоянно 
занятъ религіозными размышленіями, что его рвеніе превосхо- 
дило его знаніе и что его воображеніе деспотически господство- 
вало надъ его тѣломъ и умомъ. Онъ слышалъ голоей съ неба. 
Онъ видѣлъ странныя видѣнія отдаленныхъ холмовъ, прелест- 
ныхъ и свѣтлыхъ, какъ его собственныя ВеІссЛаЫе Моипіаіпз. 
Изъ этихъ жилищъ оиъ былъ исключенъ и поставленъ въ тем- 
ной и ужасной пустынѣ, гдѣ бродилъ по льду и снѣгу, стремясь 
проложить себѣ дорогу въ счастливую страну свѣта. Однажды 
имъ овладѣло стремленіе дѣлать чудеса. Въ другой разъ онъ ду- 
малъ, что онъ дѣйствительно одержимъ бѣсомъ. Онъ могъ раз- 
личать богохульныя нашептыванія. Онъ чувствовалъ, какъ ад- 
скій врагъ дергалъ его сзади за платье. Онъ толкалъ ногами и 
билъ руками губителя. Иногда онъ былъ соблазняемъ продать свою 
долю въ искупленіи рода человѣческаго. Иногда сильный иорывъ 
понуждалъ его вскочить отъ трапезы, пастьна колѣна и излиться въ 
молитвѣ. Наконецъ онъ вообразилъ, что совершилъ непроститель- 
ный грѣхъ. Душевная мука потрясла его крѣпкое тѣло. Ему каза- 
лось, говоритъ онъ, что грудная кость треснетъ, и это оиъ счи- 
талъ іа знакъ, что ему суждено лопнуть , какъ Іудѣ ("). 
Раздраженіе нервъ дѣлало всѣ его движенія дрожащими, и эта 
дрожь, онъ полагалъ, была видимымъ знакомъ его осужденія, по- 
добно тому знаку, который былъ наложенъ на Каина. Однажды, 
правда, ободряющій голосъ, казалось, пробѣжалъ въ окно, по- 
добно шуму весьма пріятнаго вѣтра и произвелъ, какъ онъ го- 
воритъ, большое спокойствіе въ его душѣ. Въ другой разъ сло- 
во утѣшенія «было сказано ему громко; оно явилось большимъ 
словомъ; оно казалось шцшеаниымъ большими буквами я. Но эти 
промежутки спокойствія были коротки. Его состояніе, въ про- 
долженіе двухъ съ половиною лѣтъ, было вообше самое ужас- 


(•) См. Дѣян. Апост., глав. I, 18. 
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ное, какое человѣческій умъ можетъ себѣ вообразить. «.Я шелъ — 
говоритъ оиъ съ своимъ особеннымъ краснорѣчіемъ — въ сосѣд- 
ній городъ, н сѣлъ на скамейку на улицѣ, и впалъ въ весьма 
глубокое размышленіе о страшнѣйшемъ состояніи, въ которое 
привелъ меня мой грѣхъ: и послѣ долгаго раздумья, я поднялъ 
голову, но я видѣлъ, казалоеь, какъ солнце, сіяющее въ небе- 
сахъ, жалѣло дать мнѣ свѣта; и что даже камни на улицѣ и че- 
репица на домахъ соединялись противъ меня. Мнѣ казалось, что 
всѣ они сговаривались изгнать меня со свѣта. Я былъ гнусенъ 
для нихъ и не достоинъ жить между ними, потому что я согрѣ- 
шилъ противъ Спасителя. О, какъ счастливо было теперь каж- 
дое созданіе кромѣ меня: оно стоило крѣпко и удержива- 

ло свое положеніе. Но я пропалъ и погибъ». Едва ли ка- 
кой-либо домъ сумасшедшихъ могъ бы привести примѣръ столь 
сильнаго заблужденія или столь мучительнаго бѣдствія. 

Чрезъ эту долину Тѣни Смерти, надъ которою висѣла тьма, 
которая была нясѣлена демонами, въ которой раздавились бого- 
хульства и сѣтованія, и которая проходила посреди болотъ, за- 
падней и ловушекъ, близъ самаго отверстія ада. подвигался Бо- 
ніанъ къ свѣтлой и плодоносной странѣ Веиіаіі. въ которой онъ 
оставался въ послѣдній періодъ своего странствованія. Един- 
ственный слѣдъ, который его жестокій страданія и искушенія, 
кажется, оставлял! за собою, было нѣжное состраданіе къ нахо- 
дившимся еще пъ томъ состояніи, въ какомъ онъ былъ. Религія 
едва-ли когда-либо носила образъ столь спокойный и утѣша- 
ющій, какъ въ его аллегоріи. Чувство, которое преобладаетъ 
пъ цѣлой книгѣ, есть чувство нѣжности къ слабымъ, робкимъ 
и терзающимся умамъ. Характеръ м-ра Уеагіпд , м-ра РееЫе- 
міпсі , м-ра / >е.і]юпі1епсу и его дочери, м-съ Мис/ш/гаііІ , повѣ- 
ствованіе о бѣдномъ м-ръ ЫіІ/с/'аіІІі, у котораго три вора укра- 
ли его карманныя деньги, описаніе ужаса Скгіяііап въ тем- 
ницахъ великана Оезраіг и во время прохода чрезъ рѣку, — 
все ясно показываетъ, какую сильную симпатію чувствовалъ 
Бопіанъ, когда его духъ сдѣлался ясенъ и радостенъ, къ удру- 
ченнымъ религіозною меланхоліею. 

М-ръ Соути, который нс любитъ кальвинистовъ, допускаетъ, 
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что если бы кальвинизмъ никогда но носилъ болѣе мрачнаго 
образа, чѣмъ въ произведеніяхъ Боніана , то онъ не сдѣлался 
бы никогда терминомъ порицанія. На самомъ дѣлѣ, тѣ произве- 
денія Боніана, съ которыми мы знакомы, ни въ какомъ случаѣ 
не заключаютъ въ себѣ болѣе кальвинизма, чѣмъ статьи и го- 
меліи Англиканской церкви ( <0 ). Умѣренность его мнѣній касатель- 
но предопредѣленія оскорбляла нѣкоторыхъ ревностныхъ людей. 
Мы видѣли безсмысленную аллегорію , героиня которой назы- 
вается Геѳсиба, написанную какимъ-то неистовымъ супралші- 
саріанскнмъ проповѣдникомъ ("), который быль недоволенъ крот- 
кимъ богословіемъ « Тке Рі/дгіт'в Ргодгевв ». Бъ этой глупой 
книгѣ Іпіегргеісг (Истолкователь), если мы не ошибаемся, на- 
зывается Епіідкіепсг (Просвѣтитель), а Лоте ВеаиІі[иІ (Домъ 
Прекрасный) — СавЛс 8ігепдІк (Замокъ Сила). М-ръ Соути 
говоритъ намъ, что католики имѣли также свой « Ріідгіш'в 
Ргодгевв », въ которомъ не было пеликана Горе и къ которомъ /«- 
Іегргеіег — Лігесіог, а Почве ЛеаиІі/'иІ — Сгасе'в Ии/І. Это 
конечно замѣчательное доказательство силы генія Боніана, что 
двѣ религіозныя партіи,' изъ которыхъ каждая смотрѣла на его 
мнѣнія, какъ на еретическія, прибѣгли къ нему за помощью. 

Въ л Тке Ріідгіт'в Ргодгевв » есть, кажется, нѣкоторые харак- 
теры и сцепы, которые вполнѣ иой.мутъи которыми вполнѣ насладит- 
ся только люди, знакомые съ исторіею времени, въ которое жилъ 
Боніанъ. Характеръ м-ра Нгеиікеагі, предводители, тому при- 
мѣръ. Нго борьба конечно аллегорична, но аллегорія нс строго 
соблюдена. Онъ произноситъ своимъ товарищамъ проповѣдь о вмѣ- 
няемой праведности, — и вскорѣ за тѣмъ даетъ сраженіе Сіапі 
Сгіт, который взялся помогать львамъ. Онъ объясняетъ домо- 
чадцамъ и гостямъ Сиіив 33-ю главу Исаіи, — и потомъ дѣла- 

( ,0 ) См. томъ б-іі, стр. 53. 

(“) Между кальвинистами образовалось къ копцу XVI ст. двѣ партіи, 
существенное различіе которыхъ состояло въ пониманіи ученія о пре- 
допредѣленіи. Одна утверждала, что Богъ предопредѣлили грѣхопаде- 
ніе перваго человѣка, а другая — что онъ только допустилъ п пред- 
видѣлъ это грѣхопаденіе. Послѣдователи иервоіі партіи называются 
8иргаІармгіі: послѣдователи второй — Іп/'гаііірмігіі. 
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сгь выдазку для нападенія на притонъ ЯІаудоогі, принадле- 
жавшаго къ породѣ людоѣдовъ. Это несообразности, которыя 
увеличиваютъ, по нашему мнѣнію, интересъ повѣствованія. Мы 
не имѣемъ ни малѣйшаго сомнѣнія, что Боніанъ имѣлъ въ виду 
какого-нибудь мужественнаго стараго Сгеаікеагі , героя Незби и 
Вустера ('*), который передъ ученьемъ молился съ своими сол- 
датами. который зна.гь духовное состояніе каждаго драгуна сво- 
его эскадрона и который съ хвалою Бога на устахъ и съ обою- 
доострымъ мечемъ въ рукѣ, не разъ обращалъ въ бѣгство съ 
полей сраженія, клянущихся, пьяныхъ браво Ру прехта и Ло нс- 

ФОРДА. 

Каждый вѣкъ производить людей, подобныхъ Ву-епАх. Но 
средина XVII столѣтія была замѣчательно плодовита такими людь- 
ми. М-ръ Соттп думаетъ, что сатира была направлена на ка- 
кое-нибудь особенное лицо, и это отнюдь не кажется невѣроят- 
нымъ. Во всякомъ случаѣ Боніанъ долженъ былъ знать многихъ - 
изъ тѣхъ лицемѣровъ, которые слѣдовали за религіею только тогда, 
когда религія ходила въ серебряныхъ туаляхъ, когда солнце сіяло и 
когда народъ рукоплескалъ. Въ самомъ дѣлѣ онъ легко нашелъ 
бы всю родню Ву-епсіх между государственными людьми своего 
времени. Онъ нашелъ бы между верами милорда Тигп-аЬоиІ , 
милорда Тітпе-яегсег и милорда Раіг-греесН; въ палатѣ общимъ — 
м-ра 8пюоІк-тап, м-ра Апуікіпд и м-ра Рисіпд-Ьоік-ігау»; не 
недостало бы также и приходскаго священника, м-ра Тісо-Іопдиея 
( ,3 ). Городъ Бедфордъ имѣлъ, вѣроятно, не одного политика, 
который, въ правленіе святыхъ ("), исканіемъ Бою съучѣвъ 
пріобрѣсти помѣстье, въ правленіе непотребныхъ женщинъ, ире- 
-слѣдуя святыхъ, съумѣлъ удержать пріобрѣтенное имъ; и болѣе 
одного священника, который во время неоднократныхъ перемѣнъ 


('*) При ХавеЬу и \ѴогсевІег одержаны были Кромвеллемъ побѣды 
надъ войсками Карла, въ 1649 и 1656 годахъ. 

('*) Всѣ эти имела означаютъ въ переводѣ двоедушіе, двуличность, 
♦люгерство и т. п. 

Г 4 ) ТА* гаініг — индепеидеиты , проіваиные такъ въ насмѣшку надъ 
ихъ ханжествомъ 
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въ обрядахъ и догматахъ церкви оставался вѣренъ только сво- 
ему приходу. 

Одно изъ замѣчательнѣйшихъ мѣстъ въ « ТНе РИдгіт'в Рго- 
дгеяз» то, въ которомъ описанъ судъ надъ Раіііфіі. Нѣтъ со- 
мнѣнія, что Боіііанъ хотѣлъ написать сатиру на способъ, кото- 
рымъ велись политическіе процессы при Карлѣ II. Своево- 
ліе, предоставленное свидѣтелямъ обвиненія , безстыдное при- 
страстіе и лютая наглость судьи, опрометчивость и слѣпая зло- 
ба присяжныхъ — напоминаютъ намъ тѣ ненавистные Фарсы, ко- 
торые отъ реставраціи до революціи были только предваритель- 
ными Формами при вѣшаніи, колесованіи и четвертованіи. Лордъ 
НаІедооН исполняетъ обязанность адвоката заточеиныхъ такъ же 

хорошо, какъ исполнилъ бы ее гамъ Скроггсъ ( ,5 ). 

% 

Судья! «Еретикъ п іізмѣпішкь, слышалъ ли ты, что эти чест- 
ные джентльмены свидѣтельствовали противъ тебя?» 

Раітнрііь. «Могу ли я сказать иѣскоіько словъ въ свою за- 
щиту? » 

С у д ь я. « Ьездѣлышк ь ! бездѣльникъ ты заслуживаешь не жить 
болѣе, но быть немедленно убитымъ на мѣстѣ; однако, чтобы 
всѣ люди могли видѣть нашу кротость къ тебѣ. послушаемъ, 
чтб ичЬешь ты сказать, гнусный отступникъ.» 

Никто изъ знающихъ политическіе процессы не можетъ быть 
въ недоумѣніи при пріисканіи подобныхъ случаевъ. Въ самомъ 
дѣлѣ, что бы ни написалъ Боніанъ, низость и жестокость юри- 
стовъ того времени «грѣшили въ этой мѣрѣ 51 и даже шли да.*ѣе. 
Воображаемый процессъ УаШіриІ передъ судомъ присяжныхъ, 
составленнымъ изъ олицетворенныхъ пороковъ, былъ справедливъ 
и милосерденъ въ сравненіи съ дѣйствительнымъ процессом!. 
Алисы Лайль, предъ судомъ; въ которомъ псѣ пороки засѣда- 
ли въ лицѣ Джеффриза (“). 

Стиль Боніана пріятенъ для каждаго читателя и безцѣненъ, 


( * 5 ) ѴѴіылам 8скосс5 — главный судья королевской скамьи, одинъ 
изъ самыхъ отчаянныхъ преслѣдователей лщъ , причастныхъ къ Па- 
опитскому заговору. 

( ,6 ) Процессъ этотъ подробно изложенъ во 2-й части •Исторіи 
Англіи і>. 
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какъ предметъ изученія, для каждаго желающаго пріобрѣсти въ 
обширной степени обладаніе англійскимъ языкомъ. Словарь его — 
словарь простаго народа. Нѣтъ ни одного выраженія, если мы 
исключимъ нѣсколько техническихъ богословскихъ терминовъ, 
которое затруднило бы самого грубаго крестьянина. Мы замѣ- 
тили много страницъ, которыя не содержатъ ни одного слова, 
имѣющаго болѣе двухъ слоговъ. Однако ни одинъ писатель не 
сказалъ точнѣе, чтб онъ желалъ сказать. Для великолѣпія, для 
паѳоса, для пылкаго увѣщанія, для тонкаго изслѣдованія, для 
всякой цѣли поэта, оратора и богослова, этотъ обыкновенный 
языкъ, языкъ простыхъ работниковъ, былъ вполнѣ достаточенъ. 
Нѣтъ пи одной книги въ нашей литературѣ, на которой бы мы 
основали такъ охотно славу стараго незапятнаннаго англійскаго 
языка, ни одной книги, которая бы такъ хорошо показывала, 
какъ богатъ этотъ языкъ своимъ самобытнымъ богатствомъ и какъ 
мало онъ улучшился всѣмъ тѣмъ, что онъ позаимствовалъ. 

Коуперъ говорилъ, сорокъ или пятьдесятъ лѣтъ тому на- 
задъ, что онъ не осмѣлился назвать Джона Боиіана въ своемъ 
стихотвореніи изъ опасенія возбудить насмѣшку. Надо полагать, 
что утонченнымъ предкамъ нашимъ, *Е»&иу оп ТгатІаІеЛ 
Кегле» лорда Роскоммона и «Еязау оп Роеігу * герцога Бок- 
к Ингам ши гл С’) казались сочиненіями безконечно высшими 
предъ аллегоріею проповѣдующаго мѣдника. Мы живемъ въ лучшія 
времена; и мы не боимся сказать, что, хотя въ Англіи было 
много умныхъ людей въ послѣднюю половину XVII столѣтія, 
однако было только два ума, которые въ весьма замѣчатель- 
ной' степени обладали воображеніемъ. Одинъ изъ этихъ умовъ 
произвелъ » Потерянный Рай*, другой — « Тке Ріідгітп'з Ргод- 
геяд. » 


С 7 ) іоЬп 8ЬеГПеІ<І, сіи ке оГ Вискіп§Ьатвйіте (1649—1720), 
Маколей, т. 2. 2 
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ДЖОНЪ ГАМПДЕНЪ. 

(Д«і»6]Л, Ші). 

«5отв Метогіаім о( Лкн ПатрЛеп, кі» Рагіу, апі кіі 
Тітег,- Ву Ьояі) ІЧіокят. 2 то|«. 8-уо. ЬопДоп: 1831. • 

«Нѣкоторые матеріалы , относящіеся къ жилим Джо- 
на Гампдена, ею партія м его время.- Лорд* Нод- 
жкпт*. 2 тома. 8-то. Лондонъ 1831 г. 


Мы прочли ату книгу съ большимъ удовольствіемъ, хотя и не 
съ такимъ точно удовольствіемъ какого ожидали. Мы надѣялись, что 
лордъ НоджеиѢъ, изъ семейныхъ бумагъ и мѣстныхъ пре- 
даній, въ состояніи будетъ собрать много новыхъ и интересныхъ 
свѣдѣній, касательно жизни и характера знаменитаго коновода 
Долгаго парламента, перваго изъ тѣхъ великихъ англійскихъ 
коммонеровъ, къ имени котораго обыкновенная приставка сло- 
ва «мистеръ» звучитъ въ нашихъ ушахъ величественнѣе са- 
мыхъ надменныхъ Феодальныхъ титуловъ. Въ надеждѣ этой мы 
были обмануты, хотя конечно не по недостатку усердія и ста- 
ранія со стороны благороднаго біографа. Даже въ Гампденѣ не 
оказывается, по-видимому, никакихъ важныхъ бумагъ, относящих- 
ся къ знаменитѣйшему владѣтелю этого древняго помѣстья. Дра- 
гоцѣннѣйшіе изъ существующихъ еще посмертныхъ бумагъ при- 
надлежатъ семейству друга его, Сэр* Джона Эліота. Лордъ 
Эліотъ доставилъ портретъ, гравированный для этого сочиненія, 
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вмѣстѣ съ нѣкоторыми очень интересными письмами. Портретъ 
этотъ несомнѣнно оригиналъ, и, вѣроятно, единственный нынѣ 
существующій оригиналъ. Умное чело, кроткій, проницатель- 
ный взоръ, непреклонная рѣшимость, выраженная очертаніемъ 
рта, достаточно ручаются за сходство. Намъ придется, вѣроятно, 
дѣлать изъ этихъ писемъ нѣкоторыя извлеченія. Они содержатъ 
почти всѣ новыя свѣдѣнія, которыя лорду Нодженту удалось 
собрать касательно частной дѣятельности целикаго человѣка, 
память котораго онъ чтитъ съ восторженнымъ, но нс безум- 
нымъ благоговѣніемъ. 

. Публичная жизнь Гампдсна не покрыта никакимъ мракомъ. 
Исторія его жизни, въ особенности же съ 1640 г. до его смер- 
ти, есть исторія Англіи. Эти мемуары слѣдуетъ считать мему- 
арами къ исторіи Англіи; и въ этомъ отношеніи они очень за- 
служиваютъ внимательнаго чтенія. Они содержатъ нѣкоторые 
любопытные и, для насъ по крайней мѣрѣ, новые Факты, много 
оживленнаго разсказа, много умныхъ замѣчаній и много ора- 
торскаго краснорѣчія. 

Мы не увѣрены въ томъ, чтобы даже недостатокъ свѣдѣній, 
касательно частнаго характера Гампдена, не былъ самъ-по-себѣ 
обстоятельствомъ, столь же рѣзко характеристическимъ, какъ и 
всякое другое когда-либо упоминаемое подробнѣйшими лѣтопис- 
цами: 0‘мЕАРОю ('), м-съ Траль или самимъ Босвеллемъ, 
касательно ихъ героевъ. Прославившійся пуританскій вождь пред- 
ставляетъ собою почти единственный примѣръ великаго человѣ- 
ка, который нс искалъ и нс избѣгалъ величія, который нашелъ 
славу потому только, что слава лежала на простомъ пути обя- 
занности. Въ продолженіе болѣе сорок й лѣтъ деревенскимъ 
своимъ сосѣдямъ онъ извѣстенъ былъ какъ джентльменъ обра- 
зованнаго ума, высокихъ правилу, тонкаго обращенія, счастли- 
вый въ своемъ семействѣ и дѣятельный въ исполненіи мѣст- 

(') Ваякт Еозѵавп О’Меаяа былъ медикомъ Наполеона на остро- 
вѣ св. Елены. Онъ велъ подробный дневникъ, въ который тщательно 
записывалъ всякій разговоръ съ императоромъ н который былъ издалъ 
послѣ смерти Наполеона подъ заглавіемъ: • Кароісоп іп ехі/е, ог а ѵоіеі 

( гот Яі-ІІеіслап. 
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нихъ должностей; лицамъ же политическаго міра — какъ чест- 
ный, трудолюбивый и умный членъ парламента, не стремившій- 
ся выказывать своихъ дарованій, вѣрный своей нартіи и вни- 
мательный къ интересамъ своихъ довѣрителей. Насталъ ве- 
ликій и страшный кризисъ. Самовольнымъ правительствомъ 
нанесенъ былъ прямой ударъ священному праву англичанъ, пра- 
ву, которое служило главнымъ оплотомъ всѣхъ прочихъ ихъ 
правъ. Народъ искалъ кругомъ защитника. Спокойно и безъ 
тщеславія, простой боккингамширскій сквайръ, во главѣ скоихъ 
земляковъ, сталъ прямо лицомъ-къ-лицу и поперегъ дороги ти- 
ранніи. Времена становились все сумрачнѣе и смутнѣе. Тре- 
бовалась служба обществу, опаспая, трудная, щекотливая; 
умъ и мужество этого удивительнаго человѣка оказались впол- 
нѣ соотвѣтствующими всякой службѣ. Онъ сдѣлался пер- 
вокласснымъ парламентскимъ бойцомъ, самымъ ловкимъ дви- 
гателемъ Палаты общинъ , посредникомъ , воиномъ. Онъ 
управлялъ свирѣпымъ и бурнымъ собраніемъ, полнымъ спо- 
собными людьми , такъ же легко, какъ своимъ семейст- 
вомъ. Онъ показалъ себя столь же свѣдущимъ въ упра- 
вленіи военными дѣйствіями, какъ и въ завѣдываніи дѣлами 
малыхъ засѣданій (*). Мы не въ состояніи вполнѣ выразить 
удивленія, которое чувствуемъ къ уму столь великому, и въ то 
же время столь здравому, въ такой степени соразмѣрному, столь 
охотно сокращающемуся при самыхъ скромныхъ обязанностяхъ, 
какъ и легко расширяющемуся при самыхъ высокихъ, столь до- 
вольному въ спокойствіи , столь мощному въ дѣйствіи. Почти 
каждая сторона этой добродѣтельной и безукоризненной жизни, 
которая ие скрыта отъ насъ въ скромномъ уединеніи, соста- 
вляетъ драгоцѣнную и блистательную часть нашей народной 
исторіи. Еслибъ частная жизнь Гампдена представляла малѣй- 
шій предлогъ для порицанія, то онъ подвергся бы напад- 

(') Частныя или малыя засѣданія (кресіаі кезкіопв, реііу ^еккіоиз), 
на которыхъ собираются двое или болѣе мировыхъ судей, названы 
такъ для отличія отъ правильныхъ четвертныхъ засѣданіи (циагіег 
везкіопк), на которыхъ, каждые три мѣсяца , собираются псѣ мировые 
судьи графства. 
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камъ того же слѣпаго недоброжелательства, которое, вопреки 
самымъ яснымъ доказательствамъ, до сихъ поръ не перестаетъ 
называть Сэра Джона Эліота убійцею. Будь въ характерѣ 
Гампдена какая-либо слабая сторона, будь его обращеніе въ 
какомъ-нибудь отношеніи доступно посмѣянію — мы можемъ 
быть увѣрены, что писатели Карловой партіи не оказали бы 
ему никакой пощады. Писатели эти тщательно сохранили ма- 
лѣйшее обстоятельство, которое могло бы имѣть цѣлью сдѣлать 
ихъ противниковъ ненавистными и презрѣнными. Они потѣша- 
лись надъ тарабарщиной безразсудныхъ изувѣровъ. Они раз- 
сказали намъ, что Пичъ оборвался въ своей рѣчи; что Голлисъ 
тянулъ за носъ Айртона; что графъ ііортумберландскій 
колотилъ палкою Генриха Мартена; что Сентъ-Джонъ былъ 
угрюмаго нрава; что Вэнъ былъ дуренъ лицемъ; что у Кром- 
велл я былъ красный носъ. Но ни искусный Кларендонъ, ни 
грубый Д енгамъ не посмѣли бросить ни малѣйшей тѣни на 
нравственность или манеры Гампдена. Какого о немъ мнѣнія 
были лучшіе люди его времени — намъ сообщаетъ Бакстеръ (*). 
Эта высокая личность, высокая нс только ио своему благочес- 
тію и пламенно - набожному краснорѣчію, но и по своей умѣ- 
ренности, своему знанію политическихъ дѣлъ и своему искус- 
ству въ сужденіи о характерахъ, объявила въ сочиненіи своемъ 
«ТІіс ваіпі'з КезЬ, что однимъ изъ удовольствій, которыми онъ 
надѣялся наслаждаться въ небѣ, было общество Гампдена. Въ 
изданіяхъ ., в печатанныхъ послѣ Реставраціи , имя Гампдена 
было пропущено. «Но я долженъ сказать читателю, гово- 
ритъ Бакстеръ, что я вычеркнулъ его не вслѣдствіе пере- 
мѣны моего мнѣнія о лицѣ... М-ръ Джонъ Гампденъ былъ 
человѣкъ, котораго какъ друзья, такъ и враги, признавали 
превосходнѣйшимъ по благоразумію , благочестію и миролюби- 
вымъ совѣтамъ , и который пользовался общею похвалою 
всѣхъ современныхъ джентльменовъ , какихъ я только помню. Я 
помню, какъ въ моемъ присутствіи одинъ умѣренный, разумный 


{*) Віснако Вахтен — замѣчательный нонконформистъ, авторъ 
« ГЛе Питі и Еѵегіаяііпд Кеіі» ( І 1691). 
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н пожилой джентльменъ, который, хотя былъ далекъ отъ него, 
но былъ знакомъ съ нимъ, сказалъ, что если бы ему пришлось 
выбирать, какою личностью онъ желалъ бы тогда быть въ свѣтѣ, 
то онъ пожелалъ бы быть Джономъ Гампденомъ. » Нельзя нс 
пожалѣть, что у насъ нѣтъ болѣе полныхъ воспомина- 
ній о человѣкѣ, который, пройдя самыя тяжкія искушенія, каки- 
ми можетъ быть испытана человѣческая добродѣтель, игравши 
самую замѣчательную роль въ революціи и междоусобной войнѣ, 
могъ все-таки удостоиться подобной похвалы отъ такого авто- 
ритета. Но недостатокъ воспоминаній служитъ, конечно, луч- 
шимъ доказательствомъ тому, что даже сама ненависть не 
могла найти ни одного пятна на его памяти. 

Разсказъ о ранней жизни его кратокъ. Онъ былъ главою 
семейства, которое, еще до Завоеванія , поселилось въ Боккин- 
гамширѣ. Часть наслѣдованнаго имъ имѣнія пожалована была Эду- 
ардомъ Исповвдннкомъ Балдуину Гампдену, котораго имя 
указываетъ, по-видимому, на то, что онъ былъ однимъ изъ нор- 
маннскихъ любимцевъ послѣдняго саксонскаго короля. Въ про- 
долженіе распри между домами Іоркскнмъ и Ланкастерскимъ, 
Гампдены пристали къ партіи Алой Розы, и были, вслѣдствіе 
того, преслѣдуемы Эдуардомъ IV' и въ милости у Генриха 
VII. При Тюдорахъ родъ Гампденовъ былъ великъ и цвѣтущъ. 
Гриффитъ Гампденъ, старшій боккннгамширскій шерифъ, съ 
большою пышностью принималъ въ своемъ помѣстьи Елисавету. 
Сыиъ его, Вилліамъ Гампденъ, засѣдалъ въ парламентѣ, 
созванномъ этою королевою въ 1593 году. В илл іа» ъ женился 
на Елисаветъ Кромвелль, теткѣ того знаменитаго человѣ- 
ка, который впослѣдствіи управлялъ Британскими островами бо- 
лѣе чѣмъ съ королевскою властью; и отъ брака этого произо- 
шелъ Джонъ Гампденъ. 

Онъ родился въ 1594 году. Въ 1597 отецъ его умеръ, оста- 
вивъ его наелѣдникомъ огромнаго помѣстья. Пробывъ нѣс- 
колько лѣтъ въ гимназіи въ Тэмъ, молодой 15-ти лѣтній Гамп- 
денъ отправленъ былъ въ коллегію Магдалины Оксфордскаго 
университета. Девятнадцати лѣтъ онъ принятъ былъ студентомъ 
Іппег Тешріе , гдѣ изучилъ основанія англійскаго права. Въ 
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1619 год; онъ женился на Елисаветъ Симеонъ, къ которой 
былъ, по-видимому, страстно привязанъ. Въ слѣдующемъ году онъ 
избранъ былъ вѣ парламентъ пріобрѣвшимъ въ наше время 
жалкую извѣстность мѣстечкомъ Грампаундъ. 

Изъ частной жизни раннихъ лѣтъ его извѣстно нс много 
болѣе разсказаннаго вамъ Кларендономъ. «При вступленіи сво- 
емъ въ свѣтъ, говоритъ этотъ великій историкъ, онъ предался 
со всею необузданностью увеселеніямъ, занятіямъ и обществу, 
бывшимъ тогда въ ходу у людей самой разгульной жизни. » За- 
мѣчательная, однако, перемѣна произошла въ его характерѣ. 
«Вдругъ, говоритъ Кларендонъ, отъ жизни полной удоволь- 
ствій и своеволія онъ обратился къ чрезвычайному воздержанію 
и строгости, къ болѣе скромному и серьезному обществу.» Пе- 
ремѣна эта, вѣроятно, произошла тогда, когда Гампдену было 
около 25-ти лѣтъ. Въ эту пору онъ былъ женатъ на женщинѣ, 
которую любилъ и уважалъ. Въ эту пору онъ вступилъ въ по- 
литическую жизнь. Умъ столь счастливаго склада, какъ его, оста- 
вляетъ, естественно, при такихъ обстоятельствахъ, удовольствія 
разгульной жизни ради домашнихъ наслажденій и обществен- 
ныхъ обязанностей. 

Враги его признали въ немъ человѣка, въ которомъ добродѣ- 
тель проявлялась въ самой кроткой и наимевѣе-суровой своей 
Формѣ. Съ нравственностью пуританина онъ соединялъ мане- 
ры совершеннаго царедворца. Даже послѣ перемѣны въ его 
привычкахъ, «онъ сохранилъ, говоритъ Кларендонъ, свою 
природную веселость и живость, а сверхъ всего, чрезмѣр- 
ную ко всѣмъ вѣжливость.» Эти качества отличали его отъ 
весьма многихъ членовъ его секты и его партіи, и, въ вели- 
кую критическую минуту, въ которой онъ впослѣдствіи игралъ 
главную роль, принесли едва-ли меньшую пользу странѣ, чѣмъ 
его тонкая проницательность и неустрашимое мужество. 

Въ январѣ 1621 Гампденъ занялъ свое мѣсто въ палатѣ 
общинъ. Мать его крайне желала, чтобы сынъ получилъ пёр— 
ство. Его родъ, состояніе, и личныя дарованія оправдали 
бы, во всякое время, притязанія на эту почесть. Но въ 
царствованіе Іакова I къ палатѣ лордовъ путь былъ ко- 
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роткій. Стоило лишь спросить, заплатить н получить. Продажа 
титуловъ производилась такъ же открыто, какъ въ наше время 
продажа мѣстечекъ. Гампденъ отвернулся съ презрѣніемъ отъ 
унизительныхъ почестей, которыми его семейство желало ви- 
дѣть его покрытымъ, и присталъ къ партіи оппозиціонной 
двору. 

Около этого-то времени, какъ справедливо замѣтилъ лордъ 
Иоджентъ, парламентская оппозиціи начала принимать пра- 
вильную Форму. Съ самыхъ раннихъ временъ англичане поль- 
зовались гораздо большимъ количествомъ свободы , нежели 
досталось на долю какого - либо сосѣдняго народа. Какимъ 
образомъ случилось, что страна побѣжденная и порабощенная 
пришельцами; страна, которой почва раздѣлена была между чу- 
жеземными удальцами и которой законы написаны были на чужомъ 
языкѣ; страна, попавшая въ руки злѣйшей тнранніи, тиранвіи кас- 
ты надъ кастой, могла сдѣлаться мѣстомъ гражданской свобо- 
ды, предметомъ удивленія и зависти окружающихъ государствъ, — 
это составляетъ одну изъ самыхъ темныхъ задачъ въ философіи 
исторіи. Но Фактъ вѣренъ. Чрезъ полтора столѣтія послѣ нор- 
маннскаго завоеванія признана была Великая Хартія. Чрезъ два 
столѣтія послѣ завоеванія собралась первая палата общинъ. Фру- 
ассаръ разсказываетъ намъ, — да и все повѣствованіе его доста- 
точно подтверждаетъ это, — что изъ всѣхъ народовъ XIV ст. англи- 
чане наименѣе расположены были переносить угнетеніе. «С’еаі 1е 
ріив рёгіііеих реиріе циі $оіІ аи піошіе, еі ріив оиігадсих еі 
огдиеШсих» (’). Добрый каноникъ нс догадался, вѣроятно, что 
все благоденствіе и внутреннее спокойствіе, которыми наслаж- 
дался этотъ опасный народъ , были плодами того нрава , ' кото- 
рый онъ называетъ гордымъ и обидчивымъ. Онъ однако 
вполнѣ свидѣтельствуетъ о самомъ явленіи, хотя, по недостатку 
проницательности, не могъ прослѣдить за нимъ до его причины. 
кКп 1е гоуаите іі’АпдІеІегге, говоритъ онъ, Іоиіев депз, 1а- 
Ьоигеигв еі шагсЬапёя , опі арргіз йе ѵіѵге еп рац, еі к шепег (*) 


(*) «Это самый опасный народъ въ мірѣ, и самый обидчивый И ГОр- 
ДЫЙ». 
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Іеигз шагсЬашПзез раізіЫетепІ, еі Іез ІаЬоигеигз ІаЬоигег. » (*) 
Въ XV ст., хотя Анг.іія н была потрясаема борьбою .между двумя 
отраслями королевской Фамиліи, Физическое и нравственное со- 
стояніе народа не переставало улучшаться. Крѣпостное сословіе 
почти совершенно исчезло. Бѣдствія войны были мало чувстви- 
тельны, развѣ только для однихъ военныхъ. Притѣсненія пра- 
вительства были мало чувствительны, развѣ для одной только 
аристократіи. Учрежденія страны, въ сравненіи съ учрежденіями 
сосѣднихъ государствъ, не были, по-видимому, недостойны похва- 
лы Фортискыо ( 5 ), Правленіе Эдуарда IV, хотя мы называемъ 
его жестокимъ и произвольнымъ, было человѣколюбивое и ли- 
беральное, въ сравненіи съ правленіемъ Людовика XI или Кар- 
ла Смѣлаго. Коминъ, жившій среди богатыхъ городовъ Фланд- 
ріи и посѣщавшій Флоренцію и Венецію, никогда не встрѣчалъ 
такъ хорошо управляемаго народа, какъ англійскій. «Ог зсіоп 
топ асіѵіз, говоритъ онъ, епіге Іоиісз 1е$ зеідпеигіез сіи 
шошіе, ёопі ;’ау соппоіззапсе, ои Іа сЬозе риЫщие езі тіеиіх 
Ігаііёе, еі ои ге^пс тоіпз (1е ѵіоіепсе зиг 1е реиріе, сі ои 
іі п’у а пиіз ёёіГісез аЬЬаІиз пу (Іетоііз роиг ^иегге, с’езі Ап- 
діеіегге; еі ІопіЬе 1е зогі еі Іе шаііісиг зиг сеиіх чиі Гопі Іа 
диегге.» (") 

Въ исходѣ XV и въ началѣ XVI столѣтій вліяніе, бывшее въ 
рукахъ аристократіи, перешло большею частью къ престолу. Ни 
одинъ англійскій король никогда не пользовался такою неогра- 
ниченною властью какъ Генрихъ VIII. Но въ тоже время какъ 
королевскія прерогативы усиливались на счетъ дворянства, про- 


(*) «Въ Англійскомъ королевствѣ, всѣ люди, земледѣльцы и купцы, 
пріучились жить въ мирѣ; купцы вести мирно свою торговлю, а зе- 
мледѣльцы обработывать землю.* 

( 8 ) 8ік Дона Ровтезссе — извѣстный судья и литераторъ времевъ 

ІАКОВА I. 

(*) -Итакъ, по моему мнѣнію, страна, между всѣми государствами 
въ мірѣ, о которыхъ маѣ извѣстно, гдѣ общественныя дѣла управля- 
ются наилучше, гдѣ народъ иаимепѣе подверженъ насялію, гдѣ нѣтъ 
никакихъ зданій разрушенныхъ или ушіптожешшхъ ради войны — это 
Англія, и всѣ бѣдствія падаютъ только на воюющихъ.* 
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изошли два великіе переворота, которымъ суждено было сдѣ- 
латься виновниками многихъ переворотовъ: изобрѣтеніе книго- 
печатанія и Реформація. 

Непосредственное дѣйствіе Реформаціи въ Англіи нисколько 
не благопріятствовало политической ся свободѣ. Власть, которою 
пользовались папы, вся перешла къ королю. Двѣ страшныя силы, 
служившія часто къ взаимному обузданію, слились въ одномъ 
деспотѣ. Еслибъ система, по которой дѣйствовали основатели 
Англійской церкви, могла быть прочною, то Реформація, въ поли- 
тическомъ значеніи, была бы величайшимъ бѣдствіемъ, какое 
когда-либо постигло нашу страну. Но система ата скрывала въ 
себѣ зародыши собственной смерти. Вмѣсто Климента мож- 
но было наименовать главою церкви Генриха; но нельзя бы- 
ло новому порядку вещей придать то благоговѣніе, какое вну- 
шалъ старый. Человѣчество не для того сокрушило одно иго, 
чтобы наложить на себя другое. Первенство римскаго епископа 
искони почиталось основнымъ началомъ Христіанства. Оно имѣ- 
ло за собою все, что могло укоренить и укрѣпить предразсудокъ: 
почтенную древность, высокій авторитетъ, всеобщее согласіе. 
Оно заучивалось въ первыхъ урокахъ няни. Оно принималось 
почти за аксіому во всѣхъ поученіяхъ священника. Отвергнуть 
его значило разорвать связь между безчисленными понятіями и 
нанести сильный и гибельный ударъ самому принципу. Однако 
предразсудокъ втотъ, при всей своей закоренѣлости, не могъ 
устоять въ великую минуту освобожденія человѣческаго ума. Да 
и нельзя было ждать того, чтобы общественное мнѣніе, только- 
что освободившееся съ неслыханнымъ усиліемъ отъ рабства, из- 
древле на немъ тяготѣвшаго, безропотно покорилось тирапніи, 
не имѣвшей за собой никакихъ древнихъ правъ. На сторонѣ Ри- 
ма была, по крайней мѣрѣ, давность. Но протестантская нетер- 
пимость; деспотизмъ въ возникшей сектѣ; непогрѣшительность, 
на которую имѣли притязаніе руководители, сами сознаваясь 
что они ббльшую часть жизни провели въ заблужденіи; огра- 
ниченія свободы личнаго мнѣнія, произвольно налагаемыя тѣ- 
ми правителями , которые собственныя свои дѣйствія могли 
оправдать не иначе, какъ только допуская свободу личнаго мнѣ- 
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нія, — были вещи какихъ нельзя было долго выносить. Тѣ, кото- 
рые низвергли распятіе, не могли долго продолжать своихъ пре- 
слѣдованій за стихарь. Не требовалось большой проницательно- 
сти для открытія непослѣдовательности и нечестности тѣхъ лицъ, 
которыя, не соглашаясь почти съ цѣлымъ Христіанскимъ міромъ, 
нс дозволяли никому не соглашаться съ ними; которыя добива- 
лись сами свободы совѣсти, а отказывали въ ней другимъ; ко- 
торыя проклинали преслѣдованія, а сами преслѣдовали; которыя 
вооружали умъ противъ авторитета одного противника, а авто- 
ритетъ — противъ доводовъ другаго. Боннеръ дѣйствовалъ, по 
крайней мѣрѣ, согласно своимъ принципамъ. Крлнмеръ, обви- 
ненный въ ереси, ногъ оправдывать себя только такими дово- 
дами, которые обнаружили въ немъ убійцу. 

Система, по которой англійскіе государи, въ продолженіе нѣ- 
котораго времени послѣ Реформаціи, дѣйствовали въ церковныхъ 
дѣлахъ, не. могла быть прочною по слишкомъ очевидной нелѣпо- 
сти. Общественное мнѣніе подвигалось, когда правительство под- 
вигалось, но нс останавливалось тамъ, гдѣ останавливалось пра- 
вительство. Тотъ самый толченъ, который отклонилъ цѣлые мил- 
ліоны отъ Римской церкви, не переставалъ увлекать ихъ впередъ 
по тому же направленію. Какъ католики сдѣлались протестан- 
тами, такъ точно протестанты дѣлались пуританами; а Тюдоры 
и Стюарты увидѣли себя столь же безсильными въ отвращеніи 
послѣдняго явленія, какъ папы въ отвращеніи перваго. Диссен- 
терская партія все болѣе и болѣе росла и крѣпла среди вся- 
кихъ невзгодъ и притѣсненій. Она была расколомъ. Правитель- 
ство стало ее преслѣдовать — и она превратилась въ оппозицію. 
Древняя англійская конституція давала ей средства къ сопроти- 
вленію государю безъ нарушенія закона. Она составляла боль- 
шинство въ палатѣ общпнъ. Принять или отвергнуть бюджетъ 
расхода было въ ея рукахъ; и, разумно пользуясь этимъ сред- 
ствомъ, она могла надѣяться отнять у церкви захваченную ею 
власть надъ совѣстью людей, а у престола — нѣкоторыя изъ его 
обширныхъ прерогативъ, пріобрѣтенныхъ въ послѣднее время на 
счетъ дворянства и папы. 

Слабые зачатки этой достопамятной борьбы видны уже были 
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на первыхъ порахъ царствованіи Елисаветы. Повеленіе по- 
слѣдняго ей парламента обнаружило ясно, что готовился одинъ 
изъ тѣхъ великихъ переворотовъ, которыми политика можетъ 
руководить, но которыхъ она не въ состояніи остановить. Пер- 
вую великую побѣду надъ престоломъ одержала палата общинъ 
по вопросу о монополіяхъ. Дѣйствія необыкновенной женщины, 
управлявшей въ то время Англіей), могутъ служить отличнѣйшимъ 
урокомъ для государственныхъ людей, живущихъ въ бурныя време- 
на. Дѣйствія эти показываютъ, какъ глубоко понимала она народъ, 
которымъ управляла, и критическое время, въ которомъ прихо- 
дилось ей дѣйствовать. То, что она держала, она держали крѣпко. 
То, что уступала, уступала охотно. Замѣтивъ, что необходимо слѣ- 
довало сдѣлать уступку народу, она не дѣлала ее противъ воли 
и не вб-время, какъ дѣло торга и продажи, однимъ словомъ — 
какъ это сдѣлалъ бы Карлъ I; но безотлагательно и ис- 
кренно. Прежде чѣмъ успѣли еще составить билль или поднести 
ей адресъ, она уже употребляла средства противъ недуга, 
на которой жаловался народъ. Она изъявляла въ самихъ горя- / 
чихъ выраженіяхъ благодарность свою вѣрнымъ своимъ общи- 
намъ за открытіе злоупотребленій, скрываемыхъ отъ нея уча- 
стниками зла. Еслибъ ея пріемники, вмѣстѣ съ короною, наслѣ- 
довали и ся мудрость, то Карлъ I могъ бы умереть въ глу- 
бокой старости, а Іаковъ И никогда бы не видѣлъ С.-Жермен- 
скаго замка. 

Послѣ ея смерти королевство перешло въ руки такой лично- 
сти, которая въ дѣлѣ царствованія считала себя величайшимъ 
изъ политиковъ когда-либо существовавшихъ, но на самомъ 
дѣлѣ, была однимъ изъ тѣхъ королей, которыхъ Богъ, кажется, 
нарочно посылаетъ для ускоренія переворотовъ. Изъ всѣхъ вра- 
говъ свободы, которыхъ произвела Британія, онъ былъ самый 
безвредный и, въ то же время, самый задорный. Въ дѣйствіяхъ 
своихъ онъ походилъ на того человѣка, который, во время ис- 
панской травли быковъ, доводитъ неповоротливое животное до яро- 
сти, махая въ воздухѣ кускомъ красной матеріи и бросая по 
временамъ дротикъ, довольно острый для уязвленія, но слишкомъ 
малый для нанесенія вреда. Политика осторожныхъ тирановъ 
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' состояла всегда бъ прикрываніи насильственныхъ поступковъ 
популярными Формами. Іаковъ I навязывалъ всегда своимъ 
подданнымъ деспотическія свои теоріи безъ малѣйшей надобно- 
сти. Его безтолковая болтавня раздражало ихъ безконечно бо- 
лѣе, чѣмъ принужденные займы и добровольныя пожертвованія. 
На дѣлѣ же, ни одинъ король не стоялъ за свои прерогативы 
съ меньшимъ упорствомъ, чѣмъ онъ. Онъ не уступалъ добро- 
вольно впередъ идущему духу свободы и не употреблялъ силь- 
ныхъ мѣръ для остановки его, но отступалъ предъ нимъ съ смѣш- 
ною поспѣшностью, хвастовствомъ и бранью. Въ теченіе почти 130 
лѣтъ англійскій народъ управляемъ былъ государями, которые, 
при всѣхъ своихъ слабостяхъ и порокахъ, имѣли всѣ великую 
силу характера и которыхъ онъ, несмотря на любовь или нена- 
висть къ нимъ, всегда боялся. Теперь, наконецъ, въ первый 
разъ, съ той минуты когда скипетръ Генриха IV выпалъ изъ 
рукъ его летаргическаго внука, Англія имѣла короля, котораго 
она презирала. 

Безумство и пороки человѣка увеличивали презрѣніе, возбуж- 
денное слабою политикою государя. Неприличныя придворныя 
волокитства, привычка грубаго пьянства, которому предавались 
даже и дамы, были одни достаточны для возбужденія отвраще- 
нія въ народѣ, нравы котораго начинали сильно пропитываться 
суровостью. Но это были бездѣлицы. Открыты были нѣкоторыя 
преступленія болѣе ужаснаго рода, другія же возбуждали подо- 
зрѣніе. Странное происшествіе Говги (*) не было забыто. 
Позорная страсть короля къ его любимцамъ, клятвопреступленія, 
колдовства, отравы, замышляемыя въ стѣнахъ его дворца глав- 
ными его любимцами, прощеніе, на которое онъ, съ прямымъ 
нарушеніемъ своей обязанности и своего слова, соглашался, вслѣд- 
ствіе таинственныхъ угрозъ убійцы — дѣлали его предметомъ омер- 
зѣнія для многихъ его подданныхъ. Какое составилось объ немъ 
мнѣніе между дѣльными и честными людьми, жившими вдали отъ 
двора, — мы знаемъ изъ записокъ м-съ Гютчи неонъ. Для Спо- 


О Графъ Говри п его сыповья старались умертвить Іакова VI, 
бывшаго тогда королемъ шоТландскпмь. 
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1 в ч 

РА п Локусты (■) не Англія была мѣстомъ и не XVII столѣтіе 
временемъ. 

Это было не все. Самыя смѣшныя слабости: педантизмъ, шу- 
товство, болтливость, пошлое любопытство, презрительнѣйшая 
личная трусость, встрѣчались, по видимому, въ жалкомъ вайт- 
гольскомъ Соломонѣ. Природа и воспитаніе сдѣлали все-возмож- 
ное для составленія полнаго образчика всего того, чѣмъ король 
не долженъ быть. Его неуклюжая Фигура, вертящійся глазъ, 
рахитическая походка, нервныя дрожанія, слюнявый ротъ, рѣз- 
кій шотландскій выговоръ были такія несовершенства, которыя 
могли встрѣтиться у отличнѣйшихъ и величайиіихъ людей. Все 
это однако дѣлало Іакова и его поступки предметомъ пре- 
зрѣнія и разрушало тѣ сцѣпленія понятій, которыя розбуждались 
благородной осанкой предшествовавшихъ государей и были въ 
сущности не маловажнымъ оплотомъ для королевской власти. 

Государь, на котораго Іаковъ болѣе всего походилъ, былъ, 
по нашему мнѣнію, Клавдій Цезарь. У обоихъ былъ тотъ же 
нерѣшительный характеръ, то же ребячество, та же грубость, 
то же малодушіе. Оба были люди образованные; оба писали и 
говорили, не то чтобы хорошо, но все-таки до того изрядно, что 
кажется почти невѣроятнымъ, чтобы столь безтолковые люди мог- 
ли такъ писать или говорить. Глупости и непристойности Іакова 
хорошо передаются словами, которыя Светоній употребляетъ 
относительно Клавдія: «МиИа Іаііа, еііат ргіѵаіік (іеГогтіа, не- 
бит ргіпсірі, печие іпГасипбо, і^ие ітіосіо, ітто еііат рег- 
Ііпасііег ІіЬегаІіЬи.ч чішіііч бсчіііо.» (*) Светоіііево описаніе то- 
го, какимъ образомъ римскій государь велъ дѣла, совершенно 
идетъ къ британскому. «Іп содпоксепбо ас бесегпепбо тіга 


(’) О Спор» см. Т. і , стр. 350, въ прпиѣч,— Докуста— извѣстная 
римская отравительница, отъ руки которой погибли Клавдій и Брп- 
таииикъ. 

(*) -Многія такія вещи, которыя безобразны даже въ частныхъ ли- 
цахъ, а подавно въ государѣ, нс только не лишенномъ краснорѣчія и 
учености, но даже съ упорствомъ преданномъ либеральнымъ пау- 
камъ». 
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ѵагіеіаіе апігпі Гиіі, шоііо сігсишяресіия еі задах, тобо іпсоп- 
виііиз ас ргассера, поппипкціат Ггіѵоіия атепіщие зітіііз.» (') 
Клавдіемъ управляли послѣдовательно двѣ негодныя женщины; 

Іаковомъ — послѣдовательно двое негодныхъ мущинъ. Даже опи- 
саніе наружности Клавдія, которое мы встрѣчаемъ въ древнихъ 
запискахъ, могло бы во многомъ относится къ іа ко в г. «Сеіе- 
гиш еі іпдгегііепіет ііезІіІисЬапІ роріііез пііпиз Пгші, еі гешівзе 
Чиііі ѵеі 8Сгіо адепіет шиііа (ІеЬопенІаЬапІ, гізиз ішіесепз, 
іга Іигріог, вриіпапіе гісіи, ргаеіегеа Нпдиае ІіІиЬапІіа.» ( ,0 ) 

Парламентъ, созванный Іаковомъ вскорѣ послѣ его вступ- 
ленія на престолъ, оказался непокорнымъ. Второй его парла- 
ментъ, созванный весною 1614 г., былъ еще непокорнѣе. Онъ 
былъ распущенъ послѣ двумѣсячнаго засѣданія; и въ продолже- 
ніе шести дѣтъ король управлялъ одинъ, не прибѣгая къ зако- 
нодательной власти. Въ эти шесть лѣтъ печальныя и постыдныя 
событія внутри и внѣ государства, быстро слѣдовали одно за дру- 
гимъ: разводъ лэди Эссексъ, убійство Овербёри, возвышеніе 
Вильерса, помилованіе Соммерсета, немилость къ Коку, казнь 
Рал ея, Прагское сраженіе, вторженіе Спинолы въ Пфальцъ, 
позорное бѣгство зятя англійскаго короля, униженіе протес- 
тантскихъ интересовъ на всемъ материкѣ. Испробованы были 
всѣ чрезвычайные способы, на какіе Іаковъ могъ рѣшиться, 
чтобы достать денегъ. Онъ нуждался въ деньгахъ больше чѣмъ • 

когда-либо; и принужденъ былъ созвать парламентъ, въ ко- 
торомъ Гампденъ впервые явился на публичномъ поприщѣ. 

Парламентъ этотъ продолжался около 12-ти мѣсяцевъ. Въ 
теченіе цтого времени онъ не оставилъ безъ должнаго иаказа- 


;*) «Въ сужденіяхъ и заключеніяхъ споигь онъ обнаруживалъ удпви- 
_ тельное разнообразіе характера: — то осторожный я проницательный, то 
необдуманный я торопливый, иногда пошлый и похожій на сумасшед- 
шаго.» 

('“) "Впрочемъ у идущаго даже подгибалась ослабшія колѣна, и 'ког- 
да онъ занимался чѣмъ-нибудь слегка или серьезно, то п тутъ многое 
его обезображивало: непристойный смѣхъ, гнуснѣйшій гнѣвъ съ пе- 
нящимся ртомъ, и сверхъ того заиканіе.» 
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нія многихъ лицъ, обогатившихся въ прежнія шесть лѣтъ казно- 
крадствомъ и монополіею. Мичелль, одинъ изъ привилегирован- 
ныхъ обиралъ, который купилъ себѣ у королевскаго любимца пра- 
во грабить народъ, былъ обложенъ денежною пенею и заключенъ 
пожизненно въ темницу. Момпессонъ — оригиналъ, какъ гово- 
рятъ, Массинджеровск аго Оссггеаек — подвергся опалѣ и ли- 
шенію своего безчестно-пріобрѣтеннаго имущества. Даже Сэръ 
Эдуардъ Вильерсъ, братъ Бок кин гама, счелъ за лучше 
оставить Англію. Еще большее имя слѣдуетъ внести въ позорный 
списокъ. Парламентъ этотъ потребовалъ къ суду того знаменитаго 
Философа, геній котораго на половину искупилъ его память отъ 
позора заслуженнаго подобострастіемъ, неблагодарностью и про- 
дажностью. 

Исправивъ внутреннія злоупотребленія, общины приступили 
къ разсмотрѣнію состоянія Европы. Король пришелъ на нихъ 
въ ярость за вмѣшательство въ подобныя дѣла, и, съ свойст- 
веннымъ ему сужденіемъ, вовлекъ ихъ въ полемику о проис- 
хожденіи ихъ палаты и правъ ея. Увидѣвъ что нельзя убѣдить, 
онъ съ гнѣвомъ распустилъ ихъ, отправивъ нѣкоторыхъ зачинщи- 
ковъ оппозиціи размышлять въ темницѣ объ его логикѣ. 

Въ промежутокъ времени между расиущеніемъ этого парла- 
мента и собраніемъ слѣдующаго происходили знаменитыя пере- 
говоры относительно инФантнны. Мнимый деспотъ жестоко былъ 
униженъ. Мнимый Соломонъ смѣшно былъ одураченъ. Стин и, не 
смотря на мольбы и слезы любезнаго его папаши и собесѣдника, 
торжественно увезъ Карлушу (") въ Мадритъ. Милые ребята, 
какъ называлъ ихъ Іаковъ, возвратились цѣлы и невреди- 
мы, но съ пустыми руками. Великій мастеръ въ дипломатическихъ 
хитростяхъ вмѣсто испанской невѣсты нашелъ испанскую войну. 
Въ Февралѣ 1624 г. собрался парламентъ, и во все время его 
засѣданій Іаковъ былъ чистою куклою въ рукахъ своего сынка 
и своего жалкаго раба и плута. Общины расположены были под- 


(") §те е N ѵ и вавѵ-Сп А кі.ЕЗ — ласкательныя имена, которыми 
Іаковъ имѣлъ обыкновеніе называть Боккингама и сына своего, 
Карла. 
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держивать короля въ энергической политикѣ, принятой имъ по 
внушенію его любимца. Но онѣ вовсе не были расположены 
ни довѣрять сколько-нибудь ихъ слабому государю и его раз- 
вратнымъ царедворцамъ, ни ослабѣвать въ своихъ усиліяхъ къ 
удаленію общественныхъ притѣсненій. Поэтому деньги, вотиро- 
ванныя для войны, онѣ помѣстили въ руки парламентскихъ чинов- 
никовъ. Онѣ обвинили въ подкупѣ казначея, Лорда Мидльсэк- 
са, и издали билль, которымъ монопольныя привилегіи объявле- 
ны были незаконными. 

Въ царствованіе Іакова Гампдеиъ не принималъ въ общест- 
венныхъ дѣлахъ никакого значительнаго участія. Однако онъ 
обращалъ, какъ извѣстно, большое вниманіе на подробности 
парламентскихъ занятій и мѣстные интересы собственной сво- 
ей провинціи. Вендоверъ и нѣкоторые другіе бурги, на которые 
могла разсчитывать наро,#ая партія, полученіемъ обратно, во- 
преки сопротивленію двора, избирательнаго права, обязаны были 
въ значительной степени его стараніямъ. 

Здоровье короля приходило съ нѣкотораго времени въ упа- 
докъ. Онъ скончался 27 марта 162» г. Въ его слабое правле- 
ніе духъ свободы окрѣпъ и созрѣлъ для большой борьбы. Пово- 
домъ къ этой борьбѣ была политика его преемника. Карлъ ни- 
сколько не походилъ на отца своего. Онъ не былъ ни слюнтяй, 
ни педантъ, ни шутъ, ни трусъ. Нелѣпо было бы отвергать въ 
немъ ученаго и джентльмена, человѣка съ отличнымъ вкусомъ 
по части изящныхъ искусствъ, и строгой нравственности въ ча- 
стной жизни. Способности его къ дѣламъ были весьма почтен- 
ныя; осанка его была королевская. Но онъ былъ Фальшивый, 
властолюбивый, упрямый, неразвитый, незнающій свойствъ своего 
народа, незамѣчающій признаковъ своего времени. Весь прин- 
ципъ его управленія состоялъ въ сопротивленіи общественному 
мнѣнію; да и не дѣлалъ онъ до тѣхъ поръ этому мнѣнію ника- 
кой дѣйствительной уступки пока до его уступокъ пли сопро- 
тивленій никакого не было болѣе дѣла, и пока народъ, давно уже 
переставшій , любить его и довѣрять ему, не пересталъ наконецъ 
н бояться его. 

Первый его парламентъ собрался въ іюнѣ 162» г. Гампденъ 
Маколей, т. 2. 3 
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засѣдать въ немъ какъ депутатъ отъ Вендовера. Король требо- 
валъ денегъ. Общины требовали исправленія злоупотребленій. 
Между тѣмъ войну нельзя было вести безъ капитала. Намѣре- 
ніе оппозиціи состояло, должно быть, въ раздѣленіи расходнаго 
бюджета на малыя суммы, съ цѣлью предупредить скорое рас- 
пущеніе парламента. Оиѣ выдали королю только двѣ субсидіи 
и начали жаловаться на то, что корабли его дѣйствовали противъ 
гугенотовъ во Франціи, и подавать прошенія въ пользу пре- 
слѣдуемыхъ въ Англіи пуританъ. Король распустилъ ихъ и 
собиралъ деньги приказами за своею малого печатью. Сборъ 
оказался однако гораздо менѣе той суммы , въ которой 
онъ нуждался; и весною 1626 г. онъ созвалъ другой парла- 
ментъ. Въ этомъ парламентѣ Гампденъ опять засѣдалъ отъ Вен- 
довера. 

Общины рѣшили выдать весьма ще||)ос денежное пособіе, но 
отложить окончательный пропускъ акта объ этомъ, пока не бу- 
дутъ удовлетворены всѣ обиды народа. Борьба, послѣдовавшая 
за симъ, далеко превзошла, по ожесточенію, всѣ до сего про- 
исходившія. Общины обвинили Боккинглмл. Король ввергъ за- 
чинщиковъ обвиненіи въ темницу. Обшнны отвергали право ко- 
роля взимать безъ ихъ согласія вѣсовыя и грузовыя пошлины. 
Король распустилъ ихъ. Онѣ издали ремвнстранцію. Король 
издалъ циркулярный манифестъ въ защиту своихъ мѣръ и пре- 
далъ строгому заключенію нѣкоторыхъ изъ знаменитѣйшихъ чле- 
новъ оппозиціи. Деньги доставались посредствомъ принужденна- 
го займа, распредѣленнаго между народомъ въ той самой про- 
порціи, въ какой онъ былъ обложенъ при послѣдней суб- 
сидіи. Пет этому-то 'поводу Гампденъ въ первый разъ выступилъ 
для защиты основнаго прннцина англійской конституціи. Онъ 
положительно объявилъ, что не дастъ ни гроша. Отъ него потре- 
бовали представить на это причины. Онъ отвѣчалъ, «что радъ 
былъ бы дать какъ и прочіе, но боялся навлечь на себя то про- 
клятіе Вынкой хартіи, которое слѣдовало бы прочитывать 
два раза въ годъ ея нарушителямъ.» За этотъ смѣлый отвѣтъ 
Тайный совѣтъ отправилъ его для строгаго заключенія въ Вест- 
минстерскую тюрьму. Послѣ нѣкотораго времени онъ опять явил- 
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ся на сцену, но упорствовалъ въ своемъ отказѣ и отправленъ 
былъ на завиюченіе въ Гампширъ. 

Правительство продолжало своимъ чередомъ угнетать у се- 
бя дома и дѣлать промахи во внѣшней политикѣ. Война про- 
тивъ Франціи 'безумно была предпринята и еше безумнѣе веде- 
на. Бок к и игамъ предводительствовалъ въ экспедиціи противъ 
острова Ре, и потерпѣлъ постыдную неудачу. Народъ, между 
тѣмъ, несъ военный постой. Преступленія, подлежавшія вѣдѣнію 
обыкновенныхъ судовъ, наказывались по военному уставу. Око- 
ло 80 джентльменовъ было посажено въ тюрьму за отказъ уча- 
ствовать въ принужденномъ займѣ. Если кто изъ низшаго класса 
обнаруживалъ малѣйшій признакъ непокорности, то его насиль- 
но бралп въ матросы, или принуждали служить въ арміи. День- 
ги собирались однако медленно; и король принужденъ былъ 
созвать другой парламентъ. Въ надеждѣ примириться съ своими 
подданными, онъ освободилъ всѣхъ, заключенныхъ за отказъ его 
незаконнымъ требованіямъ. Гампдеиъ былъ опять свободенъ, и 
избранъ вновь депутатомъ Вендовера. 

Въ началѣ 1 028 года собрался парламентъ. Въ продолженіе 
первыхъ засѣданій, общины склонили короля, послѣ многихъ 
отсрочекъ и увертокъ, дать, въ замѣнъ пяти субсидій, свое 
полное и торжественное согласіе на тотъ знаменитый доку- 
ментъ, вторую Великую Хартію правъ Англіи, который извѣ- 
стенъ подъ именемъ 1І]юіиенія о ІІртіъ. Соглашаясь на этотъ 
актъ, король обязывался не взимать ннкакн)п> налоговъ безъ со- 
гласія парламента, не заключать ничего безъ суда въ темницу, не 
обременять болѣе народъ военнымъ постоемъ и не подчинять сво- 
ихъ подданныхъ юрисдикціи какихъ-либо судовъ, кромѣ обыкно- 
венныхъ. 

Лѣтомъ, этотъ достопамятный парламентъ былъ отсроченъ. 
Онъ собрался опять въ январѣ 1629 года. Бок книга мл уже бо- 
лѣе не было. Этотъ слабый, насильственный и развратный уда- 
лецъ, добившійся,— безъ всякихъ другихъ дарованій или познаній, 
кромѣ присущихъ обыкновенному царедворцу, — въ великую кри- 
тическую минуту внѣшней и внутренней политики, до мѣста пер- 
ваго министра, палъ во время парламентскихъ' вакацій, отъ руки 
• 3 ‘ 
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убійцы. Какъ до его смерти, такъ и послѣ, война велась слабо и 
безуспѣшно. Король, прямо нарушая Щтиеніе о Правѣ , продол- 
жалъ взимать грузовыя и вѣсовыя пошлины безъ согласія парла- 
мента. Народъ опять несъ военный постой; и общины увидѣли 
ясно, что пять субсидій, которыми онѣ думали искупить народныя 
права, даны были напрасно. 

Онѣ собрались слѣдственно не въ угодливомъ настроеніи. 
Онѣ вошли въ самое серьёзное разсмотрѣніе правительственныхъ 
мѣръ касательно грузовыхъ н вѣсовыхъ пошлинъ. Онѣ потребо- 
вали къ своей рѣшеткѣ таможенныхъ чиновниковъ. Онѣ допра- 
шивали судей казначейства. Онѣ посадили въ тюрьму одного изъ 
лондонскихъ шериФФовъ. Сэръ Джонъ Эліотъ, знаменитый 
членъ оппозиціи и закадычный другъ Гампдсна , предложилъ 
постановленіе, рсуждающее неконституціонный налогъ. Прези- 
дентъ объявилъ, что король приказалъ ему не пускать та- 
кихъ вопросовъ на голоса. Это объявленіе произвело самые 
сильные порывы чувствъ, когда-либо видѣнные въ стѣнахъ пар- 
ламента. Геймлнъ горячо возражалъ противъ гнусной рѣчи, 
которая слышалась съ президентскаго кресла. Эліотъ швыр- 
нулъ на полъ палаты бумагу, заключавшую въ себѣ его предло- 
женіе. Валентайнъ и Голли съ открытою силою держали пре- 
зидента на его мѣстѣ и читали предложеніе среди самыхъ гром- 
кихъ восклицаній. Двери были заперты на ключъ. Ключъ поло- 
женъ былъ на столъ. Вінек-Но(і (") напрасно добивался входа сту- 
комъ. Послѣ нѣсколькихъ сильныхъ постановленій, палата отсро- 
чилась. Въ день назначенный для ея собранія она распушена 
была королемъ и нѣкоторые изъ знаменитѣйшихъ ея членовъ, 
въ томъ числѣ Голлисъ и сэръ Джонъ Эліотъ, были отпра- 
влены въ тюрьму. 

Хотя Гампденъ мало до сихъ поръ принималъ участія въ пре- 
ніяхъ палаты, но онъ былъ членомъ многихъ очень важныхъ ко- 


('*) ІИаск-ИосІ — должностное лицо, причисленное къ англійскому 
ордепу Подвязки, названо такъ по черному жезлу, составляющему 
знакъ его достоинства. Віаск— Косі числится также при королевскомъ 
кабинетѣ н есть вмѣстѣ съ тѣмъ экзекуторъ парламента. 
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митбтовъ и, при томъ, много читалъ и писалъ о парламентскихъ 
правахъ. Рукописный томъ парламентскихъ случаевъ, который 
существуетъ до сихъ поръ, содержитъ многія извлеченія изі его 
замѣтокъ. 

Тутъ онъ удалился для занятій и наслажденій деревенской 
жизни. Въ продолженіе одиннадцати лѣтъ, протекшихъ послѣ рас- 
пущенія парламента 1628 года, онъ жилъ въ своемъ повѣстки, 
въ одной изъ прекраснѣйшихъ мѣстностей Боккингамскаго гра>ь- 
ства. Домъ, который съ тѣхъ норъ подвергся значительной пе- 
ремѣнѣ и который, мы думаемъ, находится теперь почти въ со- 
вершенномъ небреженіи, былъ древнимъ англійскимъ замкомъ, 
построеннымъ во времена Плантагенетовъ и Тюдоровъ. Онъ 
стоялъ на вершинѣ холма, возвышающагося надъ узкой долиной. 
Обширные, окружающіе его лѣса прорѣзаны были длинными 
аллеями. Одну изъ этихъ аллей дѣдъ этого великаго государст- 
веннаго человѣка прорубилъ .для пріѣзда Елисаветы; и отвер- 
стіе это, понынѣ видимое на разстояніи многихъ миль, сохрани- 
ло названіе «Оиееп'к Оар». Въ этомъ прелестномъ убѣжищѣ 
Гампденъ провелъ многіе годы, исполняя съ большою дѣятель- 
ностью всѣ обязанности джентльмена-помѣщика и судьи, и про- 
водя время между книгами и полевой охотой. 

Въ своемъ уединеніи онъ не забывалъ о гонимыхъ друзьяхъ 
своихъ. Въ особенности онъ велъ дружную переписку съ сэромъ 
Джономъ Эліотомъ, заключенномъ въ Тоуэрѣ. Лордъ Нод- 
жеитъ издалъ многія изъ писемъ. Можетъ-быть мы находимся 
подъ вліяніемъ воображенія; но намъ кажется, что каждое изъ 
нихъ составляетъ удивительное поясненіе нѣкоторыхъ сторонъ 
характера Гампдена, начертаннаго Кларендономъ. 

Часть переписки относится къ двумъ сыновьямъ сэра Джона 
Эліота. Эти молодые люди были буйнаго и вѣтрянаго нрава; и 
отецъ ихъ. находясь теперь въ разлукѣ съ ними, безпокоился, 
естественно, объ ихъ поведеніи. Онъ наконецъ рѣшился отпра- 
вить одного изъ нихъ во Францію, а другаго на службу въ Ни- 
дерландскую кампанію. Письмо, которое мы прилагаемъ, показы- 
ваетъ что Гампденъ, хотя строгій къ самому себѣ, не былъ не- 
милостивъ къ другимъ, и что его пуританизмъ оказывался со- 
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вершенію совмѣстнымъ съ чувствами и наклонностями образо- 
ваннаго джентльмена. Оно также удивительно - хорошо объяс- 
няетъ то, что было сказано объ немъ Кларендономъ: «Онъ былъ 
той рѣдкой кротости и хладнокровія въ спорахъ, и такого, по ви- 
димому, смиренія и подчиненности въ сужденіи, какъ будто у 
него нс было собственнаго мнѣнія, а было только желаніе уз- 
нать и поучаться. Однако онъ такъ тонко умѣлъ дѣлать вопро- 
сы и, подъ видомъ сомнѣнія, внушать свои возраженія, что вли- 
валъ свои мнѣнія въ тѣхъ, отъ которыхъ онъ, казалось, учил- 
ся и принималъ ихъ.» 

Письмо продолжается такъ: «Я до того отлично знакомъ съ ва- 
шимъ яснымъ, глубокимъ пониманіемъ человѣческихъ наклоннос- 
тей, и вашею способностью примѣнять ихъ къ соотвѣтственныхъ 
поприщамъ , что еслибъ вы распорядились моими сыновьями, 
какъ вы поступили съ вашими собственными , умъ мой едва-ли 
посмѣлъ бы подвергнуть это разбору, въ особенности когда, при 
начертаніи плана, вы предупредили возраженія, которыя можно 
было бы противъ него сдѣлать. Ибо если м-ръ Ричардъ Эліотъ 
въ свободное отъ военныхъ дѣйствій время, соединитъ теорію 
съ практикой, и украситъ свой живой умъ цвѣтами размышле- 
нія, то онъ возбудитъ въ насъ ожиданіе увидѣть въ немъ но- 
ваго сэра Эдуарда Вира, который былъ такого характера — все 
лѣто въ полѣ, всю зиму въ учебномъ кабинетѣ, и въ паденіи ко- 
тораго слава этого королевства понесла великую потерю; а какъ 
вы рѣшеніе это приняли посовѣтовавшись — въ чемъ не сомнѣ- 
ваюсь — съ величайшею мудростью, то я надѣюсь и молюсь, 
чтобы та же сила увѣнчала его благословеніемъ, соотвѣтствен- 
нымъ нашему желанію. Путь, который избираете вы для дру- 
гаго моего друга нисколько не обнаруживаетъ въ васъ послѣ- 
дователя эксетерскаго епископа (*), мнѣній котораго и я тоже 
не слѣпой поклонникъ. Но еслибъ спрашивалось мое мнѣніе, то 
я, какъ обыкновенно привыкъ это дѣлать, скорѣе обнару- 

(*) Голль, епископъ эксетерскій, сильно возражалъ, какъ въ сти- 
хахъ такъ н въ прозѣ, противъ моды отправлять знатную молодежь 
путешествовать. 
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жилъ бы способность мою возбуждать возраженія, нежели от- 
вѣчать на нихъ. Средній выборъ между Фракціею н Оксфор- 
домъ, могъ бы удалить его недоумѣнія съ большею пользою для 
его возраста.... Ибо хотя онъ одинъ изъ тѣхъ молодыхъ людей, 
который, — судя о его возрастѣ не по годамъ, а по уму, — не ока- 
зался бы малолѣтнимъ въ случаѣ завтрешкей вашей смерти, од- 
нако это большой, мнѣ кажется, рискъ видѣть столь нѣжную 
натуру безъ всякой дальнѣйшей охраны посреди народа, у ко- 
тораго религія является, большею частью, суевѣріемъ въ без- 
божіи, а поведеніе — щепетильностью въ безнравственности. Но 
Богъ, которой одинъ знаетъ періоды жизни и [будущее, назначилъ 
его, надѣюсь, заранѣе для собственной его службы, и возбудилъ 
вашу предусмотрительность, чтобы заблаговременно сберечь его 
для великихъ дѣлъ. Онъ тогда навѣрное найдетъ во Франціи / 

того, кого Авраамъ нашелъ въ Сихемѣ, а Іосифъ въ Египтѣ, и 
подъ единымъ крыломъ котораго обрѣтается совершенная бе- 
зопасность. » 

Сэръ Джонъ Эліотъ занимался^ въ продолженіе своего за- 
ключенія, составленіемъ трактата о правленіи, который онъ 
передалъ другу. Отзывы Гамндсна рѣзко-характеристичны. Они 
написаны со всей той «чрезмѣрною вѣжлн вестью », которую при- 
писываетъ ему Кларендонъ. Возраженія сдѣланы до такой 
степени деликатно, что едва-лн ими могъ бы оскорбиться са- 
мый раздражительный авторъ. Мы видимъ тоже, какъ высоко а 
Гампдеиъ цѣнилъ въ чужихъ сочиненіяхъ ту сжатость, которая 
была одною изъ разительнѣйшихъ особенностей его собствен- 
наго краснорѣчія. Слогъ сэра Джона Эліота былъ, кажется, 
слишкомъ многословенъ, н нельзя не удивляться ловкости съ ка- 
кою Гампденъ передаетъ это. «Произведеніе это, говоритъ Гамп- 
денъ, есть совершеннѣйшее изображеніе модели, какое только 
можетъ быть начертано перомъ, — живой признакъ широкаго ума; 
предметъ, метода, и выраженіе превосходны и однородны, и, 
признаюсь, душа моя, нѣсколько превышаютъ мои похвалы. 

Слова мои не могутъ живо выразить ихъ. Говоря, однако, бо- 
лѣе по откровенности, чѣмъ по уму, не доставила-ли бы модель 
меньшаго размѣра полное изображеніе этого предмета, не умень- 
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шеніемъ, но сжатіемъ частей? Я желаю узнать это. Не смѣю 
утверждать. Много, кажется, варіацій на каждую частность, — всѣ, 
признаюсь, превосходны. Источникъ былъ полонъ, а русло уз- 
ко, — это могло быть причиною; или авторъ походилъ на Внргн- 
лія, который значительно болѣе сочинялъ стиховъ, нежели имѣлъ 
намѣреніе. Еслибъ н видѣлъ всѣ его стихи, то, для извлеченія 
изъ нихъ настоящаго числа, могъ бы легко сказать, чтобы 
онъ уменьшилъ ихъ; но еслибъ онъ заставилъ меня сказать ему, 
которые изъ нихъ онъ долженъ сберечь, то я бы сталъ въ ту- 
пикъ. » 

Письмо это очевидно принадлежитъ человѣку не только съ хоро- 
шимъ умомъ и хорошимъ природнымъ вкусомъ, но и человѣку зна- 
комому съ литературною жизнью. Объ ученыхъ занятіяхъ Гампдена 
мало извѣстно. Но какъ одио время имѣлось въ виду поручить 
ему воспитаніе принца Валлійскаго, то нельзя сомнѣваться въ 
томъ, что познанія его были значительны. Давила, говорятъ, былъ 
однимъ изъ его любимыхъ писателей. Умѣренность мнѣній Да ви- 
лы, ясность и сила его сдрга нс могли не рекомендовать его 
столь разсудительному читателю. Ничего нѣтъ невѣроятнаго, что 
параллель между Франціею и Англіей), гугенотами и пурита- 
нами поразила умъ Гампдена, и что онъ чувствовалъ уже въ 
себѣ способности, которыя не были несоотвѣтственны возвы- 
шенной ролнКолиньн. 

Въ то время, какъ онъ былъ занятъ этимъ дѣломъ, его по- 
стигло тяжкое семейное несчастье. Жена его, родившая де- 
вятеро дѣтей, умерла лѣтомъ 1634 года. Она покоится въ Гамп- 
денекой приходской церкви, подлѣ господскаго дома. Нѣжныя и 
сильныя выраженія надгробной ея надписи свидѣтельствуютъ 
до-сихъ-поръ о горькой скорби ея супруга и утѣшеніи, которое 
онъ находилъ въ полной надеждѣ на безсмертіе. 

Между тѣмъ общественныя дѣла принимали видъ все болѣе и 
болѣе сумрачный. Здоровье Эліота упало подъ тяжестью неза- 
коннаго, многолѣтняго заточенія. Хотя бы свобода была для не- 
го жизнью, славный страдалецъ отказался купить эту свободу 
признаніемъ власти, державшей его въ заключеніи. Вслѣдствіе 
представленій его докторовъ, стѣснительная строгость была нѣ- 
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сколько ослаблена. Но это было напрасно. Онъ чахнулъ и скон- 
чался мученикомъ того хорошаго дѣла, за которое другу его 
Гампдену назначено было встрѣтить болѣе блестящую, но не 
болѣе почетную смерть. 

Всѣ обѣщанія короля были безсовѣстно и безстыдно нарушены. 
Прошеніе о Правѣ , па которое, вслѣдствіе надлежащимъ обра- 
зомъ отсчитанныхъ ему суммъ, онъ далъ торжественное согласіе, 
ставилось ни во что. Налоги взимались королевскою властью. 
Раздавались монопольные патенты. Древніе обычаи Феодаль- 
ныхъ временъ сдѣлались предлогомъ къ тому, чтобы мучить на- 
родъ поборами, неизвѣстными въ продолженіе многихъ лѣтъ. Пу- 
ританъ преслѣдовали съ жестокостью, достойною инквизиціон- 
наго суда. Они принуждены были бѣжать изъ родины. Ихъ за- 
ключали въ темницы. Ихъ бичевали. У нихъ отрѣзывали уши. 
Имъ разрѣзывалн носы. Ихъ щеки клеймили дд-красна раска- 
леннымъ желѣзомъ. Но жестокость гонителя не могла ослабить 
твердости жертвъ. Изувѣченные защитники свободы снова пре- 
зирали мщеніемъ Звѣздной палаты, возвращались съ неменьшею 
рѣшимостію къ мѣсту ихъ славнаго позора, и снова подставля- 
ли остатки своихъ ушей подъ ножъ палача для окончатель- 
наго ихъ истребленія. Отважная секта росла и процвѣтала на- 
перекоръ всему, что могло, по-видимому, препятствовать ея росту, 
глубоко пускала свои корни въ безплодную почву и далеко про- 
стирала свои вѣтви къ суровому небу. Народъ толпился около 
позорнаго столба Гірннна съ ббльшимъ уваженіемъ, нежели онъ 
оказывалъ Манваривгу у налоя; тщательно собиралъ лохмотья 
обагренвыя кровью Бортна, съ благоговѣніемъ, какое перестали 
уже внушать митры н стихари ( ,1 ). 


('*) ѴѴіЬыам Рвтняе. ученый пуританинъ, былъ приговоренъ къ 
лишевію ушей у позорнаго столба за изданныя имъ сочиненія: •№<- 
Ігіо-Маіііх» и • Лиг» / гот Ірисіск*. Онъ былъ членомъ Долгаго пар- 
ламента за Ньюпортъ, и впослѣдствіи одним ь изъ дѣятельнѣйшихъ 
участниковъ реставраціи Карла II. — М ліхѵѵлнікс, докторъ богосло- 
вія, проповѣдникъ ученія о безусловномъ повиновеніи верховной влас- 
ти, во времена Карла I.— Впятои — ученый священникъ, потерпѣв- 
шій, за свои богословскія сочиненія, одинаковую участь съ Прнііномъ. 
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• За дурное управленіе этого бѣдственнаго періода Карлъ пре- 
имущественно былъ отвѣтственъ. Послѣ смерти Боккингама, 
онъ самъ, по-видимому, былъ первымъ своимъ министромъ. Впро- 
чемъ онъ имѣлъ двоихъ совѣтниковъ, которые, въ нетерпимости 
и беззаконномъ насиліи, или помогали ему, пли опережали 
его; одинъ былъ суевѣрный пустомѣля, на столько честный на 
сколько подлая натура его допускала это; другой — человѣкъ 
весьма храбрый и способный, но необузданный, вѣроломный, 
испорченный и жестокій. 

Никогда физіономіи не характеризовали рѣзче личностей, какъ 
физіономія Лода и Страффорда, какими онѣ являются на пор- 
третахъ, сдѣланныхъ самою искусною кистью того времени. Низкій 
лобъ, сжатыя черты лица, пронырливые глаза прелата, удиви- 
тельно согласуются съ его наклонностями. Они рисуютъ низшій 
родъ св. Доминика, отличающійся отъ свирѣпаго и мрачнаго 
Фанатика, основавшаго инквизицію, какъ — еслибъ мы предста- 
вили себѣ это — отличается отродіе злой вѣдьмы отъ архан- 
гела тьмы. Мы чувствуемъ порывы негодованія, читая сужденія 
его преосвященства, читая составленный имъ отчетъ, въ кото- 
ромъ онъ показываетъ, что отправилъ нѣкоторыхъ отступниковъ 
въ тюрьму, и умоляетъ о королевской помощи противъ другихъ. 
Мы обращаемся къ его дневнику, и насъ обдаетъ вдругъ та- 
кимъ холодомъ, какой можетъ произвести только презрѣніе. 
Здѣсь узнаемъ мы какъ упалъ портретъ его и какъ онъ боялся, 
чтобы это паденіе но было предзнаменованіемъ; какъ ему сни- 
лось, что герцогъ Боккингамъ приходилъ къ нему къ до- 
стели, что король Іаковъ прошелъ мимо, что онъ видѣлъ То- 
маса ФлАкенн въ зеленой одеждѣ, и епископа Вустерскаго съ 
окутаниыми въ бѣлье плечами. Въ началѣ 1627 года, сонъ этой 
великой красы церкви былъ, кажется, очень встревоженъ. Пя- 
таго января онъ видѣлъ веселаго старика, по имени Г ровъ, ле- 
жавшаго на землѣ со сморщеннымъ лицемъ. Четырнадцатаго то- 
го же достопамятнаго мѣсяца онъ видѣлъ какъ епископъ Лин- 
кольнскій прыгнулъ на лошадь и ускакалъ. День или два послѣ 
этого ему снилось, что онъ подавалъ королю пить въ серебря- 
ной кружкѣ, и что король не принялъ это, а спросилъ ста- 
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канъ. Потомъ ему снилось, что онъ сдѣлался папистомъ; это 
единственное изъ всѣхъ его сновидѣній. которое, но нашимъ до- 
гадкамъ, прошло чрезъ рогатыя вороту ( м ). Но изъ видѣній 
этихъ наше любимое то, которымъ онъ, по его разсказу, на- 
слаждался въ ночь пятницы, 9 Февраля 1627 года. « Мнѣ 
снилось, говоритъ онъ, что у меня была цынга; и что вдругъ 
всѣ зубы мои начали шататься. Одинъ въ особенности, въ 
нижней челюсти, который я едва могъ удержать въ ней паль- 
цемъ пока нс позвалъ на помощь.» Вотъ человѣкъ, который 
долженъ былъ имѣть верховный надзоръ за мнѣніями великаго 
народа ! 

Но Вентвортъ, — к,то произноситъ когда-либо имя его, не 
думая объ этихъ суровыхъ, мрачныхъ чертахъ лица, облагоро- 
женныхъ ихъ выраженіемъ болѣе чѣмъ до величія древняго Юпи- 
тера; объ этомъ челѣ, этомъ глазѣ, этихъ ланитахъ, этихъ 
устахъ, гдѣ, какъ въ лѣтописи, начертаны событія многихъ бур- 
ныхъ и злополучныхъ годовъ, выполненіе громадныхъ предпрі- 
ятій, непоколебимость въ страшныхъ опасностяхъ, безпощадное 
пользованіе властью, неустрашимость въ вынесенныхъ страдані- 
яхъ; о томъ твердомъ взорѣ, столь полномъ суровости, груст- 
ной озабоченности, глубокой думы, безстрашной рѣшимости, 
предвѣщающей, по-видимому, страшную судьбу и въ то же вре- 
мя презирающей сю — о взорѣ, который грозно смотритъ на насъ 
съ живаго полотна Влн-Дикл? Даже нынѣ гордый графъ при- 
водитъ въ страхъ потомство, какъ приводилъ въ страхъ своихъ 
современниковъ, и возбуждаетъ то же участіе представленный 
предъ судомъ исторіи, какое возбуждалъ у рѣшетки палаты 
лордовъ. Мы невольно чувствуемъ иногда къ его памяти нѣко- 
торую слабость, похожую на ту слабость, которую защита его, 
какъ разсказываетъ намъ Сэръ Джонъ Денглмъ, производи- 
ла въ Вестминстерской залѣ. 

Этотъ великій, мужественный, злой человѣкъ поступилъ въ 
палату общинъ въ одно время съ Гампденомъ, и держался 
одной стороны съ Гампденомъ. Оба были изъ числа бога- 


('*) См. Апокалипсисъ. 
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тѣйшихъ и могущественнѣйшихъ коммонерояъ въ королевствѣ. 
Оба равномѣрно отличались силою характера и личнымъ муже- 
ствомъ. Галпденъ имѣлъ болѣе разсудка и проницательности, 
чѣмъ Вентвортъ. Но ни одинъ ораторъ того времени не могъ 
равняться съ Вентвортомъ въ силѣ и блескѣ выраженія. Въ 
1626 оба эти знаменитые мужа отправлены были королемъ въ 
темницу, — Вентвортъ, бывшій въ числѣ предводителей оп- 
позиціи, за свое поведеніе въ парламентѣ; Гампденъ, не при- 
нимавшій до-сихъ-норъ особеннаго участія въ преніяхъ, за от- 
казъ платить незаконно-наложенныя подати. 

Здѣсь путь ихъ раздѣляется. Послѣ смерти Боккинглмл, ко- 
роль пытался привлечь на свою сторону нѣкоторыхъ изъ коно- 
водовъ оппозиціи; и Вентвортъ былъ въ числѣ тѣхъ, ко- 
торые уступили обольщенію. Онъ отказался отъ своихъ сообщ- 
никовъ, и впослѣдствіи всегда ненавидѣлъ ихъ съ неприми- 
римою ненавистью переметчика. Высокіе титулы и важныя долж- 
ности посыпалнсыш него. Онъ сдѣлался графомъ Страффордомъ, 
намѣстникомъ Ирландіи, президентомъ Сѣвернаго совѣта ('*), и, 
употреблялъ всю власть свою .для сокрушенія тѣхъ правъ, за ко- 
тррыя онъ былъ знаменитѣйшимъ бойцемъ. Его совѣты касательно 
общественныхъ дѣлъ были бѣшены и самовольны. Его переписка 
съ Лодомъ слишкомъ достаточно доказываетъ, что правленіе 
безъ парламента, правленіе мечемъ, было любимымъ его планомъ. 
Онъ негодовалъ даже на то, что судебныя дѣла частныхъ лицъ не 
были подчинены королевской власти. Ему больно было бы дать 
суду королевской скамьи и суду общихъ тяжбъ даже ту степень 
свободы, которая давалась па'рламевту Франціи самымъ неогра- 
ниченнымъ изъ Бурбоновъ. Въ Ирландіи, гдѣ онъ занималъ мѣ- 
сто короля, практика его была въ точномъ согласіи съ его 
теоріею. Онъ поставилъ власть исполнительную выше власти 
судебной. Онъ не дозволялъ никому оставлять островъ безъ 
его разрѣшенія. Онъ установилъ обширныя монополіи для 
своей частной выгоды. Онъ произвольно налагалъ подати. 
Онъ взималъ ихъ посредствомъ военной силы. Нѣкоторыя изъ 

(•*) Іоркскій совѣть. 
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его дѣйствій описаны даже пристрастнымъ Кларендономъ, какъ 
дѣйствія сильныя, дѣйствія, обнаруживавшія чрезмѣрно повели- 
тельную натуру, дѣйствія, возбудившія негодованіе и ужасъ въ 
людяхъ степенныхъ и безстрастныхъ, дѣйствія крайняго при- 
тѣсненія. По самому ничтожному обвиненію, добылъ онъ отъ 
военнаго суда смертный приговоръ противъ оскорбившаго его 
знатнаго лица. Онъ сманилъ невѣстку дорда-канцлера Ирлан- 
діи и приказалъ этому вельможѣ распорядиться своимъ по- 
мѣстіемъ согласно желаніямъ леди. Канцлеръ отказался. Намѣст- 
никъ удалилъ его отъ должности и ввергъ въ темницу (’*). При 
порицаніи насильственныхъ мѣръ Долгаго парламента, нс слѣ- 
дуетъ забывать, отъ какой тиранніи онѣ искупили пародъ. 

Въ числѣ низшихъ орудій Карла были главный судья Финчъ 
и Ной, генеральный-атторпей. Ной, подобно Вентворту, под- 
держивавъ дѣло свободы въ парламентѣ, и, подобно Вентворту, 
отказался отъ этого дѣда ради мѣста. Онъ затѣялъ, вмѣстѣ 
съ Финчемъ, планъ поборовъ, который совершенно отчуж- 
далъ народъ отъ престола. Король издалъ указъ, которымъ 
повелѣвалось, чтобы лондонское Сити снарядило и вооружило 
военные корабли въ его распоряженіе. Подобные указы ра- 
зосланы были во всѣ приморскіе города. Мѣры эти, хотя и бы- 
ли прямымъ нарушеніемъ Прошенія о правѣ, но въ ихъ пользу 
было по крайней мѣрѣ нѣкоторое указаніе на прежніе примѣры. 
Спустя же нѣсколько времени правительство сдѣлало шагъ, ко- 
торый не имѣлъ подобнаго примѣра въ свою защиту: оно разо- 
слало приказы о корабельной подати во внутренній гра«ства. 
Это было такое превышеніе власти, на которое не отважилась 
и сама Елисавета, даже въ то время, когда всѣ законы 
можно было съ приличіемъ заставить склониться подъ высочай- 
шій законъ — спасеніе государства. Отъ внутреннихъ провин- 
цій не требовалось выставлять корабли, или платить деньги 
вмѣсто кораблей, даже и тогда, когда Армада приближалась къ 
берегамъ нашимъ. Казалось нестерпимымъ, чтобы государь; кото- 
рый, согласіемъ своимъ на Прошеніе о пратъ, отказался отъ взи- 

(") Первый былъ лордъ МоунтмоРрисъ; второй — лордъ Эляй. 
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манія корабельной подати даже въ приморскихъ портахъ, пер- 
вый началъ взимать- ее въ тѣхъ частяхъ королевства, гдѣ ее 
не знали при самыхъ неограниченныхъ его предшественникахъ. 

Кларендонъ явно допускаетъ, что налогъ этотъ имѣлъ 
цѣлью не только содержать флотъ, «но и быть источникомъ, 
бездоннымъ магазиномъ и непрерывнымъ запасомъ для всякой 
надобности». Народъ хорошо понималъ это; и отъ одного конца 
Англіи до другаго общественное мнѣніе сильно взволновалось. 

Боккингамширъ обложенъ былъ кораблемъ въ 450 тоннъ, или 
суммою въ 4500 ф. стерл. На долю Гампдена пришлась весьма 
малая сумма; даже до того малая, что шерифъ получилъ 
выговоръ за обложеніе такого богатаго человѣка столь низкою 
податью. Хотя требуемая сумма была бездѣлица, но принципъ 
этого дѣла былъ страшно важенъ. Гампденъ, послѣ совѣщанія 
съ отличнѣйшими конституціонными юристами того времени, от- 
казался платить эти нѣсколько шиллинговъ, которыми былъ об- 
ложенъ, и рѣшился подвергнуться всѣмъ неизбѣжнымъ издерж- 
камъ и вѣроятной опасности, чтобы довести до торжественнаго 
всеуслышанія эту великую полемику между престоломъ и наро- 
домъ. • «До этого времени, говоритъ Кларендонъ, онъ боль- 
ше пользовался извѣстностью въ своей провинціи, чѣмъ обще- 
ственнымъ вниманіемъ и славою въ королевствѣ ; но тутъ 
онъ сдѣлался предметомъ всеобщаго разговора; каждый спра- 
шивалъ, кто и что-такое былъ человѣкъ, который осмѣлился 
взять на себя защиту свободы и блага королевства.» 

Въ исходѣ І636 года это великое дѣло поступило въ палату 
казначейства на разсмотрѣніе всѣхъ судей Англіи. Главнымъ 
адвокатомъ противъ указа былъ знаменитый Оливеръ Сентъ- 
Джонъ, человѣкъ меланхолическаго темперамента, скромной на- 
ружности и, до того времени, мало извѣстный въ Вестминстерской 
залѣ, но огромныя дарованія котораго не ускользнули отъ проница- 
тельнаго глаза Гампдена. Генеральный-атторней и генераль- 
ный-солиситоръ говорили въ защиту престола. 

Доводы адвоката заняли много дней; а палата казначейства 
употребила на обсужденіе ихъ много времени. Мнѣнія су- 
дей раздѣлились. Законъ до-того явно былъ въ пользу Гамп- 


/ 


ЕГО ПАТТ ІЯ Н ЕГО ВРЕМЯ. 


47 


дена, что, хотя мѣста занимаемыя судьями зависѣли отъ коро- 
левскаго произвола, большинство противъ Гампдена было самое 
ничтожное. Изъ числа 12-ти — пить сказалось въ его пользу. 
Остальные семь подали голоса за указъ. 

Единственный результатъ такого рѣшенія былъ тотъ, что об- 
щественое негодованіе сдѣлалось сильнѣе и глубже. «Приго- 
воръ, говоритъ Кларендонъ, принесъ больше пользы и сла- 
вы осужденному джентльмену, нежели выгоды королю.» Муже- 
ство, оказанное при этомъ случаѣ Гампденомъ, какъ разсказы- 
ваетъ намъ тотъ же историкъ, «подняло его славу повсемѣст- 
но въ цѣломъ королевствѣ на огромную высоту.» Даже царе- 
дворцы и коронные юристы отзывались объ немъ съ уважені- 
емъ. «Его поведеніе, говоритъ Кларендонъ, во все это 
движеніе, было рѣдкой скромности и хладнокровія, такъ что 
даже тѣ, которые близко наблюдали за нимъ, чтобы какъ- 
нибудь взять верхъ надъ нимъ и поколебать его рѣшимость 
въ этомъ дѣлѣ, были принуждены отдать ему полную справедли- 
вость.» Но поведеніе его, хотя и возбудило глубочайшее ува- 
женіе въ лордѣ Фоклдндг, и вызвало похвалы генералъ-соли- 
ситора Герберта, разожгло еще свирѣпѣйшимъ пламенемъ вѣч- 
но-пылавшую ненависть Страффорда. Сановникъ этотъ, въ 
письмахъ своихъ къ Л од у, ропталъ на снисходительность, съ 
какою обращались съ Гампденомъ. «Право, писалъ онъ, ес- 
ли-бъ съ этими людьми поступить справедливо, то ихъ слѣдовало 
бы проучить розгой». Потомъ онъ повторяетъ: «я все-таки же- 
лаю, чтобы м-ра Гампдена и подобныхъ ему хорошо проучили 
розгой. И если-бъ ихъ сѣкли не больно, то мнѣ было бы очень 
досадно. » 

Личность Гампдена едва-ли была теперь въ безопасности. Его 
благоразуміе и умѣренность дѣлали до - сихъ - поръ, тщетными 
ожиданія тѣхъ, которые рады были бы имѣть предлогъ для от- 
правленія его въ тюрьму къ Эліоту. Но онъ зналъ, что глазъ 
тирана устремленъ на него. Въ 1637 году дурное управленіе 
достигло высшей точки своей. Восемь лѣтъ прошло безъ парла- 
мента. Рѣшеніемъ палаты казначейства вся собственность ан- 
глійскаго народа находилась въ распоряженіи престола. Около 
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того времени, когда рѣшеніе это было объявлено, Приннъ, 
Баствикъ (*’) и Бортнъ, по приговору Звѣздной палаты, были 
изувѣчены и отправлены гнить въ отдаленныхъ темницахъ. Иму- 
щество и личность всякаго, кто сопротивлялся двору, зависѣли 
отъ его произвола. 

Гампденъ рѣшился оставить Англію. Нѣкоторые изъ преслѣ- 
дуемыхъ пуританъ образовали, по-ту-сторону Атлантическаго 
океана, въ Коннектикутской пустыни, колонію, которая сдѣла- 
лась съ-тѣхъ-поръ цвѣтущею республикою, и, несмотря на про- 
текшее время и перемѣну въ правленіи, все-еще сохраняетъ 
нѣкоторый характеръ, данный ей первыми ея основателями. 
Планъ этого переселенія начертанъ былъ первоначально лордомъ 
Сеемъ и лордомъ Брукомъ. Съ Гампденомъ' заранѣе совѣща- 
лись объ этомъ. Теперь онъ желалъ, кажется, сдѣлаться недоступ- 
нымъ для гонителей, которые, какъ онъ вѣроятно подозрѣвалъ, 
и какъ намъ извѣстно^ намѣревались наказать его за мужест- 
венное сопротивленіе ихъ тиранніи. Ему сопутствовалъ родст- 
венникъ его, Оливеръ Кромвеллъ, на котораго онъ имѣлъ 
большое вліяніе и въ которомъ онъ одинъ, подъ наружнымъ 
видомъ грубости и безумства, открылъ тѣ великія и повели-, 
тельныя способности, которыя впослѣдствіи возбуждали удивле- 
ніе и страхъ Европы. 

Двоюродные братья взяли себѣ мѣста на кораблѣ, стоявшемъ 
на якорѣ въ Темзѣ и назначенномъ для отплытія въ Сѣверную 
Америку. Они находились уже на падубѣ, когда появился при- 
казъ совѣта, воспрещавшій ему отплытіе. Въ то же время 
задержаны были и семь другихъ кораблей, наполненныхъ эми- 
грантами. 

Гампденъ и Кромвелль остались; а съ ними остался и злой 
геній дома Стюартовъ. Тутъ именно наступилъ поворотъ 
счастья въ общественныхъ дѣлахъ. Король рѣшился измѣнить 
церковныя учрежденія Шотландіи, введеніемъ въ общественное 


( ,7 ) іоик В а з т \ѵ і с к — врачъ м литераторъ подвергшійся одинако- 
вому съ Бортномъ преслѣдованію за сочиненія свои, направленныя 
и рот и въ церкви (| 1650). 
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богослуженіе этого королевства обрядовъ , которые масса Шот- 
ландскаго народа считала папистскими. Эта нелѣпая попытка 
произвела сперва неудовольствія, потомъ возмущенія и, нако- 
нецъ, явное возстаніе. Въ Эдинбургѣ учреждено было временное 
правительство, и власти его подчинилось цѣлое королевство. 
Правительство это собрало войско, назначило полководца и со- 
звало соборъ Шотландской церкви. Въ это время изданъ былъ 
знаменитый документъ подъ именемъ Ковенанта, получившій 
единодушное утвержденіе «народа. 

Къ зачаткамъ этого страшнаго возстанія король и его совѣт- 
ники относились съ какимъ-то страннымъ небреженіемъ. Но къ 
концу 1638 года опасность становилась настоятельною. Карлъ 
собралъ войско и въ началѣ слѣдующей весны отправился къ 
сѣверу, во главѣ достаточной, по-видимому, силы для приведенія 
ковенактеровъ къ покорности. 

Но Карлъ поступалъ въ этомъ случаѣ точно такъ же, какъ 
онъ поступалъ во всѣхъ важныхъ случаяхъ въ теченіе всей сво- 
ей жизни. Послѣ угнетеній, угрозъ и хвастовства, наступали ко- 
лебанія и неудачи. Онъ былъ неумѣстно храбръ и неумѣстно 
трусливъ. Онъ обнаружилъ бы мудрость свою если-бъ ис- 
пугался прежде, чѣмъ прочитана была литургія въ церкви св. 
Эгидія. Онъ отложилъ свои опасенія до тѣхъ поръ пока не до- 
стигъ съ войскомъ Шотландской границы. Тогда, послѣ ни- 
чтожной кампаніи, онъ заключилъ договоръ съ возставшими и 
удалилъ свою армію. Но условія примиренія не были соблюдены. 
Обѣ стороны обвиняли другъ-друга въ вѣроломствѣ. Шотландцы 
отказались сложить оружье. Король находился въ большомъ за- 
трудненіи снова собрать свои войска. Послѣдній походъ исто- 
щилъ его казну. Доходы слѣдующаго года забраны -были впе- 
редъ. Въ другое время онъ попытался бы пополнить недочетъ 
незаконными средствами; но теперь, когда часть острова нахо- 
дилась въ возстаніи, такая мѣра была бы очевидно опасною. 
Необходимо было созвать парламентъ. Послѣ одпниадцатн-лѣтняго 
страданія народа, приходилось опять услышать его голосъ. 

Въ апрѣлѣ 1640 года собрался парламентъ; и королю предста- 
вился снова случай примириться съ своимъ народомъ. Новая па- 
Иаколен. т. 2. 4 
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лата общинъ оказалась, безъ всякаго сравненія, покорнѣйшею 
палатою общинъ, какую могли запомнить съ давнихъ поръ. 
Дѣйствительно, для насъ всегда было непонятно, какъ, по- 
слѣ столь длиннаго періода дурнаго управленія, представители 
парода могли еще обнаружить столь умѣренное и столь вѣрно- 
подданническое расположеніе. Кларендонъ говоритъ съ уди- 
вленіемъ объ ихъ почтительномъ настроеніи. «Палата, вообще, 
говоритъ онъ, была чрезмѣрно расположена угождать королю 
и оказывать ему услугу.» «Нельзя бело никакъ ожидать, за- 
мѣчаетъ онъ въ другомъ мѣстѣ, чтобы когда-либо могли здѣсь 
собраться люди болѣе степенные или безстрастные, или чтобы . 
число нерасположенныхъ могло когда-либо быть меньше.» 

Въ этомъ парламентѣ Гампденъ занялъ свое мѣсто какъ членъ 
отъ Боккингамшира и, начиная съ той поры до самой минуты 
смерти, посвятилъ себя, почти безъ перерыва, общественнымъ 
дѣламъ . Онъ поселился въ Сгау’з Іпп Ьапс , близъ дома, 
гдѣ жилъ II имъ, съ которымъ онъ былъ въ тѣсныхъ дру- 
жескихъ отношеніяхъ. Теперь онъ былъ рѣшительно самымъ по- 
пулярнымъ человѣкомъ въ Англіи. Оппозиція смотрѣла на него, 
какъ на своего коновода, а приверженцы короля обращались съ 
нимъ съ замѣтнымъ уваженіемъ. 

Карлъ требовалъ чтобы парламентъ вотировалъ прежде всего 
денежное пособіе и далъ слово, что, если общины удовле- 
творятъ этому требованію, то онъ дастъ имъ потомъ вре- 
мя для объясненія ему народныхъ страданій. Злоупотребле- 
нія, подъ бременемъ которыхъ страдалъ народъ, были до та- 
кой степени важны, а королевское слово было до того без- 
стыдно нарушено, что едва-ли возможно было ожидать, чтобы 
общины удовлетворили этому требованію. Въ теченіе первой 
недѣли засѣданій Оливеръ Ст. Джонъ представилъ въ пала- 
ту записку о поступкахъ противъ Гампдена, и комитетъ доло- 
жилъ объ этомъ случаѣ, какъ о <і>актѣ притѣсненія. Король от- 
правилъ къ общинамъ посланіе о томъ, что онъ предлагаетъ от- 
казаться отъ права взиманія корабельной подати, если толь- 
ко онѣ согласятся вотировать ему 12 субсидій. Нѣсколько лѣтъ 
передъ тѣмъ онъ получилъ 5 субсидій за свое согласіе на 
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Прошеніе о Правѣ. Соглашаясь на это прошеніе, онъ отказался 
отъ права взимать корабельную подать, если только когда-либо 
онъ имѣлъ это право. Вся Англіи знала, какъ сохранилъ онъ 
обѣщанія, данный своему третьему парламенту; и нѣтъ въ этомъ 
ничего страннаго, что общины могли быть нѣсколько нераспо- 
ложены покупать у него всегда съизнова, свое старинное и не- 
сомнѣнное наслѣдіе. ' 

Посланіе его, впрочемъ, нс было принято неблагопріятно. Об- 
щины готовы были дать большое денежное пособіе; но онѣ не 
были расположены дать его въ замѣнъ прерогативы, существо- 
ваніе которой онѣ совсѣмъ отвергали. Еслибъ онѣ согласились 
на предложеніе короля, то признали бы этимъ и законность ука- 
зовъ его о корабельной иодати. 

Гампденъ, который былъ мастеръ въ парламентской тактикѣ, 
больше чѣмъ кто-либо изъ его современниковъ, замѣтилъ пере- 
4 вѣсъ этого мнѣнія и воспользовался имъ съ большою ловкостью. 
Онъ предложилъ, чтобы вопросъ поставить такъ: «согласится-ли 
палата на сдѣланное королемъ предложеніе въ томъ смыслѣ, какъ 
оно содержится въ его посланіи.» Тутъ вмѣшался Гайдъ и 
предложилъ, чтобы вопросъ былъ раздѣленъ; что мнѣніе палаты 
должно быть сперва направлено только на то: слѣдуетъ-ли дать 
или не-дать пособіе; а что родъ и количество пособія должны 
быть оставлены до дальнѣйшаго разсмотрѣнія. 

Большинство палаты было за то, чтобы дать пособіе, но про- 
тивъ того, чтобы дать его въ томъ видѣ, какъ предлагалъ ко- 
роль. Еслибъ палата раздѣлилась по вопросу Гампдена, то дворъ 
потерпѣлъ бы пораженіе; если же по вопросу Гайда, то дворъ 
одержалъ бы явную побѣду. Нѣкоторые члены требовали пред- 
ложеніе Гайда, другіе же предложеніе Гампдена. Среди этой 
суматохи, статсъ-секретарь, сэръ Гарри Вэнъ, всталъ и объ- 
явилъ, что пособіе не можетъ быть принято, если оно не бу- 
детъ вотировано согласно содержанію посланія. Вэна поддер- 
живалъ генеральный-солиситоръ Гербертъ. На предложеніи 
Гайда никто поэтому болѣе не настаивалъ, и преніе по всему 
вопросу отложено было до слѣдующаго дня. 

На слѣдующій день король прибылъ въ палату лордовъ и съ 
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гнѣвною рѣчью распустилъ парламентъ. Ии одинъ изъ его за- 
щитниковъ никогда не оправдывалъ поведенія его въ этомъ слу- 
чаѣ. Кларендонъ строго осуждаетъ его. «Никому, говоритъ 
онъ, н въ голову нс могло прійти, въ чемъ заключалась вина 
общинъ.» Вина ихъ была простая. Онѣ, правда, вели себя весь- 
ма умѣренно и весьма почтительно. Но онѣ обнаружили распо- 
ложеніе къ исправленію беззаконій и къ защитѣ законовъ; а 
этого было достаточно, чтобы сдѣлаться ненавистными королю, 
котораго не могъ связать никакой законъ и котораго все упра- 
вленіе было систематическимъ беззаконіемъ. 

Нація съ грустью и негодованіемъ получила извѣстіе о рас- , 
лущеніи палатъ. Единственныя лица, которымъ событіе это сдѣ- 
лало удовольствіе, были тѣ немногіе проницательные люди, ко- 
торые полагали, что недуги государства вышли изъ сѳеры дѣй- 
ствія кроткихъ мѣръ. Радость Оливера Ст. Джона до того была 
велика, что онъ не могъ скрыться. Она прояснила его мрачныя, 
меланхолическія черты лица и, въ первый разъ, сдѣлала его 
неосторожно - общительнымъ . Онъ сказалъ Гайду, что дѣла 
должны быть хуже, прежде чѣмъ быть имъ лучше, и что распу- 
щенный парламентъ пикогда бы не сдѣлалъ всего, что необходимо 
было сдѣлать. Ст. Джонъ былъ, по нашему мнѣнію, правъ. Ни- 
чего хорошаго не могло быть сдѣлано тогда ни одпнмъ парла- 
ментомъ, который не вполнѣ понималъ, что нельзя было безо- 
пасно имѣть какое-либо довѣріе къ королю и что, пока онъ поль- 
зовался болѣе чѣмъ тѣнью власти, народъ никогда не могъ поль- 
зоваться болѣе чѣмъ тѣнью свободы. 

Едва Карлъ распустилъ парламентъ, какъ тутъ же ввергъ 
въ темницу многихъ изъ членовъ палаты общинъ. Корабель- 
ная подать взыскивалась строже чѣмъ когда-либо; а мэра и ше- 
риффовъ Лондона, за послабленіе при сборѣ этой подати, по- 
требовали въ Звѣздную палату. Вентвортъ замѣтилъ, гово- 
рятъ, съ свойственною ему наглостью и жестокостью, что дѣла 
никогда нс пойдутъ какъ слѣдуетъ, пока нс будутъ повѣшены 
альдерманы. Огромныя суммы силою собирались въ тѣхъ граф- 
ствахъ, гдѣ войска разставлены были по квартирамъ. Испробо- 
ваны были всѣ негодныя уловки обнищавшей казны. Произво- 
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лились насильственные займы. Огромныя количества товаровъ 
закупались въ долгъ и продавались за наличныя деньги. Разсма- 
тривался даже проектъ о пониженіи цѣнности ходячей монеты. 
Наконецъ, въ августѣ, король снова выступилъ съ войскомъ къ 
сѣверу. 

Шотландцы подвигались въ Англію, чтобы встрѣтиться съ 
нимъ. Нѣтъ ничего невѣроятнаго, что смѣлый шагъ этотъ 
сдѣланъ былъ по совѣту Гампдена и его сообщниковъ, — чтб 
и послужило предметомъ тяжкаго обвиненія противъ англійской 
оппозиціи. Говорятъ, что въ домашней борьбѣ призывать на по- 
мощь иноземцевъ считается худшею измѣною, и что пуританскіе 
вожди, избравъ этотъ путь, показали, что они были невни- 
мательны къ чести и независимости націи , а заботились 
только объ успѣхахъ своей партіи. Мы совершенно но въ 
состояніи видѣть какое-либо различіе между шотландскимъ ' 
Вторженіемъ въ 1640 году, и голландскимъ вторженіемъ въ 
1688, — или скорѣе, мы видимъ различіе, которое говорить въ 
пользу Гампдена и его друзей. Мы думаемъ, что Карлъ былъ 
король болѣе дурной и опасный, чѣмъ сынъ его. Голландцы бы- 
ли для насъ чужіе, шотлайдцы же — народъ родственный, гово- 
рящій на томъ же языкѣ, подданные того же государя, не ино- 
странцы въ глазахъ закона. Еслибъ, дѣйствительно, была воз- 
можность, что шотландская или голландская армія поработитъ 
Англію, то какъ тѣ, которые уговаривали Лесли перейти чрезъ 
Твидъ, такъ и тѣ, которые подписали приглашеніе къ прин- 
цу Оранскому были бы равномѣрно измѣнниками своей стра- 
ны. Но такой результатъ не подлежалъ вопросу. Все, что 
шотландское или голландское вторженіе могли произвести, со- 
стояло въ томъ, чтобы доставить общественному чувству Ан- 
гліи удобный случай заявить себя. Обѣ экспедиціи кончились 
бы совершеннымъ и смѣшнымъ пораженіемъ , еслибъ только 
Карлъ и Іаковъ подддржаиы были своими солдатами и своимъ 
народомъ. Поэтому ни въ одномъ изъ этихъ случаевъ незави- 
симость Англіи не подвергалась опасности; въ обоихъ случаяхъ 
права ея были охранены. 

Вторая кампанія Карла противъ шотландцевъ была короткая 
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и позорная. Солдаты его, какъ скоро видѣли непріятеля, бѣгали 
такъ, какъ никогда еще англійскіе солдаты нс бѣгали ни до то- 
го, ни послѣ того. Едва-ли возможно сомнѣваться въ томъ, что 
бѣгство ихъ было не слѣдствіемъ трусости, а слѣдствіемъ нерас- 
положенія. Четыре сѣверныя провинціи Англіи заняты были 
шотландскою арміею, и король отступилъ къ Іорку. 

Игра тиранніи была теперь кончена. Карлъ рискнулъ и про- 
игралъ послѣднюю свою ставку. Трудно представить себѣ, но чув- 
ствуя мстительнаго удовольствія, тѣ огорченія и униженія, ко- 
торыя приходилось теперь выносить тирану. Армія его бунто- 
валась; казначейство его опустѣло; народъ его вопилъ о пар- 
ламентѣ; предъявлялись адресы и прошенія противъ правитель- 
ства. Страффордъ былъ за разстрѣливаніс просителей по воен- 
ному уставу; но король нс могъ довѣрять солдатамъ. Созванъ 
былъ въ Іоркѣ большой совѣтъ перовъ; но король не могъ до- 
вѣрять даже и порамъ. Онъ боролся, увертывался, колебался, 
пробовалъ всякую уловку, скорѣе чѣмъ стать опять предъ ли- 
цомъ представителей своего обиженнаго народа. Наконецъ не 
оставалось болѣе никакой уловки. Онъ заключилъ перемиріе съ 
шотландцами и созвалъ парламентъ. 

Послѣ распущенія послѣдняго парламента, предводители народ- 
ной партіи остались въ Лондонѣ, съ цѣлью образовать планъ 
оппозиціи двору. Они стали употреблять теперь всевозможныя 
усилія. Гампденъ, въ особенности, ѣздилъ изъ графства въ 
графство, уговаривая избирателей подавать голоса свои въ 
пользу людей , достойныхъ ихъ довѣрія. Огромное большин- 
ство выборовъ было на сторонѣ оппозиціи. Самъ Гампденъ былъ 
избранъ членомъ вмѣстѣ и отъ Вендоаера, и отъ Боккингамшира. 
Онъ сдѣлалъ свой выборъ служить дли графства. 

Третьяго ноября 1640 г., въ день, который долго будетъ па- 
мятенъ, собрался этотъ великій парламентъ, обреченный на всѣ 
крайности счастья — верховную власть и рабство, слапу и 
презрѣніе; одно время властелинъ своего властелина, потомъ 
слуга своихъ слугъ. Съ перваго дня засѣданіи, собраніе было 
многочисленное ; и члены имѣли видъ людей , не располо- 
женныхъ дѣлать дѣло небрежно. Распущеиіс послѣдняго парла- 


ОідіІігеО Ьу Соодіе 


ЕГО ПАРТІЯ И ЕГО ВРЕМЯ. 55 

мента убѣдило многихъ изъ нихъ въ томъ, что полумѣрами поль- 
за болѣе довольствоваться. Кларендонъ разсказываетъ намъ, 
что «тѣ самые люди, которые, за шесть мѣсяцевъ передъ тѣмъ, 
считались людьми весьма умѣренными и желавшими употре- 
бленія кроткихъ мѣръ, отзывались теперь другимъ языкомъ 
какъ о королѣ, такъ и о разныхъ личностяхъ, и говорили, что 
имъ слѣдуетъ теперь быть другаго характера, чѣмъ во время по- 
слѣдняго парламента.» Долгъ мести увеличился теперь всей той 
лихвой, которая накоплялась въ продолженіе многихъ лѣтъ; и 
уплата сдѣлана была сполна. 

Этотъ достопамятный кризисъ вызвалъ такіе парламентскіе 
таланты, какихъ Англія никогда прежде не видѣла. Къ числѣ 
знаменитѣйшихъ членовъ палаты общинъ были : Фокландъ, 
Гайдъ, Дигби, молодой Гарри Вэнъ, Оливеръ Ст. Джонъ, 
Натаніель Финзъ. Но двѣ личности имѣли верхошюе вліяніе 
на законодательство и страну— это Нимъ и Гампденъ; и, по все- 
общему согласію, какъ друзей, такъ и враговъ, первое мѣсто при- 
надлежало Гампдену. 

Въ случаяхъ, гдѣ требовалась основательно-обработанная рѣчь, 
Нимъ имѣлъ вообще первенство. Гампденъ весьма рѣдко по- 
дымался прежде, чѣмъ къ концу пренія. Его рѣчь была то- 
го рода , который всегда былъ въ высочайшемъ почетѣ у 
англійскаго парламента — свободная , важная, ясная, сжатая. 
Онъ понималъ въ совершенствѣ каждое настроеніе палаты; его 
расположеніе духа было неизмѣнно-спокойное, его манера была 
отмѣнно вѣжливая и джентльменская. «Даже на тѣхъ, говоритъ 
Кларендонъ, которые были способны устоять противъ его влія- 
нія. и видѣли укоренившимися въ немъ такія мнѣнія, съ ко- 
торыми они не могли бы согласиться, онъ всегда оставлялъ 
впечатлѣніе талантливой и добросовѣстной личности.» Способ- 
ности его къ дѣлимъ были столь же замѣчательны, какъ и спо- 
собности его къ преніямъ. «Онъ былъ, говоритъ Кларендонъ, 
такой неодолимой дѣятельности и такой неутомимой бдительности, 
что и самый трудолюбивѣйшій не могъ превзойти его въ этомъ; 
и такихъ способностей, что и самый хитрый и пронырливый чело- 
вѣкъ не могъ провести сто.» Однако огромнымъ вліяніемъ, кото- 
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рымъ обладалъ онъ, онъ обязанъ былъ скорѣе нравственнымъ, 
чѣмъ умственнымъ своимъ качествамъ. «Когда начался этотъ 
парламентъ, -мы опять ссылаемся на Кларендона, -глаза всѣхъ 
устремлены были на него, какъ на отг,а ихъ отечества, и на корм- 
чаго, который долженъ былъ управлять кораблемъ среди бурь и под- 
водныхъ скалъ, угрожавшихъ ему. II я увѣренъ, что вліяніе и сила 
его быть въ это время полезнымъ или вреднымъ были больше, чѣмъ 
кого-либо другаго во всемъ королевствѣ, или чѣмъ кто-либо изъ 
люден его класса когда-либо имѣлъ; ибо честность его была всѣмъ 
извѣстна, а стремленія его, по-видимому, до такой степени при- 
надлежали обществу, что никакія испорченныя или частныя цѣли 
не могли отклонить ихъ.... Онъ, дѣйствительно, былъ весь- 
ма умный и весьма способный человѣкъ и, изъ всѣхъ извѣст- 
ныхъ мнѣ людей, одаренъ былъ наибольшею способностью 
быть популярнымъ и наибольшими дарованіями управлять на- 
родомъ. » 


Достаточно повторить вкратцѣ дѣйствія Долгаго парламента во 
время перваго его засѣданія. Страффордъ и Лодъ быіи об- 
винены и заключены въ темницу. Стрлф Фордъ, осужденный 
впослѣдствіи биллемъ на гражданскую смерть, былъ казненъ 
Лордъ хранитель печати Финчъ убѣжалъ въ Голландію, а се- 
кретарь Виндебаикъ— во Францію. Потребованы были къ от- 
вѣту за свои поступки всѣ тѣ лица, которыхъ король, въ тече- 
ніе послѣднихъ 12-ти лѣтъ, употреблялъ для угнетенія своего 
народа, начиная съ раболѣпныхъ судей, сказавшихся въ пользу 
короны противъ Гампдена, до шериФФовъ, производившихъ аресты 
за корабельную подать, и до таможенныхъ чиновниковъ, взимав- 
шихъ грузовыя и вѣсовыя пошлины. Звѣздная палата, Верховная 
коммиссія суда, Іоркскій совѣтъ были уничтожены. Тѣ несчаст- 
ныя жертвы Л ода, которыя, подвергшись позорной выставкѣ и 
жестокимъ увѣчіямъ, отправлены были томиться въ отдаленныхъ 
темницахъ, были выпущены на волю и провожались по всему 
Лондону съ торжественнымъ шествіемъ. Король принужденъ былъ 
утвердить судей въ ихъ должностяхъ пожизненно или же на все 
время хорошаго исполненія ихъ обязанностей. Онъ лишенъ былъ 
тѣхъ притѣснительныхъ преимуществъ, которыя были послѣдни- 
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ми остатками старинныхъ Феодальныхъ правъ. Лѣсныя палаты 
и горныя палаты (Біаппагу Соитія) подверглись реформѣ. При- 
няты были мѣры осторожности, чтобы засѣдавшій тогда пар- 
ламентъ не былъ отложенъ или распущенъ безъ собственнаго 
согласія и чтобы парламентъ вообще созывался по крайней мѣрѣ 
разъ каждые три годя. 

Лордъ Кларендонъ признаетъ многія изъ этихъ мѣръ самыми 
спасительными; и немногія лица станутъ, въ наше время, от- 
рицать, что въ законахъ, изданныхъ въ продолженіе этого засѣ- 
данія, хорошее имѣло огромный перевѣсъ надъ дурнымъ. Уни- 
чтоженіе трехъ такихъ ненавистныхъ судилищъ, какъ Звѣздная 
палата, Сѣверный совѣтъ и Верховная коммиссія, могло бы од- 
но дать право Долгому парламенту на всегдашнюю благодарность 
англичанъ. 

Поступокъ съ Страффордомъ кажется, безъ сомнѣнія, жесто- 
кимъ въ глазахъ людей, живущихъ въ наши времена. Но лю- 
дямъ, жившимъ въ XVI столѣтіи, онъ вѣроятно показался бы ми- 
лостивымъ и умѣреннымъ. Любопытно сравнить процессъ Карло- 
ва министра съ процессомъ — если можно такъ назвать его — 
лорда Сеймура Содли въ блаженное царствованіе Эдуарда 
ѴІ( ,в ). Ни одинъ изъ великихъ преобразователей нашей церкви 
нс усумнился въ приличіи изданія парламенскаго акта для снятія, 
безъ законнаго уличенія, головы лорда Сеймура. Благочести- 
ный Кран меръ вотировалъ за этотъ актъ; благочестивый Ле- 
тимеръ проновѣдыввлъ въ его пользу; благочестивый Эдуардъ 
воздавалъ за него благодаренія; а всѣ вмѣстѣ благочестивые 
лорды совѣта увѣщевали свою жертву къ тому, что имъ угодно 
было шутливо назвать «смиреннымъ и терцѣливымъ перенесе- 
ніемъ справедливости.» 

Но нѣтъ надобности защищать дѣйствій противъ Страф- 
форда какимъ-либо подобнымъ сравненіемъ. Они оправ- 
дываются, по нашему мнѣнію, тѣмъ, чѣмъ единственно оправды- 

('*) Ьоко Еіпѵлво йетмочв оу йивЕЬЕТ, о е к е о к 8о меняет 
былъ протекторомъ Англіи во время малолѣтства Эдуарда VI. За- 
висть п происки Дёдл ея были главною причиною его гибели. 
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кается смертная или другая казнь, тѣмъ, чѣмъ еднмстнеино он- 
равдывастся война — общественною опасностью. Немногіе, мы 
полагаемъ, станутъ отрицать, что есть извѣстная степень об- 
щественной опасности, которая оправдываетъ законодательную 
власть, присуждающую человѣка къ смерти, по закону съ обрат- 
нымъ дѣйствіемъ. Немногіе, напримѣръ, станутъ отрицать, что 
Французскій Конвентъ былъ правъ, предавая Робеспьера, 
Ст-Жюстл и К у то на всей строгости закона безъ суда. Нос- 
' гупокъ этотъ отличался отъ поступка въ дѣлѣ Страффорда тѣмъ 
только, что онъ былъ гораздо быстрѣе и насильственнѣе. Страф- 
форда вполнѣ выслушали. Робеспьеру не дозволено было защи- 
щаться. Была-ли, слѣдовательно, опасность въ дѣлѣ Стгаффорда 
достаточно велика для допущенія Асі о[ аііаііиіег? ('“) Мы ду- 
маемъ, что была. Мы думаемъ, что борьба, въ которую всту- 
пилъ парламентъ противъ короля, была борьба за безопасность 
нашей собственности, за свободу нашей личности, за все то, 
чѣмъ мы отличаемся отъ подданныхъ Донъ-Мигуэл я (’“). Мы 
думаемъ, что дѣло общинъ было такого рода, что оно оправды- 
вало ихъ въ сопротивленіи королю, въ наборѣ войска, въ сна- 
ряженіи цѣлыхъ тысячъ храбрыхъ людей для того, чтобы уби- 
вать и быть убитыми. Асі о[ аііаі/иіег есть конечно не большее 
отступленіе отъ обыкновеннаго законнаго пути, чѣмъ междо- 
усобная война. Асі о[ аііаітіег производитъ гораздо меньше 
страданій, чѣмъ междоусобная война. Мы, поэтому, не въ со- 
стояніи понять, на какомъ основаніи можно утверждать, что 
причина, оправдывающая междоусобную войну, не оправдываетъ 
Асі о Г аііаігиіег. 

Приводилось много благовидныхъ доказательствъ противъ за- 
кона съ обратнымъ дѣйствіемъ, по которому Страффордъ осуж- 
денъ былъ на смерть. Но всѣ эти доказательства происходятъ 
изъ того предположенія, что кризисъ этотъ былъ обыкновен- 
нымъ кризисомъ. Актъ былъ, правда, революціонною мѣрою. Онъ 


('*) Ас/ о { а//аіп<іег — то же, что ЫН о( а/іаііиіег, см, т. 1., стр. ІІ2. 
(’") Статья эта была написана еще до отрѣченія португальскаго ко- 
роля отъ престола, которое нослѣдовало 26 Мая 183Ѣ. 
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составлялъ часть той системы сопротивленія, которую угнетеніе 
сдѣлало необходимою. Судить на основаніи обыкновенныхъ на- 
чалъ о поведеніи, которое Долгій парламентъ обнаружилъ отно- 
сительно СтрдфФордл, такъ же несправедливо, какъ неспра- 
ведливо было бы обвинять Ферфакса въ убійствѣ, потому что 
онъ изрубилъ корнета при Незбн. Съ того дня какъ собра- 
лись палаты они вели противъ короля войну, за все, что 
считали драгоцѣннымъ, войну, продолжавшуюся сначала парла- 
ментскимъ путемъ, а подъ конецъ Физическою силой; и, какъ 
во второмъ дѣйствіи этой войны, такъ и въ первомъ, онѣ имѣ- 
ли право дѣлать иного такихъ вещей, которыя въ мирное' вре- 
мя были бы преступными. 

Мы но должны упускать изъ виду, что тѣ, которые впо- 
слѣдствіи были лучшими украшеніями королевской партія, 
поддерживали ВШ о[ аііаітіег. Почти вѣрно, что Гайдъ по- 
далъ за него голосъ. И совершенно вѣрно, что Фокллндъ по- 
далъ за него голосъ и, вмѣстѣ съ тѣмъ, говорилъ въ его пользу. 
Мнѣніе Гампдена, на сколько объ этомъ можно заключить изъ 
весьма темнаго замѣчанія въ одной изъ рѣчей его, состояло, 
кажется, въ томъ, что ие нужно было прибѣгать къ чрезвы- 
чайному бихію, а гораздо лучше было бы достигнуть рѣшенія, 
основываясь на обыкновенномъ обвиненіи въ государственной 
измѣнѣ. 

Въ теченіе это года дворъ открылъ переговоры съ предводи- • 
телами оппозиціи. Графъ Ведфордъ приглашенъ былъ образо- 
вать управленіе на народныхъ началахъ. Ст. Джонъ сдѣланъ 
былъ гснеральнымъ-солиситоромъ. Голд и съ имѣлъ быть статсъ-се- 
крстарсмъ, а ІІимъ канцлеромъ казначейства. Должность на- 
ставника принца Валлійскаго назначена была Гампдену. Смерть 
графа Бедфорда помѣшала привести распоряженіе это въ дѣй- 
ствіе; но еслибъ жизнь этого вельможи даже ,н продолжилась, 
то сомнительно, чтобы Карлъ согласился окружить себя такими 
совѣтниками, къ которымъ у него не было ничего, кромѣ не- 
нависти и боязни. 

Лордъ Кларендонъ говоритъ, что поведеніе Гампдена въ те- 
ченіе этого года было кроткое и умѣренное, что оиъ, по-вндимо- 
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му, скорѣе расположенъ былъ укрощать, чѣмъ возбуждать об- 
щественное мнѣніе, и что, если только приверженцы его вы- 
ступали съ свирѣпыми и безумными предложеніями, то онъ обык- 
новенно оставлялъ палату до подачи голосовъ, дабы нс подума- 
ли, что онъ поддерживаетъ ихъ безумства. Нравъ его былъ 
умѣренный. Онъ искренно любилъ спокойствіе. Онъ также опа- 
сался, чтобы слишкомъ поспѣшное движеніе не произвело реак- 
ціи. Событія, происшедшія въ началѣ слѣдующаго засѣданія, об- 
наружили ясно, что опасеніе его нс было неосновательно. 

Осенью парламентъ былъ отсроченъ на нѣсколько недѣль. Пе- 
редъ вакаціями, Гампденъ отправленъ былъ палатою общинъ въ 
Шотландію, по-видимому въ качествѣ уполномоченнаго, для по- 
лученіи обезпеченія долга, сдѣланнаго Шотландцами во время 
послѣдняго вторженія; но въ сущности, для того, чтобы наблю- 
дать за королемъ, отправившимся теперь въ Эдинбургъ, съ цѣлью 
уладить окончательно спорные пункты, остававшіеся между нимъ 
и сѣверными его поданными. Обязанностью Гампдена было отго- 
ворить ковенантеровъ отъ примиренія ихъ съ дворомъ на счетъ 
народной партіи въ Англіи. 

Въ то время, когда король находился въ Шотландіи, вспых- 
нуло Ирландское возстаніе. Сила и внезапность этого страшнаго 
взрыва возбудили въ общественномъ мнѣніи странное подозрѣ- 
ніе. Королева была отъявленная папистка. Король и архіепископъ 
кентерберійскій не примирились, правда, съ Римскимъ дво- 
ромъ; но, дѣйствуя относительно пуританской партіи съ край- 
нею строгостью, и отзываясь объ ней съ крайнимъ презрѣніемъ, 
они въ то же время обнаруживали большую благосклонность и 
уваженіе къ католической религіи и ея послѣдователямъ.' Во- 
преки желаніямъ каждаго изъ слѣдовавшихъ другъ-за-другомъ 
парламентовъ, протестантскіе отщепенцы жестоко преслѣдова- 
лись. Л въ то же самое время, вопреки желаніямъ тѣхъ же 
парламентовъ, не приводились въ исполненіе законы, бывшіе 
въ силѣ противъ папистовъ и согласовавшіеся, не смотря на всю 
ихъ неизвинительность, съ духомъ того вѣка. Протестантскіе нон- , 
конформисты нс научились еще терпимости въ школѣ страданій. 
Они осуждали пристрастную снисходительность, которую прави- 
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тельство оказывало идолопоклонникамъ, и, съ нѣкоторымъ, по- 
видимому, основаніемъ, приписывали дурнымъ побужденіямъ по- 
веденіе, которое, въ такомъ королѣ какъ Карлъ, и въ такомъ 
прелатѣ какъ Лодъ, не было никакой возможности приписать 
человѣколюбію или либеральному чувству. Свирѣпый армнніанизмъ 
архіепископа; его дѣтская привязанность къ обрядамъ; его изу- 
вѣрное благоговѣніе передъ алтарями, облаченіями и раскрашен- 
ными окнами; его тупое усердіе къ учрежденіямъ и привиле- 
- гіяиъ своего сословія; его извѣстныя мнѣнія о безбрачіи духо- 
венства — возбудили большое отвращеніе во всей этой огромной 
партіи, которая ежедневно становилась болѣе и болѣе враждеб- 
ною Риму и болѣе и болѣе приверженною ученію и уставамъ 
Женевы. Многіе вѣрили тому, что дворъ тайно поощрялъ 
Ирландское возстаніе; и когда парламентъ, послѣ короткихъ ва- 
кацій, снова собрался въ ноябрѣ, то пуритане были болѣе не- 
сговорчивы, чѣмъ когда-либо. 

Но чего именно опасался Гампденъ то и случилось. Произо- 
шла реакція. Огромное число умѣренныхъ и благонамѣренныхъ 
людей, усердно содѣйствовавшихъ сильнымъ мѣрамъ, принятымъ 
еще до парламентскихъ вакацій, имѣло теперь наклонность 
остановиться. Ихъ .мнѣніе состояло въ томъ , что страна 
была, въ продолженіе многихъ лѣтъ, крайне дурно управляема,, 
и что необходима была большая реформа ; но что эта боль- 
шая реформа была сдѣлана, что обиды народа были впол- 
нѣ удовлетворены, что за прошлое достаточно было отмще- 
но, что на будущее приняты были достаточныя мѣры безопас- 
ности н что, поэтому, было бы и неблагодарно, и неблагоразум- 
но дѣлать дальнѣйшія нападенія на королевскія прерогативы. 
Многіе благовидные аргументы употреблены были на поддержа- 
ніе этого мнѣнія. Но на всѣ эти аргументы — одинъ короткій 
отвѣтъ. Королю нельзя было довѣрять. 

Во главѣ тѣхъ, которыхъ можно назвать конституціонными 
роялистами, были Фокллндъ, Гайдъ и Кольпеперъ. Всѣ эти 
превосходныя личности были, въ теченіе предшествовавшаго го- 
да, въ самой рѣшительной оппозиціи къ двору. Въ нѣкоторыхъ 
изъ тѣхъ самыхъ мѣръ, въ которыхъ нхъ почитатели упрекаютъ 
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Гампдена, они принимали болѣе рѣшительное участіе нежели 
Ганпдепъ. Всѣ они участвовали пъ обвиненіи Страффорда. 
Есть основаніе полагать, что всѣ они подали голоса за ВШ о[ 
аііаіпііег. Ни одинъ изъ нихъ навѣрное не вотировалъ противъ 
него. Всѣ они одобрили актъ , которымъ признавалось не- 
обходимымъ согласіе самаго парламента на распущеніе или от- 
срочку его. Гайдъ былъ въ числѣ самыхъ дѣятельныхъ членовъ, 
нападавшихъ но Іоркскій совѣтъ. Фокллидъ вотировалъ за 
исключеніе епископовъ изъ верхней палаты. Теперь они клони- 
лись къ тому, чтобы остановиться на пути реформы, а пожа- 
луй и сдѣлать нѣсколько шаговъ вспять. 

Вскорѣ произошло прямое столкновеніе между двумя партіями, 
на которыя раздѣлилась теперь палата общннъ, составлявшая въ 
послѣднее время почти совершенное единство. Противники пра- 
вительства предложили тотъ знаменитый адресъ королю, кото- 
рый извѣстенъ подъ именемъ Великой Ремонстраиціи. Въ атомъ 
адресѣ сильнымъ, энергическимъ языкомъ выставлены были всѣ 
притѣснительныя мѣры предшествовавшихъ 15 лѣтъ; и въ за- 
ключеніе, король настоятельно упрашивался не выбирать мини- 
стровъ, которымъ бы парламентъ не могъ довѣрять. 

Преніе объ адресѣ было продолжительное и бурное. Оно на- 
чалось въ 9-ть часовъ утра 21 ноября и длилось за полночь. 
При подачѣ голосовъ оказалось, что въ настроеніи палаты про- 
изошла большая перемѣна. Хотя многіе изъ членовъ отъ уста- 
лости удалились, но вотировало 300 человѣкъ; и адресъ удер- 
жался большинствомъ лпщь девяти. Послѣдовало жаркое преніе 
по вопросу: слѣдуетъ-лн допустить меньшинство къ протес- 
ту противъ такого рѣшенія. Волненіе было до того сильно, 
что многіе члены готовы были приступить къ личному насилію. 
«Мы вонзили бы шпаги наши во внутренности другъ-друга, 
говоритъ одинъ очевидецъ, еслибъ м-ръ Гампденъ, при прони- 
цательности и большомъ спокойствіи своемъ, не отвратилъ этого 
краткою рѣчью.» Палата разошлась нс ранѣе 2-хъ часовъ 
утра. 

Положеніе пуританскихъ вождей было теперь затруднительное 
и вполнѣ опасное. Ничтожное большинство, которое они еще 
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имѣли, могло вскорѣ сдѣлаться меньшинствомъ. Внѣ палаты, 
поддержки ихъ въ высшихъ и среднихъ классахъ начинали оста- 
влять ихъ. Возрастало мнѣніе, что съ королемъ поступали жес- 
токо. Англичане всегда скорѣе склонны держаться слабой сто- * 
роны , хотя и неправой , чѣмъ сильной стороны , хотя бы и 
правой. Это можно видѣть во всѣхъ борьбахъ, начиная съ борь- 
бы кулачныхъ бойцовъ до борьбы партій. Такимъ образомъ въ 
1681 году произошла сильная реакція въ пользу Карла II, про- 
тивъ виговъ. Такимъ образомъ равномѣрно сильная реакція про- 
изошла въ 1784 году въ пользу Георга III, противъ Коалиціи. 
Подобная реакція начинала происходить на второмъ году суще- 
ствованія Долгаго парламента. Нѣкоторые члены оппозиціи «во- 
зобновили, говоритъ Кларендонъ, свое прежнее намѣреніе 
оставить королевство.» Оливеръ Кромвелль объявлялъ от- 
крыто, что онъ и многіе другіе покинули бы родину, еслибъ 
только по вопросу объ адресѣ они составляли меньшинство. 

Карлу представлялся теперь послѣдній случай снова пріобрѣ- 
сти любовь своего народа. Еслибъ онъ рѣшился довѣриться пред- 
водителямъ умѣренной партіи въ палатѣ общинъ, и, въ дѣйствіяхъ 
своихъ, распоряжаться по ихъ совѣту, то онъ могъ бы быть, — 
правда не деспотомъ, какимъ былъ, — но сильнымъ и уважаемымъ ко- 
ролемъ свободнаго народа. Нація могла бы наслаждаться свободою 
и спокойствіемъ при правительствѣ, имѣющемъ во главѣ Фок- 
ланда и обуздываемомъ конституціонною оппозиціею подъ 
предводительствомъ Гампдена. Для достиженія этой счастливой 
цѣли королю не нужно было жертвовать какою-либо частью 
своей законной прерогативы или же подчиниться какимъ- 
либо условіямъ, несовмѣстнымъ съ его достоинствомъ. Ему 
нужно было только удержаться отъ измѣны, насилія и грубаго 
нарушенія закона. Это было все, чего народъ расположенъ былъ 
тогда требовать отъ него. И даже этого было слишкомъ много. 

Было короткое время когда онъ, по-видимому, расположенъ 
быть избрать умный и умѣренный путь. Онъ рѣшился сдѣлать 
Фокланда государственнымъ секретаремъ, и Кольпепера — канц- 
леромъ казначейства. Онъ Объявилъ свое намѣреніе пожаловать въ 
скоромъ времени Гайду какую-то важную должность. Онъ 
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увѣрялъ эти три лица, что, безъ общаго ихъ совѣта, не 
станетъ ничего предпринимать относительно палаты обіцннъ, и 
что будетъ сообщать имъ самымъ откровеннымъ образомъ о 
всѣхъ своихъ намѣреніяхъ. Рѣшеніе это, еслибъ онъ держался 
его, отвратило бы многіе годы кровопролитія и сѣтованій. «Но 
въ весьма короткое время, говоритъ Кларендонъ, онъ ги- 
бельнымъ образомъ отступился отъ него.» 

Третьяго января 1642 года, не сдѣлавъ ни малѣйшаго на- 
мека о своемъ намѣреніи совѣтникамъ, съ которыми торжествен- 
но обѣщалъ совѣщаться, онъ приказалъ генеральному-атторнею 
обвинить въ государственной измѣнѣ у рѣшетки палаты лордовъ: 
лорда Кимвольтона, Гампдена, Пима, Голлиса и еще 
двухъ другихъ членовъ палаты общинъ. Трудно найти въ цѣлой 
исторіи Англіи такой примѣръ тиранніи, вѣроломства и безум- 
ства. Этимъ поступкомъ нарушались драгоцѣннѣйшія и древнѣй- 
шія права подданнаго. Единственнный путь, которымъ Гамп- 
дена и Пима можно было, по иску короля, законно судить 
за государственную измѣну, былъ малый судъ присяжныхъ, по 
обвинительному биллю, утвержденному большимъ судомъ при- 
сяжныхъ. Генералышй-атторней не . имѣлъ ни малѣйшаго пра- 
ва обвинять ихъ. Палата лордовъ не имѣла ни малѣйшаго права 
судить ихъ. 

Общины отказались выдать своихъ членовъ.. Поры не обна- 
ружили ни малѣйшей наклонности присвоить себѣ неконституціон- 
ную судебную власть, которую король старался насильно навя- 
зать имъ. Началась борьба, въ которой беззаконіе и нерѣ- 
шимость были съ одной стороны, а законъ и рѣшимость съ 
другой. Карлъ отправилъ чиновника опечатать сундуки и 
квартиры обвиненныхъ членовъ. Общины отправили своего 
экзекутора сломать печати. Карлъ рѣшился, чтобы одно 
оскорбленіе слѣдовало за другимъ. Обвиненіемъ онъ нано- 
силъ ударъ учрежденію присяжныхъ. Арестомъ онъ наносилъ 
ударъ правамъ парламента. Онъ рѣшился лично, съ вооруженною 
силою, отправиться въ палату и схватить тамъ предводите- 
лей оппозиціи, во время занятій по исполненію парламентскихъ 
обязанностей. 
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Какая была цѣль его? Во.зможно-.ш повѣрить, чтобы у него 
не было никакой опредѣленной цѣли, чтобы онъ рѣшился ня 
важнѣйшій шагъ своего царствованія, не подумавъ ни од- 
ной минуты, какія могутъ быть его послѣдствія? Возможно- 
ли повѣрить, чтобы онъ отправился единственно съ цѣлью сдѣ- 
латься посмѣшищемъ; чтобы онъ намѣренъ былъ, на случай если 
найдетъ обвиненныхъ членовъ, и они откажутся, — какъ это было 
ихъ правомъ и обязанностью. — отъ незаконно требуемой отъ нихъ 
подчиненности, оставить палату, не уводя ихъ оттуда? Если 
отбросимъ оба эти предположенія, то мы должны повѣрить, — и 
конечно увѣрены въ томъ, — что онъ шелъ съ полною рѣшимостью 
привести въ исполненіе свое намѣреніе помощью силы и, въ 
случаѣ надобности, пролить кровь предводителей оппозиціи даже 
на полу парламентской палаты. 

Леди Карляйль дала знать Пиму о намѣреніи. Пятеро чле- 
новъ имѣли время удалиться до прибытія Карла. Они оставили 
палату, когда онъ входилъ на Новую Дворцовую площадь. Его 
сопровождали около 200 алебардщиковъ его гвардіи и многіе 
придворные джентльмены, вооруженные мечами. Онъ напра- 
вился къ Вестминстерской залѣ. У южнаго конца залы сви- 
та его раздѣлилась по правую и лѣвую сторону, и состави- 
ла какъ бы улицу до самыхъ дверей палаты общинъ. Онъ 
постучалъ, вошелъ, бросилъ взглядъ на мѣсто, которое обыкно- 
венно занималъ Пимъ. и, найдя его пустымъ, направился къ 
столу. Предсѣдатель преклонилъ колѣно. Члены встали и сняли 
шляпы въ глубокомъ молчаніи, а король занялъ свое мѣсто въ 
креслахъ. Онъ осмотрѣлъ кругомъ палату. Но пяти членовъ не 
было видно нигдѣ. Онъ распрашивалъ предсѣдателя. Предсѣда- 
тель отвѣчалъ, что онъ лишь органъ палаты, и что глаза его 
видятъ, а языкъ говоритъ только согласно указаніямъ членовъ 
палаты. Король удалился, пробормотавъ нѣсколько слабыхъ Фразъ 
о своемъ уваженіи къ законамъ государства и привилегіямъ 
парламента. Когда онъ проходилъ вдоль скамей, многіе смѣлые 
голоса кричали вслухъ: «Привилегія!» Онъ возвратился въ Вайт- 
голль съ своей толпой подкупленныхъ убійцъ, которые, во вре- 
мя его пребыванія въ палатѣ, взводя курки у своихъ пистолетовъ 
Маколеи, т. 2. 5 
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и крича: «впередъ!», нетерпѣливо выжидали въ сѣняхъ приказа. 

Въ эту ночь онъ издалъ прокламацію, въ которой повелѣвалось, 
чтобы гавани были заперты п чтобы никто, подъ опасеніемъ 
наказанія, не смѣлъ давать пристанища обвиненнымъ членамъ. 

Гампденъ и друзья его нашли убѣжище въ Соіетап 8ігееІ. ‘ 
Лондонское Сити было дѣйствительно твердынею общественной 
свободы и мѣстомъ, въ то время по крайней мѣрѣ, столь 
же важнымъ, какъ Парижъ во время Французской револю- 
ціи. Собственно такъ называемое Сити состоитъ теперь изъ 
большаго количества огромныхъ кладовыхъ н конторъ, посѣща- 
емыхъ торговцами и ихъ прикащнками въ продолженіе дня, и ос- 
тающихся въ совершенномъ почти опустѣніи въ продолженіе ночи. 
Оно было въ то время густо населено 300,000 жителей и 
служило для нихъ не только мѣстомъ торговли, но и мѣстомъ пос- 
тояннаго ихъ пребыванія. Эта великая столица имѣла такое пол- 
ное гражданское и военное устройство, какъ 6удто-бы она бы- 
ла независимою республикою. Каждый гражданинъ имѣлъ свое 
товарищество; и эти товарищества, существующія, кажется, те- 
перь единственно для эпикурейцевъ и любителей древностей, 
составляли пъ то время грозныя братства, члены которыхъ были 
почти такъ же тѣсно соединены между собою, какъ и члены 
горнаго клана. Многочисленныя и цѣнныя записи, издревле 
завѣщанныя гражданами ихъ сословіямъ, слишкомъ достаточ- 
но доказываютъ какъ сильны были эти искусственныя связи. Го- 
родскія должности отправлялись богатѣйшими и почтеннѣйшими 
купцами королевства. Пышность городскаго начальства столицы 
уступала одной лишь пышности , окружавшей монарха. Лондонцы 
любили свой городъ съ тою патріотическою любовью , какая 
встрѣчается только въ малыхъ общинахъ, подобныхъ общпнамъ 
древней Греціи, или общинамъ, возникшимъ въ средніе вѣка 
въ Италіи. Многочисленность, единодушіе, богатство гражданъ, 
демократическая Форма ихъ мѣстнаго управленія и близость 
ихъ къ двору и парламенту, дѣлали ихъ однимъ изъ самыхъ 
грозныхъ сословій въ королевствѣ. Ими нельзя было пренебре- 
гать даже какъ солдатами. Въ вѣкѣ, въ которомъ война состав- 
ляетъ ремесло, есть что-то смѣшное въ понятіи о баталіонахъ, 
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составленныхъ изъ ремесленныхъ учениковъ и лавочниковъ съ 
офицерами изъ ольдермановъ. Но въ первой половинѣ ХѴІІ-го 
столѣтія на всемъ островѣ не было постоянной арміи; и милиція 
метрополіи стояла, по обученію, не ниже милиціи другихъ мѣстъ. 
Городъ, который могъ выставить нѣсколько тысячъ вооруженныхъ 
людей, въ изобиліи обладавшихъ природною храбростью и не 
совсѣмъ лишенныхъ военной дисциплины, могъ быть грознымъ 
союзникомъ во время внутренняго раздора. Въ продолженіе меж- 
доусобной войны, лондонская милиція во многихъ случаяхъ высо- 
ко отличалась, въ особенности же въ битвѣ при Ньюбери: она 
отразила жаркое нападеніе Рупрехта и спасла парламентскую 
армію отъ истребленія. 

Народъ этого большаго города былъ долгое время совершенно 
преданъ національному дѣлу. Многіе изъ жителей подписали про- 
тестъ, въ котуромъ объявляли свою рѣшимость защищать при- 
вилегіи парламента. Пылъ ихъ началъ, правда, въ послѣднее 
время остывать. Но обвиненіе пяти членовъ и оскорбленіе, на- 
несенное палатѣ общинъ, воспламенило ихъ до ярости. Ихъ до- 
м 6, кошельки и копья отданы были въ распоряженіе пред- 
ставителей народа. Лондонъ всю ночь находился подъ оружіемъ. 
На слѣдующій день лавки были заперты; улицы наполнялись 
несмѣтными толпами; народъ тѣснился вокругъ экипажа ко- 
роля, оскорбляя его поносительными возгласами. Палата общинъ 
назначила между тѣмъ, въ Сити, засѣданіе комитета для разбо- 
ра обстоятельствъ послѣдняго, оскорбленія. Депутація отъ город- 
скаго совѣта радостно привѣтствовала членовъ комитета. Зала 
купцовъ-портныхъ, зала золотыхъ дѣлъ мастеровъ и зала мос- 
котилыциковъ были приготовлены для ихъ засѣданій. Караулъ 
изъ почтенныхъ гражданъ, постоянно смѣняемый дважды въ 
день, поставленъ былъ у дверей ихъ. ШериФФамъ поручено бы- 
ло наблюдать за безопасностью обвиненныхъ членовъ и со всѣми 
признаками почести сопровождать ихъ въ комитетъ и обратно. 

Слѣдствіемъ послѣднихъ мѣръ короля былъ сильный и внезапный 
поворотъ въ настроеніи какъ въ самой палатѣ, такъ и внѣ ея. 
Оппозиція въ нѣсколько часовъ снова пріобрѣла весь тотъ пе- 
ревѣсъ, который она было потеряла. Конституціонные роялисты 
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проникнуты были стыдомъ и грустью. Они видѣли, что жестоко 
были обмануты Карломъ. Они видѣли, что хотя несправедливо, 
но не безъ основанія заподозрѣны были націею. Кларендонъ 
ясно ‘ говоритъ, что они вполнѣ гнушались совѣтами, руково- 
дившими королемъ; а его безчестнымъ образомъ дѣйствій съ 
ними они были такъ сильно огорчены и поражены, что го- 
товы были удалиться изъ его службы. Въ продолженіе преній 
о нарушеніи привилегій они хранили грустное молчаніе. До нас- 
тоящаго времени защитники Карла стараются какъ можно 
меньше говорить о его посѣщеніи палаты общинъ, и, когда не 
могутъ избѣгнуть рѣчи объ этомъ, приписываютъ безумію пос- 
тупокъ, который, при всякомъ другомъ предположеніи, они дол- 
жны были бы признать страшнымъ преступленіемъ. 

Чрезъ нѣсколько дней общины явно издѣвались надъ коро- 
лемъ, приказавъ обвиненнымъ членамъ присутствовать на сво- 
ихъ мѣстахъ въ Вестминстерѣ и возобновить свои парламентскія 
занятія. Граждане положили съ торжествомъ проводить бойцовъ 
свободы передъ окнами Вайтголля. Для этого великаго праздне- 
ства сдѣланы бъіли огромныя приготовленія на- сушѣ и на водѣ. 

Король оставался въ своемъ дворцѣ униженный, 'испуганный 
и растерявшійся, «чувствуя, говоритъ Кларендонъ, смуще- 
ніе и мученіе, появляющіяся у благородныхъ и великодушныхъ 
натуръ, послѣ сдѣланныхъ ими ошибокъ»; чувствуя, мы бы ска- 
зали, презрѣнное' раскаяніе, * овладѣвающее человѣкомъ, кото- 
рый, покусившись совершить преступленіе, видитъ, что сдѣ- 
лалъ только безумство. Чернь кричала и ликовала весь день 
предъ воротами королейскаго жилища. Тирану невыносимо было 
видѣть торжество тѣхъ, кого онъ осудилъ на висѣлицу и чет- 
вертованіе. Наканунѣ ихъ возвращенія, онъ убѣжалъ съ небольт 
шою свитой изъ того дворца, который суждецо ему было уви- 
дѣть снова не прежде, какъ проходя чрезъ него на эшаФогй. 

Одиннадцатаго января Темза покрылась шлюпками, а берега 
ея множествомъ зрителей. Вооруженные корабли, украшенные 
широкими вымпелами, выстроились въ два ряда отъ Лондонска- 
го моста до Вестминстерской залы. Члены возвращались рѣкой, 
на кораблѣ, снабженномъ матросами изъ охотниковъ. Отряды 
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городской милиціи, подъ начальствомъ шериФФовъ, сопровожда- 
емые огромною толпою зрителей, маршировали вдоль набереж- 
ной для охраненія пути къ палатѣ общинъ; и такъ, при возгла- 
сахъ и громкой пушечной пальбѣ, обвиненные патріоты прово- 
жались народомъ, которому они служили и за который пострада- 
ли. Возстановленные члены, войдя въ палату, тотчасъ изъявили 
въ горячихъ выраженіяхъ свою благодарность, гражданамъ Лон- 
дона. Предсѣдатель горячо благодарилъ шериФФовъ отъ имени 
общинъ; и приказано было, чтобы караулъ, составленный изъ 
отрядовъ городской милиціи, былъ ежедневно выставляемъ для 
охраны безопасности парламента. 

Возбужденіе не ограничилось Лондономъ. Извѣстіе объ опас- 
ности, какой подвергся Гапмденъ, достигнувъ Боккингамшира, 
произвело волненіе и негодованіе въ народѣ. 4000 Фригольде- 
ровъ этой провинціи, имѣя каждый у своей шляпы копію про- 
теста въ пользу привилегій парламента, отправились верхомъ 
въ Лондонъ для защиты личности своего возлюбленнаго предста- 
вителя. Они явились массой, чтобы завѣрить парламентъ въ пол- 
ной своей рѣшимости защищать его привилегіи. Прошеніе ихъ 
изложено было въ самыхъ сильныхъ выраженіяхъ. «Вслѣдствіе 
послѣдняго посягательства на почтенную палату общинъ, прибы- 
ли мы теперь, — говорили они, — для предложенія нашихъ ус- 
лугъ, и рѣшились жить и умереть, защищая ея правое дѣло». 

Явно готовилась великая борьба. Гампденъ, по возвращеніи 
въ Вестминстеръ, очень перемѣнился. Онъ употреблялъ до сихъ 
поръ свое вліяніе скорѣе на то, чтобы удерживать, чѣмъ воз- 
буждать рвеніе своей партіи. Но измѣна, презрѣніе къ закону, 
жажда крови, которую король обнаружилъ теперь, не оставляли 
ни малѣйшей надежды на мирную сдѣлку. Ясно было, что Карлъ 
долженъ быть или куклой, или тираномъ; что никакое обязатель- 
ство закона или чести не могло связать его, и что един- 
ственное средство сдѣлать его безвреднымъ состояло въ томъ, 
чтобы сдѣлать его безсильнымъ. 

Нападеніе, сдѣланное королемъ на пятерыхъ членовъ, было 
неправильнымъ не по одной лишь Формѣ. Даже еслибъ обвине- 
ніе представлено было законнымъ образомъ, еслибъ Мндльсѳкскій 
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большой судъ присяжныхъ призналъ обвинительный билль справед- 
ливыхъ, еслибъ обвиненныя лица арестованы были за надлежа- 
щимъ указомъ, въ надлежащемъ мѣстѣ и въ надлежащее время, то 
все-таки въ этомъ поступкѣ было на столько вѣроломства и не- 
справедливости, что можно оправдать самыя сильныя мѣры, къ ка- 
кимъ могла прибѣгнуть оппозиція. Обвинить Пимх и Глмпде- 
нл значило обвинить палату общинъ. Всѣмъ извѣстно было, что 
они избраны были предметомъ мести, единственно за то, что 
было сдѣлано ими, въ качествѣ членовъ этой палаты; а въ томъ 
что они сдѣлали, какъ члены этой палаты, принимало участіе 
н большинство. Многіе изъ приведенныхъ противъ нихъ обви- 
нительныхъ пунктовъ были у нихъ общіе съ парламентомъ. 
Они обвинялись, правда, и быть можетъ основательно, въ под- 
стреканіи шотландской арміи къ вторженію въ Англію. Поступ- 
комъ этимъ они совершили то, что, въ строгомъ смыслѣ зако- 
на, составляетъ оскорбленіе величества, то самое оскорбленіе, 
какое Девонширъ и Шрусбери совершили въ 1688 году. Но 
король обѣщалъ прощеніе и забвеніе тѣмъ, которые были глав- 
ными дѣятелями въ Шотландскомъ возстаніи. Совмѣстио-ли было 
съ его честью наказывать ихъ соучастниковъ? Онъ пожаловалъ 
главнымъ ковснантсрамъ отличія, свидѣтельствовавшія о его къ 
нимъ милости: большую печать Шотландіи одному начальнику 
возставшихъ, маркизство — другому, графство — тому самому 
Лесли, который переправился съ пресвитеріанской арміей чрезъ 
Твидъ. На какомъ же основаніи слѣдовало обвинять Гампдена, 
совѣтовавшаго лишь то, за совершеніе чего Лесли получилъ 
дворянство? Естественно, что передъ лицомъ закона ни одинъ 
англичанинъ не могъ защищаться амнистіею, дарованною шот- 
ландцамъ. Но, если и не беззаконнымъ, то конечно непослѣдо- 
вательнымъ и въ выошей степени некоролевскимъ поступкомъ 
было — прощать и повышать начальниковъ возстанія въ одномъ 
королевствѣ, а между тѣмъ вѣшать, распинать и четвертовать 
ихъ сообщниковъ въ другомъ. 

Мѣры короля противъ пятерыхъ членовъ, или скорѣе противъ 
того парламента, который принималъ участіе почти во всѣхъ 
ихъ дѣйствіяхъ, были поводомъ къ междоусобной войнѣ. Ясно 
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было, что или Карлъ, пли палата общинъ должны были лишить- 
ся всей дѣйствительной власти въ государствѣ. Самый лучшій 
путь, къ которому общины могли бы прибѣгнуть былъ можетъ 
быть тотъ, чтобы свергнуть короля, какъ ихъ предки свер- 
гли Эдуарда II и Ричарда II, и какъ впослѣдствіи ихъ дѣти 
свергли Іакова. Сдѣлай онѣ это, посади онѣ на престолѣ го- 
сударя, характеръ и положеніе котораго были бы залогомъ его 
хорошаго управленія, • тогда онѣ могли бы безопасно оставить 
этому государю всѣ древнія конституціонныя прерогативы коро- 
ны: начальство надъ арміею въ государствѣ, власть возводить 
въ перы, власть назначать министровъ, право отвергать билли, 
принятые обѣими палатами. Такой государь, избранный ими на 
царство, находился бы въ необходимости дѣйствовать сообразно 
ихъ желаніямъ. Но общественный духъ не былъ еще зрѣлъ для 
такой мѣры. Не было ни герйога Ланкастерскаго, ни 
принца Оранскаго, ни великаго и знатнаго лица, близкаго по 
крови къ престолу, а между тѣмъ преданнаго народному дѣлу. 
Карла, слѣдовательно, приходилось оставить королемъ; а по- 
этому необходимо было оставить его королемъ только по имени. 
Вильгельма III или Георга I, которыхъ правй на корону 
были тождественны съ правомъ народа на свободу, можно было 
безопасно облечь обширною властью. Но юная свобода не могла 
безопасно существовать при старомъ тиранѣ. Какъ скоро его не 
слѣдовало лишать званія короля, то единственное средство было 
сдѣлать его только повѣреннымъ, только номннально-владѣвшнмъ 
прерогативами, которыми въ сущности пользовались бы другіе; 
великимъ Ламою; королемъ-лежебокомъ; привракомъ, похожимъ 
па тѣхъ Дагоберовъ и Хпльдеберовъ, которые йосили отличія 
королевскаго сана, тогда какъ Эброинъ и Карлъ Мартелъ 
держали въ рукахъ своихъ дѣйствительную верховную власть 
въ государствѣ. 

Условія, предложенныя парламентомъ были тяжелы, но на- 
вѣрное не тяжелѣе тѣхъ условій, которыя даже торіи, въ кон- 
венціи 1689 г., наложили бы на Іакова, еслибъ только рѣше- 
но было, чтобы Іаковъ продолжалъ оставаться королемъ. Глав- 
ное условіе состояло въ томъ, чтобы начальство нчдъ милиціею 


Оідііігесі Ьу Соодіе 



72 


ДЖОНЪ ГАМПДЕНЪ 


и право вести войну въ Ирландіи оставалось за парламентомъ. 
Весь исходъ этого великаго дѣла сосредоточивался па этомъ пун- 
ктѣ, въ рѣшеніи котораго обѣ партіи положились на Бога и 
мечъ. 

* 

Ми полагаемъ, что общины были не только правы, требуя для 
себя власти располагать военною силою, но что съ ихъ стороны 
было бы совершеннымъ безуміемъ оставить эту силу въ рас- 
поряженіи короля. Съ самаго начала его царствованія цѣль его 
очевидно состояла въ томъ, чтобы управлять посредствомъ ар- 
міи. Его третій парламентъ, въ Прошеніи о Прат, жаловался 
на его любовь къ военному уставу и на стѣснительный способъ, 
какимъ солдаты его разставлялись на постой. Самос дорогое 
сердцу Страффорда желаніе, какъ доказываютъ письма его, 
состояло въ томъ, чтобы привести доходы въ такое положе- 
ніе, которое давало бы Карлу возможность имѣть постоянную 
военную организацію. Въ 1640 году Карлъ содержалъ неза- 
конными поборами армію въ сѣверныхъ провинціяхъ. Въ 1641 г. 
онъ вдался въ интригу, которой цѣлью было привести армію эту 
въ Лондонъ, чтобы держать въ страхѣ парламентъ. Послѣдній его 
поступокъ доказалъ, что, еслибъ ему позволили удержать около 
себя хотя малѣйшій отрядъ лейбъ-гвардіи, составленный изъ его 
приверженцевъ, — общинамъ угрожала бы опасность оскорбленія, 
а пожалуй и рѣзни. Палаты засѣдали все еще подъ прикры- 
тіемъ лондонской- милиціи. Возможно ли было, при такихъ об- 
стоятельствахъ, дрвѣрять безопасно королю всю вооруженную 
силу государства? Не было-ли бы безуміемъ со стороны пар- 
ламента набрать и содержать для Ирландской войны армію въ 
15 или 20 тысячъ, и дать Карлу неограниченную власть надъ 
этой арміею съ правомъ назначать, повышать и отставлять офи- 
церовъ по его произволу? Не вѣроятно ли было, что армія 
эта сдѣлается тѣмъ, чѣмъ по существу своему дѣлается каждая 
армія; чѣмъ сдѣлались столь многія арміи, составленныя при го- 
раздо благопріятнѣйшихъ обстоятельствахъ; чѣмъ сдѣлалась ар- 
мія Римской республики; чѣмъ сдѣлалась армія Французской рес- 
публики — орудіемъ деспотизма? Нс вѣроятно ли было, что сол- 
даты забуд'тъ, что они тоже граждане, и готовы будутъ слу- 
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жить своему полководцу противъ своей страны? Не вѣрно ли 
было, что въ тотъ же день, какъ Карлъ дерзнулъ бы отка- 
заться отъ своихъ уступокъ и наказать своихъ' противниковъ, 
онъ учредилъ бы самовольное управленіе и потребовалъ бы кро- 
вавой мести? 

Наше время представляетъ подобный же случай. Положимъ, 
что должна бы произойти -революція въ Испаніи, что консти- 
туція Кадикса должна быть возстановлена, что кортесы должны 
снова собраться, что репанскіе Пріінны и Бортны, скитающіе- 
ся теперь въ лохмотьяхъ около Лейстеръ-сквера, возвратились 
бы въ свое отечество. Фердинандъ VII естественно повто- 
рилъ бы, въ этомъ случаѣ, всѣ клятвы и обѣщанія, сдѣланныя 
имъ въ 1820 г. и нарушенныя въ 1823 г. Но не было ли бы 
сумасшествіемъ со стороны кортесовъ, въ случаѣ, еслибъ имъ 
приходилось даже оставить ему званіе короля, оставить ему бо- 
лѣе чѣмъ это званіе? Не издѣвалась ли бы надъ ними вся Европа, 
еслибъ они дозволяли ему собирать по произволу огромную армію 
для американской экспедиціи и ставить ее подъ начальство офи- 
церовъ, имъ самимъ избранныхъ? Не должны ли бы мы сказать 
тогда, что каждый членъ конституціонной партіи, который содѣй- 
ствовалъ такой мѣрѣ, полнѣйшимъ образомъ заслуживаетъ участь, 
которую вѣроятно встрѣтилъ бы: участь Ріего и Эмпеснна- 
до (*')? Мы не расположены дѣлать комплименты Фердинанду; 
да и не воображаемъ, чтобы мы ему дѣлали какой-либо компли- 
ментъ, говоря, что изъ всѣхъ государей въ исторіи, онъ кажется 
намъ, въ нѣкоторыхъ весьма важныхъ пунктахъ, наиболѣе похо- 
жимъ на короли Карла I. Подобно Карлу, онъ извѣстнымъ 
образомъ благочестивъ; подобно Карлу, онъ извѣстнымъ обра- 
зомъ сдѣлалъ своему народу большія уступки. Счастливъ онъ, 
что ему приходилось имѣть дѣло съ людьми, весьма мало по- 
хожими на англійскихъ пуританъ. 


(”) Пок Вакаеі. вес Кіесо и Бом іцах оеі Емрксіхаоо были 
замѣчательными дѣятелями испанской революціи. Послѣ реставраціи 
Фердинанда оба опп подверглись жестокому его преслѣдованію и 
погибли на внсѣлпцѣ: первый въ 1823, а второй въ 1825 г. 
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Общины хотѣли имѣть власть меча; король но хотѣлъ съ нею 
разстаться; и ничего болѣе нс оставалось, какъ подвергнуться 
случайностямъ войны. Карлъ имѣлъ еще сильную партію въ стра- 
нѣ. Его августѣйшій санъ, его великолѣпныя манеры, его тор- 
жественныя завѣренія въ томъ, что онъ на будущее время ста- 
нетъ уважать вольности своихъ подданныхъ, сожалѣніе къ падшему 
величію, страхъ передъ насильственнымъ нововведеніемъ, — все 
это упрочивало за нимъ многихъ приверженцевъ. Онъ имѣлъ за 
собою церковь, университеты, большинство дворянъ и древней по- 
мѣстной джентри. Суровость пуританскихъ обычаевъ устремля- 
ла большинство веселой и разгульной молодежи подъ королев- 
скія знамена. Многіе хорошіе, храбрые и умѣренные люди, по- 
рицавшіе прежнее его управленіе и сомнѣвавшіеся въ тепе- 
решпей его искренности, принял! его сторону не охотно и съ 
разными грустными предчуствіями; ибо, хотя они очень стра- 
шились его тираннін, но демократическаго насилія страшились 
еще болѣе. 

На другой сторонѣ была огромная масса среднихъ сословій 
Англіи: купцовъ, лавочниковъ, йоменовъ, имѣя во главѣ весьма 
значительное и грозное меньшинство перства и поземельной 
джентри. Графъ Эссексъ, человѣкъ почтенныхъ способностей и 
съ нѣкоторою военною онытноотью, назначенъ былъ начальни- 
комъ парламентской арміи. 

Гамиденъ не щадилъ въ этомъ дѣлѣ ни своего состоянія, ни 
своей личности. Онъ подписалъ 2000 Фунт. стер, для обще- 
ственнаго употребленія. Онъ получилъ должность полковника въ 
арміи и отпрацился въ Коккингамширъ, чтобы набрать полкъ 
пѣхоты. Сосѣди его наперерывъ вписывались подъ его началь- 
ство. Его солдаты извѣстны были по зеленому мундиру, и по 
знамени, иа одной сторонѣ котораго находился парламентскій 
лозунгъ, «Ооіі \ѵііЬ из», а на другой Гампденовъ девизъ: 
«Ѵевіідіа пиііа гсігогвиіп (,”)». Девизъ этотъ прекрасно изоб- 
ражалъ путь дѣйствій, по которому онъ слѣдовалъ. Ни одинъ 


( 3 *) «Никакихъ слѣдовъ позади». 
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изъ членовъ его партіи нс былъ въ такой степени умѣреннымъ, 
если только оставалась малѣйшая надежда на спасеніе отечества 
законнымъ и мирнымъ путемъ. Ни одинъ изъ членовъ его партіи 
не обнаруживалъ такой силы и энегріи, если только необходи- 
мость требовала прибѣгнуть къ оружію. Онъ былъ весь проник- 
нутъ своею военною обязанностью и «исполнялъ ее, говоря словами 
Кларендона, во всѣхъ случаяхъ съ величайшею точностью». 
Набранный и обученный имъ полкъ считался однимъ изъ луч- 
шихъ въ парламентской арміи. Онъ въ каждомъ сраженіи под- 
вергалъ личность свою опасности съ неустрашимостью, отли- 
чавшею его даже между тысячами храбрецовъ. «Личная храб- 
рость его, говоритъ Кларендонъ, была равна самымъ луч- 
шимъ его дарованіямъ; такъ что не желательно было имѣть 
его врагомъ, тамъ гдѣ возможно было имѣть его другомъ, и 
если онъ уже являлся врагомъ, то былъ такъ страшенъ, какъ' 
только кто-либо могъ быть страшенъ. » Хотя военное поприще 
его было коротко, а военное положеніе подчиненно, но онъ 
вполнѣ доказалъ , что обладалъ талантами великаго полко- 
водца столько же, какъ и талантами великаго государственнаго 
человѣка. 

Мы нс станемъ пытаться представить исторію войны. Раз- 
сказъ лорда НоджЕитл о военныхъ дѣйствіяхъ весьма оживленъ 
и разителенъ. Наше извлеченіе было бы скучно и, вѣроятно, но» 
понятно. Дѣйствительно, нѣкоторое время не было никакой боль- 
шой и связной системы въ дѣйствіяхъ обѣихъ сторонъ. ‘Война 
между двумя партіями была точно война между Ариманомъ и 
Ормуздомъ, изъ которыхъ ии одинъ, согласно восточнымъ бо- 
гословамъ, не имѣетъ исключительной области, оба равно вездѣ- 
сущи, оба равномѣрно проникаютъ все пространство, оба ведутъ 
вѣчную борьбу въ каждой частичкѣ матеріи. Почти въ каждой 
провинціи происходила малая война. Городъ снаряжалъ войска 
для парламента, въ то время какъ замокъ сосѣдняго пера снаб- 
женъ былъ гарнизономъ діа короля. Ратники рѣдко были распо- 
ложены выступать далеко отъ собственныхъ домовъ своихъ. Ф э р- 
факсу и Кромвеллю суждено было покончить эту несвяз- 
ную борьбу, і послѣдовательнымъ движеніемъ одной превышаю- 
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щей силы противъ всѣхъ разбросанныхъ обломковъ королевской 
партіи. 

Замѣчательное обстоятельство, что офицеры, изучившіе так- 
тику въ школахъ, считавшихся самыми лучшими, — при Вигъ въ 
Нидерландахъ, и при Густав* Адольф* въ Германіи, — выка- 
зали гораздо меньше искусства, чѣмъ командиры, воспитанные 
для мирныхъ занятій и никогда невидавшіе даже и стычки, до 
той самой минуты пока не вспыхнула междоусобная война. Че- 
ловѣкъ несвѣдущій могъ бы изъ втого клониться къ догадкамъ, 
что военное искусство не такая глубокая тайна; что начала его 
не что иное, какъ начала простаго здраваго смысла, и что быс- 
трый глазъ, хладнокровіе и смѣлость могутъ болѣе содѣйство- 
вать образованію полководца, чѣмъ всѣ діаграммы /Коми ни. 
Но какъ бы ни было, Гампденъ навѣрное оказался лучшимъ 
офицеромъ нежели Эссексъ, а Кгомве.іль лучшимъ нежели 
Лесли. ( 

Военныя ошибки Эссекса вѣроятно произошли отчасти 
отъ политической робости. Онъ преданъ былъ парламентскому 
дѣлу честно, но не горячо; онъ прежде всего страшился боль- 
шаго пораженія, а потомъ большой побѣды. Гампденъ, съ 
другой стороны, стоялъ за сильныя и рѣшительныя мѣры. Ког- 
да онъ обнажалъ мечъ, какъ хорошо сказалъ Кларендонъ, 
то бросалъ ножны. Онъ показалъ, что зналъ лучше, чѣмъ кто- 
либо изъ общественныхъ дѣятелей его времени, какъ цѣнить 
умѣренность и какъ пользоваться ею. Но онъ зналъ, что сущ- 
ность войны — насиліе, и что умѣренность въ воинѣ — безсиліе. 
Въ разныхъ случаяхъ, въ особенности же въ продолженіе во- 
енныхъ дѣйствій близъ БрентФорда, онъ дѣлалъ Эссексу серь- 
езныя увѣщанія. Гдѣ только онъ командовалъ отдѣльно, тамъ 
смѣлость и быстрота его движеній представляли разительный 
контрастъ съ медлительностью его начальника. 

Онъ имѣлъ безграничное вліяніе въ парламентѣ. Занятія его 
въ исходѣ 1642 года описаны были Деигамомъ въ нѣсколь- 
кихъ строкахъ, хотя и имѣвшихъ цѣлью сарказмъ, но въ самомъ 
дѣлѣ выражающихъ высочайшую похвалу. Въ этой сатирѣ Гам- 
пденъ описанъ вѣчно движущимся отъ военнаго стана въ Виид- 
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зорѣ кг палатѣ общинъ въ Вестминстерѣ и обратно, приводя- 
щимъ въ страхъ главнокомандующаго и предписывающимъ зако- 
ны тому парламенту, который не зналъ другаго закона. Въ 
это-то время онъ образовалъ тотъ знаменитый союзъ меж- 
ду графствами, которому партія его главнѣйшимъ образомъ 
обязана побѣдою своею надъ королемъ. 

Въ началѣ 1643 года Рупрехтъ съ кавалеріей своей без- 
престаао безпокоилъ преданные парламенту шнры, лежащіе близь 
Лондона. Эссексъ до того растянулъ линіи свои, что не бы- 
ло почти ни одного крѣпкаго пункта. Молодой принцъ хотя и 
не великій полководецъ, но какъ дѣятельный и предпріимчивый 
партизанъ, часто нападалъ нъ расплохъ на посты, жегъ дерев- 
ни, уводилъ скотъ и снова возвращался въ Оксфордъ, прежде 
чѣмъ возможно было собрать достаточную силу, чтобы сразиться 
съ нимъ. 

Войска громко порицали слабыя мѣры Эссекса. Всѣ пылкіе 
и смѣлые умы парламентской партіи ревностно желали имѣть 
Гампдена во главѣ. Все заставляетъ насъ думать, что, про- 
должись его жизнь, верховное начальство надъ арміей было бы 
ввѣрено ему. Но судьбой рѣшено было, чтобы, при атомъ сте- 
ченіи обстоятельствъ, Англія потеряла единственнаго человѣка, 
соединявшаго совершенное безкорыстіе съ превосходными талан- 
тами, — единственнаго человѣка, способнаго одерживать для нея 
побѣды и неспособнаго употреблять ихъ во зло. 

Вечеромъ 17 іюня Рупрехтъ съ своею кавалеріею отправился 
изъ Оксфорда на хищническую экспедицію. На слѣдующій день 
въ три часа утра онъ напалъ на небольшой отрядъ парламент- 
скихъ солдатъ, расположенныхъ въ ІІосткомбѣ, и разсѣялъ ихъ. 
Потомъ онъ устремился на Чинноръ, сжегъ деревню, истребилъ 
или забралъ въ плѣнъ всѣ находившіяся тамъ войска, и го- 
товился поспѣшить съ своею добычею и плѣнными назадъ въ 
Оксфордъ. 

Наканунѣ этого дня Гампдснъ рѣшительно доказывалъ Эссексу 
опасность, которой подвергалась эта часть линіи. Какъ только онъ 
получилъ извѣстіе о набѣгѣ Рупрехта, тотчасъ отправилъ всад- 
ника съ вѣстью къ главнокомандующему. Роялисты, говорилъ онъ, 
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могли возвращаться лишь чрезъ Чпзельгамптонскій мостъ. Слѣ- 
довало тотчасъ же отправить по этому направленію войско, что- 
бы пресѣчь имъ путь. Между тѣмъ онъ самъ рѣшился отправиться 
со всею кавалеріею, какую могъ собрать, чтобы удержать движе- 
ніе непріятеля, пока Эссексъ не возметъ мѣръ отрѣзать имъ 
отступленіе. Значительный отрядъ конницы и драгунъ добро- 
вольно послѣдовалъ за нимъ. Гампденъ не былъ ихъ командиромъ. 
Онъ даже не принадлежалъ къ ихъ роду службы. «Но онъ, го- 
воритъ Келаре идолъ, никому не уступалъ, кромѣ главнокоман- 
дующаго, въ умѣньи угадывать способности людей и пользо- 
ваться ими.» Онъ настигъ Рупрехта на поляхъ Чальгров- 
скнхъ. Произошла сильная стычка. Въ первомъ нападеніи Гамп- 
денъ пораженъ былъ въ плечо двумя пулями, переломившими 
кость и засѣвшими въ его тѣлѣ. Войска парламентскія упали 
духомъ и стали отступать. Рупрехтъ преслѣдовалъ ихъ нѣко- 
торое время, потомъ поспѣшилъ перейти черезъ мостъ и покой- 
но отступилъ къ Оксфорду. 

Гампденъ, понуривъ голову и упираясь руками на шею 
своей лошади, съ трудомъ удалялся съ мѣста боя. Домъ, оби- 
таемый его тестемъ, и откуда въ молодости своей онъ привезъ 
свою невѣсту Елизавету, былъ близокъ. До сихъ поръ хранится 
трогательное преданіе, что онъ съ минуту смотрѣлъ въ ту сторону, ѵ 
гдѣ былъ милый для него дохъ, и силился добраться до него, чтобы 
умереть тамъ. Но въ этомъ направленіи находился непріятель. 
Гампденъ поворотилъ свою лошадь къ Темъ, куда прибылъ почти 
безъ чувствъ отъ страданій. Лекаря перевязали его раны. Но не 
было никакой надежды. Боль, которую онъ терпѣлъ, была крайне 
мучительна. Но онъ выносилъ ее съ удивительною твердостью и 
самоотверженіемъ. Его первая забота была объ отечествѣ. Онъ 
въ постели писалъ много писемъ въ Лондонъ, касательно обще- 
ственныхъ дѣлъ, и отправилъ въ главную квартиру послѣднее 
настоятельное представленіе, въ которомъ предлагаетъ сосредо- 
точить всѣ разсѣянныя силы. Когда общественныя обязанности 
его были исполнены, онъ сталъ покойно готовиться къ смер- 
ти. При немъ присутствовали свящейіикъ Англиканской церк- 
ви, съ которымъ онъ жилъ въ тѣсныхъ дружескихъ отношені- 
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яхъ, и капеланъ боккшігамшлрскаго полка Зеленыхъ, докторъ 
Спортнъ, котораго Бакстеръ описываетъ, какъ знаменитаго 
и отличнаго богослова. 

За нѣсколько времени до смерти, Гампдснъ принялъ Св. Прича- 
стіе. Опъ объявилъ, что хотя и не одобряетъ учрежденій Англій- 
ской церкви, однако согласенъ съ этою церковью во всѣхъ су- 
щественныхъ предметахъ ученія. Умъ его остался не помрачен- 
пымъ. Когда все почти было кончено, опъ лежалъ, тихо произ- 
нося молитвы за себя и за дѣло, за которое умиралъ. «Гос- 
поди Інсуссі воскликнулъ онъ въ послѣднюю минуту агоніи, 
прійми душу мою. О, Господи! спаси мое отечество. О, Госпо- 
ди! будь милостивъ къ ...» Въ этой прерванной молитвѣ 
отошелъ его благородный и безстрашный духъ. 

Онъ былъ похороненъ въ приходской Гампденовой церкви. Сол- 
даты, съ непокрытыми головами, съ опрокинутыми на погребеніе 
ружьями, съ покрытыми барабанами и знаменами, сопровождали 
тѣло его до могилы и, во время шествія пѣли тотъ возвышенный 
и печальный псаломъ, въ которомъ бренность человѣческой жиз- 
ни противополагается неизмѣнности Того, для кого 1000 лѣтъ, 
какъ минувшій вчерашній день и какъ почнос бдѣніе. 

Судя по словамъ Кларендона, извѣстіе о смерти Гампдена 
произвело въ его партіи такое огромное смущеніе, какъ будто бы 
вся армія ихъ была истреблена. Газеты того времени слишкомъ 
достаточно доказываютъ, что парламентъ и всѣ друзья его испол- 
нены были горести и страха. Лордъ Ноджентъ привелъ замѣ- 
чательное мѣсто изъ ближайшаго номера тогдашней еженедѣль- 
ной газеты « УѴсскІу ІпіеШденсе » . «Потеря полковника Гампде- 
иа близка сердцу каждаго, кому дорого благо короля и оте- 
чества, и отнимаетъ у многихъ охоту находиться теперь въ ар- 
міи, когда его ужъ нѣтъ. Память умершаго полковника такова, 
что не будетъ ни одного изъ грядущихъ вѣковъ, въ которомъ 
бы она нс была все болѣе и болѣе въ почести и уваженіи; 
оиъ былъ человѣкъ такой религіозности, н такого благоразумія, 
разсудка, хладнокровія, доблести и честности, что оставилъ мало 
себѣ подобныхъ». 

Онъ дѣйствительно никого не оставилъ подобнаго себѣ. Прав- * 
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да, оставадпгь еще въ его партіи многіе проницательные умы, 
многіе краснорѣчивые языки, многія храбрыя и честныя сердца. 
Оставался еще грубый и мужиковатый воинъ, полу-Фаватякъ, 
полу-шутъ, котораго таланты, замѣченные до тѣхъ поръ однимъ 
только проницательнымъ глазомъ, соотвѣтствовали всѣмъ высо- 
чайшимъ обязанностямъ воина и государя. Но въ одномъ лишь 
Гампденѣ соединялись всѣ качества, необходимыя въ эту крити- 
ческую минуту для спасенія государства: доблесть и энергія 
Кромвелля, разсудительность и краснорѣчіе Вэна, человѣколю- 
біе и умѣренность Манчестера, непреклонная честность Гэля, 
пылкій общественный духъ Сиднея. Другіе могли обладать ка- 
чествами, необходимыми для спасенія народной партіи въ кри- 
тическую минуту; но только онъ одинъ имѣлъ силу и наклонность 
къ удержанію чрезмѣрныхъ ея порывовъ въ минуту торжества. 
Другіе умѣли побѣждать; но онъ одинъ только умѣлъ примирять. 
Такой же смѣлый геній, какъ и онъ, двинулъ кирасиръ, измѣ- 
нившихъ ходъ дѣла при Марстонъ-Мурѣ. Глазъ, такой же лов- 
кій какъ и его, наблюдалъ за шотландскою арміею, спускав- 
шеюся съ высотъ на Донбаръ. Но когда вмѣсто злобной ти- 
раннін Лода и Карла наступила свирѣпая борьба сектъ и пар- 
тій, стремившихся къ власти и пылавшихъ местью; когда невѣ- 
жество и пороки, порожденные старою тиранніею, угрожали ги- 
белью новой свободѣ, — тогда-то Англіи не доставало трезвости, 
самообладанія, совершеннаго здравомыслія, совершенной благо- 
намѣренности, которымъ исторія революцій не представляетъ 
никакой параллели, или представляетъ параллель въ одномъ 
только Вашингтонъ. 
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іга$ соппес(еА; іеі/Л Е.т(гас(х, [ гот Ніі Ргігаіе аші 0[(ісіа1 Сог- 
гсхропАепсе аші оіНег Рарегз, поіе /іг&І риЫіяНеА ( гот (Не . 
Огідіпаія. • Ву іЬе Кетегепд Ен\ѵлпі> ІЧьнея, В.Б., Ке#іи.ч 
РгоГеязог оГ Мо(1сгп Ыізіогу іп ІЬе ИпітегяИу оГ ОхГопІ. 

3 тоія. і -Іо. ІлшЛоп: 1828. 1832. 

• Мемуары о жизни и управленіи достопочтеннаго Вил- 
ліама Сесиля, лорда Борлкя, государственнаго секрета- 
ря въ правленіе короля Эдуарда VI и лорда великаго каз- 
начея Лпгліи въ правленіе королевы Елисаветы, содер- 
жащіе въ себѣ: историческій обзоръ времени , въ которое 
онъ жилъ; оцѣнку многихъ замѣчательныхъ и знаменитыхъ 
лицъ, съ которыми оиъ находился въ сношеніяхъ и из- 
влеченія изъ его частной и ОФФнціалыіой корреспонден- 
ціи и другихъ бумагъ. Первое изданіе но оригиналамъ.» 
Почтеннаго Эдуарда Пэрса, профессора новой исторіи 
въ Оксфордскомъ университетѣ. 3 Тома. 4°. Лондонъ. 1828. 

1832. 

Сочиненіе доктора Нэрса исполнило насъ удивленіемъ, по- 
добнымъ тому, какое чувствовалъ капитанъ Лему илъ Гулли- 
веръ, когда онъ впервые высадился въ Бробдингнагѣ и увидѣлъ 
Маколей, т. 2. в 
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рожь съ дубъ Новаго лѣса ('), наперстки не менѣе ведра и 
корольковъ величиною съ индѣйскаго пѣтуха. Вся книга и каж- 
дая составная часть ея гигантскихъ размѣровъ. Заглавіе такъ же 
длинно, какъ обыкновенное предисловіе; предисловіе можетъ 
составить обыкновенную кннгу ; самая же книга содержитъ въ 
себѣ столько же матеріала для чтенія, какъ обыкновенная биб- 
ліотека. Мы не можемъ лучше опредѣлить достоинства груды 
лежащей предъ нами бумаги, какъ сказавши, что она состоитъ 
почти изъ 2000 мелко печатанныхъ страницъ іп-цнагіо, что она 
занимаетъ І500 кубическихъ дюймовъ и вѣситъ СО Фунтовъ. 
Во времена допотопныя подобныя книги считались бы легкимъ 
чтеніемъ для Гильпы и Шалома (*). Но къ несчастью жизнь 
человѣческая продолжается нынѣ 70 лѣтъ; и мы не можемъ не 
подумать, что не справедливо со стороны д-ра Нэрса требовать 
отъ насъ столь значительной части столь короткаго существо- 
ванія. 

Всякая другая работа, — работа воровъ на рабочихъ мель- 
ницахъ, дѣтей на Фабрикахъ, негровъ на сахарныхъ плантаці- 
яхъ, — пріятное отдохновеніе въ сравненіи съ трудомъ проч- 
тенія этихъ томовъ. Говорятъ въ Италіи былъ преступникъ, ко- 
торому позволили сдѣлать выборъ между Гвиччіардини и га- 
лерами. Онъ выбралъ исторію. Но Пизанская война была ему 
не по силамъ. Онъ раздумалъ и пошелъ на галеры. Гвич- 
чі а рд инн, — хотя онъ, конечно, не самый занимательный 
изъ писателей, — въ сравненіи съ докторомъ Нэрсомъ — Ге- 
родотъ или Фруассаръ. Не только объемомъ, но и удѣль- 
нымъ вѣсомъ, эти мемуары превосходятъ всѣ другія человѣчес- 
кія произведенія. О каждомъ предметѣ, о которомъ разсуж- 
даетъ профессоръ, онъ производитъ втрое болѣе страницъ, не- 
жели другой, и каждая изъ его страницъ такъ же скучна, 
какъ три другаго. Его книга разрослась въ свои огромные раз- 
мѣры безконечными повтореніями, эпизодами, нс имѣющими ии- 


(') Лѣсъ въ Саутамптонѣ. 

(’) Дѣйствующія лица одного изъ разсказовъ Аддисона. 
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какого отношенія съ главнымъ дѣйствіемъ, цитатами изъ книгъ, 
которыя можно найти во всякой летучей библіотекѣ, и размы- 
шленіями, которыя, если они и бываютъ случайно справедливы, 
то такъ ясны, что непремѣнно должны прійти на мысль каждо- 
му читателю. Онъ употребляетъ болѣе словъ для объясненія и 
защиты какой-нибудь очевидной истины, чѣмъ другой писатель 
употребилъ бы для проведенія парадокса. О правилахъ истори- 
ческой перспективы онъ не имѣетъ ни малѣйшаго понятія. Нѣтъ 
ни передняго, ни задняго плана въ его описаніи. Войны Карла V 
въ Германіи описаны почти столь же подробно, какъ у Ро- 
бертсона, въ жизнеописаніи этого государя. Смуты Шотландіи 
разсказываются столь же обстоятельно, какъ у Макъ-Край я 
въ *Ы[е о[ Зокп Кпох я. Было бы весьма несправедливо от- 
рицать, что д-ръ Нэрсъ весьма трудолюбивый изслѣдователь; 
но онъ въ такой степени неспособенъ приводить въ порядокъ 
собранные имъ матеріалы, что могъ бы лучше оставить ихъ 
въ прежнихъ ихъ хранилищахъ. 

Ни Факты, открытые д-мъ Нэрсомъ, ни приводимые имъ 
доводы не въ состояніи, кажется, существенно перемѣнить 
то мнѣніе о его героѣ, которое имѣютъ здравомыслящіе чи- 
татели исторіи. Лордъ Борлсй едва-ли можетъ быть на- 
званъ великимъ человѣкомъ. Онъ не былъ изъ числа тѣхъ, 
которыхъ геній и энергія измѣняютъ судьбы государствъ. Онъ 
былъ по природѣ и привычкѣ однимъ изъ тѣхъ, которые слѣ- 
дуютъ, а не однимъ изъ тѣхъ, которые ведутъ. Въ его словахъ 
и дѣяніяхъ, повѣствуемыхъ исторіею, нѣтъ ничего такого, что- 
бы показывало умственное или нравственное превосходство. Но 
его таланты, хотя не блестящіе, были въ высшей степени прак^ 
тичны; его правила, хотя не непоколебимыя, не были одна- 
ко болѣе шатки, чѣмъ правила его товарищей и соперниковъ. 
Онъ имѣлъ хладнокровіе, здравый смыслъ, большую усидчивость 
въ работѣ, и обращалъ постоянное вниманіе на главный пред- 
метъ. Въ юности своей онъ любилъ, кажется, шалости. Но 

» 

и изъ нихъ онъ умѣлъ извлекать какую-нибудь денежную выгоду. 
Когда онъ изучалъ правовѣдѣніе въ Сгау\ч Іпп, онъ проигралъ 
за карточнымъ столомъ все свое домашнее имущество и книги 
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одному изъ пріятелей. Онъ провертѣлъ отверстіе въ стѣнѣ, от- 
дѣлявшей его комнаты отъ комнатъ товарища, и чрезъ это 
отверстіе, въ полночь, посылалъ ушамъ побѣдоноснаго игрока 
угрозы, проклятія и крики, призывающіе къ раскаянію, — игрока, 
который пропотѣлъ всю ночь отъ страта и на другой день на 
колѣняхъ возвратилъ свой выигрышъ. «Н слышалъ, какъ онъ раз- 
сказывалъ много подобныхъ веселыхъ шутокъ, которыя было бы 
слишкомъ долго описывать,» говоритъ его старый біографъ. До 
своей смерти Борлей былъ нѣсколько шутливаго нрава, и нѣ- 
которыя изъ его забавныхъ поговорокъ переданы Бэконо'мъ. 
Онѣ показываютъ гораздо болѣе лукавства, нежели великодушія, 
и, на самомъ дѣлѣ, являются хорошо выраженными основаніями 
для строгаго вынужденія денегъ и заботливаго ихъ сбереженія. 
Однако, должно признаться, что онъ былъ такъ же строгъ и 
заботливъ въ отношеніи общественной выгоды, какъ и въ отно- 
шеніи собственной. Безразсудно превозносить его нравственный 
характеръ, какъ превознесъ его д-ръ Нэгсъ. Но было бы 
столь же безразсудно представлять его испорченнымъ, жаднымъ, 
человѣкомъ съ' дурнымъ сердцемъ. Онъ обращалъ много внима- 
нія на интересы государства и много вниманія на интере- 
сы собственнаго семейства. Онъ никогда не оставлялъ своихъ 
друзей, пока не дѣлалось очень опаснымъ стоять при нихъ; 
былъ превосходнымъ протестантомъ, пока не было очень выгод- 
нымъ быть папистомъ; склонялъ свою государыню къ политикѣ, 
вѣротерпимости, но не столь настойчиво, чтобы потерять ея ми- 
лость; никогда не подвергалъ пыткѣ того, отъ кого казалось 
невѣроятнымъ получить полезныя свѣдѣнія, и былъ столь умѣ- 
ренъ въ своихъ желаніяхъ, что оставилъ только 300 разныхъ 
помѣстій, «хотя могъ, какъ увѣряетъ насъ его честный служи- 
тель, оставить гораздо болѣе, если бы бралъ деньги изъ казна- 
чейства для своей надобности такъ же, какъ это дѣлали многіе 
казначеи. » 

Борлей, подобно старому маркизу Винчестеру, который 
предшествовалъ ему въ храненіи бѣлаго жезла, былъ тросѣью, 
ва не дубомъ. Онъ сдѣлался впервые извѣстнымъ, защищая 
ерховность Генрих* VIII. Потомъ былъ любимъ и возвышаемъ 
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герцогомъ Сомерсетомъ. Онъ не только успѣлъ остаться не- 
вредимымъ при паденіи своего покровителя, но даже занялъ важ- 
ное мѣсто въ министерствѣ Нортумберлаіідл. Д-ръ Нэрсъ 
старается неоднократно увѣрить насъ, что не могло быть ниче- 
го низкаго въ поведеніи Сесиля при этомъ случаѣ, потому, что 
Сесиль, говоритъ онъ, продолжалъ находиться въ хорошихъ от- 
ношеніяхъ съ Крлнмеромъ. Это, признаемся, едва-ли удовлет- 
воряетъ насъ. Мы вполнѣ раздѣляемъ мнѣніе Портнаго Фальстафа. 
Мы должны имѣть лучшее ручательство за сэра-Джона, нежели 
ручательство Бардо.іьФа. Мы не любимъ этого ручательства. 

Во все время той несчастной интриги, которая разыгрывалась 
вокругъ смертнаго одра Эдуарда VI, Сесиль велъ себя такъ, 
чтобы избѣгнуть сначала неудовольствія Нортумберланда, а 
потомъ неудовольствія Маріи. Онъ благоразумно не желалъ под- 
писать актъ, перемѣнявшій порядокъ престолонаслѣдія. Но неук- 
ротимый Дёдлр.й ( 5 ) былъ повелителемъ дворца. А потому Се- 
силь, какъ онъ самъ говоритъ, отказался подписать, какъ участ- 
никъ, но согласился подписать, какъ свидѣтель. Трудно опи- 
сать его искусное поведеніе, при этомъ затруднительномъ кри- 
зисѣ, языкомъ болѣе приличнымъ, нежели языкъ, который упо- 
требилъ старый Фол л еръ ( 4 ). «Его рука писала, какъ рука го- 
сударственнаго секретаря, говоритъ этотъ чопорный писатель, 
но, его сердце не соглашалось съ этимъ. Нѣтъ, онъ даже открыто 
противодѣйствовалъ этому, хотя наконецъ уступилъ силѣ Нортузі- 
берланда, въ вѣкъ, когда не плыть съ теченіемъ значило на- 
вѣрное утонуть. Но, какъ философъ говоритъ намъ, что плане- 
ты, хотя ежедневно движутся отъ востока къ западу движеніемъ 
ргігошп шоЬПе, однако въ то же время имѣютъ собственное, 
противоположное движеніе , отъ запада къ востоку, которому 


( 5 ) Іонл Бооьет, пике о к КоптнимвЕвьАКп, былъ главнымъ 
виновникомъ возведенія на престолъ Іолипы Грей, которая бы- 
ла за мужемъ за младшимъ сыномъ его. Результатъ этихъ интригъ 
извѣстенъ. 

(*) Т ном а 5 I* иы.ЕВ — писатель XVII вѣка, авторъ • Ткс \ѴотіНісі 
о[ ЕпдІапіІ.* 
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онѣ на досугѣ слѣдуютъ, хотя тихо, но постоянно; танъ н Се- 
силь имѣлъ тайное стремленіе, противное движенію двора, и въ 
тиши осуществлялъ свои законные виды, вопреки честолюбію 
помянутаго герцога.» 

Это было, безъ сомнѣнія, самое опасное стеченіе обстоя- 
тельствъ во всей жизни Сесиля. Если только гдѣ была безопасная 
дорога, тамъ онъ былъ безопасенъ. Но здѣсь каждый путь былъ 
исполненъ опасностей. Быть нейтральнымъ въ его положеніи 
было невозможно. Дѣйство валъ-л и онъ въ пользу одной изъ 
сторонъ, отказывалец-ли онъ дѣйствовать вовсе, онъ подвер- 
гался страшной опасности. Онъ видѣлъ всю затруднительность 
своего положенія. Онъ выслалъ свои деньги и серебри иную по- 
суду изъ Лондона, передалъ свои помѣстья сыну и носилъ съ 
собою оружіе. Но лучшимъ оружіемъ были его проницатель- 
ность и умѣнье владѣть собою. Интрига, въ которой онъ былъ 
невольнымъ участникомъ, кончилась, какъ естественно должна 
была кончиться такая гнусная и безразсудная интрига, поги- 
белью ея виновниковъ. Между тѣмъ Сесиль спокойно выпутался 
и, будучи поперемѣнно покровительствуемъ Генрихомъ, Со- 
мерсетомъ, Нортумберландомъ, продолжалъ процвѣтать подъ 
покровительствомъ Маріи. 

Онъ не стремился стяжать вѣнецъ мученика. А потому нспо- 
вѣдывался съ большимъ приличіемъ, слушалъ на пасхѣ литургію 
въ Вимбледонской церкви и, для лучшаго устройства своихъ 
духовныхъ дѣлъ, взя.ть католическаго священника въ домъ. Д-ръ 
Нэрсъ, котораго простота превосходитъ простоту всѣхъ извѣ- 
стныхъ памъ казуистовъ, оправдываетъ своего героя, увѣряя 
насъ, что это было не суевѣріе, а чистое лицемѣріе, безъ вся- 
кой примѣси. «При имѣющихся документахъ, мы нс можемъ 
отрицать, говоритъ Нэрсъ, что онъ сообразовался, въ нѣ- 
которой степени, съ обрядами католической церкви; но въ 
душѣ чувствуемъ себя вполнѣ убѣжденными, что въ теченіе 
этого весьма труднаго царствованія, онъ никогда не терялъ на- 
дежды на другой переворотъ въ пользу протестантизма.» Въ 
другомъ мѣстѣ докторъ говоритъ намъ, что Сесиль ходилъ къ 
обѣдиѣ «безъ всякаго идолопоклонническаго намѣренія.» Никто, 
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мы думномъ, никогда нс обвинялъ его въ идолопоклонническихъ 
тенденціяхъ. Самос обвиненіе основывается на томъ, что онъ 
не имѣлъ идолопоклонническихъ намѣреній. Мы никогда нс по- 
рицали бы его, если бы онъ въ самомъ дѣлѣ ходилъ въ Вимбле- 
донскую церковь, съ чувствами хорошаго католика, поклоняться 
святымъ дарамъ. Д-ръ Нэрсъ .говоритъ во многихъ мѣстахъ съ 
справедливою строгостью о софистикѣ іезуитовъ, и съ справе- 
дливымъ восторгомъ о несравненныхъ письмахъ Паскаля. По- 
этому намъ кажется нѣсколько страннымъ, что онъ вполнѣ при- 
нялъ іезуитское ученіе о направленіи намѣреній. 

Мы не порицаемъ Сесиля за его нежеланіе быть сожжен- 
нымъ. Темное пятно на его памяти заключается въ томъ, что онъ 
изъ-за различія мнѣній, для котораго ничѣмъ не хотѣлъ риско- 
вать, во время своей власти отнималъ, безъ угрызенія совѣсти, 
жизнь у другихъ. Одно изъ извиненій, приводимыхъ въ этихъ 
мемуарахъ въ защиту соблюденія имъ, въ царствованіе Маріи, 
обрядовъ Католической церкви, состоитъ въ томъ, что онъ, 
можетъ быть , былъ одного мнѣніи съ тѣми германскими 
протестантами, которые назывались адіаФористами ( 5 ) и ко- 
торые не придавали важности католическимъ обрядамъ. Ме- 
ланхтонъ былъ одною изъ этихъ умѣренныхъ личностей и, 
«зашелъ, кажется, говоритъ докторъ Нэрсъ, гораздо далѣе то- 
го, въ чемъ кто-либо обвинялъ лорда Бор.гея.» Мы считали 
бы это нс только извиненіемъ, но даже полнымъ оправданіемъ, 
если бы Сесиль былъ такимъ адіаФористомъ въ отношеніи къ 
другимъ, какъ былъ въ отношеніи къ себѣ. Если католическіе 
обряды такъ маловажны, что хорошій протестантъ можетъ 
законно соблюдать ихъ для своей безопасности, то можетъ 
ли быть справедливымъ или человѣколюбивымъ, вѣшать, рас- 
пинать или четвертовать паписта за то, что онъ соблюдаетъ 
ихъ изъ чувства долга? Къ несчастью эти пустяки вско- 
рѣ сдѣлались вопросами жизни и смерти. Въ то самое вре- (*) 


(*) АдіаФористами называлась партія, предлагавшая, какъ средство 
примиренія обѣихъ церквей, ввести католическую обрядность въ про- 
тестантское богослуженіе. 
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чя, когда Сесиль дост» гнулъ апогея власти и милости, состоял- 
ся актъ парламента, по которому объявлялись наказанія госу- 
дарственной измѣны противъ лицъ, которыя изъ убѣжденія бѵ- 
дутъ дѣлать то, что онъ дѣлалъ изъ трусости. 

Въ самомъ началѣ царствованія Маріи, Сесилю было дано 
порученіе, едва-ли согласующееся съ характеромъ ревностнаго 
протестанта. Онъ былъ -посланъ сопровождать папскаго лега- 
та, кардинала Поля, изъ Брюсселя въ Лондонъ. Масса умѣ- 
ренныхъ личностей, которая заботилась болѣе о спокойствіи го- 
сударства, чѣмъ о спорныхъ пунктахъ, которые оставались не- 
рѣшенными между церквами, кажется, основывала свою главную 
надежду на мудрости и гуманности кроткаго кардинала. Ясно, 
что Сесиль съ большимъ стараніемъ заискивалъ дружбу Поля 
и извлекъ много выгодъ изъ покровительства легата. 

Но самое лучшее себѣ покровительство, во все время пе- 
чальнаго и несчастнаго правленія Маріи, Сесиль находилъ въ 
Собственномъ благоразуміи и въ собственномъ нравѣ, — въ благо- 
разуміи, которое никогда нельзя было усыпить до безпечности; 
въ нравѣ, который никогда нельзя было раздражить до опромет- 
чивости. Паписты ничего не могла взвести на него. Онъ даже 
не потерялъ уваженія тѣхъ суровыхъ протесуантовъ, которые 
предпочитали изгнаніе отступничеству. Онъ принялъ сторону 
преслѣдуемой наслѣдницы престола и заслужилъ ея благосклон- 
ность и довѣріе. Однако онъ продолжалъ получать знаки мило- 
сти отъ королеры. Въ палатѣ общинъ онъ сталъ во главѣ пар- 
тіи, противной двору. Но рѣчь его была такъ осторожна, что 
онъ оставался безнаказаннымъ даже тогда, когда многіе изъ его 
товарищей были заключены тайнымъ совѣтомъ въ тюрьму. 

Наконецъ Марія умерла, Елисавета наслѣдовала ей, и Се- 
силь вдругъ возвысился до величія. Онъ присягнулъ новой госу- 
дарынѣ на должность члена тайнаго совѣта и государственнаго 
секретаря, прежде чѣмъ она оставила свою Гнтфильдскѵю темни- 
цу, и продолжалъ служить ей безъ перерывовъ, въ теченіе со- 
рокй лѣтъ, въ самыхъ высшихъ должностяхъ. Его способности 
были именно такія, которыя долго удерживаютъ людей во главѣ 
управленія. Онъ принадлежалъ къ разряду Вальполей, Пела- 
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.мовъ и Ли вернул ей, а не къ разряду Сентъ-Джоновъ, Кар- 
теретовъ, Чатамовъ и Каннинговъ. Если бы онъ былъ че- 
ловѣкъ съ самобытнымъ геніемъ и предпріимчивымъ духомъ, ед- 
ва-ди было бы для него возможнымъ сохранить свою власть или 
даже свою голову. Въ одномъ и томъ же правительствѣ не бы- 
ло мѣста для Елисаветы и РишЕЛьё. Высокомѣрная дочь 
Генриха нуждалась въ министрѣ умѣренномъ, осторожномъ, ус- 
тупчивомъ, знакомомъ съ подробностям!! дѣлъ, способномъ совѣ- 
товать, но нс стремящемся повелѣвать. И такого министра она 
нашла въ Корлеѣ. Никакія козни не могли поколебать довѣрія, 
которое она имѣла къ старому и вѣрному служителю. Придвор- 
ныя манеры Лейстера, блестящія способности и таланты Эс- 
секса, дѣйствовали на Фантазію, быть можетъ на сердце жен- 
щины; но никакой соперникъ не могъ лишить казначея того 
мѣста, которое онъ занималъ въ расположеніи королевы. Она 
дѣлала ему иногда строгіе выговоры, но любила и отличать его. 
Для Борлея она забывала свою обыкновенную бережливость, 
какъ въ отношеніи денегъ, такъ и въ отношеніи почестей. 
Для Борлея она ослабляла тотъ строгій этикетъ, къ которому 
была такъ безразсудно прцрязана. Къ кому бы другому она 
ни обращала своей рѣчи, или на кого бы она ни бросала сво- 
его орлинаго взгляда, каждый тотчасъ падалъ на колѣни. Для 
одного Борлея ставился стулъ въ ея присутствіи; и здѣсь ста- 
рый министръ, родомъ лишь простой линкольнширскій дворянинъ, 
сидѣлъ спокойно, между тѣмъ к^къ высокомѣрные наслѣдни- 
ки Финала новъ и де-Веровъ унижались въ прахъ вокругъ 
него. Наконецъ, переживши всѣхъ своихъ первыхъ помощниковъ 
и соперниковъ, онъ умеръ въ преклонныхъ лѣтахъ, осыпанный 
почестями. Государыня посѣтила его на Смертномъ одрѣ и об- 
радовала увѣреніями въ своей любви и уваженіи;- и его власть 
перешла, съ небольшимъ ограниченіемъ, къ сыну, который на- 
слѣдовалъ его способности п котораго умъ былъ образованъ его 
совѣтами. 

Жизнь Борлея совпадала съ однимъ изъ важнѣйшихъ періо- 
довъ всемірной исторіи. Она наполняла время рѣшительнаго пре- 
обладанія Австрійскаго дома и его стремленія къ всемірному вла- 
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дычеству. Въ тотъ годъ, когда родился Борлсй, Карлъ V до- 
стигъ императорской короны. Въ тотъ годъ, когда Борлсй умеръ, 
обширные замыслы, которые въ продолженіе почти столѣтія дер- 
жали Европу пъ постоянномъ волненіи, были погребены въ од- 
ной могилѣ съ гордымъ и мрачнымъ Филиппомъ. 

Жизнь Борлся совпадала также съ періодомъ, въ который бы- 
ла произведена великая нравственная революція, революція, по- 
слѣдствія которой были почувствованы не только въ кабине- 
тахъ государей, но и въ семействахъ половины христіанскаго 
міра. Онъ родился, когда великій религіозный расколъ только- 
что начинался. Онъ дожилъ до окончательнаго .совершенія этого 
раскола и до проведенія между протестантскою и католическою 
Европою рѣзкой черты разграниченія, которая со времени его 
смерти весьма мило измѣнилась. 

Единственное событіе новыхъ временъ, которое можно удоб- 
но сравнить съ реформаціею, это — Французская революція, или, 
выражаясь точнѣе, тотъ великій переворотъ политическихъ убѣж- 
деній, который произошелъ въ XVIII столѣтіи почти во всѣгь 
частяхъ образованнаго міра и достигъ во Франціи столь страш- 
наго и явнаго торжества. Каждое изъ этихъ замѣчательныхъ 
событій можетъ быть обозначено, какъ возстаніе человѣчес- 
каго разума противъ одной касты. Одно было борьбою мірянъ 
противъ духовенства за умственную свободу. Другое было борь- 
бою народа противъ государей и аристократіи за политическую 
свободу. Въ обоихъ случаяхъ духъ нововведенія былъ сначала 
поощряемъ классомъ, для котораго онъ могъ сдѣлаться наиболѣе 
вреднымъ. Та философія, которая угрожала впослѣдствіи ги- 
белью всѣмъ престоламъ и аристократіямъ Европы, сдѣлалась 
впервые сильною подъ покровительствомъ Фридриха, Екате- 
рины, Іосифа и вельможъ Франціи. Ревность, съ которою люди 
предались наукамъ и искусствамъ въ концѣ XV и началѣ XVI 
столѣтій, была усердно поощряема главами той самой церкви, 
для которой науки и искусства должны были сдѣлаться роковыми. 
Въ обоихъ случаяхъ, когда произошелъ взрывъ, онъ произошелъ 
съ такою силою, что устрашилъ ' и произвелъ отвращеніе во 
многихъ изъ тѣхъ, которые прежде отличались свободою своихъ 
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мнѣній. Необузданность демократической партіи во Франціи сдѣ- 
ла.іа изъ Борка — тори и изъ А.іьфіеги — царедворца. Необуз- 
данность вождей германскаго раскола сдѣлала Эразма защитни- 
комъ злоупотребленій и превратила автора * Утопіи* (*) въ пре- 
слѣдователя. Въ обоихъ случаяхъ сотрясеніе, ниспровергнувши 
глубоко вкоренившіяся заблужденія, потрясло до основанія всѣ 
тѣ начала, на котррыхъ покоится общество. Умы людей нахо- ' 
дплись въ броженіи. Нѣкоторое время казалось, что всякій по- 
рядокъ и нравственность пргпбнутъ съ предразсудками, съ ко- 
торыми они такъ долго и тѣсно были связаны. Совершены бы- 
ли страшныя жестокости. Огромное количество собственности 
было конфисковано. Каждая часть Европы кишѣла изгнанниками. 

Въ мрачныхъ и буйныхъ умахъ ревность переходила въ нена- 
висть и вырождалась въ безуміе. Изъ политическихъ смутъ XVIII 
столѣтія произошли якобинцы. Изъ религіозныхъ смутъ XVI сто- 
лѣтія произошли анабаптисты. Сообщники Робеспіера грабили 
и убивали во имя братства и равенства. Послѣдователи Книп- 
нердо.іинга ( 7 ) грабили и убивали во имя христіанской свобо- 
ды. Чувство патріотизма почти угасло во многихъ мѣстахъ Ев- 
ропы. Всѣ старыя правила внѣшней политики измѣнились. Фи- 
зическія границы были оттѣснены нравственными. Народы бо- 
ролись между собою новымъ оружіемъ, оружіемъ, которому не 
могли противостоять сѣмыя сильныя укрѣпленія природы и ис- 
кусства, передъ которымъ рѣки разступались, подобно Іордану, 
н валы рушились, подобно стѣнамъ Іерихона. Великіе адмиралы 
и полководцы должны были часто сознаваться , подобно во- 
инственному ангелу Мильтона, какъ трудно было имъ «сдер- 
живать духовную силу тѣлесною преградою.* («) Европа бы- 
ла раздѣлена, какъ Греція въ періодъ, о которомъ писалъ 


(*) Тнома? Моне— канцлеръ Генриха VIII. Сочиненіе его «йе пр- 
Ііто геіриЫісае гіаіи ііедие поѵа іпхиіа Моріа- переведено ПОЧТИ НЯ 
всѣ языки. 

( : ) См. Гю часть « Исторія Анілін*. стр. 47. 

С) «То ехсіисіе 

ЗрігіінаІ «иЫапсе хѵііЬ согрогсаі Ьаг», 
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Ѳукіідидъ. Борьба не происходила, какъ въ обыкновенныя вре- 
мена, между государствомъ и государствомъ, но между двумя вез- 
дѣсущими партіями, изъ которыхъ каждая въ однихъ мѣстахъ го- 
сподствовала, а въ другихъ была угнетена; но которыя, тайно 
или явно, въ нѣдрахъ каждаго общества продолжали свою борь- 
бу. Никто не спрашивалъ другаго принадлежалъ-ли онъ къ од- 
ной странѣ съ нимъ, но принадлежалъ-ли онъ къ одной сектѣ. 
Духъ партій, казалось, оправдывалъ и освящалъ поступки, на 
которые въ другое время смотрѣли фд, какъ на гнуснѣйшую изъ 
измѣнъ. Французскіе эмигранты не считали безчестнымъ приве- 
сти австрійскихъ и прусскихъ гусаръ въ Парижъ. Ирландскіе и 
итальянскіе демократы не видѣли ничего предосудительнаго въ 
служеніи Французской директоріи, противъ своего роднаго пра- 
вительства. Такъ же точно, въ XVI столѣтіи, ярость богослов- 
скихъ споровъ прекратила всякую международную непріязнь и 
зависть. Испанцы были приглашены во Францію Лигою; англи- 
чане были приглашены во Францію гугенотами. 

Мы никакъ не хотимъ уменьшать или прикрывать преступле- 
нія и крайности, въ которыя впалъ въ послѣднемъ поколѣніи 
духъ демократіи. Но когда мы слышимъ, какъ ревностные при- 
верженцы протестантской религіи постоянно представляютъ Фран- 
цузскую революцію, по причинѣ этпхъ крайностей, кореннымъ 
и существеннымъ зломъ, — мы пе можемъ не вспомнить, что осво- 
божденіе нашихъ предковъ отъ духовнаго рабства было произ- 
ведено «заразами и знаменіями, чудесами и войною.» Мы не 
можемъ не вспомнить, что какъ во Французскую революцію, такъ 
и въ реформацію, возставшіе противъ деспотизма были сами 
глубоко заражены пороками, которые порождаетъ деспотизмъ. 
Мы не можемъ пе вспомнить, что памфлеты, едва-ли менѣе соб- 
лазнительные, чѣмъ памфлеты Эсера;' что Фарсы, едва-ли менѣе 
безумные, чѣмъ Фарсы Клотцл, и что преступленія, едва-ли 
менѣе жестокія, чѣмъ преступленія Марата, позорятъ исторію 
начала Реформаціи. Реформація — событіе давно минувшее. Этотъ 
вулканъ истратилъ свою ярость. Обширное опустошеніе, произ- 
веденное его изверженіемъ, забыто. Межи, которыя были уни- 
чтожены, возстановлены. Разрушенныя зданія поправлены. Ла- 
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ва покрыла богатою корою поля , ею нѣкогда опустошен- 
ныя, и, превративъ прелестный и плодоносный садъ въ пусты- 
ню, превратила снова пустыню въ еще болѣе прелестный и пло- 
доносный садъ. Второй великій взрывъ еще не прекратился. Слѣ- 
ды его опустошенія еще вокругъ насъ. Пепелъ еще горячъ . 
подъ нашими ногами. Въ нѣкоторыхъ направленіяхъ потокъ ог- 
ня еще продолжаетъ распространяться. Но опытъ, конечно, даетъ 
намъ право полагать, что это изверженіе, какъ и предшество- 
вавшее ему, оплодотворитъ почву, которую оно опустошило. Уже 
въ тѣхъ .мѣстахъ, которыя наиболѣе пострадали, богатая обра- 
ботка и безопасныя жилища пачали появляться среди опустоше- 
нія. Чѣмъ болѣе мы читаемъ исторію минувшихъ вѣковъ, чѣмъ 
болѣе мы наблюдаемъ знаменія нашего времени, тѣмъ болѣе'мы 
чувствуемъ, какъ сердца наши наполняются и волнуются доброю 
надеждою о будущихъ судьбахъ рода человѣческаго. 

Исторія Реформаціи въ Англіи полна странныхъ проблемъ. Са- , 
мый выдающійся и необыкновенный Феноменъ, который она памъ 
представляетъ, состоитъ въ гигантской силѣ правительства, про- 
тивупоставлешшй слабости религіозныхъ партій. Въ продолже- 
ніе двѣнадцати или тринадцати лѣтъ, слѣдовавшихъ за смертью 
Генриха VIII, религія государства была перемѣнена три раза. 
Протестантизмъ былъ введенъ Эдуардомъ; Католическая цер- 
ковь была возстановлена Маріею; протестантизмъ былъ опять 
введенъ Елисаветою. Религія народа зависѣла отъ личныхъ 
наклонностей монарха. II это еще не все. Установленная цер- 
ковь была тогда, какъ будто это само собою разумѣлось, преслѣ- 
дующею церковью. Эдуардъ преслѣдовалъ католиковъ. Марія 
преслѣдовала протестантовъ. Елисавета снова преслѣдовала ка- 
толиковъ. Отецъ этихъ трехъ государей имѣлъ удовольствіе пре- 
слѣдовать обѣ секты вдругъ и посылалъ на смерть, на одной и 
той же позорной колесницѣ, еретика; отрицающаго пресущест- 
вленіе, и измѣнника, отрицающаго королевскую верховность. Въ 
Англіи не было ничего подобнаго тому свирѣпому и кровавому со- 
противленію, которое во Франціи каждая изъ религіозныхъ сектъ 
въ спою очередь противупоставлял» правительству. Мы не имѣ- 
ли ни Колиньи, ни Майенна, ли Монкоитура, ни Ив- 
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ри (’). Ни одинъ англійскій городъ нс хотѣлъ подвергнуться ме- 
чу и голоду, стоя за свои реформатскія ученія съ мужествомъ ла- 
Рошели, или за католическое ученіе съ мужествомъ Парижа. Ни 
одна секта въ Англіи не образовала Лиги. Ни одна секта ве вы- 
нудила у государя отступленія. Ни одна секта не могла добиться 
у враждебнаго ей государя даже терпимости. Англійскіе протес- 
танты, послѣ многихъ лѣтъ господства, подпали почти безъ борьбы 
подъ деспотизмъ Маріи. Католики, возвративши и употребивши 
во зло свое прежнее владычество, терпѣливо покорились суровому 
правленію Елнслветы. Ни протестанты, ни католики, никогда 
нс составляли обширнаго и хорошо-организованнаго плана со- 
противленія. Нѣсколько вздорныхъ и безпорядочныхъ возстаній, 
подавленныхъ при самомъ ихъ появленіи, нѣсколько темныхъ за- 
говоровъ, въ которыхъ принимало участіе только небольшое чис- 
ло отчаянныхъ людей, — таковы были крайнія усилія, сдѣланныя 
этими двумя партіями для зашиты священнѣйшихъ правъ чело- 
вѣческихъ противъ нападеній гнуснѣйшей тираннін. 

До сихъ поръ эти явленія были вообще объясняемы весьма 
просто, но отнюдь не удовлетворительно. Говорили, что власть 
короны была тогда въ своемъ апогеѣ и, по существу, деспоти- 
ческая. Это разрѣшеніе кажется намъ, признаемся, ничего не- 
разрѣшающимъ. Давно уже было обыкновеніе — обыкновеніе, 
введенное Юмомъ — описывать англійскую монархію XVI столѣ- 
тія, какъ монархію неограниченную. И таковою она, безспорно, 
является поверхностному наблюдателю. Правда, Елисавета час- 
то обращалась къ своему парламенту такимъ высокомѣрнымъ и 
повелительнымъ тономъ, какимъ говорилъ бы султанъ съ сво- 
имъ диваномъ. Она наказывала с^ большою строгостью членовъ 
палаты общииъ, которые заходили, по ея мнѣнію, слишкомъ 
далеко въ свободѣ преній. Она присвоила себѣ право изданія за- 
коновъ путемъ прокламацій. Она заключала своихъ подданныхъ 
въ темницу, не подвергая ихъ судебному преслѣдованію. Пытка 


(*) При Монконтурѣ разбитъ былъ Колппмі поисками герцога 
Анжуйскаго, а при Иври разбитъ былъ Мліікннъ нойскамм Ген- 
риха IV. 
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была употрёбляема, вопреки законамъ Англіи, съ цѣлью вы- 
нудить признанія у заключенныхъ въ темницахъ. Власть Звѣзд- 
дной палаты и Духовной коммиссіи была въ своемъ апогеѣ. 
Разсужденія о политикѣ и религіи были подвергнуты строгимъ 
ограниченіямъ. Число типографій было одно время ограничено. 
Никто не могъ ничего печатать безъ разрѣшенія, и каждое со- 
чиненіе должно было подвергнуться ценсурѣ примаса или лон- 
донскаго епископа. Лица, которыхъ сочиненія не нравились дво- 
ру, были жестоко обезображиваемы, какъ Сто к б съ, или казни- 
мы,, какъ 11 е и р к Г). Диссентеры были строго наказываемы. 
Королева предписала точныя правила религіозныхъ догматовъ и 
обрядовъ, и кто отклонялся отъ этихъ правилъ, направо или 
налѣво, тотъ находился въ опасности подвергнуться жестокимъ 
наказаніямъ. 

Таково было это правительство. Однако мы знаемъ, что оно 
было любимо большинствомъ тѣхъ, которые жили при немъ; мы 
знаемъ, что во время яростныхъ бореній XVI столѣтія обѣ враж- 
дебныя партіи говорили о времени Елисаветы, какъ о золо- 
томъ вѣкѣ. Эта великая королсйа лежитъ теперь 230 лѣтъ въ 
часовнѣ Ген г их а VII. Но ея память все еще дорога сердцамъ 
свободнаго народа. 

Истина заключается, кажется, въ томъ, что правительство 
Тюдоровъ было, съ небольшими случайными уклоненіями, пра- 
вительствомъ народнымъ, подъ Формами деспотизма. Съ перваго 
взгляда можетъ показаться, что прерогативы ЕлисавеѴы были 
столь же обширны какъ прерогативы Людовика XIV; что ен 
парламенты были столь же раболѣпны, какъ его парламенты; 
что ея повелѣнія объ арестованіи (хѵаггапі) имѣли такую же 
силу какъ его Іеііге— ііе— сасііеі. Безумство, съ которымъ ея прид- 
ворные восхваляли ся тѣлесную и душевную красоту, иревос- 


( ,0 ) іоин Зтеввв {или 8тиве) и .Іопк Рейку (или Ар іікикѵ)— 
ревностные пуритане временъ Елисаветы. За сочиненія, направлен- 
ныя противъ церкви, у перваго отрублена была правая рука, а второй 
быль казненъ. Пенріі извѣстенъ болѣе подъ своимъ псевдонимомъ 
М литіи Макрпеі.ате. 


Оідііігесі Ьу Соодіе 



96 


БОР Л ЕЙ И ЕГО БРЕМЯ. 


холили лесть Буало и Мольера. Людовикъ XIV стыдился 
бы принять отъ блестящаго общества Марли и Версаля тѣ внѣш- 
ніе знаки раболѣпства, которыхъ гордая британка требовала отъ 
всѣхъ приближавшихся Къ ней. Но власть Людовика опиралась 
на его армію. Власть Елисаветы опиралась только на ея на- 
родъ. Тѣ, которые говорятъ, что ея власть была неограниченная, 
недостаточно взвѣшиваютъ, въ чемъ состояла ея власть. Ея 
власть состояла въ добровольномъ повиновеніи ея подданныхъ, 
въ ихъ привязанности къ ея особѣ и ея сану, въ ихъ благо- 
говѣніи предъ древнимъ родомъ, изъ котораго она происходила, 
въ ихъ чувствѣ общей безопасности, которою они наслаждались 
полъ ея правленіемъ. Таковы были средства — и единственныя 
средства, которыя она имѣла въ распоряженіи для приведенія 
въ исполненіе своихъ рѣшеній, для сопротивленія внѣшнимъ вра- 
гамъ и подавленія внутренней измѣны. Не было округа въ Си- 
ти, не было сотни въ любомъ графствѣ Англіи, которые не 
могли бы одолѣть горсти вооруженныхъ людей, составлявшихъ 
ея гвардію. Если враждебный государь грозилъ вторженіемъ, ес- 
ли честолюбивый аристократъ подымалъ знамя возстанія, она 
прибѣгала только къ городской милиціи своей столицы и къ 
ополченію своихъ графствъ, къ гражданамъ и йоменамъ Англіи, 
предводимымъ купцами и дворянами Англіи. 

Такъ, когда пришло извѣстіе объ обширныхъ приготовлені- 
яхъ, которыя дѣлалъ Филиппъ для покоренія королевства, пер- 
вое лицо, къ которому обратиться за помощью пришло на мысль 
правительству, былъ лордъ-мэръ Лондона. Оно послало спросить 
его, какую силу городъ взялся бы выставить для защиты коро- 
левства противъ испанцевъ? Мэръ и общій совѣтъ, въ свою 
очередь, желали знать, какую силу ея королевское высочество 
желаетъ, чтобы они поставили. Отвѣтъ былъ: Іо кораблей и 5 
тысячъ человѣкъ. Лондонцы совѣщались объ этомъ предметѣ и 
два дня спустя «покорно просили совѣтъ принять, въ знакъ 
ихъ полной любви и преданности государю н странѣ, 10 тысячъ 
человѣкъ, и 30 вполнѣ вооруженныхъ кораблей. 

Люди, которые могли выказать такіе знаки преданности, отнюдь 
не могли быть безнаказанно дурно управляемы. Англичане въ XVI 
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столѣтія были, безъ всякаго сомнѣнія, свободный народъ; они не 
имѣли, правда, внѣшняго вида свободы, но имѣли ея сущность. 
Они не имѣли столь хорошей конституціи, какъ мы имѣемъ; но 
имѣли то, безъ чего лучшая конституція такъ же безполезна, какъ 
королевская прокламація противъ порока и безнравственности; 
то, что безъ всякой конституціи держитъ правителей въ стра- 
хѣ, — имѣли силу и имѣли смѣлость пользоваться ею. Парламен- 
ты, правда, были рѣдко открываемы и обращеніе съ ними было 
не слишкомъ почтительно. Великая хартіи была часто нарушаема. 
Но народъ имѣть противъ нагло и систсматически-дурнаго прав- 
ленія болѣе вѣрное обезпеченіе нежели, весь пергаментъ, на 
которомъ когда-либо производилось рукоприкладство, или весь 
воскъ, на которомъ когда-либо оттискивалась большая печать. 

Смѣшивать средства съ цѣлями — обыкновенная ошибка въ поли- 
тикѣ. Конституціи, хартіи, прошенія о правахъ, объявленія правъ, 
представительныя собранія, избирательныя коллегіи не состав- 
ляютъ хорошаго правительства; они даже — какъ бы тщательно 
составлены ни были — не производятъ непремѣнно хорошаго пра- 
вительства. Законы тщетно существуютъ для тѣхъ, которые не 
имѣютъ мужества и средствъ защищать ихъ. Напрасно соби- 
раются избиратели тамъ, гдѣ нищета дѣлаетъ ихъ рабами зем- 
левладѣльцевъ. или предразсудки дѣлаютъ ихъ рабами священ- 
ника. Напрасно засѣдаютъ представительныя собранія, если они 
не имѣютъ возможности, въ крайнемъ случаѣ, располагать Физи- 
ческою силою, необходимою для свободы ихъ разсужденій и дѣй- 
ствительности ихъ рѣшеній. 

Ирландцы имѣютъ лучшее представительство въ парламентѣ, 
нежели шотландцы, которые на самомъ дѣлѣ вовсе нс имѣютъ 
представительства ('), Но лучше ли управляются ирландцы, не- 
жели шотландцы? Конечно нѣтъ. Это обстоятельство было упо- 
требляемо въ послѣднее время, какъ аргументъ противъ рефор- 
мы. Оно ничего не доказываетъ противъ реформы. Оно дока- 
зываетъ только то, что законы не имѣютъ магической, сверхъ- 


(•) Должно помнить, что это было яаппсапо прежде, нежели про- 
шелъ билль о реформѣ (1832 г.}. 

Маколеи, т. 2. 7 
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естественной силы; что законы не дѣйствуютъ, какъ лампа Алад- 
дина, или яблоко принца Ахмеда; что хитрость духовенства, не- 
вѣжество, ярость борющихся партій могутъ сдѣлать хорошія 
учрежденія безполезными; что умъ, умѣренность, трудолюбіе, 
нравственная свобода, твердое единство, могутъ въ значитель- 
ной степени дополнить недостатки худшей представительной си- 
стемы. Народъ, котораго воспитаніе н нравы таковы, что, въ 
любой части свѣта, онъ поднимается надъ массою тѣхъ, съ ко- 
торыми смѣшивается, какъ масло поднимается на поверхность во- 
ды; народъ такого характера и самообладанія, что примѣры са- 
мой дикой народной необузданности, повѣствуемые его исторіею, 
носятъ на. себѣ отпечатокъ важности судебной процедуры и 
торжественности религіозныхъ обрядовъ; народъ, котораго наці- 
ональная гордость и взаимная привязанность перешла въ посло- 
вицу; народъ, котораго высокій и неукротимый духъ, столь сильно 
выразившійся въ гордомъ девизѣ окружающемъ его волчецъ ("), 
охранялъ его независимость въ продолженіе вѣковой борь- 
бы отъ нападеній болѣе богатыхъ и могущественныхъ сосѣдей, — 
такой народъ не можетъ быть долго притѣсняемъ. Всякое пра- 
вительство, какъ бы устроено оно ни было, должно уважать его 
желанія и страшиться его неудовольствія. Безъ сомнѣнія, весь- 
ма желательно, чтобы такой народъ имѣлъ прямое вліяніе на 
ходъ дѣлъ и выражалъ свои желанія посредствомъ конституці- 
онныхъ органовъ. Но онъ всегда будетъ имѣть нѣкоторое влія- 
ніе, прямое или косвенное. Онъ всегда найдетъ какой-нибудь 
органъ, конституціонный или неконституціонный. Онъ будетъ 
лучше управляемъ при хорошей конституціи нежели при дурной 
конституціи. Но онъ будетъ лучше управляемъ при самой дур- 
ной конституціи, нежели какая-нибудь другая нація при самой 
лучшей. Въ какой-нибудь обшей классификаціи конституцій, 
конституція Шотландіи должна быть почитаема одною изъ худ- 
шихъ, — можетъ быть самою дурною въ христіанской Европѣ. 


(") «Кето те ітрипе Іасеззіі», т. е. «никто меня безнаказанно не 
оскорбляетъ.» 
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Однако шотландцы не худо управляются. И причина заключается 
только въ томъ, что они по допустятъ дурнаго управленія. 

Въ нѣкоторыхъ восточныхъ монархіяхъ, въ Афганистанѣ на- 
примѣръ, — хотя не существуетъ ничего, что европейскій пуб- 
лицистъ назвалъ бы конституціею, — государь управляетъ обык- 
новенно сообразно извѣстнымъ правиламъ, установленнымъ для 
общественнаго блага; и санкція этихъ правилъ заключается въ 
томъ, что каждый афганъ ихъ одобряетъ, и что каждый аф- 
ганъ — воипъ. 

Англійская монархія въ XVI вѣкѣ была монархіею такого же 
рода. Ее называютъ неограниченною монархіею, потому, что 
Тюдоры оказывали мало уваженія къ тѣмъ установленіямъ, на 
которыя мы привыкли смотрѣть, какъ на единственное средство 
ограниченія власти государя. Англичанинъ новаго времени едва 
ли въ состояніи понять, какъ могъ имѣть народъ истинное 
обезпеченіе хорошаго правительства при короляхъ, которые со- 
бирали добровольныя пожертвованія и бранили нижнюю пала- 
ту, какъ они бранили бы свору собакъ. Недостаточно принима- 
ютъ въ соображеніе, что — хотя законныя средства ограниченія 
были слабы — естественныя средства ограниченія были силь- 
ны. Было одно великое и существенное ограниченіе королев- 
ской власти: сознаніе, что, если терпѣніе народа подвергнет- 
ся суровому испытанію, народъ заявитъ свою силу и что эта си- 
ла окажется неодолимою. Если значительная масса англичанъ 
становилась вполнѣ недовольною, то, вмѣсто того, чтобы 
представлять требованія, собирать большіе митинги, постано- 
влять рѣшенія, подписывать прошенія, составлять ассоціаціи. и 
союзы, — они брали свои алебарды и свои луки, и если государь 
не былъ достаточно популяренъ, чтобы найти между своими 
подданными другія алебарды и другіе луки для сопротивленія 
мятежникамъ, ему не оставалось ничего болѣе, какъ повтореніе 
страшныхъ сценъ Беркели и Помфрета Онъ не имѣлъ по- 
стоянной арміи, которая могла бы лучшимъ оружіемъ и высшимъ 

О 1 ) Въ Вегкеіеу (въ гра*ствѣ Глостеръ) убитъ былъ Эдуардъ II. — 
Въ РошГгеІ (въ графствѣ Іоркъ) убитъ Ричардъ И. 
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искусствомъ устрашить или побѣдить смѣлыхъ горожанъ своего 
королевства, кипящихъ врожденною энергіею англичанъ и об- 
разованныхъ простою дисциплиною милиціи. 

Говорятъ, что Тюдоры были такъ же неограинчены какъ 
Цезари. Никогда сравненіе не было столь неудачно. Прави- 
тельство Тюдоровъ было прямо противоположно правительству 
Августа и его преемниковъ. Цезари правили деспотически по- 
средствомъ большой постоянной арміи, подъ приличными Форма- 
ми республиканскаго правленія. Они называли себя гражданами. 
Они безцеремонно мѣшались съ другими гражданами. По теоріи, 
они были только выборными сановниками свободной республи- 
ки. Вмѣсто присвоенія себѣ деспотической власти, они призна- 
вали себя подчиненными сенату. Они были только намѣстниками 
этого почтеннаго собранія. Они принимали участіе въ прені- 
яхъ. Они даже являлись въ судахъ, какъ адвокаты. Но они 
могли безнаказанно позволять себѣ самыя необузданныя причу- 
ды жестокости и корыстолюбія, пока ихъ легіоны оставались 
вѣрными. Наши Тюдюры, съ другой стороны, подъ титула- 
ми и Формами монархической верховности, были существенно- 
народными правителями. Они не имѣли средствъ защищаться про- 
тивъ общественной ненависти, а потому принуждены были сни- 
скивать общественную любовь. Пользоваться всѣмъ величіемъ 

•г 

и личными преимуществами неограниченной власти , быть почи- 
таемыми съ восточнымъ раболѣпіемъ , произвольно располагать 
свободою и даже жизнью министровъ и придворныхъ — нація 
позволяла это Тюдорамъ. Но условіе, подъ которымъ имъ по- 
зволяли быть тиранами въ Вайтголдѣ, заключалось въ томъ, 
чтобы они были кроткими и отсчески-заботливыми государями 
Англіи. Они были подъ тѣми же стѣсненіями въ отношеніи къ 
народу, подъ которыми находится военный деспотъ въ отноше- 
шеніи къ своей арміи. Они нашли бы столь же опаснымъ 
угнетать своихъ подданныхъ жестокими налогами, какъ на- 
шелъ былъ опаснымъ Неронъ оставить своихъ преторіанцевъ 
безъ жалованья. Тѣ, которые непосредственно окружали особу 
короля и предавались опасной игрѣ честолюбія , подверга- 
лись самымъ страшнымъ опасностямъ. Боккингамъ, Кром- 
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велль ("), Сорри, Сеймуръ Содли, Сомерсетъ, Нортум- 
берландъ, Соффолькъ, Норфолькъ, Эссексъ погибли на 
эшафотѣ. Но вообще провинціальный джентльменъ мирно охо- 
тился, а купецъ мирно торговалъ. Даже Генрихъ, столь же 
жестокій, какъ Домиціанъ, но гораздо болѣе хитрый, дымясь 
кровью вѣдьмъ, съу мѣлъ быть любимцемъ чеботарей. 

Тюдоры совершали весьма тиранническія дѣйствія. Но въ обык- 
новенныхъ своихъ отношеніяхъ съ’ народомъ они не были и нс 
могли безнаказанно быть тиранами. Нѣкоторая невоздержность 
лсСко была прощаема, потому что народъ гордился кипучею и 
пылкою кровью своихъ величавыхъ государей и видѣлъ во мно- 
гихъ поступкахъ, которые осудилъ бы законовѣдъ даже того 
времени, взрывъ того же благороднаго духа, который столь му- 
жественно бросалъ унижающее презрѣніе Пармѣ и Испаніи. Но 
терпимости этой была граница. Если правительство осмѣлива- 
лось принимать мѣры, которыя народъ находилъ дѣйствитель- 
но-стѣснительными, оно было скоро принуждаемо измѣнить свой 
путь. Когда Генрихъ VIII попытался собрать, мѣрами необык- 
новенной суровости, насильственный заемъ необыкновенной ве- 
личины, сопротивленіе, которое онъ встрѣтилъ, было таково, что 
устрашило даже его упрямый и повелительный духъ. Народъ ска- 
залъ, говорятъ, что если съ нимъ будутъ такъ обращаться, «то 
это будетъ хуже налоговъ Франціи; и Англія будетъ въ неволѣ, 
а не свободна.» Графство Соффолькъ возстало съ оружіемъ въ 
рукахъ. Король благоразумно уступилъ опиозиціи, которая, если 
бы онъ настаивалъ, по всей вѣроятности, приняла бы размѣры 
всеобщаго возстанія. Въ концѣ царствованія Елисаветы, на- 
родъ чувствовалъ себя отягченнымъ монополіями. Королева столь 
гордая и могущественная устрашилась борьбы съ народомъ и съ 
удивительною проницательностью уступила все, чего требовали 
ея подданные, пока было еще въ ея власти уступить съ до- 
стоинствомъ и граціею. 

Нельзя представить себѣ, чтобы народъ, который имѣлъ 
въ рукахъ средства ограничивать своихъ государей, допустилъ 


('*) Тномаз Скомѵѵвы., еагі оГЕэзех. 
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какого-нибудь государя навязать ему религію всѣми презирае- 
мую. Безразсудно предполагать, чтобы Марія могла возстано- 
вить верховность папы, если бы народъ былъ рѣшительно при- 
низанъ къ протестантскому исповѣданію. Столь же? безразсудно 
предполагать, чтобы Ел иол ветл могла возстановить протестант- 
скую церковь, еслибъ иародъ былъ ревностно преданъ преж- 
ней религіи. Истина заключается въ томъ, что иародъ не былъ 
расположенъ вступать въ борьбу ни за новое, ип за старое уче- 
ніе. Было обнаружено много мужества, когда казалось вѣроят- 
нымъ, что Марія возметъ назадъ пожалованныя ея отцомъ цер- 
ковныя имѣніи, или что она пожертвуетъ интересами Англіи для 
супруга, на котораго она смотрѣла съ незаслуженною нѣжностью. 
Эта королева нашла, что было безумно пытаться возстановить - 
монастырскія земли. Она нашла, что ея подданные никогда не 
дозволятъ ей сдѣлать ея наслѣдственное королевство леномъ Ка- 
стиліи. Въ этихъ пунктахъ она встрѣчала упорное сопротивленіе 
и была принуждена уступить. Если она была въ состояніи вве- 
сти католическое богослуженіе и преслѣдовать тѣхъ, которые 
не хотѣли ему подчиниться, то это происходило очевидно отто- 
го, что народъ заботился гораздо менѣе о протестантской рели- 
гіи, нежели о правахъ собственности и о независимости ан- 
глійской короны. Простыми словами — народъ считалъ различіе 
между враждебными сектами нсстоюшимъ борьбы. Конечно, въ 
то время была ревностная протестантская партія и ревностная 
католическая партія. Но обѣ эти партіи были, кажется, весьма 
чалы. Мы сомнѣваемся, составлялн-ли онѣ, вмѣстѣ взятыя, при 
смерти Маріи, '/„ націи. Остальныя '* , 0 колебались между 
двумя мнѣніями и не желали рисковать переворотами въ прави- 
тельствѣ, съ цѣлью дать одной изъ двухъ крайнихъ партій пре- 
имущество надъ другою. ^ 

Мы не имѣемъ данныхъ, которыя позволили бы намъ точно 
сравнить силы двухъ сектъ. М-ръ Ботлегъ утверждаетъ, что 
даже при вступленіи на престолъ Іакова I, большинство наро- 
донаселенія Англіи составляли католики. Это простое предполо- 
женіе, и оно нетолько не подкрѣпляется никакими доказатель- 
ствами, но вполнѣ, кажется, опровергается сильнѣйшими дока- 
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затсльствами. Докторъ Лингардъ того мнѣнія, что половина на- 
ціи въ срединѣ царствованія Елисаветы держалась католи- 
ческаго исповѣданія. Роштонъ говоритъ, что при вступленіи 
Елисаветы на престолъ */> націи составляли католики и толь- 
ко Ѵз протестанты. Самый проницательный и безпристрастный 
изъ англійскихъ историковъ, м-ръ Галламъ, напротивъ, того 
мнѣнія, что */, составляли протестанты и только '/, католики. 
Намъ, признаемся, кажется невѣроятнымъ, чтобы протестанты, 
если бы число ихъ дѣйствительно относилось къ числу католи- 
ковъ какъ два къ одному, переносили бы правленіе Маріи, или 
чтобы католики, если бы число ихъ дѣйствительно относилось 
къ числу протестантовъ какъ два къ одному, переносили бы пра- 
вленіе Елисаветы. Мы нс въ состояніи понять, какимъ обра- 
зомъ государь, который не имѣетъ постоянной арміи и котораго 
власть основывается только на вѣрности его подданныхъ, мо- 
жетъ преслѣдовать въ продолженіе многихъ лѣтъ религію, ко- 
торой искренно предано большинство его подданныхъ. Дѣйст- 
вительно, протестанты возстали противъ одной сестры, а ка- 
толики противъ другой. Эти возстанія ясно показали, какъ не 
велики и слабы были обѣ партіи. Въ томъ и другомъ случаѣ, 
народъ сталъ на сторону правительства, и инсургенты были 
быстро подавлены и наказаны. Кентскіе дворяне, поднявшіе 
оружіе противъ Маріи за протестантское ученіе, и великіе сѣ- 
верные гра<і>ы, распустившіе знамя бунта противъ Елиса- 
веты, были одинаково считаемы большинствомъ своихъ сооте- 
чественниковъ нечестивыми нарушителями общественнаго мира. 

Отчетъ кардинала Бентнволіо о состояніи религіи въ Англіи 
вполнѣ заслуживаетъ вниманія. Ревностными католиками считалъ 
онъ 7зо часть націи. Число людей, которые безъ малѣйшаго 
угрызенія совѣсти, сдѣлались бы католиками если бы католиче- 
ская религія была установленною, онъ полагалъ въ V» націи. 
Мы думаемъ, что отчетъ этотъ весьма близокъ къ истинѣ. Мы 
думаемъ, что весьма мало было людей, которые твердо рѣши- 
лись бы въ пользу одной изъ сторонъ, которые были готовы 
принести какую-нибудь жертву или подвергнуться какой-либо 
опасности за ту или другую религію. Каждая сторона имѣла не- 
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многихъ предпріимчивыхъ поборниковъ и немногихъ мужествен- 
ныхъ мучениковъ; но нація, нерѣшительная въ своихъ мнѣніяхъ 
и чувствахъ, подчинялась безпрекословно указанію правительства 
и съ одинаковою готовностью помогала царствующему государю 
противъ каждой изъ крайнихъ партій. 

Мы весьма далеки отъ того, чтобы сказать, что англичане 
этого поколѣнія были не религіозны. Они твердо держались 
тѣхъ догматовъ, которые общи католическому н протестантскому 
богословію. Но они не имѣли установившагося мнѣнія относи- 
тельно пунктовъ несогласія между церквами. Они были въ по- 
ложеніи, похожемъ на положеніе тѣхъ пограничныхъ жителей, 
которыхъ Вальтеръ Скоттъ описалъ съ такою живостью: 

-\Ѵ1ю вои§ІЦ іііе Ьсеѵев іііаі тайе Иіеіг ЬгоіЬ 
Іп Еп^ІапсІ ап<і іп Зсоііаші Ьоііі.» ( ,4 ) 

и которые 

«Мпс Ійпеь оиііахѵеіі Ьаіі Ьееп 
Ву Епдіапсі'з кіп^ ап<і Зсоііапсі'к дисеп.» (•*) 

Иногда они были протестантами, иногда католиками; иногда 
въ половину протестантами, въ половину католиками. 

Англичане искони не были католиками-ханжами. Въ XIV сто- 
лѣтіи, первый и, можетъ быть, величайшій изъ реформаторовъ, 
Джонъ ВпклиФЪ, произвелъ коренной переворотъ въ общест- 
венномъ настроеніи. Въ томъ же самомъ столѣтіи, соблазнитель- 
ный расколъ въ католической церкви уменьшилъ во многихъ 
частяхъ Европы уваженіе, которымъ пользовались римскіе пер- 
восвященники. Очевидно, что за сто лѣтъ до времени Лютера 
большая партія въ этомъ королевствѣ желала переворота, по- 
крайней мѣрѣ столь же обширнаго, какъ произведенный впо- 
слѣдствіи Генрихомъ VIII. Нижняя палата предложила въ цар- 
ствованіе Генриха IV конфискацію церковныхъ имѣній, болѣе 


('*) «Которые искали рогатаго скота для своей похлебки и въ Англія, 
н въ Шотландіи.» 

(“) «Девять разъ были подвергнуты опалѣ королемъ Англіи и коро- 
левою Шотландіи.» 
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рѣшительную и насильственную, нежели даже та, которая прои- 
зошла во время правленіи Томаса Кромвелл а; и, хотя пора- 
женная въ «той попыткѣ, она успѣла, однако, лишить духовное 
сословіе нѣкоторыхъ изъ его наиболѣе стѣснительныхъ приви- 
легій. Блестящія завоеванія Генриха V отклонили вниманіе на- 
рода отъ внутренней реформы. Констанскій соборъ устранилъ 
нѣкоторые изъ тѣхъ грубѣйшихъ соблазновъ, которые лишали 
церковь общественнаго уваженія. Авторитетъ этого почтеннаго 
синода поддержалъ упадавшій авторитетъ папства.* Произошла 
значительная реакція. Но нѣтъ сомнѣнія, что въ Апгліи все еще 
былъ скрытый лоллардизмъ, или что многіе, не отвергавшіе рѣ- 
шительно ни одного ученія Римской церкви, смотрѣли съ за- 
вистью на богатства и власть, которыми наслаждались ея слу- 
жители.. Въ самомъ началѣ царствованія Генриха ѴШ произо- 
шелъ между духовенствомъ и судами споръ, въ которомъ судьи 
остались побѣдителями. Одинъ изъ епископовъ высказалъ, при 
этомъ случаѣ, что простой народъ питаетъ сильнѣйшіе предраз- 
судки противъ его сословія, и что священникъ впредь не можетъ 
разсчитывать на справедливость свѣтскаго суда. Лондонскіе при- 
сяжные, говорилъ онъ, питаютъ такую злобу противъ церкви, 
что если бы Авель былъ священникъ, то они нашли бы его 
виновнымъ въ убійствѣ Каина. Это было сказано за нѣсколько 
мѣсяцевъ до того времени, когда Мартинъ Лютеръ началъ 
проповѣдывать въ Виттенбергѣ противъ индульгенцій. 

Какъ Реформація не нашла англичанъ папистами -ханжами, 
такъ и способъ ея веденія не могъ сдѣлать ихъ ревноствыми 
протестантами. Она не была подъ управленіемъ людей, подоб- 
ныхъ тому пылкому саксонцу, который клялся пойти въ Вормсъ, 
хотя бы ему пришлось бороться со столькими демонами, сколь- 
ко было черепицъ на домахъ, или тому мужественному швейцар- 
цу, который былъ убитъ во время молитвы предъ рядами Цю- 
риха ("). Ни одинъ проповѣдникъ религіи не имѣлъ здѣсь той 
же власти, какую имѣлъ Каяьвинъ въ Женевѣ или Ноксъ въ 
Шотландіи. Правительство рано стало во главѣ движенія, и вслѣд- 


(“) Цвингли. 
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ствіе этого, пріобрѣло силу управлять движеніемъ, а при случаѣ 
и останавливать его. 

Многимъ кажется необыкновеннымъ, что Генрихъ VIII былъ 
въ состояніи такъ долго удерживаться въ среднемъ положеніи 
между протестантскою и католическою партіями. Дѣйствительно, 
это было бы очень необыкновенно, если бы надія состояла толь- 
ко изъ рѣшительныхъ католиковъ или рѣшительныхъ протестан- 
товъ. Дѣло въ томъ, что масса народа не принадлежала ни къ 
католикамъ,* ни къ протестантамъ, и находилась, какъ ея госу- 
дарь, по срединѣ между двумя сектами. Тою стороною своего 
поведенія, которая была представляема очень своенравной и не- 
постоянного, Генрихъ слѣдовалъ, вѣроятно, политикѣ болѣе 
пріятной большинству его подданныхъ; чѣмъ была бы политика, 
подобная политикѣ Эдуарда или политикѣ Маріи. До самаго 
конца царствованія Елисаветы, народъ находился въ положе- 
ніи отчасти похожемъ на то, въ которомъ, ^ какъ говоритъ Мак- 
кіавелли, находились жители Римской имперіи во время пере- 
хода отъ язычества къ христіанству: не знали, большею частію, 
къ какому богу должны обращаться. Народъ былъ, кажется, во- 
обще расположенъ къ королевской верховности. Онъ не любилъ 
политику Римскаго дпора. Его духъ возставалъ противъ вмѣша- 
тельства чужеземнаго духовнаго лица въ его внутреннія дѣла. 

Булла, которая произносила приговоръ низложенія Елисаветы, 
заговоры, которые были составляемы противъ ея жизни, похя- « 
щеніе ея титуловъ Шотландскою королевою, враждебныя дѣй- 
ствія Филиппа, -возбуждали въ немъ сильнѣйшее негодованіе. 
Жестокости Нойнера были вспоминаемы съ отвращеніемъ. Нѣ- 
которыя части новой системы, какъ напримѣръ, употребленіе 
англійскаго языка при общественномъ богослуженіи и причаще- 
ніе подъ обоими видами, были безъ сомнѣнія популярны. Съ 
другой стороны, ранніе уроки няни и католическаго священника 
нс были забыты. Древнія церемоніи долго вспоминались съ ис- 
тиннымъ благоговѣніемъ. Большая часть древняго богословія все 
еще держалось въ умахъ, напитанныхъ имъ въ дѣтствѣ. 

Лучшее доказательство того, что религія народа была подоб- 
наго смѣшаннаго характера, представляютъ драмы этого вѣка. 
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Въ драматическихъ произведеніяхъ, назначенныхъ д.ш предста- 
вленія, никто не стадъ бы выдвигать впередъ непопулярныхъ 
мнѣній. И мы можемъ основательно заключить, что чувства і( 
мнѣнія , которыя господствуютъ въ драматической литературѣ 
какого-нибудь поколѣнія, суть чувства и мнѣнія, которыя вооб- 
ще раздѣляютъ люди этого поколѣнія. 

Величайшіе и самые популярные драматическіе писатели вѣка 
Елисаветы смотрятъ на религіозные предметы весьма замѣча- 
тельнымъ образомъ. Они почтительно говорятъ объ основныхъ 
ученіяхъ христіанства. Но они говорятъ не какъ католики и не 
какъ протестанты, а какъ люди, которые колеблются между дву- 
мя системами или которые создали себѣ изъ частей, выбран- 
ныхъ изъ обѣихъ системъ, особую систему. Они, по-видимому, 
весьма почитаютъ нѣкоторые католическіе обряды и ученія. Они 
разсуждаютъ, напримѣръ, объ обѣтѣ безбрачія, — столь соблазни- 
тельномъ и, въ позднѣйшее время, столь обыкновенномъ пред- 
метѣ насмѣшекъ, — съ мистическимъ благоговѣніемъ. Почти каж- 
дый членъ духовнаго сословія, котораго они выводятъ на сцену, 
святой и почтенный человѣкъ. Мы не помнимъ въ ихъ произве- 
деніяхъ ничего похожаго на тѣ грубыя шутки, съ которыми два 
поколѣнія позже нападали на католическую религію и ея слу- 
жителей, драматическіе писатели, желавшіе нравиться толпѣ. Мы 
не помнимъ ни Ргіаг Ѵотіпіс, ни Раікег РоіуаЫ (*) между 
характерами, изображенными этими великими поэтами. Сцена 
въ концѣ « КпідНі о[ МаІІа » могла бы быть написана ревност- 
нымъ католикомъ. Масспнджеръ выказываетъ большую нѣж- 
ность къ духовенству Римской церкви и даже зашелъ такъ да- 
леко, что вывелъ на сцену добродѣтельнаго и интереснаго іезуи- 
та. Фордъ, въ той прекрасной пьесѣ, которую грустно читать 
и едва ли прилично назвать, даетъ весьма почтенную роль мо- 
наху. Пристрастіе Шекспира къ монахамъ очень извѣстно. Въ 
о Галиеппь » духъ жалуется, что онъ умеръ безъ мѵропомазанія 
и, не смотря на статью, осуждающую доктрину о чистилищѣ, 
объявляетъ что онъ осужденъ: 

$ 

О Дѣйствующія лица комедій времеиь Реставраціи. 
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• СопПпсй Іо Гаві іп Пгся, 

ТІ11 (Ье Гоиі сгішев. ііопе іп Ьів сіауз оГ паіиго. 

Аге Ьигпі апсі риг^ссі а\ѵау.» ( ,7 ) 

Эти строки подняли бы, надо полагать, ужасную бурю, пъ 
театрѣ въ любое время царствованія Карла II. Онѣ очевидно 
не были написаны ревностнымъ протестантомъ или для ревност- 
ныхъ протестантовъ. Но авторъ « Короля Іоанна » и « Генриха 
ѴІІЪ навѣрное не былъ другомъ верховности папы. 

По нашему мнѣнію, существуетъ только одно объясненіе явле- 
ній, встрѣчаемыхъ въ исторіи и драмѣ того вѣка. Религія англи- 
чанъ была смѣшанная религія, подобно религіи самаритянскихъ 
поселенцевъ, описанной во второй « Кншѣ Царствъ », которые 
«Господа бояхуся и идоламъ своимъ служаху» ("*); подобно ре- 
лигіи іудействующихъ христіанъ, которые перемѣшивали обряды и 
ученія синагоги съ обрядами и ученіемъ церкви; подобно рели- 
гіи мексиканскихъ индійцевъ, которые въ продолженіе многихъ 
поколѣній, послѣ порабощенія ихъ племени, продолжали соеди- 
нять обряды, перенятые отъ завоевателей , съ почитаніемъ 
смѣшныхъ идоловъ, которымъ поклонялись Монтезума и Гвл- 

ТЕМОЗИНЪ. 

Эти чувства не ограничивались народомъ. Сама Елисавета 
отнюдь не была свободна отъ нихъ. Распятіе съ горящими во- 
кругъ него восковыми свѣчами, стояло въ особенной ея часовнѣ. 
О бракѣ духовенства она говорила всегда съ отвращеніемъи зло- 
бою. «Я былъ въ ужасѣ, говоритъ архіепископъ Паркеръ, слы- 
ша какія слова исходили изъ ея кроткой природы и христіаи- 
ски-просвѣіценной совѣсти, когда она говорила о божескомъ 
святомъ уставѣ и учрежденіи брака.» Борлей уговорилъ ее смот- 
рѣть сквозь пальцы на браки духовенства. Но она только этимъ 
и ограничилась; и дѣти, происходившія отъ этихъ браковъ, счита- 
лись незаконнорожденными до вступленія на престолъ Іакова I. 

( 17 ) ..... Въ огвѣ томиться гладомъ, жаждой 
Пока его земныя преступленья 
Не выгорятъ въ мученіяхъ.» 

(• І'амлетъ пер. Врончепко, дѣііет. I, лвл. 5). 

('") 4 Царствъ, XVII, 33. 
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То, что составляетъ, какъ мы сказали, большое пятно въ 
характерѣ Борлея, составляетъ также большое пятно въ ха- 
рактерѣ Елисаветы. Будучи сама адіаФориеткою , но чув- 
ствуя угрызеній совѣсти принадлежать къ Римской церкви, ког- 
да это было необходимо для собственной безопасности, удержи- 
вая до послѣдней минуты своей жизни привязанность ко мно- 
гимъ ученіямъ и ко многимъ церемоніямъ этой церкви, — ока 
подвергала эту церковь преслѣдованію даже болѣе гнусному, 
нежели преслѣдованіе, которымъ ея сестра лучила протестан- 
товъ. Мы говоримъ болѣе гнусному — потому, что Марія 
имѣетъ, по крийней мѣрѣ, своимъ оправданіемъ Фанатизмъ. Она 
ничего не дѣлала для своей религіи, чего сама не была готова 
выстрадать за нее. Она строго держалась ея во время пре- 
слѣдованія. Она вполнѣ вѣрила въ необходимость ея для спасе- 
нія. Если она сожигала тѣла своихъ подданныхъ, то съ цѣлью 
спасти ихъ души. Елисавета не имѣла подобнаго предлога. 

Но убѣжденіямъ, она была только въ половину протестантка. 
Она выдавала себя, когда было для нея выгодно, за совершен- 4 
ную католичку. Для піемонтскихъ убійствъ и испанскихъ АпІо.ч 
ііа Ге есть оправданіе, хотя п жалкое оправданіе; но что можетъ 
Сыть сказано въ защиту правителя, который равнодушенъ къ 
религіи н въ то же время не терпитъ иновѣрія? 

Если бы великая королева, которой память справедливо по- 
читается англичанами, была достаточно добродѣтельна и владѣла 
бы достаточною обширностью взгляда, чтобы принять тѣ пра- 
вила, которыя Могъ, болѣе мудрый въ теоріи, чѣмъ на прак- 
тикѣ, выразилъ въ предшествовавшемъ поколѣніи и которыми 
руководствовался въ ея время превосходный Л'Опнталь 
какъ различенъ былъ бы колоритъ всей исторіи послѣднихъ 250 
лѣтъ! На ея долю выпалъ самый счастливый случай, когда-либо 
дарованный государю, установить полную свободу совѣсти во 
всѣхъ своихъ владѣніяхъ , безъ опасности для своего пра- 


(”) Міспеь се Ь’Норітаь былъ канцлеромъ Фрапцін во время 
малолѣтства Карла IX. Опъ стремился осуществить начала вѣротер- 
пимости во Фрапцін. 
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вительства, безъ соблазна для какой-либо большой партіи 
между ея подданными. Народъ , очевидно готовый исповѣды- 
вать каждую изъ двухъ религій, безъ сомнѣнія былъ бы го- 
товъ терпѣть обѣ. Къ несчастью для ея собственной сла- 
вы и для общественнаго спокойствія, она приняла политику, 
отъ послѣдствій которой государство до сихъ поръ страдаетъ. 
Иго установленной церкви давило народъ, пока онъ не захотѣлъ 
переносить его болѣе. Тогда произошла реакція. Другая реак- 
ція слѣдовала за нею. За тнранніею установленной церкви слѣ- 
довала бурная борьба сектъ, разъяренныхъ многими бѣдствіями 
н упоенныхъ непривычною свободою. За борьбою сектъ опять 
слѣдовало жестокое господство одной преслѣдующей церкви. 
Наконецъ преслѣдованіе отбросило самую страшную свою Форму 
и приняло болѣе кроткій видъ. Уголовные законы, изданные 
для защиты установленной церкви, были отмѣнены. Но исключе- 
ченія и объявленія неправоспособности все еще остались. 
Эти исключенія и объявленія неправоспособности , породив- 
ши самое страшное неудовольствіе, сдѣлавши всякое упра- 
вленіе въ части королевства невозможнымъ, приведши го- 
сударство на самый край погибели, были въ наше время устра- 
нены, но — хотя и устраненныя — оставили за собою язвы, кото- 
рыя могутъ длиться цѣлые года. Грустно подумать, что Елиса- 
вета могла соединить всѣ враждущія секты подъ покровомъ 
однихъ безпристрастныхъ законовъ и одного отеческаго трона, 
и тѣмъ самымъ поставить націю, — касательно правъ совѣсти, — 
въ то же самое положеніе, въ которомъ мы наконецъ находим- 
ся, послѣ всѣхъ ненавистей, преслѣдованій, заговоровъ, возмуще-- 
ній, революцій, судебныхъ убійствъ и междоусобныхъ войнъ де- 
сяти поколѣній. 

Это темная сторона ея личности. Однако, она неоспоримо 
была великая женщина. Изъ всѣхъ государей, обладавшихъ 
властью, по-видимому, неограниченною, но въ сущности опи- 
равшеюся на любовь и довѣріе своихъ подданныхъ, она была безъ 
сомнѣнія самою знаменитою. Часто приводили въ оправдапіе худаго 
правленія ея преемниковъ то, что ови только слѣдовали ея прнмѣ- 
мѣру, что въ событіяхъ ея царствованія можно найти преце- 
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денты для преслѣдованія пуританъ, для взиманія денегъ безъ 
утвержденія палаты общинъ, для заключенія въ тюрьму людей 
безъ преданія ихъ суду, для стѣсненія свободы ихъ парламент- 
скихъ преній. Все это, можетъ быть, справедливо. Но это пло- 
хой доводъ въ пользу ея преемниковъ — и по той простой при- 
чинѣ, что они были ея преемниками. Она управляла однимъ по- 
колѣніемъ, они управляли другимъ — и между двумя поколѣніями 
было почти такъ же мало общаго, какъ между народами двухъ 
различныхъ странъ. Преемники Елисаветы могли научиться 
искусству обходиться съ несговорчивыми подданными, не обра- 
щая вниманія на частныя мѣры, которыя она принимала, но 
обращая вниманіе на великія общія начала ея управленія. Если 
бы Стюарты, вмѣсто того, чтобы искать въ актахъ ея цар- 
ствованія прецедентовъ, которые по-видимому, могли бы оправ- 
дать увѣченіе Принна и заточеніе Элліота, — попытались от- 
крыть основныя правила, которыя руководили ея поведеніемъ 
во всѣхъ ея сношеніяхъ съ народомъ, они замѣтили бы, что 
ихъ политика была наименѣе похожа на ея политику въ тѣхъ 
случаяхъ, когда она казалась поверхностному наблюдателю наи- 
болѣе съ нею схожею. Твердая, высокомѣрная, иногда неспра- 
ведливо-жестокая въ своихъ ■ поступкахъ противъ отдѣльныхъ 
личностей и небольшихъ партій, она заботливо избѣгала* или 
съ поспѣшностью отмѣняла каждую мѣру, которая, по-видимому, 
могла бы удалить отъ нея массу народа. Она пріобрѣла болѣе 
славы и любви тѣмъ способомъ, которымъ поправляла свои 
ошибки, нежели пріобрѣла бы, никогда не дѣлавъ ошибокъ. 
Еслибы на ея мѣстѣ былъ такой человѣкъ какъ Карлъ I, въ то 
время, когда цѣлая нація возставала противъ монополій, онъ от- 
казалъ бы въ удовлетвореніи. Онъ распустилъ бы парламентъ 
и заточилъ бы наиболѣе популярныхъ его членовъ. Онъ созвалъ 
бы другой парламентъ. Онъ далъ бы взамѣнъ субсидій нѣсколь- 
ко неопредѣленныхъ и обманчивыхъ’ обѣщаній, клонящихся къ 
облегченію. Когда же стали бы его просить исполнить обѣщанія, 
онъ сйова распустилъ бы парламентъ и снова заточилъ бы пред- 
ставителей оппозиціи. Страна пришла бы въ ббльшее волненіе, 
чѣмъ прежде. Слѣдующая палата общинъ была бы болѣе нено- 
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корною, чѣмъ предшествовавшая ей. Тиранъ согласился бы на 
все, чего требовала нація. Онъ утвердилъ бы торжественно 
актъ , уничтожающій навсегда монополію. Онъ получилъ бы 
большія суммы взамѣнъ этой уступки и, менѣе чѣмъ чрезъ пол- 
года, новые патенты, болѣе стѣснительные, чѣмъ отмѣненные, 
выпущены были бы цѣлыми десятками. Такова была политика, 
приведшая наслѣдника длиннаго ряда королей, въ молодости лю- 
бимца своихъ соотечественниковъ, къ темницѣ и эшафоту. 

Елисавета предупреждала палату общинъ, когда палата бы- 
ла готова обратиться къ ней во имя народа. Ея обѣщанія шли 
далѣе желаній палаты. Исполненіе слѣдовало непосредственно 
за обѣщаніемъ. Она не обращалась съ націею, какъ съ парті- 
ею, которой интересы противоположны ея интересамъ; какъ съ 
партіею, которой она должна даровать какъ можно менѣе пре- 
имуществъ, и отъ которой она должна вынудить какъ можно 
болѣе денегъ. Ея благодѣянія были даруемы, а не продаваемы, 
и однажды дарованныя никогда нс брались назадъ. Къ тому же 
она оказывала ихъ съ откровенностью, добродушіемъ, царствен- 
нымъ достоинствомъ и материнскою нѣжностью, которыя уве- 
личивали ихъ цѣну. Они были принимаемы со слезами радости 
и криками:. «Со<1 ваѵе іЬе фиееп!» непреклонными провинці- 
альными дворянами, которые пришли въ Вестминстеръ, испол- 
ненные негодованія. Карлъ I уступилъ палатѣ общинъ полови- 
ну прерогативъ своей короны, и палата общинъ послала ему 
взамѣнъ Великую Ремонстранцію. 

Мы намѣревались коснуться той славной группы, центромъ 
которой была Елисавета, группы, которую видѣлъ вокругъ 
дѣвственяей королевы, послѣдній изъ бардовъ въ видѣнія сво- 
емъ на вершинѣ Сноудона : 

• Ману а Ьагоп Ьоіб, 

Апб §ог§еоиз батев, апб віаіевтсп о1(І 
Іп Ьеапіеб п^евіу.» (*°) 


(*°) «Много храбрыхъ бароновъ и роскошныхъ дамъ и старыхъ са- 
повннковъ въ величіи сѣдины.» 
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Мы намѣривались сказать нѣсколько словъ объ ловкомъ Валь- 
синглмв; о пылкомъ Оксфордѣ; объ исполненномъ граціи 
Саквиллѣ; о вполнѣ благовоспитанномъ Сиднеѣ; объ Эссек- 
сѣ , украшеніи двора и войска, образцѣ рыцарства, щедромъ 
покровителѣ геніи, котораго великія добродѣтели, великое му- 
жество, большіе таланты, благосконность государыни и любовь 
соотечественниковъ — все, что, казалось, обезпечивало счаст- 
ливую и славную жизнь, привело къ ранней и безславной смер- 
ти; о Ра.іеѣ, воинѣ, мореходцѣ, ученомъ, царедворцѣ, орато- 
рѣ, поэтѣ, историкѣ, философѣ, котораго мы представляемъ се- 
бѣ то дѣлающимъ смотръ королевской гвардіи, то преслѣдующимъ 
испанскій галліонъ, то возражающимъ предводителямъ провин- 
ціальной партіи въ палатѣ общинъ, то напѣвающимъ одну изъ 
своихъ сладостныхъ любовныхъ пѣсней слишкомъ близко къ 
ушамъ Фрейлинъ ея высочества и вскорѣ потомъ погруженнымъ 
въ чтеніе Талмуда или сличающимъ Полибія съ Ливіемъ. Мы 
также намѣревались поговорить о литературѣ этого блистатель- 
наго періода и, въ особенности, о двухъ несравненныхъ мужахъ, 
царѣ-поэтовъ и царѣ-ФнлосоФовъ, сдѣлавшихъ вѣкъ Елисаветы 
болѣе славною и важною эпохою исторіи человѣческаго ума, 
нежели вѣкъ Перикла, Августа или Л,ьва. Но предметы 
столь обширные требуютъ болѣе мѣста, нежели сколько мы 
можемъ теперь удѣлить имъ. Итакъ, мы здѣсь остановимся, 
боясь, что если бы продолжали, то статья наша разрослась 
бы до размѣра, на столько превосходящаго размѣръ журнальной 
статьи всѣхъ другихъ обозрѣній, на сколько книга доктора Нэр- 
са превосходитъ размѣръ всѣхъ другихъ исторій. 


Иако.нй. т. 2. 
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, (Іші, 1832.) 

■*8оитепіп гиг Мігаіеаи, еі гиг І/г Леих Ргетіігег АггетЫсег 
Ыдігіаііѵег . • Раг ЕтГкяяе Ц слоят, де Сспёѵе: Оттаве 
роаіЬише риЫіё раг М. 1. I.. Киѵль, МешЬге Ли Сопяеіі 
НергёзепІаІіГ Ли Сапіоп Ле Сепёте. 8-то. Рагіз: 1832. 
ѵ Воспоминанія о Мирабо и двухъ первыхъ Законодатель- 
ныхъ собраніяхъ.* Соч. Этікина Дюмона, изъ Женеіи: 
посмертное произведеніе, изданное Дювалемъ, членомъ 
Представительнаго совѣта Женевскаго кантона. 8-то. Па- 
рижъ: 1832. 


Книга эта весьма пріятна н весьма поучительна; но еслибъ 
она была даже менѣе пріятна и менѣе поучительна, то все-таки 
имѣла бы интересъ, какъ память, оставшаяся послѣ мудраго и 
добродѣтельнаго человѣка. Г. Дюмонъ былъ одною изъ тѣхъ 
личностей, забота о славѣ которыхъ составляетъ особенную обя- 
занность человѣчества. Онъ былъ одною изъ тѣхъ личностей, 
которыя, ради человѣчества, пренебрегли заботою о собственной 
славѣ. На попрншѣ его жизни нѣтъ навязчивости, толканія, рас- 
талкиванія и ни одного изъ тѣхъ мелкихъ искусствъ, которыя 
выдвигаютъ впередъ мелкихъ людей. Имѣя полное право зани- 
мать главное мѣсто, онъ занималъ всегда самое послѣднее и 
вполнѣ заслуживалъ привѣтствія: — «Другъ, подвигайся выше». 
Хотя никто не былъ въ большей степени способенъ, пріобрѣсти 
себѣ отдѣльную и независимую . извѣстность, но онъ прнсоеди- 
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нялся къ другимъ; онъ работалъ для увеличенія ихъ славы; оыъ 
довольствовался полученіемъ на свою долю только излишковъ 
отъ ихъ славы. И это не потому, чтобы умъ его былъ рабскаго 
и идолопоклонническаго свойства; не потому, чтобы онъ былъ 
изъ разряда Босвеллсй — этигь литературныхъ гаваопитовъ (*), 
которые рождены быть дровосѣками и водовозами для высшихъ 
умственныхъ кастъ. Обладая талантами п познаніями, дѣлавшими 
его великимъ, онъ желалъ быть только полезнымъ. Въ цвѣтѣ 
лѣтъ,— какъ разъ въ тотъ періодъ жизни, когда честолюбивые 
люди бываютъ наиболѣе честолюбивы, — онъ не заботился про- 
возглашать о томъ, что Мирабо у него заимствовалъ свои свѣдѣ- 
нія, аргументы и краснорѣчіе. Въ позднѣйшіе годы свои онъ 
былъ вполнѣ согласенъ, чтобы слава его исчезла въ славѣ Вен- 
тана. 

Услуги, оказанныя обществу г. Дюмономъ, могутъ вполнѣ 
оцѣнить только тѣ, которые изучали произведенія м-ра Бентама, 
какъ въ грубомъ, такъ и въ окончательномъ ихъ видѣ. Разница 
тутъ, — какъ по виду, такъ и по употребительности, — столь же 
велика, какъ разница между самородкомъ золота и сверткомъ су- 
вереновъ, только-что выпущенныхъ изъ монетнаго двора. О м-рѣ 
Бейтамъ мы всегда будемъ отзываться съ благоговѣніемъ, долж- 
нымъ великому самобытному мыслителю н искреннему, страст- 
ному другу человѣчества. Если къ замѣчательнымъ достоинствамъ 
его примѣшивались нѣкоторыя слабости; если въ многочисленныя, 
цѣнныя истины, которымъ научалъ онъ, вкралось нѣсколько по- 
грѣшностей, — то, конечно, теперь нс время строго и саркасти- 
чески отмѣчать эти слабости и эти погрѣшности. Великій чело- 
вѣкъ исчезъ изъ среды нашей, обремененный лѣтами, украшен- 
ный добрыми дѣлами и покрытый заслуженными почестями. Въ 
нѣкоторыхъ изъ высшихъ областей, доступныхъ для дѣйствій ума 
человѣческаго, онъ не оставилъ ни равнаго себѣ, ни подобнаго. 

Отъ современниковъ свопхъ онъ получилъ, — какъ это обыкно- 

(') Гаваонъ — древній городъ въ Палестинѣ, въ окрестностяхъ котораго • 

Іисусъ II л в п п ъ одержалъ извѣстную побѣду надъ 8 царями земли 
Ханаанской. Жители Гаваона служили израильтянамъ, какъ дровосѣки 
и носильщики воды. 

' 8 * 
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веиио бываетъ, — или больше или меньше нежели требовала спра- 
ведливость. Оиъ имѣлъ слѣпыхъ льстецовъ и слѣпыхъ порица- 
телей: льстецовъ, не видѣвшихъ ничего кромѣ совершенствъ въ 
его слогѣ, — порицателей не видѣвшихъ ничего кромѣ безсмы- 
слицы въ содержаніи. Теперь онъ найдетъ судей. Потомство 
произнесетъ свой спокойный и безпристрастный приговоръ; и 
приговоръ этотъ — мы вполнѣ увѣрены — поставитъ на одномъ 
ряду съ Галилеемъ и Лономъ человѣка, который засталъ за- 
коновѣдѣніе тарабарщиной, а оставилъ его наукой. Никогда не 
было столь счастливаго литературнаго сотрудничества, какъ со- 
трудничество м-ра Бентама съ г. Дюмономъ. Сырой матеріалъ, 
который доставлялъ м-ръ Бентамъ, былъ весьма драгоцѣненъ; 
но не былъ годенъ для сбыта. М-ръ Бентамъ былъ, безспорно, 
великимъ логикомъ и въ то же время великимъ рнторнкоиъ. Но 
сила его логики страдала отъ дурнаго построенія, а сила его 
риторики отъ дурнаго слога. Умъ его былъ мощенъ, обширенъ, 
тонокъ, богатъ аргументами, богатъ иллюстраціями. Но онъ го- 
ворилъ незнакомымъ языкомъ, и для назиданія конгрегаціи не- 
обходимо было, чтобы нѣкоторые изъ братіи, обладавшіе даромъ 
толкованія, изъясняли безцѣнный, но непонятный языкъ. Его 
прорицанія имѣли высокій смыслъ; но они были начертаны на 
отдѣльныхъ листкахъ и разбрасывались по вѣтру. Онъ до того 
пренебрегалъ искусствомъ выбора, распредѣленія и краткости, что 
лицамъ, судившимъ о немъ изъ произведеній его въ ихъ необра- 
ботанномъ видѣ, онъ казался наименѣе систематическимъ изъ 
всѣхъ философовъ. Мнѣнія его, правда, составляли систему, ко- 
торая, — основательна-ли она или нѣтъ, — имѣетъ болѣе точности, 
цѣлости и послѣдовательности, нежели какая-либо другая си- 
стема. Однако поверхностнымъ читателямъ его произведеній въ 
первоначальной ихъ Формѣ, — да и всѣмъ читателямъ этихъ про- 
изведеній, пе приложившимъ къ изученію ихъ большаго усер- 
дія и большой проницательности, — онъ казался человѣкомъ 
ума быстраго и остраго, но нестройнаго; ума, видѣвшаго истину 
только проблесками, бросавшаго много разительныхъ намековъ, 
но никогда не думавшаго о соединеніи своихъ ученій въ одно 
гармоническое цѣлое. 
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Г-иъ Дюмопъ былъ. удивительно способенъ дополнить то, чего 
недоставало въ м-рѣ Бейтамъ. Качествами, которыми Француз- 
скіе писатели превосходятъ писателей всѣхъ прочихъ націй, — 
чистотою, ясностью, точностью, сжатостью, — онъ превосходилъ 
всѣхъ Французскихъ писателей. Еслибъ г. Дюмона никогда пе 
было на свѣтѣ, то м-ръ Бен тамъ все-таки былъ бы весьма 
великимъ человѣкомъ. Но онъ былъ бы великимъ только 
для себя самаго. Богатство его ума походило бы на бо- 
гатство тѣхъ обширныхъ американскихъ пустынь, гдѣ цвѣтетъ и 
увядаетъ богатая но безполезная растительность, «которою жнецъ 
не наполняетъ руки своей, ни вязальщикъ сноповъ своей охап- 
ки. » Съ его открытіями было бы то же, что было съ «Вѣкомъ 
Изобрѣтеній». Его размышленія о законахъ принесли бы не бо- 
лѣе практической пользы, чѣмъ размышленія лорда Вустера о 
паровыхъ машинахъ. Спустя, быть можетъ, нѣсколько поколѣній, 
когда законовѣдѣніе нашло бы своего Уата, какой нибудь ан- 
тикварій объявилъ бы свѣту о любопытномъ Фактѣ, что, въ цар- % 
ствованіе Георга III, существовалъ человѣкъ, называемый Бен- 
та момъ, намекавшій на многія едъланныя съ тѣхъ поръ откры- 
тія, и имѣвшій, дѣйствительно, для своего времени, самый фи- 
лософскій взглядъ на начала юриспруденціи. 

Многія лица пытались быть толкователями между зтимъ мощ- 
нымъ умомъ и публикою. Но, по нашему мнѣнію, одинъ только 
г. Дюмонъ успѣлъ въ этомъ. Замѣчательно, что въ чужихъ 
краяхъ, гдѣ произведенія м-ра Бейта ма извѣстны только по 
французскому ихъ переводу, заслуга его признана почти по- 
всемѣстно. Даже тѣ, которые являются самыми рѣшительными 
противниками его политическихъ мнѣній — глйвы Священнаго 
союза — публично изъявляли свое къ нему уваженіе. Въ Англіи, 
напротивъ, многія лица, не питавшія, навѣрное, никакого пре- 
дубѣжденія къ его политическимъ началамъ, долгое время имѣ- 
ли обыкновеніе упоминать о немъ съ презрѣніемъ. То, что бы- 
ло сказано о философіи Бэкона, можетъ столь же справедливо 
быть сказано и о философіи Бента м а. Она мало пользовалась 
у насъ уваженіемъ, пока выгодные о ней отзывы не пришли изъ 
зі-моря и не убѣдили насъ, къ сѣыду нашему, что мы издѣ- 
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вались и смѣялись надъ величайшимъ человѣкомъ своего времени. 
Г. Дюмонъ могъ бы легко найти занятія болѣе удовлетво- 
ряющія личному тщеславію, чѣмъ приведеніе въ порядокъ чужихъ 
произведеній. Но онъ пе могъ бы найти занятія болѣе полезнаго 
и болѣе истинно-почетнаго. Лежащая передъ нами книга, какъ 
ни поспѣшно написана она, содержитъ обильныя доказательства, — 
если только можетъ быть въ нихъ нужда, — что онъ былъ издателемъ 
не потому, чтобы у него недоставало талантовъ, которые могли 
бы сдѣлать его замѣчательнымъ какъ писателя. 

Лица, придерживающіяся демократическихъ мнѣній и привык- 
шія считать г. Дюмона человѣкомъ своей партіи, удивились и 
огорчились, узнавъ, что онъ отзывается съ весьма малымъ ува- 
женіемъ о Французской революціи и ея виновникахъ. Нѣкоторые 
ревностные торіи, естественно выразили большое удовольствіе, 
найдя, что ихъ ученія подтверждаются въ извѣстной мѣрѣ, сви- 
дѣтельствомъ невольнаго очевидца. Годъ, выставленный на со- 
чиненіи, объясняетъ, кажется, все. Еслибъ оно было написано 
10-ю годами раньше или 20-ю годами позже, то вышло бы совер- 
шенно иначе. Оно было писано не въ теченіе перваго волненія 
революціи, и не въ тотъ болѣе поздній періодъ, когда практиче- 
скія блага, порожденныя революціею, стали очевидными для са- 
мыхъ предубѣжденныхъ наблюдателей, — а въ тѣ несчастныя вре- 
мена, когда энтузіазмъ ослабѣлъ, а прочныя блага не вполнѣ 
еще были видны. Оно писано было въ 1799 году, когда самый 
страстный другъ свободы могъ легко питать нѣкоторыя сомнѣнія 
касательно послѣдствій того, что было сдѣлано Національнымъ 
собраніемъ. Бѣдствія, сопровождающія всякую великую пере- 
мѣну, чувствовались сильно. Благодѣянія были еще впереди. 
Цѣна, тяжелая цѣна была уплачена. Купленная вещь не была 
еще получена. Европа кишѣла Французскими изгнанниками. Фло- 
ты и арміи второй коалиціи были побѣдоносны. Внутри Франціи 
владычество террора прошло; но владычество закона еще не на- 
ставало. Была, правда, въ продолженіе трехъ или четырехъ лѣтъ, 
писанная конституція, которою опредѣлялись права и установля- 
лись ограниченія власти. Но права эти неоднократно нарушались; 
а ограниченія оказались вполнѣ недѣйствительными. Законы, сос- 
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тавлсииые для обезпеченія отдѣльности исполнительныхъ властей 
отъ законодательныхъ собраній, для обезпеченія свободы выбо- 
ровъ, свободы преній, свободы печати, личной свободы граж- 
данъ — были мертвою буквою. Обыкновенный способъ, какимъ 
управлялась республика, были соіірв сі’ёіаі. Одно время дирек- 
торы подчиняли Законодательные совѣты военной власти. Потомъ 
директоры, въ свою очередь, низлагались Законодательнымъ со- 
вѣтомъ. Выборы уничтожались исполнительными властями. Пи- 
сатели и ораторы, которыми нагружались цѣлые корабли, от- 
правлялись, безъ законнаго суда, умирать отъ лихорадки въ 
Гвіанѣ. Словомъ — Франція была въ томъ положеніи, въ кото- 
рое революціи, произведенныя насиліемъ, почти всегда ставятъ 
націю. Привычка повиновенія утратилась. Обаяніе давности 
рушилось. Тѣ сцѣпленія понятій, на которыхъ авторитетъ на- 
чальственныхъ лицъ опирается гораздо сильнѣе, чѣмъ на какихъ- 
либо аргументахъ о собственности и порядкѣ, совершенно ис- 
чезли. Могущество правительства заключалось единственно въ 
Физической силѣ, которую оно могло употребить для своей под- 
держки. Нравственной силы у него вовсе не было. Оно само ' - 
было правительствомъ, порожденнымъ недавнимъ переворотомъ. 

Его основное правило состояло въ томъ, чтр бунтъ можетъ быть 
законенъ. Его существованіе доказывало, что бунтъ можетъ 
имѣть успѣхъ. Въ продолженіе нѣсколькихъ лѣтъ народъ при- 
выкъ оказывать, по самому незначительному поводу, сопроти- 
вленіе установленнымъ властямъ, н видѣть, какъ установленныя 
власти уступаютъ этому сопротивленію. Весь политическій міръ 
былъ «безъ Формы и содержанія», былъ безконечнымъ вихремъ 
враждебныхъ атомовъ, ежеминутно порождавшихъ новыя соеди- 
ненія. Единственный человѣкъ, имѣвшій возможность заключить 
въ прочную Форму взволнованные элементы общества, гонялся 
въ сирійскихъ степяхъ за дикимъ призракомъ славы и власти. 

Не наставало еще то время, когда: і 

«СопГивіоп Ьеапі Іііз ѵоіее-, апсі хѵіісі иргоаг 
Зіоосі гиіей;» (*) 


(’) «Смятеніе слушалось его голоса, а дикая суматоха стояла обуз- 
данная.» 
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когда изъ хаоса, въ который превратилось старое общество, 
должны были возникнуть новая династія, новое иерство, новая 
церковь, новый кодексъ. 

Послѣднія слова г-жи Роландъ: «О свобода! сколько пре- 
ступленій было совершено во имя тебя! я повторялись теперь 
множествомъ честнѣйшихъ и доброжелательнѣйшихъ людей. Г. Ги- 
зо, въ одномъ изъ превосходныхъ своихъ памфлетовъ, удачно и 
вѣрно описалъ г-на Лене «какъ честнаго и либеральнаго чело- 
вѣка, упавшаго духомъ вслѣдствіе революціи». Въ то время, 
когда писались мемуары г-на Дюмона, характеристика эта могла 
быть примѣнена ко всякому честному и либеральному человѣку 
въ Европѣ: и, безъ всякаго сомнѣнія, къ самому г. Дюмону. 

За Фанатическимъ поклоненіемъ всемудрому и всеблагому наро- 
ду, которое, за нѣсколько лѣтъ передъ тѣмъ, было общимъ, по- 
слѣдовало тревожное подозрѣніе, что безумства и пороки народа 
сдѣлаютъ тщетными всѣ попытки служить ему. ( молкло дикое и 
радостное ликованіе, которымъ привѣтствовалось собраніе Ге- 
неральныхъ штатовъ и паденіе Бастиліи. Уныніе и мрачная не- . 
довѣрчивость къ благовиднымъ Формамъ заняли его мѣсто. Гос- 
подствовали философы и Филантропы. И что же произвело нхъ 
господство? Философія принесла съ собою кукольныя комедіи 
столь же нелѣпыя, какъ и тѣ, которыя были въ употребленіи 
у самыхъ отчаянныхъ изувѣровъ самыхъ мрачныхъ временъ. 
Филантропія принесла съ собою преступленія столь же ужасныя, 
какъ Варѳоломеевская рѣзня. Это было освобожденіе ума чело- 
вѣческаго. Это были плоды великой побѣды разсудка надъ пред- 
разсудкомъ. Франція отбросила вѣрованія Паскаля и Декарта, 
какъ дѣтскую басню, и сдѣлала изъ блудницы своего идола, а 
изъ сумасшедшаго — своего жреца. Она отстаивала свою свобо- 
ду противъ Людовика, и склонилась предъ Робеспьеромъ. 
Люди думали нѣкоторое время, что вся восхваляемая мудрость 
XVIII вѣка была безуміемъ; и что всѣ надежды на великія по- 
литическія и соціальныя улучшенія, которыя питали Вольтегъ 
и К он дог се были крайне-призрачны. 

Подъ вліяніемъ этихъ чувствъ г. Дюмонъ зашелъ слишкомъ 
далеко, сказавши, что сочиненія м-ра Борка о Французской 
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революціи, — хотя они искажены преувеличеніями и наполнены 
ученіями, подрывающими всякую общественную свободу, — оправ- 
дывались, въ цѣломъ, событіями того времени и спасли, вѣ- 
роятно, Европу отъ большихъ бѣдствій. Что такой человѣкъ, 
какъ другъ и сотрудникъ м-ра Бейтам л, могъ высказать по- 
добное мнѣніе — заслуживаетъ вполнѣ вниманія людей съ край- 
ними политическими убѣжденіями. Мемуары его не убѣдили насъ 
что Французская революція не была великимъ благодѣяніемъ для 
человѣчества. Но они убѣдили насъ въ необходимости относиться 
съ большимъ снисхожденіемъ къ тѣмъ, которые смотрѣли на 
революцію, во время’ самаго разгара ея. съ безусловнымъ от-, 
вращеніемъ и ужасомъ. Мы можемъ теперь видѣть, гдѣ была 
ошибка. Мы можемъ понять, что зло было временное, а добро 
прочное. Но мы не можемъ быть увѣрены, что — еслибъ намъ 
выпало на долю жить въ ихъ время — мы не пришли бы, подоб- 
но имъ, въ уныніе и отчаяніе; что въ этой великой побѣдѣ Фран- 
цузскаго народа, мы, подобно имъ, не видѣли бы ничего, кромѣ 
безумія и преступленія. 

Любопытно наблюдать, какъ нѣкоторые люди подвергаются 
хвалѣ, а другіе хулѣ, за то только, что они являются тѣмъ же, 
чѣмъ и всѣ ихъ собраты; за то только, что они пассивно под- 
даются стремленію событій; за то только, что они служатъ 
представителями мнѣній и стрпстсй цѣлаго поколѣнія. Привер- 
женцы народнаго правленія обыкновенно отзываются съ крайнею 
строгостью о м-рѣ Питтѣ, а съ уваженіемъ и любовью о м-рѣ 
Каннинги. Между тѣмъ вся разница, кажется, состоитъ толь- 
ко въ томъ, что м-ръ Питтъ умеръ въ 1806, а м-ръ Кан- 
нингъ — въ 1827. Во все время принадлежавшее публичной жиз- 
ни обоихъ вмѣстѣ, м-ръ Каннингъ былъ, конечно, не болѣе 
либеральнымъ государственнымъ человѣкомъ, чѣмъ его покрови- 
тель. Дѣло въ томъ, что м-ръ Питтъ началъ свое политиче- 
ское поприще къ концу Американской войны, когда нація стра- 
дала отъ послѣдствій испорченности. Онъ сошелъ съ него среди 
бѣдствій, порожденныхъ Французскою революціею, когда нація 
носила еще сильный отпечатокъ ужасовъ анархіи. Онъ безспор- 
но перемѣнился. Въ молодости своей онъ вносилъ реформистскіе 
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билли. Въ зрѣломъ возрастѣ — онъ вносилъ билли консерватив- 
ные. Но перемѣна эта, какъ она ни плачевна, была, по наше- 
му мнѣнію, совершенно естественною и могла быть совершенно 
честною. Онъ перемѣнился вмѣстѣ съ массою своихъ соотече- 
ственниковъ. М-ръ Каннингъ, съ другой стороны, вступилъ въ 
общественную жизнь, когда Европа находилась въ ужасѣ отъ 
якобинцевъ. Онъ кончилъ свою общественную жизнь послѣ за- 
ключенія Священнаго Союза. Онъ тоже перемѣнился вмѣстѣ съ 
націею. Какъ преступленія якобинцевъ превратили учителя въ 
иѣчто весьма похожее на тори, такъ событія, слѣдовавшія за 
Вѣнскимъ конгресомъ, превратили ученика въ нѣчто весьма 
похожее на вига. 

Вотъ до чего люди бываютъ подъ вліяніемъ обстоятельствъ. 
Мы видимъ что, еслибъ Дюмонъ умеръ въ 1799, онъ умеръ 
бы, — выражаясь новымъ терминомъ, — рѣшительнымъ «консерва- 
торомъ». Еслибъ м-ръ Питтъ жилъ въ 1832, мы твердо увѣ- 
рены, что онъ сдѣлался бы рѣшительнымъ реформаторомъ. 

Приговоръ надъ Французскою революціею, произнесенный въ 
этомъ сочиненіи г-мъ Дюмономъ, слѣдуетъ принимать съ зна- 
чительными ограниченіями. Онъ похожъ на критику театральной 
пьесы, по первому ен дѣйствію, или на критику зданія, съ ко- 
тораго нс сняты еще лѣса. Мы нисколько не сомнѣваемся, что, 
если бы знаменитый авторъ пересмотрѣлъ эти мемуары 30 лѣтъ 
послѣ того какъ они были написаны, онъ нашелся бы вынуж- 
деннымъ на пропуски нѣкоторыхъ мѣстъ и на прибавленія мно- 
гихъ оговорокъ и объясненій. 

Онъ вѣроятно не былъ бы расположенъ отказаться отъ спра- 
ведливыхъ, хотя и строгихъ, приговоровъ, произнесенныхъ нмъ 
надъ невѣжествомъ, надменностью и педантизмомъ Національна- 
го собранія. Но онъ согласился бы, что, — несмотря на эти 
недостатки, а пожалуй и по причинѣ этихъ недостатковъ, — 
собраніе это оказало человѣчеству неоцѣненныя благодѣянія. 
Очевидно, что у Французовъ тогдашняго времени, политическая 
наука находилась въ совершенномъ дѣтствѣ. Странно, дѣйстви- 
тельно, было бы еслибъ она достигла зрѣлости во времена 
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ІеНгез-іІе-сасЬеІ и 1іІ8— <1с-^и.яІісе ( 3 ). Избиратели не знали, 
какъ избирать. Представители не знали, кйкъ разсуждать. Г. 
Дюмонъ училъ монтрельскихъ избирателей, к&къ исполнять 
Свои обязанности, и нашелъ ихъ понятливыми. Онъ пробовалъ 
впослѣдствіи, вмѣстѣ съ Мирабо, ознакомить 'Національное со- 
браніе съ тою удивительною системою парламентской тактики, 
которая. давно уже была заведена въ англійской палатѣ общинъ, 
и которая сдѣлала эту палату, — не смотря на всѣ недостатки въ 
ея составѣ, — лучшимъ и справедливѣйшимъ дебатирующимъ об- 
ществомъ въ мірѣ. Но эти безукоризненные законодатели, — хотя 
вполнѣ столь же, невѣжественные, какъ и монтрейльское сбори- 
ще, — оказались гораздо менѣе послушными и кричали, что имъ 
нѣтъ надобности учиться у англичанъ. Пренія ихъ состояли изъ 
безконечнаго ряда брошюръ, которыя всѣ начинались или чѣмъ 
нибудь о первоначальномъ договорѣ общества, или о человѣкѣ 
въ дикомъ состояніи, или о другихъ подобныхъ же пустякахъ. 
Иногда они разнообразили и оживляли эти длинныя чтенія не- 


( 3 ) І.еИге$-<іе-сасНеі (или сіозез) были однимъ изъ главныхъ орудій 
королевскаго произвола во Франціи до революціи. Со временъ Лю- 
довика XIV они особенно часто употреблялись для изгнанія и заклю- 
ченія въ Бастилію лицъ, навлекшихъ на себя нерасположеніе короля, 
его любовницъ или министровъ. Помощью этихъ Іеііге$-<Іе-сасЪеі устра- 
нялся всякій судъ. Оыи выпускались или за подписью короля или 
только отъ его имени и начинались въ такомъ случаѣ словами: Ѵе 
риг Іе Поі и пр. Ыеиіепапі ^ёнёгаі (1е Іа роіісе имѣлъ всегда въ го- 
товности такія ІеІІгез-бе-сасЬеІ съ бланковымъ пропускомъ: оставалось,» 
при надобности, вписать имя несчастнаго. Случалось, что такіо бланки 
бывали въ рукахъ и другихъ лицъ, и король иногда даже не спрашивалъ 
въ такомъ случаѣ, чье имя вписывалось туда. І.еІІгев-ііе-сасЬеІ были 
уничтожены Національнымъ собраніемъ 23 Іюня 1789 г.— Ьіі— сіе-дивіісо 
назывался первоначально тронъ, на которомъ сидѣли древніе Французскіе 
короли и. окруженные" баронами, чинили судъ. Впослѣдствіи зпаченіо 
слова неоднократно измѣнялось. Когда парламенты получили нѣкото- 
рую силу они стали иногда возражать, во имя блага народа, тіа коро- 
левскіе эдикты. Короли посылали подтвержденія, и если за тѣмъ пар- 
ламентъ отказывался отъ внесенія повелѣній въ протоколъ, то король 
являлся со своими придворными чинами въ парламентъ и вынуждалъ \ 
произвести это епге^ізіготепі. 


\ 
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большимъ скандаломъ. Они орали, кричали и 'сжимали кулаки. 
Они не соблюдали тутъ никакого порядка. Толпа, наполнявшая 
галлереи, безнаказанно оскорбляла нхъ. Они долго и торжест- 
венно занимались разсмотрѣніемъ бездѣлицъ. Они страшно торо- 
пились въ самыхъ» важныхъ рѣшеніяхъ. Они теряли цѣлые мѣ- 
сяцы, играя словами той ложной и дѣтской Деклараціи Правъ, (‘) 


{*) ДЕКЛАРАЦІЯ ПРАВЪ ЧЕЛОВѢКА И ГРАЖДАНИНА. 

-Представители Французскаго народа, образующіе Національное Со- 
брапіе, имѣя въ виду, что пезпаніе, забвеніе илп пренебреженіе 
правъ человѣческихъ суть единственныя причины общественныхъ бѣд- 
ствій п порча правнтсльствъ, рѣшились изложить въ торжественной 
Деклараціи естественныя, вѣчныя н священныя права человѣка, съ 
тѣмъ, чтобы эта Декларація, находясь постоянно предъ члепамн обще- 
ства. напоминала бы имъ безпрестанно нхъ нрава н обязанности; что- 
бы дѣйствіе власти законодательной н исполнительной, имѣли возмож- 
ность быть ежеминутно сравниваемы съ цѣлью всякаго политическаго 
учрежденія, были болѣе уважаемы; чтобы требованія гражданъ, от- 
нынѣ основанныя на простыхъ п неоспоримыхъ началахъ вели всег- 
да къ поддержанію государственнаго устройства и къ общему бла* 
годенствію. Вслѣдствіе итого. Національное собраніе признаетъ и объ- 
являетъ, предъ лицомъ всѣхъ и подъ покровительствомъ Верховнаго 
Существа, слѣдующія права человѣка и гражданина. 

•Статья 1-я. Люди родятся и остаются всегда свободными и равно- 
правными. — Общественныя отличія могутъ быть основываемы только 
лишь на общей пользѣ.- 

«Ст. 2-я. Цѣль всякой политической ассоціаціи, есть сохраненіе 
естественныхъ и вѣчныхъ правъ человѣка. Эти права суть; свобода, 
собственность, безопасность и сопротивленіе насилію.» 

«Ст. 3-я. Принципъ всякой верховной власти лежитъ главнымъ обра- 
зомъ въ націи. Никакое сословіе, никакое лицо пе могутъ имѣть вла- 
сти, которая не исходила бы прямо изъ нея.» 

«Ст. А-и. Свобода заключается въ правѣ дѣлать все, что пе вредитъ 
другимъ: и такъ, пользованіе естественными правами каждаго человѣ- 
ка не имѣетъ иныхъ границъ, кромѣ тѣхъ, которыя обезпечиваютъ за 
другими членами общества наслажденіе тѣми же правами. Границы 
эти могутъ быть опредѣлены только закопомъ.- 

• Ст. Я-я. Законъ имѣетъ право запрещать только тѣ дѣйствія, ко- 
торыя вредны для общества. — Все, что ие воспрещено закономъ, не 
можетъ быть предотвращаемо и ипкто не можетъ быть принуждаемъ 
дѣлать то, чего законъ не предписываетъ.» 
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которую называли основаніемъ своей новой конституціи, и ко- 
торая была въ непримиримомъ разногласіи съ каждымъ пунк- 
томъ этой конституціи. Они въ одну ночь уничтожали привиле- 
гіи, изъ которыхъ многія имѣли характеръ собственности, и съ 
которыми, поэтому, слѣдовало поступать весьма осторожно. 

Они называются Учредительнымъ собраніемъ. Никогда не бы- 
ло менѣе подходящаго названія. Они были не учредителями, но 
совершенною противоположностью учредителей. Они не учреж- 
дали ничего прочнаго или стоящаго быть прочнымъ. Они не 


«Ст. 6-я. Законъ есть выраженіе общей волн.— Всѣ граждане мо- 
гутъ участвовать, лично или чрезъ своихъ представителей, въ соста- 
вленіи его.— Онъ долженъ быть для всѣхъ одинаковъ, защпщаетъ-ли 
онъ, или наказываетъ.— Всѣ граждане равны предъ нимъ, имѣютъ оди- 
наковый доступъ ко всѣмъ званіямъ, мѣстамъ и общественнымъ долж- 
ностямъ, смотря по ихъ способностямъ и безъ всякаго другаго разбора, 
кромѣ разбора ихъ качествъ и дарованіи .» 

«Ст. 7-я. Никто не можетъ быть обвиненъ, арестованъ, пли задержанъ 
иначе, какъ только въ случаяхъ, закономъ опредѣленныхъ, п сообразно 
тѣмъ Формамъ, какія онъ предписываетъ. Тѣ, которые внушаютъ, со- 
дѣйствуютъ исполненію, сами исполняютъ или заставляютъ исполнять 
самовластныя распоряженія, должны быть наказаны. Но всякій граж- 
данинъ, призванный или схваченный во имя закона, долженъ немед- 
ленно повиноваться: сопротивленіе дѣлаетъ его виновнымъ.» 

«Ст. 8-я. Законъ долженъ опредѣлять только крайне-необходимыя 
наказанія, и никто пе можетъ быть наказанъ иначе, какъ по смыслу 
закона, установленнаго и обнародованнаго до преступленія и правильно 
примѣненнаго.» 

«Ст. 9-я. Такъ какъ всякій человѣкъ, до объявленія его виновнымъ, 
считается повиннымъ, то— если будетъ признано необходимымъ аре- 
стовать кого-лпбо — всякая суровость, не необходимая для его задержа- 
нія, должна быть строго наказываема закономъ.» 

«Ст. 10-я. Никто не долженъ быть преслѣдуемъ за своп мнѣнія, даже 
религіозныя, если нхъ заявленіе пс нарушаетъ законами опредѣленнаго 
порядка. • 

«Ст. 11-я. Свободное общеніе мыслей и мнѣній есть одно изъ са- 
мыхъ драгоцѣнныхъ правъ человѣка, стало быть всякій гражданинъ мо- 
жетъ говорить, писать и печатать свободно, отвѣчая за злоупотребле- 
ніе этой свободой, въ случаяхъ, законами опредѣленныхъ.» 

«Ст. 12-я. Огражденіе правъ человѣка и гражданина вызываетъ иеоб- 
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имѣли и не могли имѣть тѣхъ познаній и свойствъ ума, которыя 
необходимы для составленія сложнѣйшей изъ всѣхъ машинъ — пра- 
вительства. Метафизическая тарабарщина, которою начинается 
ихъ конституція, долго была посмѣшищемъ всѣхъ партій. Сама 
ихъ конституція, — та конституція, которую они описывали какъ 
абсолютно-совершенную и которой предсказывали безсмертіе — 
исчезла въ нѣсколько мѣсяцевъ, нс оставивъ послѣ себя и слѣ- 
да. Они были велики только въ дѣлѣ разрушенія. 

Слава Національнаго собранія заключается въ томъ, что чле- 
ны его были въ дѣйствительности тѣмъ, чѣмъ м-ръ Боркъ на- 
зывалъ ихъ съ ѣдкой Ироніей, — искуснѣйшими зодчими разруше- 
нія, какихъ свѣтъ когда-либо производилъ. Они были вовсе не- 
способны совершить какое-либо дѣло, требующее разборчиваго 
глаза и искусной руки. Но дѣло, которое слѣдовало тогда сдѣ- 
лать, было дѣломъ разрушенія. Имъ приходилось бороться съ 
злоупотребленіями до того ужасными и до того глубоко вкоре- 
нившимися, что самая высокая политическая мудрость едва ли 
могла бы доставить человѣчеству большее благо, чѣмъ то, ко- 


ходнмость общественной силы: слѣдовательно эта сила учреждается на 
пользу общую, а не на исключительную пользу тѣхъ, кому она ввѣ- 
рена.» 

аСт. 13-я. Для содержанія общественной силы, и па расходы но 
управленію необходимы общіе налоги: они должны быть равномѣрно 
распредѣлены между всѣми гражданами, сообразно ихъ средствамъ.* 

«Ст. ІЛ-я. Всѣ граждане имѣютъ право, лично или черезъ свонхъ 
представителей, заявлять о необходимости общаго налога, свободпо со- 
глашаться на него, слѣдить за его употребленіемъ и устанавливать 
его распредѣленіе, основаніе, сборъ и продолжительность.» 

•Ст. 15-я. Общество имѣетъ право требовать отчета у всякаго об- 
щественнаго дѣятеля по управленію.» 

• Ст. 16-я. Всякое общество, въ которомъ непадежно обезпечены 
права и не опредѣлено раздѣленіе власти, не можетъ назваться устро- 
еннымъ.» 

•Ст. 17-я. Такъ какъ собственность есть священное п ненаруши- 
мое право, то някто 'пе можоть быть лишепъ ея. развѣ только если 
того очевидно требуетъ закопно-удостовѣрепная общественная необхо- 
димость, да н то съ условіемъ справедливаго и предварительнаго воз- 
награжденія.» 
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торое произвела ихъ свирѣпая и неразумная дерзновенность. 
Ломка, безъ сомнѣнія, есть общенародное дѣло; высшая слава 
государственнаго человѣка состоитъ въ постройкѣ. Но есть вре- 
мя всему: время для постройки и время для ломки. Таланты 
революціонныхъ вождей и таланты законодателя имѣютъ равно- 
мѣрно свое употребленіе и свою пору. Это естественный н поч- 
ти всемірный законъ, что вѣкъ возстаній и изгнаній долженъ 
предшествовать вѣку хорошаго правленія, умѣренной свободы и 
либеральнаго порядка. 

Да и какъ же быть иначе? Не въ пелёнкахъ же намъ вы- 
учиться ходить. Нс во тмѣ же намъ выучиться различать цвѣ- 
та. Не подъ гнётомъ же намъ выучиться, какъ пользоваться сво- 
бодою. Обыкновенный софизмъ, которымъ защищается тпраннія, 
точно выраженный, заключается въ слѣдующемъ: — люди должны 
пребывать въ рабствѣ, потому что рабство породило въ нихъ . 
всѣ пороки рабовъ. Оттого что они невѣжественны, они должны 
оставаться подъ властью, которая породила невѣжество и дер- 
житъ ихъ въ немъ. Оттого чѴо дурное управленіе сдѣлало ихъ 
дикими, они всегда должны быть дурно управляемы. Еслибъ си- 
стема, подъ которою они живутъ, была до того кроткою и ли- 
беральною, что подъ ея вліяніемъ они бы сдѣлались гуманными 
и просвѣщенными, то безопасно было бы отважиться на пере- 
мѣну. Но, какъ эта система разрушила нравственность и задер- 
жала развитіе ума, какъ она превратила людей, имѣвшихъ воз- 
можность, при другомъ воспитаніи, образовать добродѣтельное и 
счастливое общество, въ лютыхъ и глупыхъ дикихъ звѣрей, — то 
она должна продолжаться вѣчно. Англійская революція, гово- 
рятъ, была истинно-славною революціею. Практическія бѣдствія 
были исправлены; не было совершено никакихъ крайностей; ни- 
какія раззоритсльныя конфискаціи не имѣли мѣста; власть зако- 
новъ едва-лн на минуту была остановлена; самое полное и сво- 
бодное преніе допускалось въ парламентѣ; нація, объявляя свою 
свободу покойно п умѣрепно, доказала этимъ свою способность 
пользоваться свободою. Французская революція, съ другой сто- 
роны, была самымъ отвратительнымъ событіемъ, упоминаемымъ 
въ исторіи; вся она — сумасшествіе и злодѣйство, нелѣпость въ 
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теоріи и гнусность на практикѣ. Сколько безумія и неправосу- 
дія въ революціонныхъ законахъ! Сколько смѣшной аффектаціи 
въ революціонныхъ обрядахъ! Какой Фанатизмъ! Какая необуз- 
данность! Какая жестокость! Анахлрсисъ Клотцъ и Маратъ, 
празднества Верховнаго Существа и Луврскіе браки, деревья 
свободы и головы, пляшущія на копьяхъ, — все это образуетъ 
родъ адскаго Фарса, составленнаго изъ всего спѣшнаго и всего 
ужаснаго. Вотъ что значитъ дать свободу тѣмъ, у кого нѣтъ ни 
' мудрости, ни добродѣтели. 

Подобные доводы противъ всякихъ плановъ политическаго улуч- 
шенія приводились не одними только людьми, заинтересованными 
въ защитѣ злоупотребленій. Нѣкоторыя изъ самыхъ высокихъ и 
самыхъ свѣтлыхъ личностей возъимѣлн такое презрѣніе и отвра- 
щеніе къ безумствамъ и злодѣяніямъ Французской революціи, 
что отступались, въ минуту торжества, отъ тѣхъ либеральныхъ 
мнѣній, которыхъ они придерживались вопреки преслѣдованіямъ. 
И, если мы вглядимся, почему они начали сомнѣваться въ томъ, 
была-ли свобода благодѣяніемъ, то окажется, что это было един- 
ственно потому, что событія самымъ яснымъ образомъ доказа- 
ли, что свобода есть источникъ добродѣтели и порядка. Они пе- 
рестали гнушаться тираниіею единственно потому, что дѣйствіе 
тираиніп на сердца и умы людей оказалось бсзспорно-болѣе раз- 
вращающимъ и болѣе притупляющимъ, нежели это могло когда- 
либо прійти въ голову самымъ ревностнымъ друзьямъ народныхъ 
правъ. Дѣйствительно, противъ старой Фравцузской монархіи, 
можно почерпнуть болѣе сильные доводы изъ поуагіея и ГикіІІа- 
(Іек, чѣмъ изъ Бастиліи и Рагс-аих-сегГз. Что степень наси- 
лія революціи соотвѣтствуетъ степени дурнаго управленія, поро- 
дившаго эту революцію, — мы считаемъ правиломъ, не имѣющимъ 
исключеній. Отчего Французская революція была столь кровавою 
и разрушительною? Отчего наша революція 1641 года была сра- 
внительно кроткою? Отчего наша революція 1688 года была еще 
кротче? Отчего Американская революція, если ее разсматривать 
только какъ внутреннее движеніе, была самою кроткою изъ 
всѣхъ? Вотъ очевидное и полное рѣшеніе этой задачи: — англи- 
чане при іабовѢ 1 п КаглѢ I были менѣе угнетаемы, нежели 
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французы при Людовикѣ XV и Людовикѣ XVI. Англичане 
были еще менѣе угнетаемы послѣ Реставраціи, нежели передъ 
Великимъ Возмущеніемъ. А Америка при Георгѣ III была менѣе 
угнетаема нежели Англія при Стюартахъ. Противодѣйствіе бы- 
ло какъ-разъ пропорціонально угнетенію, месть — вызову. 

Когда м-ру Борку напомнили впослѣдствіи о рвеніи, кото- 
рое онъ обнаруживалъ въ дѣлѣ американцевъ, онъ защищался 
отъ обвиненія въ непослѣдовательности, противопоставляя муд- 
рость и умѣренность колоніальныхъ инсургентовъ 1776 года Фа- 
натизму и злодѣяніямъ якобинцевъ 1792 года. На самомъ же 
дѣлѣ онъ приводилъ доказательство а Гогііогі только противъ 
самаго себя. Обстоятельства, на которыхъ онъ основывалъ 
свое оправданіе, вполнѣ доказали, что прежнее правленіе Фран- 
ціи гораздо больше нуждалось въ коренной перемѣнѣ, чѣмъ 
прежнее правленіе Америки. Разница между Вашингтономъ 
и Робеспьеромъ, разница между Франклиномъ и Барте- 
ромъ, разница между истребленіемъ нѣсколькихъ ящиковъ чаю 
н конфискаціею нѣсколькихъ тысячъ квадратныхъ миль, разница 
между вымазываніемъ дегтемъ и покрываніемъ перьями сборщи- 
ковъ податей и сснтябрскимн убійствами, — измѣряетъ разницу 
между правленіемъ Америки подъ владычествомъ Англіи и пра- 
вленіемъ Франціи подъ владычествомъ Бурбоновъ. 

Людовикъ XVI сдѣлалъ значительныя добровольныя уступ- 
ки народу, и былъ отведенъ имъ на эшафотъ. Карлъ X на- 
рушалъ основные законы государства, вводилъ деспотизмъ и рѣ- 
залъ своихъ подданныхъ за то, что они не хотѣли смиренно 
подчиниться этому деспотизму. Злодѣйская попытка его не уда- 
лась. Онъ былъ потомъ въ рукахъ тѣхъ, кого оскорблялъ. Мо- 
стовыя Парижа были еще превращены въ кучи барикадъ; го- 
спитали были еще наполнены ранеными; мертвыя тѣла не были 
еще зарыты въ землю; тысячи семействъ были въ траурѣ; 
сотни тысячъ гражданъ были подъ ружьемъ. Преступленіе было 
свѣжо, жизнь преступника была въ рукахъ страждущихъ — и 
они не тронули ни одного волоса его головы. Въ первую ре- 
волюцію, жертвы отправлялись цѣлыми десятками на казнь 
за самые ничтожные поступкѣ, доказанные самыми подлыми 
Д Іаколсм. т. 2. У 
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свидѣтелями передъ самыми пристрастными судилищами. Пос- 
лѣ второй революціи, министры, подписывавшіе указы, — 
министры, которыхъ пина, будучи самаго гнуснаго свойства 
подтверждалась еще самымъ яснымъ доказательствомъ, — на- 
казывались только заключеніемъ въ темницу. Въ первую ре- 
волюцію, собственность подвергалась нападенію. Во вторую 
-она считалась священною. Правда , что обѣ революціи оста- 
вили общественное настроеніе Франціи въ шаткомъ положе- 
ніи. За обѣими революціями послѣдовали мятежвыа движенія. ' 
Но послѣ первой революціи инсургентѣ были всегда почти силь- 
нѣе закона; а со времени второй революціи законъ постоянно 
оказывался сильнѣе инсургентовъ. Есть, правда, въ настоящемъ 
положеніи Франціи много такихъ вещей, которыя могли бы лег- 
ко возбудить безпокойства въ желающихъ видѣть ее свобод- 
ною, счастливою, мощною и безопасною. Однако, если мы срав- 
нимъ настоящее состояніе Франціи съ состояніемъ ея сорокъ 
лѣтъ тому назадъ, то найдемъ, что произошла огромная пере- 
мѣна къ лучшему. Какое ничтожное дѣйствіе, во время первой 
революціи, произвело бы, напримѣръ, на вооруженную и побѣ- 
доносную партію, рѣшеніе судебной властиі Еслибъ, — послѣ 
10-го августа, или послѣ изгнанія Жиронды, или послѣ 9-го 
термидора, или послѣ Вандеміерской рѣзни, или послѣ фруктн- 
дорскихъ арестовъ, — какое-либо судилище постановило рѣ- 
шеніе противъ побѣдителей въ пользу побѣжденныхъ, то съ ка- 
кимъ презрѣніемъ, бъ какою насмѣшкою былъ бы встрѣченъ , 
его приговоръ! Судьи поплатились бы головами, или отправи- 
лись бы умирать въ какую-нибудь нездоровдю колонію. Судьба 
жертвы, которую они старались спасти, сдѣлалась бы, отъ ихъ 
заступничества, только печальнѣе и безнадежнѣе. Мы недавно 
видѣли полнѣйшее доказательство тому, что во Франціи законъ 
теперь сильнѣе меча (*). Мы видѣли, какъ правительство, въ 
самую минуту торжества и мщенія, подчинялось власти судебнаго 
мѣста. Произнесенъ былъ справедливый и независимый приго- 
воръ — приговоръ, достойный древней славы той магистратуры, 


(‘) Процессъ министровъ Карла X. 
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съ которой связаны самыя блестящія воспоминанія Француз- 
ской исторіи; которая , въ эпоху преслѣдованія , произвела 
л’Опитлдя; которая, въ эпоху царедворцевъ, произвела Да- 
те с с о ("); которая, въ эпоху злодѣйства и сумасшествія, пред- 
ставила человѣчеству полнѣйшій образецъ добродѣтели въ жизни 
и смерти Мал ьзерба ( 7 ). Одна почтительность, съ какою при- 
говоръ этотъ былъ встрѣченъ, достаточно показываетъ, на сколь- 
ко Французы настоящаго поколѣнія отличаются отъ своихъ пред- 
ковъ. М какъ объяснить эту разницу? Племя, почва, кли- 
матъ— тѣ же. Если бы тѣ тупые, простосердечные англичане, 
которые объясняютъ событія 1793 и 1794 г. тѣмъ, что французы 
будто-бы отъ природы легкомысленны и жестоки, были пра- 
вы, — то почему же гильотина теперь не въ дѣлѣ? - Конечно не 
отъ недостатка въ карлистахъ, въ аристократахъ, въ людяхъ 
виновныхъ въ недостаткѣ патріотизма, въ людяхъ навлекшихъ 
на себя подозрѣніе- Не вѣрно-лн такое объясненіе: что Фран- 
цузъ 1832 гораздо лучше управляемъ, чѣмъ Французъ 1789; что 
душа его никогда не была раздражаема притѣснительными при- 
вилегіями какоИ-ннбудь отдѣльной касты; что онъ въ нѣкоторой 
степени привыкъ разсуждать о политическихъ вопросахъ и от- 
правлять политическія должности; что онъ прожилъ 17 или 
18 лѣтъ подъ учрежденіями, хотя и полными недостатковъ, 
но далеко лучшими, чѣмъ всѣ учрежденія, существовавшія преж- 
де во Франціи? 

Какъ вторая Французская революція была гораздо мягче пер- 


(•) Нбнві Ркаксоіз б'АсііЕвВЕАи былъ нѣсколько разъ канцле- 
ромъ Фрапціп въ періодъ съ 1717 по 1750 годъ. Это одна изъ наибо- 
лѣе честныхъ лпчпостей временъ Людовика XIV и регентства гер- 
цога ОрЛЕАПСКАГО. 

( 7 ) С н я Ё т і е N Сіпььлсме не Ьамоісгіок ие Мльевненвев былъ 
въ царствованіе Людовика XV президентомъ Сонг йев аігіез ц по- 
стоянно сопротивлялся деспотизму двора. Услуги, оказанныя иыъ въ 
отношеніи освобожденія печати, имѣли огромное значеніе. Участіе, при- 
нятое имъ въ судьбѣ Людовика XVI, показываетъ другую пре- 
красную сторону этой личности. Не смотря на все это, онъ былъ осуж- 
денъ ва смертную казнь за мнимое участіе въ заговорахъ, направлен- 
ныхъ противъ свободы: 

»• 
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вой, такъ и неликая перемѣна, только-что совершившаяся въ 
Англія, была мягче даже второй Французской революціи, — мяг- 
че какой-либо изъ революцій, упоминаемыхъ въ исторіи. Нѣ- 
которые ораторы представляли реформу палаты общинъ, какъ 
революцію. Другіе отвергали примѣнимость этого термина. 
Вопросъ этотъ, хотя и кажется только вопросомъ объ опре- 
дѣленіи, представляетъ много любопытнаго и занимательнаго для 
размышленія. Если принять въ соображеніе только важность 
этой реформы, то ее легко можно назвать революціею. Если 
же принять въ соображеніе и средства, какими она была про- 
изведена, то она окажется не болѣе какъ парламентскимъ ак- 
томъ, который былъ по всѣмъ правиламъ внесенъ, прочитанъ, 
переданъ комитету и изданъ. Въ цѣлой исторіи Англіи нѣтъ 
болѣе блестящаго Факта какъ тотъ, что перемѣна, — которая, 
ни въ какомъ другомъ вѣкѣ и ни въ какой другой странѣ, не 
могла бы быть произведена безъ участія Физической силы, — 
совершилась здѣсь силою разума и въ законныхъ Формахъ. Дѣ- 
ло трехъ междоусобныхъ войнъ совершилось тремя сессіями 
парламента. Древняя и глубоко укоренившаяся система зло- 
употребленій подверглась жестокому нападенію и представила 
упорную защиту. Она пала; но ни одинъ мечъ не былъ обна- 
женъ; ни одно имѣніе не было конфисковано; ни одно семейст- 
во не было принуждено эмигрировать. Ваннъ не утратилъ сво- 
его кредита. Фонды не утратили своихъ цѣнностей. Всякій на- 
ходился до вечера за своимъ дѣтомъ и за своей работой. Въ 
самомъ сильномъ разгарѣ спора, — въ теченіе первыхъ двухъ не- 
дѣль этого безсмертнаго мая, — не было ни одной минуты, въ 
которую какой-либо кровавый поступокъ, совершенный надъ 
какою-либо самою непопулярною личностью въ Англіи, не воз- 
будилъ бы ужаса и негодованія цѣлой страны. 

И теперь, когда побѣда одержана, была ли она употреблена 
во зло? Огромное количество власти перешло отъ олигархіи къ 
народу. Подвергаются ли члены побѣжденной олигархіи, опасно- 
сти? Является ли нація расположенною играть роль тирана? 
Тѣ, которымъ, при какомъ-либо иномъ состояніи общества, 
пришлось бы испытать тяжкую месть торжествующей партіи, 
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томиться въ темницахъ или бѣжать въ чужія страны, — развѣ 
не пользуются по прежнему своимъ имуществомъ и почестями, 
развѣ не принимаютъ столь же свободнаго, какъ и прежде участія 
въ общественныхъ дѣлахъ? За два года передъ тѣмъ, они гос- 
подствовали. Теперь они побѣждены. Однако весь народъ смо- 
трѣлъ бы съ отвращеніемъ на всякаго, кто осмѣлился бы пред- 
ложить какую-либо мстительную мѣру. Чувство это до того об- 
щее, до того естественно между нами, что многіе изъ читате- 
лей едва ли поймутъ, что мы находимъ въ немъ удивительнаго. 

Чему должно приписать безпримѣрную умѣренность и человѣ- 
колюбіе, какія выказалъ англійскій народъ при этомъ великомъ 
событіи? Отвѣтъ — очень простъ. Эта умѣренность, это человѣ- 
колюбіе — плоды полутораста лѣтъ свободы. Въ теченіе ряда по- 
колѣній у насъ были законодательныя собранія, которыя, при 
всѣхъ недостаткахъ въ своемъ составѣ, всегда имѣли много чле- 
новъ, избранныхъ народомъ, и много 'другихъ, сильно желав- 
шихъ пріобрѣсти одобреніе народа, — собранія, въ которыхъ до- 
пускалась совершенная свобода преній, — собранія, въ которыхъ 
самое незначительное меньшинство было всегда выслушано, — 
собранія, въ которыхъ злоупотребленія хотя и не всегда испра- 
влялись, но выставлялись по крайней мѣрѣ на видъ. Въ тече- 
ніе ряда поколѣній у насъ былъ судъ присяжныхъ, НаЬеаз 
Согриз асі, свобода печати, право сбора для обсужденія об- 
щественныхъ дѣлъ, право подачи прошеній парламенту. Ог- 
ромная часть народонаселенія давно привыкла къ отправле- 
нію политическихъ обязанностей и вполнѣ созрѣла для поли- 
тическихъ волненій. Во многихъ другихъ странахъ лѣтъ сре- 
дины между безграничною покорностью и явнымъ возстаніемъ. 
Въ Англіи же издревле существовала конституціонная оппози- 
ція. Учрежденія наши были, слѣдовательно, такъ хорощи, что 
воспитали въ насъ способность къ лучшимъ учрежденіямъ. Въ 
цѣломъ королевствѣ, нѣтъ ни одного большаго города, который 
но заключалъ бы лучшихъ матеріаловъ для законодательной вла- 
сти, нежели вся Франція могла представить въ 1789 году. Нѣтъ 
въ Лондонѣ ни одного декламаторскаго сборища при какой-либо 
полпивной) гдѣ бы правила дебатовъ не были лучше извѣстны и 
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строже соблюдаемы, чѣмъ въ Учредительномъ собраніи. Едва ли 
существуетъ какой-либо политическій союзъ, который бы не 
былъ въ состояніи составить въ полчаса лучшую Декларант 
правь, чѣмъ та, которая, въ теченіе нѣсколькихъ мѣсяцевъ, 
занимала всю вмѣстѣ взятую мудрость Франціи. 

Въ предѣлахъ, которыми мы должны ограничиться, не воз- 
можно было бы • бросить даже бѣглый взглядъ на всѣ причины 
Французской революціи. Ясно — одно: правительство, аристокра- 
тія и церковь получили награду по заслугамъ. Они пожали то, 
что посѣяли. Они наши націю такою, какою сдѣлали ее. Что 
народъ сдѣлался обладателемъ непреодолимой силы, прежде не- 
жели достигъ малѣйшаго познанія въ искусствѣ управленія; что 
практическіе вопросы громадной важности предоставлены были 
на разрѣшеніе людей, для которыхъ политика была только дѣ- 
ломъ теоріи; что законодательная власть составлена была изъ 
лицъ, едва-ли способныхъ составить дебатирующее общество; 
что вся нація легко слушалась всякаго, кто льстилъ ея жадно- 
сти, ея опасеніямъ или ея жаждѣ мести — все ато было слѣд- 
ствіемъ дурнаго управленія, упорно державшагося, вопреки тор- 
жественнымъ предостереженіямъ и видимымъ признакамъ приб- 
лижающагося возмездія. 

Еще въ то время когда монархія находилась, по-видимому, въ 
самомъ блестящемъ и величественномъ состояніи, причины ве- 
ликаго разрушенія начинали уже дѣйствовать. Слѣды ихъ можно 
ясно видѣть даже въ царствованіе Людовика XIV. На это 
царствованіе ультра-роялисты указываютъ какъ на золотой вѣкъ 
Франціи. Оно было, дѣйствительно, однимъ изъ тѣхъ періодовъ, 
которые сіяютъ неестественнымъ и обманчивымъ блескомъ и за 
которыми быстро слѣдуютъ мракъ и паденіе. 

О самомъ ЛюДовик» XIV свѣтъ, кажется, составилъ себѣ 
наконецъ вѣрное понятіе. Онъ не былъ великимъ полководцемъ; 
онъ нс былъ великимъ государственнымъ человѣкомъ; но былъ, 
въ извѣстномъ смыслѣ, великимъ королемъ. Никогда еще пе было 
столь искуснаго мастера въ томъ, что нашъ Іаковъ і-й наз- 
валъ бы «искусствомъ царствовать,» — во всѣхъ тѣхъ тонкостяхъ, 
которыя выставляютъ въ самомъ выгодномъ свѣтѣ достоинства 
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государя и самымъ тщательнымъ образомъ скрываютъ его не- 
достатки. Хотя внутренее управленіе его было дурно; хотя воен- 
ныя побѣды, покрывшія блескомъ первый періодъ его царство- 
ванія, были одержаны не имъ самимъ; хотя позднѣйшіе годы 
* его царствованія были полны пораженій и уничиженій; хотя 
онъ до того былъ невѣжественъ, что едва понималъ латынь 
своего молитвенника; хотя онъ попалъ подъ власть лукаваго 
іезуита и еще болѣе лукавой старухи, — ему все-таки удалось 
выставить себя въ глазахъ народа сверхчеловѣческимъ суще- 
ствомъ. И это кажется тѣмъ болѣе необыкновеннымъ, что онъ 
не скрывался отъ глазъ своего народа, подобно тѣмъ восточнымъ 
деспотамъ, которыхъ лицй никто никогда не видитъ, и небрежно 
произносить имя которыхъ считается преступленіемъ. Говорится, 
что никто не бываетъ героемъ для своего каммердивера, а 
Людовика XIV всѣ видѣли на столько же, на сколько могъ 
видѣть его каммердиперъ. 500 человѣкъ собиралось по утрамъ 
смотрѣть, какъ онъ брѣется и надѣваетъ штаны. Потомъ онъ 
становился на колѣни возлѣ своей постели и молился, -а всѣ 
присутствующіе ждали в* торжественномъ молчаніи конца — ду- 
ховныя лица па колѣняхъ, свѣтскія со шляпами передъ лицемъ. 
Онъ прогуливался по своимъ садамъ со свитою въ 200 прид- 
ворныхъ. Весь Версаль приходилъ смотрѣть, когда онъ обѣдалъ и 
ужиналъ. Ночью его укладывали въ постель въ присутствіи столь 
же многочисленной толпы, какъ та, которая собиралась по 
утрамъ при вставаніи. Даже рвотное принималъ онъ съ боль- 
шою церемоніею, и блевалъ величественно въ присутствіи всѣхъ 
дгапсісв еі реШез епігёез. Не смотря однако на то, что онъ 
постоянно выставлялъ себя на всенародныя очи въ положені- 
яхъ, въ которыхъ едва ли кому-либо возможно достаточно со- 
хранить личное достоинство, — онъ до послѣдней минуты вну- 
шалъ всѣмъ окружавшимъ его глубочайшее благоговѣніе и ува- 
женіе. Иллюзію, которой подвергались его поклонники, можно 
сравнить только съ тѣми иллюзіями, которымъ по пословицѣ, 
подвержены бываютъ любовники во время ухаживанія. Это бы- 
ла иллюзія, обольщавшая даже чувства. Современники Лю- 
довика считали его рослымъ. Вольтеръ, который могъ вн- 
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дѣть его н который жилъ съ знаменитѣйшими членами его дво- 
ра, неоднократно говоритъ о его величественномъ ростѣ. А 
между тѣмъ такъ достовѣрно, какъ только какой-нибудь Фактъ 
можетъ быть достовѣрснъ, что онъ былъ скорѣе ниже, чѣмъ 
выше средняго роста. У него была,' кажется, манера держать * 
себя, ходить, выпучивать грудь и подымать голову, которая 
обманывала глаза толпы. Чрезъ 80 лѣтъ послѣ его смерти, 
королевское кладбище подверглось насилію революціонеровъ; 
гробъ его былъ вскрытъ, тѣло было вытащено, — и оказалось что 
монархъ, котораго величественную Фигуру такъ долго и громо- 
гласно превозносили, былъ въ дѣйствительности невысокимъ че- 
ловѣкомъ ( а ). Прекрасное изрѣченіе Ювенала: 

«Мога воіа Гаіеіиг 

Оиапіиіа віпі Ьотішнп согризсиіа.» ( 8 ) 

какъ въ буквальномъ, такъ въ переносномъ смыслѣ удивитель- 
но примѣняется къ Людовику XIV. 

Его особа и его правленіе испытали одну участь. Онъ вла- 
дѣлъ искусствомъ, заставлявшимъ и то* и другое казаться бле- 
стящимъ и величественнымъ, вопреки самой ясной очевидности, 
что и то и другое было ниже обыкновеннаго уровня. Смерть 
и время обнаружили оба обмана. Тѣло великаго короля было 
измѣрено съ большею точностью, нежели измѣрялось царедвор- 
цами, боявшимися смотрѣть выше его башмачнаго узла. Его 
общественная дѣятельность была изслѣдована людьми, не имѣв- 
шими ни надеждъ, ни опасеній Б у ало и Мольера. Въ могилѣ, 
величественнѣйшій изъ монарховъ оказался только 5 Футовъ вы- 
шиною. Въ исторіи — герой и политикъ исчезаютъ въ пустомъ 


(•) Даже г. де-ПІАтоврі анъ, въ глазахъ котораго всѣ Бурбоны 
должпы бы, кажется, быть по крайней мѣрѣ 6-ти Футовъ вышпиы, 
допускаетъ этотъ Фактъ. «С’еві ипо еггеиг, говоритъ онъ въ своихъ 
странныхъ мемуарахъ о Герцогѣ Боррі искомъ, (1е сгоігс ^ио Ьоиіз 
XIV ёіаіі сГипе Ьаиіс йіаіиге. ІІпе сЫгавйе циі поив гойіс (1е Іиі. сі 
1е$ ехЬишаІіопБ (1с 51. Оепу8, п’опі Іаіввс зиг се роіпі аисип (Іоиіе.» 

( 8 ) «Одна смерть обнаруживаетъ, какъ малы (ничтожны) тѣла лю- 
дей.» 
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и- слабомъ тиранѣ, въ рабѣ духовенства и женщинъ, ничтож- 
номъ въ войнѣ, ничтожномъ въ правленіи, вичтожномъ во всемъ, 
кромѣ искусства притворяться великимъ. 

Онъ оставилъ несовершеннолѣтнему наслѣднику своему голод- 
ный н обнищавшій народъ, избитую и униженную армію, опусто- 
шенныя дурнымъ управленіемъ и преслѣдованіемъ провинціи, 
раздѣленный на партіи дворъ, свирѣпый расколъ въ церквѣ, не- 
смѣтный долгъ, пустую казну, неизмѣримые дворцы, безчис- 
ленный придворный штатъ, безцѣнныя сокровища и убран- 
ства. Весь сокъ и пища государства извлекались, по-видимому, 
для питанія одного раздутаго и вреднаго нароста. Нація была 
истощена. Дворъ былъ болѣзненно-цвѣтущъ. Не видно однако, 
чтобы, въ продолженіе его царствованія, тѣ сцѣпленія понятій, 
которыя привязывали народъ къ монархіи, утратили свою силу. 
Онъ нерадѣлъ о драгоцѣннѣйшихъ интересахъ народа или жертво- 
валъ ими, но за то поражалъ его воображеніе. Тѣ самыя вещи, 
которыя должны были сдѣлать его наименѣе популярнымъ — чуде- 
са роскоши и великолѣпіе, которыми окружена была его особа, 
въ то время какъ за оградою его парковъ не видно было ничего 
кромѣ голодной смерти и отчаянія, — увеличивали, по-видимому, 
почтительную привязанность, которую чувствовали къ нему под- 
данные. Что правительства существуютъ единственно для блага 
народа, есть кажется самая ясная и простая изъ всѣхъ истинъ. 
Исторія доказываетъ однако, что истина эта одна изъ самыхъ 
темныхъ. Мы едва ли удивимся тому, что она бываетъ столь 
рѣдко присуща умамъ правителей, если посмотримъ, какъ мед- 
ленно и съ какими страданіями доходятъ народы до ея по- 
знанія. 

Былъ, правда, одинъ Французъ, открывшій начала, безъ ко- 
торыхъ, кажется, невозможно теперь обойтись, именно: что 
массы не созданы на пользу единицы; что истинно-хорошее пра- 
вительство не то, которое сосредоточиваетъ великолѣпіе при 
дворѣ, но то, которое распространяетъ счастье въ народѣ; что 
король, который одерживаетъ побѣду за побѣдою и прибавляетъ 
провинцію къ провинціи, можетъ заслужить не удивленіе, но 
совсѣмъ другое чувство человѣчества. Таковы были ученія Фене- 


ОідИігеО Ьу Соо§Іе 



138 


.МИРАБО. 


лонл. Разсматриваемый какъ эпическая поэма, « Телсмакы ед- 
ва ли можетъ быть поставленъ выше «іеояівіа*» Гловера 
или чЕрідопіші » В иль к и. Разсматриваемый какъ трактатъ 
о политикѣ и нравственности, онъ грѣшитъ подробностями и 
высказываемыя имъ истины кажутся нынѣшнимъ читателямъ 
избитыми. Но, если мы сравнимъ духъ, въ какомъ ояъ на- 
писанъ, съ духомъ, которымъ проникнута вся остальная Фран- 
цузская литература того вѣка, то замѣтимъ, что, хотя съ виду 
обыкновенный, ояъ въ дѣйствительности былъ однимъ изъ са- 
мыхъ оригинальныхъ произведеній, которыя когда-либо появля- 
лись: Основныя начала политической нравственности Фене л она, 
нризнаки, по которымъ онъ судилъ объ учрежденіяхъ и людяхъ 
были абсолютво-новыми для его соотечественниковъ. Онъ пере- 
давалъ ихъ, дѣйствительно, съ полнѣйшимъ успѣхомъ своему 
царственному питомцу. Но насколько они были непонятны боль- 
шинству людей — говоритъ намъ Сен-Симонъ. Этотъ интересный 
писатель разсказываетъ намъ, какъ о вещи почти невѣроятной, 
о томъ какъ герцогъ Бургундскій заявилъ, что по его мнѣ- 
нію, короли существуютъ для блага народа, а нс народъ для 
блага королей. Сен-Симонъ радуется гуманности подобнаго за- 
явленія; но пораженъ его новизною и испуганъ его смѣлостью. 
Онъ ясно говоритъ, что не безопасно было высказывать подоб- 
ное мнѣніе при дворѣ Людовика. Изъ всѣхъ членовъ этого 
двора Сен-Симонъ былъ менѣе всѣхъ царедворцемъ. Онъ былъ 
однимъ изъ передовыхъ членовъ тогдашней оппозиціи. Нравъ его 
былъ гордый, колкій и циническій. Въ религіи онъ былъ янсе- 
ннстоиъ; въ политикѣ — менѣе сердечнымъ роялистомъ, нежели 
большинство его собратовъ. Его воззрѣнія и расположеніе духа 
предохранили его отъ иллюзій, которыми пріемы Людовика 
очаровывали другихъ. Онъ не любилъ и не уважалъ короля. 
Однако даже и этотъ человѣкъ, — одинъ изъ самыхъ либераль- 
ныхъ людей Франціи, — онѣмѣлъ отъ изумленія, услышавъ про- 
повѣдываніе основной аксіомы всякаго правительства, аксіомы, 
которую, въ наше время, никто не станетъ оспаривать ни въ 
Англія, ни во Франціи, которую признаетъ самый рѣшительный 
тори, какъ и самый рьяный радикалъ, и касательно которой кар- 
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листъ согласится съ самымъ свирѣпымъ республиканцемъ «край- 
ней лѣвой стороны». Никто не отдастъ Фен клону справедли- 
вости, если не будетъ постоянно помнить, что « Телемакъ » на- 
писанъ былъ въ вѣкѣ и у народа, гдѣ смѣлые и независимые 
мыслители приходили въ изумленіе при слухѣ, что 20 милліоновъ 
человѣческихъ существъ не созданы на пользу одного. Произве- 
деніе это считается обыкновенно школьною книгою, весьма год- 
ною для дѣтей, по легкости слога и безукоризненной ея нрав- 
ственности, но нестоющею вниманія государственныхъ людей и 
философовъ. Мы видимъ въ ней, — если только не ошибаемся, — . 
первое слабое мерцаніе долгаго и яркаго дня умственнаго свѣ- 
тила, проблескъ надежды на великое освобожденіе, неразвитый 
зародышъ Хартіи и Кодекса. 

Какіе высокіе интересы связаны были съ жизнью герцога 
Бургундскаго! И какой отличный отъ настоящаго характеръ 
приняла бы исторія Франціи, еслибъ онъ достигъ возраста сво- 
его дѣда или своего сына, еслибъ ему дано было показать, какъ 
много можетъ быть сдѣлано для человѣчества величайшею добро- 
дѣтелью при величайшемъ счастіи! Едва-ли есть въ исторіи что- 
либо болѣе замѣчательное, чѣмъ оставшіяся у насъ описанія это- 
го необыкновеннаго человѣка. Пылкая н необузданная натура, 
проявлявшаяся въ ранней молодости; совершенная перемѣна, про- 
изведенная въ характерѣ разумнымъ воспитаніемъ; пламенное 
благочестіе; щедрая благотворительность; строгость, съ какою 
оиъ судилъ себя; великодушіе, съ какимъ онъ судилъ другихъ; 
твердость, съ какою онъ одинъ, въ цѣломъ дворѣ, сопротивлялся 
повелѣніямъ Людовика, когда дѣло касалось щекотливого рели- 
гіознаго вопроса; состраданіе, съ какимъ овъ одинъ, въ цѣломъ 
дворѣ, защищалъ развратиыхъ Орлеановъ противъ ихъ поноси- 
телей; обширные планы для блага народа; дѣятельность въ заня- 
тіяхъ; любовь къ литературѣ; сильныя семейныя привязанности; 
неграціозная наружность и застѣнчивое, неловкое обращеніе, 
скрывавшія столько рѣдкихъ качествъ отъ глазъ насмѣшливыхъ 
царедворцевъ его дѣда — дѣлали характеръ его самымъ интерес- 
нымъ, какой можно найти въ лѣтописяхъ его дома. Онъ рѣшил- 
ся, если вступитъ на престолъ, удалить тотъ чванный дворъ, 
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который содержался разорительнымъ для народа иждивеніемъ; 
хранить миръ; устранить злоупотребленія, открывавшіяся въ лю- 
бой части системы доходовъ; уничтожить или измѣнить притѣ- 
снительныя привилегіи; преобразовать отправленіе правосудія п 
возстановить учрежденіе Генеральныхъ штатовъ. Еслибъ онъ 
управлялъ Франціей) лѣтъ 40 или 50, то великое движеніе ума 
1 человѣческаго, — которое не могло быть задержано никакимъ 
правительствомъ, которое дурное правительство дѣлало только 
болѣе бурнымъ, — было бы, вѣроятно, мирными средствами при- 
. ведеио къ счастливому результату. 

Болѣзнь и кручина похитили у міра ту мудрость и добродѣ- 
тель, которыхъ онъ не былъ достоинъ. Въ теченіе двухъ поко- 
лѣній, Франція управлялась людьми, которые, при всѣхъ поро- 
кахъ Людовика XIV, не имѣли ни одной изъ тѣхъ хитростей, 
посредствомъ которыхъ этотъ блестящій государь выдавалъ свои 
пороки за добродѣтели. Народу приходилось теперь увидѣть ти- 
ранию во всей ея наготѣ. Эта безстыдная Дуэсса лишилась 
своихъ пышныхъ украшеній. Она была всегда отвратительна; 
но странное волшебство дѣлало се красивою и великолѣпною 
въ глазахъ добровольныхъ ея рабовъ. Волшебство было теперь 
разрушено; безобразіе обнаружилось явно; и поклонники, не- 
давно столь счастливые и гордые, отвернулись отъ нея, пора- 
женные ужасомъ и омерзѣніемъ. 

Сперва явилось Регентство. Строгость, съ какою Людовикъ, 
къ концу своей жизни, требовалъ отъ окружавшихъ его наружна- 
го уваженія къ религіознымъ обязанностямъ, произвела дѣйствіе, 
подобное тому, какое въ Англіи произвела суровость пуританъ. 
Мадамъ де-Ментеноиъ, въ эпоху величія, гордилась тѣмъ, 
что набожность сдѣлалась модою. Она, дѣйствительно, была мо- 
дою; и прошла подобно модѣ. Суровость тирааа на старости 
лѣтъ его оскорбляла нравственность высшихъ классовъ сильнѣе 
даже, чѣмъ его распутство въ молодости. Онъ не только не ис- 
правилъ ихъ пороковъ, но, заставляя ихъ быть ханжами, онъ 
поколебалъ въ нихъ вѣру въ добродѣтель. Они нашли до того 
удобнымъ дѣлать благочестивую гримасу, что имъ стало естест- 
веннымъ считать все благочестіе гримасою. Времена измѣнились. 
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Пенсіи, полки и аббатства нельзя было болѣе получать помощью 
исправной исповѣди и тяжкаго покаянія; и подслужливые царе- 
дворцы, соблюдавшіе постъ какъ трапписты (') и возводившіе 
очи горѣ при каждомъ назидательномъ мѣстѣ проповѣди, про- 
изнесенной въ присутствіи короля, добивались до титула гоиё 
такъ же усердно, какъ добивались до титула сіёѵоі, и отправ- 
лялись въ теченіе страстной недѣли на палерояльскія пиршества , 

такъ же охотно, какъ прежде являлись на проповѣди Млс- 
сильонл. 

Регентъ былъ, во многихъ Ътяошеніяхъ, Факсимиле наше- 
го Карла II. Подобно Карлу онъ былъ добродушнымъ человѣ- 
комъ, но совершенно лишеннымъ чувствительности. Подобно 
Карлу, онъ имѣлъ хорошія природныя способности, которыя 
плачевная безпечность сдѣлала безполезными для государства. 

Подобно Карлу, онъ считалъ всѣхъ людей испорченными и 
корыстолюбивыми, однако не отворачивался отъ нихъ за то, что 
они были такими. Мнѣніе его о человѣческой натурѣ было мнѣ- 
ніе Гулливера; но онъ не смотрѣлъ на человѣческую натуру съ 
отвращеніемъ Гулливера. Онъ думалъ, что и онъ и ближніе его 
были ягу ,('°), и считалъ ягу весьма пріятнымъ животнымъ. Ни- 
когда не бывало болѣе общительныхъ правителей какъ Карлъ и 
Филиппъ Орлеанскій, и никогда не бывало правителей менѣе 
способныхъ къ дружбѣ. Нравы этихъ ловкихъ циниковъ были 
до того легки, а умы ихъ до того вилы, что привычка засту- 
пала у нихъ мѣсто привязанности и дѣлала ихъ орудіемъ лю- 
дей, которыми они не дорожили ни нй-волосъ. Въ любви оба 
были исключительно-чувственными людьми, безъ деликатности и 
нѣжности. Въ политикѣ — оба ни мало не дорожили ни даннымъ 
словомъ, ни національною честью. Карлъ заперъ казначейство. 

. (’) Монашескій орденъ, основанный въ 1 122 г., принялъ съ половины 
ХѴН вѣка особенно-суровый характеръ. Монахи этого ордена не толь- 
ко соблюдаютъ вѣчный, необыкповенно-строгій постъ; но лишены 
права что-либо произносить вслухъ, кромѣ молитвъ и привѣтствія сво- 
его: •Метспіо тогі •. Орденъ этогь существуетъ и’ по настоящее і 

время во Франціи, Америкѣ и Англіи. 

( ,0 ) Индѣйское племя въ Южной Америкѣ. 
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Филиппъ покровительствовалъ Системѣ ("). Совѣщательныя со- 
бранія Карла были руководимы золотомъ Карильона; совѣ- 
щательныя собранія Филиппа — золотомъ Вдльподя (”). Карлъ 
велъ изъ частныхъ видовъ войну съ Голландіей), естественною 
союзницею Англіи. Филиппъ велъ изъ частныхъ видовъ войну 
съ испанскою отраслью Бурбонскаго дома, естественною союзни- 
цею и сверхъ того твореніемъ Франціи. Параллель эту можно 
бы продолжить даже въ мелочахъ. Оба государя любили экспе- 
риментальныя науки и проводили въ лабораторіи много вре- 
мени, которое они гораздо полезнѣе могли бы провести въ за- 
сѣданіи совѣта. Оба были привязаны къ своимъ родственницамъ 
сильнѣе, чѣмъ къ какому-либо другому человѣческому существу; 
и въ обоихъ случаяхъ подозрѣвалось, что привязанность эта не 
была совершенно невинною. Въ личной храбрости и во всѣхъ 
добродѣтеляхъ, связанныхъ съ личною храбростью, регентъ без- 
спорно превосходилъ Карла. Карлъ, дѣйствительно, едва лишь 
избѣжалъ пятна трусости. Филиппъ былъ чрезвычайно храбръ, 
и, какъ ббльшая часть храбрыхъ людей, былъ вообще открове- 
ненъ и искрененъ. Въ Карлъ, къ прочимъ его порокамъ, присое- 
динялось еще притворство. 

Правленіе регента было едва-ли менѣе вредно, и было без- 
конечно болѣе позорно, нежели правленіе умершаго монарха. 


(") Герцогъ Орлеанскій, но-видпмому, постоянно содѣйствовалъ 
осуществленію системы Ло. 26 Августа 1718 г. онъ пустилъ въ ходъ 
даже Ііибе^ивіісе съ тѣмъ, чтобы заставить парламентъ, который 
оказывалъ постоянное противодѣйствіе Л о, признать всѣ эдикты о бан- 
кахъ. Въ сущпостп же. Филиппомъ руководила только алчность, и 
Система гораздо болѣе пострадала нежели выиграла отъ этого покро- 
вительства. 

('*) Черезъ посредство Вапіььок. получалъ Карлъ II свою пенсію 
отъ Французскаго двора и совершена была продажа Дюнкнрхепа. — _ 
Сэръ Робертъ Вальполь, графъ ОрФордскій и лордъ-капцлеръ цар- 
ствованія Георга I, отличался искусствомъ веденія подкуповъ, какъ 
внѣ, такъ н внутри государства. Англійское правительство, понявъ, что 
система Л о прямо вела Францію на степень могущественной морскоіі 
державы, употребляло всевозможныя средства, чтобы склонить со- 
вѣтниковъ регента на свою сторону н подорвать систему Л о. 
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Великолѣпными общественными постро&ками и въ гигантскихъ 
размѣрахъ веденными войнами, Людовикъ довелъ народъ свой до 
бѣдствія. Регентъ увеличилъ это бѣдствіе обманами, которыхъ 
постыдилась бы хромая утка на биржѣ. Франція, даже подъ 
гнетомъ самыхъ тяжкихъ бѣдствій, уважала побѣдителя. ' Она 
презирала плута. 

Когда Орлеаны и негодный Дюбуа исчезли, власть перешла 
къ герцогу Бурбопскому, принцу униженному въ глазахъ об- 
щества позорно-своекорыстнымъ участіемъ, которое онъ прини- 
малъ въ продѣлкахъ Системы, и смиренностью, съ которою пере- 
носилъ капризы распутной и повелительной женщины С*). Каза- 
лось суждено было, чтобы каждая отрасль королевской Фамиліи 
послѣдовательно навлекла на себя омерзѣніе и презрѣніе націи. 

Между паденіемъ Герцога Бурбонскаго и кончиною Флёрн 
было нѣсколько лѣтъ бережливаго и умѣреннаго правленія. По- 
томъ опять возобновился попятный ходъ монархіи. Распут- 
ство при дворѣ, расточительность въ Финансахъ, расколъ въ 
церкви, Факціи въ парламентахъ, несправедливая война, кончив- 
шаяся позорнымъ миромъ, — все, что знаменуетъ, и все, что про- 
изводитъ паденіе- великихъ имперій, наполняетъ исторію этого 
бѣдственнаго періода. Внѣ государства Французы были разби- 
ваемы и унижаемы повсюду, на сушѣ и на водѣ, на Эльбѣ и 
на Рейнѣ, въ Азіи и въ Америкѣ. Дбма, они переходили изъ 
рукъ въ руки, отъ визиря къ визирю, отъ султанши нъ сул- 
таншѣ, пока не достигли той точки, ниже которой нельзя спу- 
ститься въ пропасть позора; пока иго Мопу не заставило ихъ 
тосковать по Шуазелъ; пока мадамъ дю-Барри не научила ихъ 
жалѣть о мадамъ де-Пом паду ръ. 

Но, какъ ни велика была непопулярность монархіи, непопу- 
лярность аристократіи была еще больше, — и это не безъ причи- 
ны. Тираннія одного лица гораздо сноснѣе тнранніи касты. Древ- 
нія привилегіи были оскорбительны и ненавистны для новаго 
богатства и новаго знанія. Все предзнаменовало приближеніе 


( 1а ) Маркиза де-При, жена Французскаго посланника при Турин- 
скомъ дворѣ. 
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необыкновенной революціи, — революціи, которой суждено было 
измѣнить не только Форму правленія, но и распредѣленіе соб- 
ственности и всю соціальную систему, — революціи, дѣйствіе ко- 
торый должно было сдѣлаться чувствительнымъ у каждаго очага во 
Франціи, — новой іа диегіе , въ которой побѣда должна была ос- 
таться за ^цисз Ьопкотте. Во главѣ движенія были люди де- 
негъ и люди литературы — оскорбленная гордость богатства и 
оскорбленная гордость ума. Несмѣтная толпа, сдѣлавшаяся невѣ- 
жественною и жестокою отъ угнетенія, свирѣпствовала позади. 

Мы очень сомнѣваемся, чтобы это великое потрясеніе мог- 
ло быть отвращено какимъ-либо путемъ, которымъ могъ бы 
слѣдовать Людовикъ XVI. Но увѣрены, что если былъ такой 
путь, такъ это путь предложенный Тюрго. Церковь и аристо- 
кратія, — съ тою неспособностью предвидѣть опасность и пони- 
мать, что дѣла могутъ идти иначе нежели шли, которая почти 
всегда пораждается долгимъ обладаніемъ властью, — смѣялись надъ 
совѣтомъ, который могъ бы спасти ихъ. Онѣ не хотѣли имѣть 
реформы, и имѣли революцію. Онѣ не хотѣли платить ничтож- 
ную подать вмѣсто ненавистной соггёез, и дождались того, 
что замки ихъ были разрушены, а земли проданы чужимъ. Онѣ 
не хотѣли выносить Тюрго, и были принуждены выносить Ро- 
беспьера. 

Потомъ правители Франціи, какъ бы пораженные слѣпотою 
свыше, вдались очертя голову въ Американскую войну. Такимъ 
образомъ, они сдѣлали одновременно двѣ великія ошибки. Они 
поощряли революцію и увеличивали въ то же время обществен- 
ныя тягости, давленіе которыхъ бываетъ вообще непосредствен- 
ною причиною революцій. Исходъ войны возвышалъ энтузіазмъ 
демократовъ-теоретиковъ. Финансовыя затрудненья, произведен- 
ныя войною, увеличивали неудовольствіе того обширнѣйшаго 
класса людей, который мало заботился о теоріяхъ, и много — о 
налогахъ. 

Собраніе Генеральныхъ штатовъ было сигналомъ для взрыва 
( всѣхъ страстей, накопленныхъ столѣтіемъ. Въ этомъ собраніи 
были, безъ сомнѣнія, весьма способные люди. Но они нс имѣли 
никакихъ практическихъ свѣдѣній въ искусствѣ управленія. Всѣ 
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великія англійскія революціи велись практическими государствен- 
ными людьми. Французская революція была ведсна одними теоре- 
тиками. Наше государственное устройство никогда не было такъ 
далеко позади вѣка, чтобы сдѣлаться предметомъ отвращенія для 
народа. Поэтому, англійскія революціи совершались съ цѣлью 
защиты, исправленія и возстановленія, а не съ единственною 
цѣлью разрушенія. Соотечественники наши всегда, даже во вре- 
мя самыхъ сильныхъ волненій, отзывались почтительно о Формѣ 
правленія, подъ которою они жили и нападали только на то, что 
считали ея поврежденіями. Даже въ дѣлѣ нововведеній они постоян- 
но обращались къ древнимъ уставамъ; они рѣдко искали въ чу- 
жихъ краяхъ образцовъ для подражанія; они рѣдко гонялись за уто- 
пическими теоріями; они не старались доказывать, что свобода есть 
естественное право людей; они довольствовались смотрѣть на нее 
какъ на природное право англичанъ. Ихъ общественный дого- 
воръ ( м ) — не вымыселъ. Онъ до сихъ поръ существуетъ на томъ 
же пергаментѣ, съ тою ;ке восковою печатью, приложенною въ 
Реннпмедѣ, и засвидѣтельствованный дворянскими именами Млри- 
шлдеЙ и ФицгЕРБКРтовъ. Никакія общія доказательства о 
первоначальномъ равенствѣ людей, никакіе изящные разсказы 
изъ Плутарха и Корнелія Непота никогда не производили на 
нихъ такого сильнаго впечатлѣнія какъ ихъ собственныя, близко 
знакомыя имъ слова Мадпа СІшгІа , ІІаЬеаз Согриз, Тгіаі Ьц 
вигу, ІІІІІ о[ Нідіііз. Эта сторона нашего національнаго харак- 
тера имѣетъ, безъ сомнѣнія, свои исудобстаа. Англичанинъ слиш- 
комъ часто разсуждаетъ о политикѣ скорѣе нъ духѣ законовѣда, 
чѣмъ Философа. Въ его любви къ свободѣ есть слишкомъ часто 
что-то узкое, что-то исключительное, что-то жидовское, если 
можно такъ выразиться. Онъ расположенъ смотрѣть на народ- 
ныя права, какъ на особенное наслѣдіе избраннаго племени, къ 
которому онъ принадлежитъ. Онъ склоненъ скорѣе оттолкнуть, 
чѣмъ ободрить иностраннаго прозелита, добивающагося участія 
въ этихъ исключительныхъ правахъ. Совсѣмъ другой былъ духъ 
Учредительнаго собранія. Оно не имѣло ни одной изъ нашихъ 


('*) Мадпа Скатіа. 
Маколей, т. !. 
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узкостей; ко не имѣло вовсе нашей практической ловкости въ 
управленіи дѣлами. Оно не знало, какъ установить порядокъ въ 
собственныхъ преніяхъ, а Аитало себя способнымъ издавать за- 
коны для цѣлаго міра. Все прошедшее было для него отврати- 
тельнымъ. Всѣ его сладкія надежды связаны были съ будущимъ. 
Надежды были дли него тѣмъ, чѣмъ для насъ воспоминанія. Въ 
учрежденіяхъ своей отчизны оно не находило ничего, что могло 
бы любить или чѣмъ могло бы восхищаться. Какъ бы оно да- 
леко не смотрѣло назадъ, оно не могло видѣть ничего, кромѣ 
тнранніи одного класса и униженія другаго, — Франкъ и галлъ, 
рыцарь н виданъ, джентльменъ и гоіигіег. Оно ненавидѣло мо- 
нархію, церковь, дворянство. Оно вовсе нс дорожило ни Гене- 
ральными штатами, ни парламентомъ. Долго было въ модѣ при- 
писывать всѣ совершенныя имъ безумства сочиненіямъ филосо- 
фовъ. Мы думаемъ, что язвительность этихъ сочиненій происхо- 
дила не отъ чего другаго, какъ только отъ дурнаго управленія. 
Это несправедливо, что Французы покидали указанія опыта ради 
теоріи. Они довольствовались теоріями, потому что не имѣли 
ппкакой опытности въ хорошемъ правленіи. Они бредили о пер- 
вобытномъ соціальномъ договорѣ, оттого именно, что у нихъ 
не было хартіи. Какъ только имъ даны были посредственныя 
учрежденія, они тотчасъ же стали смотрѣть за этими учрежде- 
ніями. Въ 1830 г. ихъ сборнымъ кликомъ было: Ѵісе Іа СІшгІеІ 
Въ 1789 они могли собираться вокругъ однѣхъ лишь теорій. 
Они видѣли соціальныя различія только въ дурной Формѣ; н по- 
тому естественно было, что они должны были прельститься со- 
физмами о равенствѣ людей. Они испытали столько бѣдствій отъ 
державности королей, что имъ извинительно было охотно слу- 
шать тѣхъ, которые проповѣдывали имъ, въ преувеличенномъ 
видѣ, ученіе о державности народа. 

Англичане, довольствуясь собственными національными воспо- 
минаніями и именами, никогда но искали образцовъ въ учреж- 
деніямъ Греціи и Рима. Французы, ничего не имѣя въ собст- 
венной исторіи, на что могли бы оглянуться съ удовольствіемъ, 
прибѣгали къ исторіи великихъ древнихъ республикъ: свѣдѣнія 
свои объ этихъ республикахъ они черпали не изъ писателей 
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того времени, а изъ романовъ, писанныхъ педантическими мо- 
ралистами спустя долгое время послѣ исчезновенія обществен- 
ной свободы. Они пренебрегали Ѳукидидомъ ради Плутарха. 
Слѣпые сами, они брали себѣ слѣпыхъ путеводителей. Они не 
имѣли никакой опытности въ дѣлѣ свободы; а заимствовали свои 
мнѣнія отъ людей, которые имѣли въ этомъ отношеніи не болѣе 
Опытности, чѣмъ они сами, и которыхъ воображеніе, воспламе- 
ненное таинственностью и неудовлетворенной потребностью, пре- 
увеличивало невѣдомое наслажденіе; отъ людей, бредившихъ па- 
тріотизмомъ и не имѣвшихъ никогда отечества, восхвалявшихъ 
убійство тирановъ и ползавшихъ у ногъ тирановъ. Правило, ко- 
торому научились въ этой школѣ Французскіе законодатели, со- 
стояло въ томъ, что политическая свобода есть цѣль, а не сред- 
ство; что она не только драгоцѣнна какъ сильный оплотъ по- 
рядка, собственности и нравственности; но что она, сама по 
себѣ, есть высокое и первѣйшее счастье, для котораго, безъ 
малѣйшаго угрызенія совѣсти, слѣдуетъ жертвовать порядкомъ, 
собственностью и нравственностью. Уроки, которые можно из- 
влечь изъ древней исторіи, дѣйствительно весьма полезны и 
важны; но ихъ нс могли, вѣроятно, извлечь люди, которые, во 
всѣхъ своихъ рапсодіяхъ объ Аѳинской демократіи, совершенно, 
кажется, забывали, что въ этой демократіи было десять рабовъ 
на одного гражданина; и которые нападки свои на аристокра- 
товъ постоянно украшали панегириками Бруту и Батону — 
двумъ аристократамъ, болѣе свирѣпымъ, надменнымъ и исклю- 
чительнымъ, чѣмъ кто-либо изъ эмигрировавшихъ съ Г.рПФОМЪ 
д’Артуа. 

Мы никогда не встрѣчали такой яркой и привлекательной кар- 
тины Національнаго собранія, какую представилъ намъг. Дюмонъ. 
Его Мирабо, въ особенности, безподобенъ. Всѣ прежніе пор- 
треты Мирабо были плохими малеваніями въ сравненіи съ этимъ. 
Одни были простыми Фантазіями, другіе — грубыми карикатурами: 
этотъ же — живое лицо, не богъ и нс демонъ, а человѣкъ, Фран- 
цузъ, Французъ XVIII столѣтія, съ большими талантами, съ 
сильными страстями, испорченный дурнымъ воспитаніемъ, окру- 
женный соблазнами всякаго рода, доведенный одно время, вслѣд- 
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ствіе немилости, до отчаянія, а потомъ опять упоенный славою. 
Всѣ его протпворѣчащія другъ другу п, по-видимому, несовмѣст- 
ныя качества до того перемѣшаны въ этомъ представленіи, что 
составляютъ естественное и гармоническое цѣлое. До сихъ поръ 
Мирабо былъ для насъ,— да, кажется, и для большинства читате- 
лей исторіи, — не человѣкомъ, но цѣлымъ рядомъ антитезъ. От- 
нынѣ онъ дѣлается настоящимъ человѣческимъ существомъ, — су- 
ществомъ, правда, замѣчательнымъ и эксцентрическимъ, но со- 
вершенно понятнымъ. 

Мирабо любилъ, по словамъ г. Дюмона, давать странныя 
сложныя прозвища. Такимъ образомъ, г. де-Ллфайктъ былъ 
СгапсІііоп-СгоітсеІІ, прусскій король — АІагіс-СоіІііг, д'Эспре- 
мениль — Сгіяріп-СаІІНпе . Кажется самъ Мирабо могъ бы 
быть названъ, на его же собственный ладъ, УѴіІкея-СНаІкат. По- 
добно Вилькзу (“) онъ былъ чувственъ, легкомысленъ и рав- , 
нодушенъ къ стыду. Подобно Вилькзу, онъ навлекъ на себя, 
особенною рѣзкостью своей безнравственности и непристойностью 
своихъ литературныхъ произведеній, порицанія даже людей ве- 
селья. Подобно Вилькзу, онъ былъ невнимателенъ не только 
къ законамъ нравственности, но и къ законамъ чести. Между 
тѣмъ, подобно Вилькзу, притворно старался соединить харак- 
‘ теръ демагога съ характеромъ изящнаго джентльмена. Своимъ 
хорошимъ и бодрымъ расположеніемъ духа онъ, подобно Внль- 
кзу, снискалъ себѣ уваженіе многихъ, презиравшихъ его ха- 
рактеръ. Подобно Вилькзу, онъ былъ отвратительно безобра- 
зенъ; подобие Вилькзу, онъ шутилъ надъ своимъ безобразіемъ; 
и, подобно Вилькзу, онъ, не смотря на свое безобразіе, 
былъ весьма внимателенъ къ своей одеждѣ и имѣлъ большой 
успѣхъ въ дѣлахъ волокитства. 

Походя на Вилькза въ низшихъ и грубѣйшихъ сторонахъ 
своего характера, онъ въ высшихъ своихъ качествахъ имѣлъ 

•('*) .1 о п х \Ѵ І1.ХЕ5— одинъ изъ наиболѣе популярныхъ публицистовъ 
Англіи, во времена Георга Ш. За журналъ свой «Л'огМ ВгИоп ■> и 
за нѣкоторыя другія изданныя имъ сочиненія онъ подвергался неод- 
нократному преслѣдованію правительства, яо постоянно имѣлъ на своей 
• сторонѣ народную партію (1 1797). 
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нѣкоторое сходство съ Чатам омъ. Краснорѣчіе его, на сколь- 
ко можно судить объ этомъ, имѣло не малое сходство съ крас- 
норѣчіемъ великаго англійскаго министра. Онъ не имѣлъ осо- 
беннаго успѣха въ длинныхъ обработанныхъ рѣчахъ. Съ другой 
стороны, онъ не былъ и точнымъ, всегда, готовымъ дебетеромъ. 
Внезапные порывы, бывшіе, по-видимому, слѣдствіемъ ' вдохнове- 
нія; короткія Фразы, являвшіяся, подобно молніи, ослѣпитель- 
ными, жгучими, все передъ собою поражающими; Фразы, кото- 
рыя, будучи произнесены въ критическія минуты, рѣшали судь- 
бу великихъ вопросовъ; Фразы вдругъ дѣлавшіяся пословицами; 
Фразы, которыя всякій до сихъ поръ знаетъ наизусть, — соста- 
вляли особенную ораторскую силу какъ Чатама, такъ и Мира- 
бо. Были гораздо болѣе великіе ораторы, гораздо болѣе вели- 
кіе государственные люди, чѣмъ каждый изъ нихъ; но мы со- 
мнѣваемся , производилъ ли кто - либо въ новѣйшія * време- 
на такое обширное личное вліяніе на бурныя и разноглас- 
ныя собранія. Власть обоихъ была на столько же нравствен- 
ною, на сколько и умственною. Въ истинномъ достоинствѣ ха- 
рактера, въ частной и общественной добродѣтели, могло бы ка- 
заться нелѣпымъ дѣлать между ними какое-либо сравненіе; во у 
нихъ была одинакая надменность и пылкость нрава. Въ ихъ 
рѣчи и манерѣ была гордая самоувѣренность, повелительность и 
свирѣпость страсти, передъ которыми робѣли всѣ обыкновенные 
умы. Даже Моррей и Чарльзъ Тоунзгейдъ, хотя они были 
въ умственномъ отношеніи не ниже Чатама, всегда бывали 
имъ запуганы. Варна въ, такимъ же образомъ, хотя и былъ са- 
мымъ лучшимъ дебетеромъ въ Національномъ собраніи, отступалъ 
передъ энергіею Мирабо. Люди не бываютъ, — кромѣ какъ въ пло- 
хихъ повѣстяхъ, — безусловно хорошими иди безусловно дурными. 
Едва ли можно отвергать, что добродѣтель лорда Чатама была 
нѣсколько театральною. Съ другой стороны, у Мирабо не было, 
дѣйствительно, ничего, заслуживающаго названія добродѣтели, 
кромѣ того несовершеннаго субститута добродѣтели, находящагося 
почти во всѣхъ высшихъ умахъ — чувства прекраснаго и добра- 
го; чувства, которое доходило иногда до искренняго энтузіазма 
и которое, въ соединеніи съ жаждою возбудить уднвлеиіе, да- 
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вало иногда его характеру блескъ, походившій на блескъ истин- 
ной доброты, какъ «блѣдное, поблёкшее сіяніе», мерцавшее во- 
кругъ падшаго архангела, походило на ослѣпительный блескъ 
духовъ, сохранившихъ свое первоначальное состояніе. 

Въ Мемуарахъ этихъ есть нѣсколько другихъ удивительныхъ 
портретовъ замѣчательныхъ личностей. Портреты Сіеса и Та- 
лейрана, въ особенности, суть образцовыя произведенія, полныя 
жизни и выраженія. Но ничего не интересовало насъ такъ въ этой 
книгѣ, какъ свѣтъ, который, безъ хвастовства и, можно сказать, 
безсознательно, бросаетъ г. Дюмонъ на собственный свой ха- 
рактеръ. Непреклонная прямота, глубокое милосердіе, доброду- 
шіе, скромность, независимость духа, пылкая Филантропія, не- 
притворное равнодушіе къ деньгамъ и славѣ — составляютъ харак- 
теръ, хотя и не имѣющій въ себѣ ничего неестественнаго, но, 
кажете*, болѣе приближающійся къ совершенству, чѣмъ харак- 
теръ какихъ-либо вымышленныхъ Сгашіікопз и АИѵѵогіЬук. 
Произведеніе это, правда, не совершенно таково, какимъ мы 
разсчитывали видѣть его: оно живѣе, живописнѣе, пріятнѣе не- 
жели мы ожидали; а съ другой стороны, оно менѣе глубокое 
и менѣе Философское произведеніе. Но, если оно и не вполнѣ 
таково, какимъ можно было бы ожидать его отъ ума г. Дю- 
мона, то оно, безъ сомнѣнія, вполнѣ таково, какимъ можно 
было ожидать его отъ подобнаго сердца. 
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НЫоту о С Іке \Ѵаг о[ /Ае Зиссеиіоп ія 8раіп. Ву Ьог<1 
Манок. 8-го. І.опЛоп: 1832. 

Исторія войны за наслѣдство въ Испаніи. .Іо рда Мл го- 
на. 8-го, Лондонъ. 1832. 


Давно прошли тѣ дни, когда смѣсь въ прозѣ и стихахъ знат- 
наго лица и романы г-жи Скюдкрп, переведенные на англій- 
скій языкъ аристократомъ, были привлекательны для чита- 
телей и выгодны для книгопродавцевъ. Литературныя приви- 
легіи, которыми нѣкогда 'наслаждались лорды, такъ же уста- 
рѣли, какъ ихъ право убивать королевскаго оленя на пу- 
ти въ парламентъ или ихъ древнее судебное средство ксашіа- 
Іиш шадпаіиш (')• Но мы должны признаться, что хотя 
наши политическія мнѣнія ни въ каломъ случаѣ не аристо- 
кратичны, мы все - таки чувствуемъ пріязненное расположеніе 
къ авторамъ -дворянамъ. Трудолюбіе и вкусъ къ умственнымъ 
наслажденіямъ въ особенности почтенны въ тѣхъ, которымъ 
средства позволяютъ быть праздными и которые подвержены 
всѣмъ искушеніямъ развлеченій. Невозможно не желать успѣха 
человѣку, который — находя себя поставленнымъ, безъ вся- 


(') Зсашіаішп тацпаіит назывался законъ, опредѣлявшій наказаніе 
за оскорбительныя рѣчи противъ дворянства. Онъ отмѣненъ въ цар- 
ствованіе Георга III. 
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наго труда пли безъ всякой заслуги съ своей стороны, надъ 
массою общества — добровольно нисходитъ съ своей высоты, 
ради отличій, которыя онъ по праву можетъ назвать своими 
собственными. 

Кажется это' второе появленіе лорда Магона въ роли ав- 
тора. Первое сочиненіе сдѣлало ему честь , но было во 
всѣхъ отношеніяхъ ниже сочиненія/ которое теперь лежитъ пе- 
редъ нами. Онъ безъ сомнѣнія имѣетъ нѣкоторыя изъ самыхъ 
цѣнныхъ качествъ историка : большое прилежаніе при из- 
слѣдованіи авторитетовъ, большую проницательность при взвѣ- 
шиваніи свидѣтельствъ и большое безпристрастіе при оцѣнкѣ 
характеровъ. Мы не замѣтили, чтобы онъ въ какомъ-либо слу- 
чаѣ, ради родственныхъ чувствъ, забылъ обязанности, соединен- 
ныя съ его литературными занятіями. Онъ отдаетъ только спра- 
ведливость своему предку Стангопу; онъ отдаетъ полную спра- 
ведливость врагамъ и соперникамъ Стангопа. Его повѣство- 
ваніе весьма ясно и по своей сжатости достойно похвалы, рѣд- 
ко — говоримъ мы съ горестью — заслуживаемой новѣйшими писа- 
телями. Однако должно сказать , что со многими лучшими 
качествами литературнаго ветерана онъ имѣетъ нѣкоторые изъ 
недостатковъ литературнаго новичка. Онъ не пріобрѣлъ еще 
большаго господства надъ словами. Его слогъ рѣдко легокъ, 
а мѣстами непріятно натянутъ. Онъ такой изувѣрный пу- 
ристъ, что превращаетъ аЬЬё «ГЕкІгёез въ аббата. Мы не 
любимъ видѣть Французскія слова, введенныя въ англійскія со- 
чиненія ; но при всемъ томъ , первый законъ письменности, 
законъ, которому подчинены всѣ другіе законы, заключается въ 
томъ, чтобы употребляемыя слова передавали читателю мысль 
автора. Но аббатъ глава монастыря; аЬЬё — совершенно иной 
родъ лицъ. Безъ сомнѣнія лучше употребить англійское слово, 
нежели Французское: но лучше употребить Французское слово, 
нежели неправильно употребить англійское слово. 

Лордъ Магонъ иногда также черезъ-чуръ охотникъ излагать 
нравственныя разсужденія, слишкомъ поучительнымъ и прорпца- 
тельнымъ слогомъ. Мы приведемъ одинъ примѣръ: «хотя кажет- 
ся странно, но опытъ показываетъ, что мы обыкновенно чув- 
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ствуемъ гораздо болѣе вражды противъ оскорбленныхъ нами, 
нежели противъ оскорбившихъ насъ, и это замѣчаніе прила- 
гается ко всякой ступени ума, ко всякому состоянію: къ госу- 
дарю или къ крестьянину, къ юношѣ или къ старику, къ ге- 
рою или къ принцу.» Это замѣчаніе могло казаться страннымъ 
при дворѣ Н емврода или Кедор л АО мг. гл ( а ), но на него уже въ 
продолженіе многихъ поколѣній смотрятъ скорѣе какъ на изби- 
тую истину, нежели какъ на парадоксъ. Каждый мальчикъ пи- 
салъ на тему: «Огііззс ^иет Іасзегік». Едва ли какія-либо стро- 
ки въ англійской поэзіи извѣстны лучше нежели слѣдующій 
энергическій куплетъ: 

• Рогціѵепевз Іо іЬс іпіигесі сіоез Ьеіопд; 

Виі іііеу пе’ег рапіоп \ѵЬо Ьаѵе сіопе ІІіе лѵгоп§.« (*) 

Историки и философы порѣшили съ этимъ положеніемъ п ос- 
тавили его, — какъ многія другія положенія , потерявшія свой 
блескъ, — плохимъ романистамъ, которые весьма скоро износятъ 
его до лохмотьевъ. 

Мы будемъ только справедливы, если скажемъ, что недостат- 
ки книги лорда Магона суть такіе недостатки, которые время 
рѣдко когда не излечиваетъ, и что книга, не смотря на эти 
недостатки, есть весьма цѣнное прибавленіе къ нашей истори- 
ческой литературѣ. 

Кто хочетъ хорошо познакомиться съ патологическою анато- 
міею правительствъ, кто желаетъ знать, какъ великія государ- 
ства могутъ быть сдѣланы слабыми и жалкими, тотъ долженъ 
изучать исторію Испаніи. Имперія Филиппа II была несомнѣн- 
но одною изъ самыхъ могучихъ и великолѣпныхъ имперій, ког- 
да-либо существовавшпхъ на свѣтѣ. Въ* Европѣ онъ управлялъ Ис- 
паніею, Португаліей), Нидерландами по обѣимъ сторонамъ Рейна, 
Фраишъ-Контё, Руссильономъ, Миланомъ и Обѣими Сициліями. 


(’) Царі. Эламскій, покоритель Содома и Гомора, жилъ за 2000 лѣтъ 
до Р. X. (См. Ііыт. XIV). 

(*) «Прощать подобаетъ оскорбленпому; 

Но ппкогда не прощаютъ тѣ, которые оскорбили. • 
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Тоскана, Парма и другія мелкія государства Италіи находились въ 
той же полной отъ него зависимости, въ какой Низзамъ и 
раджа беррарскій состоятъ теперь отъ Остъ-Индской компаніи. 
Въ Азіи испанскій король былъ повелителемъ Филиппинскихъ 
острововъ и всѣхъ богатыхъ поселеній, заведенныхъ Португаль- 
цами на Малабарскомъ и Коромандельскомъ берегахъ, на полу- 
островѣ Малаккѣ и на Пряныхъ островахъ восточнаго архипе- 
лага. Въ Америкѣ его владѣнія простирались по обѣимъ сторо- 
намъ экватора за черту умѣреннаго пояса. Есть основаніе думать, 
что его годовый доходъ, во время апогея его могущества, былъ 
почти въ десять разъ больше той суммы, какую Англія до- 
ставляла Елисаветѣ. Онъ имѣлъ постоянную армію въ . 
50.000 превосходнаго войска, въ то время когда Англія 
не содержала ни одного баталіона на постоянномъ жалованьѣ. 
Его обыкновенная морская сила состояла изъ 140 галеръ. 
Ему принадлежало, — что пе принадлежало ни одному государю 
новыхъ временъ, — владычество надъ землею и моремъ вмѣстѣ. 
Въ продолженіе большей части своего царствованія онъ господ- 
ствовалъ на обѣихъ стихіяхъ. Его солдаты доходили до столицы 
Франціи; его корабли угрожали берегамъ Англіи. 

Можно сказать безъ преувеличенія, что въ теченіе многихъ 
лѣтъ его власть надъ Европою была даже обширнѣе власти На- 
полеона. Вліяніе Французскаго завоевателя никогда не прости- 
ралось далѣе линіи мелководія. Самый узкій проливъ былъ для 
его могущества тѣмъ же, чѣмъ, по старинному вѣрованію, 
былъ быстрый потокъ для чаръ вѣдьмы. Между тѣмъ какъ 
его арміи входили во всѣ столицы отъ Москвы до Лиссабона, 
англійскіе флоты блокировали каждый портъ, отъ Данцига до 
Тріеста. Сицилія, СардинІѢ, Маіорка, Гернси пользовались бе- 
зопасностью во все продолженіе войны, опасной для каждаго 
трона на континентѣ. Побѣдоносная и державная нація, кото- 
рая наполнила свои музсумы добычами Антверпена, Флоренціи 
и Рима, тяжко страдала отъ недостатка въ предметахъ рос- 
коши, которые обычай сдѣлалъ необходимостью. Между тѣмъ 
какъ воздвигались колонны и аркп въ память Французскихъ за- 
воеваній, завоеватели пытались дѣлать кофѳ изъ цикоріи и са- 
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харъ изъ свекловицы. Вліяніе Филиппа на континентѣ было 
столь же велико, какъ вліяніе Наполеона. Императоръ гер- 
манскій былъ его родственникъ. Франція, растерзанная религі- 
озными раздорами, никогда не была страшнымъ противникомъ, а 
иногда была зависимымъ союзникомъ. Въ одно и то же вре- 
мя Испанія имѣла корабли, колоніи и торговлю, чего тщетно 
желалъ Наполеонъ. Она долго имѣіа монополію торговли въ 
Америкѣ и на Индійскомъ океанѣ. Все золото запада и всѣ 
пряности востока получались и развозились ею. Въ продолже- 
ніе многихъ лѣтъ войны, ея торговля была прерываема только 
хищническими набѣгами немногихъ морскихъ разбойниковъ. Да- 
же послѣ истребленія армады, англійскіе государственные лю- 
ди продолжали смотрѣть съ большимъ страхомъ на морскую 
силу Филиппа. «Могущество испанскаго короля — сказалъ 
лордъ хранитель печати обѣимъ палатамъ въ 1593 году — 
съ пріобрѣтеніемъ Португальскаго королевства, возрасло еще бо- 
лѣе отъ пріобрѣтенія Остъ-Индіи ; такъ что, какъ могущественъ 
онъ пи былъ прежде, онъ теперь очевидно сталъ еще могу- 
щественнѣе — Онъ содержитъ вооруженный флотъ, чтобы оста- 
новить подвозъ товаровъ изъ Англіи въ Гасконь и Гіень, чтб 
онъ и пытался сдѣлать прошлою осенью; такъ что онъ сталъ 
теперь какъ бы пограничнымъ врагомъ какъ всего запада Анг- 
ліи, такъ и всѣхъ южныхъ частей ея: Соссекса, Гамп- 

шнра и острова Вайта. Посредствомъ своего вліянія въ С.- 
Мало, портѣ, наполненномъ военными кораблями, онъ опасный 
сосѣдъ островамъ королевы, Джерси и Гернси, древнимъ вла- 
дѣніямъ короны, никогда не покореннымъ въ величайшія вбй- 
ны съ Франціей).» 

Перевѣсъ, который Испанія имѣла тогда въ Европѣ, она, въ 
извѣстномъ отношеніи, вполнѣ заслуживала. Это былъ перевѣсъ, 
который она пріобрѣла неоспоримымъ превосходствомъ во всѣхъ 
отрасляхъ политики и военнаго искусства. Въ XVI столѣтіи 
Италія не была въ такой степени страною изящныхъ ис- 
кусствъ, Германія не была въ такой степени страною смѣлыхъ 
богословскихъ умствованій, въ какой Испанія была страною госу- 
дарственныхъ людей и воиновъ. Характеръ, который Виргилій 
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приписываетъ своимъ соотечественникамъ, могъ бы быть при- 
писанъ важнымъ и гордымъ вождямъ, окружавшимъ тронъ Фе р- 
ди нанда-Католика и его непосредственныхъ наслѣдниковъ. 
Величественное искусство «гедеге ітрегіо рориіок» не было 
лучше понимаемо римлянами въ самые гордые дни ихъ респуб- 
лики, чѣмъ Гонзальво и Хименесомъ, Кортесомъ и 
Альбою. Искусство испанскихъ дипломатовъ славилось во всей 
Европѣ. Въ Англіи до сихъ поръ вспоминается имя Гондомара. 
Народъ-властелинъ не имѣлъ соперниковъ какъ въ регулярной, 
такъ и въ иррегулярной войнѣ. Пылкое рыцарство Франціи, 
сжатая Фаланга Швейцаріи оказывались одинаково несостоятель- 
ными при встрѣчѣ лицомъ къ лицу съ испанскою пѣхотою. Въ 
войнахъ Новаго Свѣта, гдѣ отъ генерала требовалась нѣчто-иное, 
чѣмъ обыкновенная стратегія, а отъ солдата нѣчто-иное, чѣмъ 
обыкновенная дисциплина; гдѣ нужно было каждый день прибѣ- 
гать къ новымъ уловкамъ противъ измѣнчивой тактики варвара- 
непріятеля, — испанскіе авантюристы, вышедшіе изъ простаго 
народа, обнаруживали находчивость, талантъ для переговоровъ 
и командованія, почти безпримѣрные въ исторіи. 

Кастилецъ тѣхъ временъ въ сравненіи съ итальянцемъ былъ 
тѣмъ же, чѣмъ римлянинъ былъ, въ дни римскаго величія, 
въ сравненіи съ грекомъ. Завоеватель имѣлъ меньше прони- 
цательности, меньше вкуса, меньше тонкости въ пониманіи, 
чѣмъ завоеванный, — но гораздо больше гордости, твердости и 
мужества, болѣе величественный нравъ, сильное сознаніе чес- 
ти. Подданный имѣлъ болѣе тонкости въ мышленіи; прави- 
тель — болѣе энергіи въ исполненіи. Пороки перваго были по- 
роки труса; пороки послѣдняго были пороки тирана. Можно при- 
бавить, что испанецъ, подобно римлянину, не пренебрегалъ изу- 
ченіемъ искусствъ и языка тѣхъ, которыхъ онъ угнеталъ. Въ ли- 
тературѣ Испаніи произошелъ переворотъ, подобный тому пере- 
вороту, который, по словамъ Горація, произошелъ въ поэзіи 
Лаціума: «Саріа Гегиш ѵісіогепі серіи ( 4 ). Рабъ полонилъ пора- (*) 


(*) « Побѣжденная (Греція, въ свою очередь,) одержала верхъ надъ 
дикимъ побѣдителемъ.» 
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ботителя. Старыя кастильскія баллады уступили мѣсто сонетамъ 
въ стилѣ Петрарк и н героическимъ поэмамъ размѣра Аріосто, 
подобно тому, какъ народныя пѣсни Рима были вытеснены под- 
ражаніями Ѳеокриту и переводами изъ Менандра. 

Ни въ одномъ изъ новыхъ обществъ, даже въ Англіи въ цар- 
ствованіе Елисаветы, не было большаго числа людей, замѣча- 
тельныхъ въ то же время и въ литературѣ, и на поприщѣ практи- 
ческой жизни, чѣмъ произвела ихъ Испанія въ теченіе XVI столѣтія. 
Почти каждый отличный писатель былъ также отличнымъ солда- 
томъ. Босканъ заслужилъ высокую военную славу. Гарсиласо- 
де-Вега, авторъ самыхъ милыхъ и граціозныхъ пастушескихъ 
поэмъ новыхъ временъ, послѣ короткой, но блистательной во- 
енной карьеры, палъ съ мечемъ въ рукѣ во главѣ штурмовой 
колонны. Алонзо- де-Эрсилья занималъ видное мѣсто въ 
Арауканской войнѣ ( 5 ), прославленной нміь впослѣдствіи въ одной 
изъ лучшихъ героическихъ поэмъ, которыя когда-либо произве- 
ла Испанія. Гуртадо-де-Мендоса, котораго поэмы сравнива- 
ли съ поэмами Горація и котораго маленькій очаровательный 
романъ есть очевидно модель «6'і/ В (а я » , переданъ намъ исто- 
ріею, какъ одинъ изъ самыхъ суровыхъ, желѣзныхъ проконсуловъ, 
которыхъ употреблялъ Австрійскій домъ, чтобы подавить слабый 
національный духъ Италіи. Лопе ( 6 ) плылъ съ армадою; Сер- 
вантесъ былъ раненъ при Лспантѣ. 

Замѣчательно съ какимъ ужасомъ смотрѣли въ то время 
наши предки на испанца. Онъ былъ, по ихъ понятію, родъ 
демона, страшно злобнаго, но вмѣстѣ съ тѣмъ весьма прозор- 
ливаго и могучаго. «Они очень мудры и благоразумны, — пишетъ 
одинъ честный англичанинъ въ мемуарѣ, адресованномъ Маріи, — и 
могутъ, благодаря своей мудрости, обуздать ня время свою прн- 

( 5 ) Арауканы — индѣйское племя въ Южной Америкѣ (въ Чили); оно 
отличалось необыкновеннымъ мужествомъ въ борьбѣ съ испанцами 
въ XIV столѣтіи. 

(•) Ѣоре-ое-Ѵег, а — одинъ изъ популярнѣйшихъ поэтовъ Испаніи. 
Число написанныхъ ямъ драмъ простирается до баснословной цьіФры 
1890, а общее число стиховъ до 21.000.000. Но смерти жены онъ 
принялъ въ 1588 г. участіе въ несчастной экспедиціи въ Англію (1 1635). 


Оідііігесі Ьу Соо^Іе 


* 


158 ВОЙНА ЗА НА'СЛіДСТВО ВЪ ИСПАНІИ. 

роду и приноровить свои качества къ обычаямъ тѣхъ людей, 
дружбы которыхъ они заискиваютъ; ихъ злобнаго обращенія 
никто не можетъ узнать прежде, нежели сдѣлается ихъ подчи- 
неннымъ; но впослѣдствіи онъ это вполнѣ увидитъ и почувству- 
етъ ихъ. Молю Бога, чтобы Англія не дѣлала того’ же; по- 
тому что въ притворствѣ, прежде нежели достигнута цѣль, а 
потомъ въ угнетеніи и тиранніи, когда цѣль достигнута, ис- 
панцы превосходятъ всѣ остальные народы земли.» Это совер- 
шенно тотъ же языкъ, какимъ Арминій могъ бы говорить о 
римлянахъ, или какимъ современный государственный человѣкъ 
Индіи можетъ говорить объ англичанахъ. Это языкъ человѣка, 
кипящаго ненавистью, но боящагося тѣхъ, которыхъ онъ нена- 
видитъ, и тяжко чувствующаго ихъ превосходство не только въ 
силѣ, но даже въ умственныхъ способностяхъ. 

Но какъ упалъ ты съ неба, о Люциферъ, сынъ утра! Какъ 
упалъ ты ницъ, ты, который тѣснилъ народы! Если мы пе- 
решагнемъ черезъ сто лѣтъ и посмотримъ на Испанію въ 
концѣ XVII вѣка, — какую перемѣну найдемъ мы! Контрастъ 
столь же великъ, какъ контрастъ между Римомъ Га л л іена 
и Гонорія и Римомъ Марія и Цезаря. Иноземное завоеваніе 
начало разъѣдать части той гигантской монархіи, на которой 
никогда не заходило солнце. И Голландія, и Португалія, и Ар- 
туа, и Руссильонъ, и Франшъ-Конте были потеряны. Импе- 
рія, основанная голландцами на востокѣ, далеко превзошла бо- 
гатствомъ и блескомъ ту, которую еще удерживали ихъ старые 
тираны. На западѣ, Англія захватила и все еще удерживала по- 
селенія въ срединѣ Мексиканскаго моря. 

Впрочемъ одна потеря территоріи мало значила. Неохотное 
повиновеніе отдаленныхъ провинцій обыкновенно обходится слиш- 
комъ дорого. Широко-лѣтвящіясн державы часто начинаютъ 
еще болѣе процвѣтать послѣ своевременной незначительной 
обрѣзки. Адріанъ поступилъ благоразумно, отказавшись отъ 
завоеваній Траяна; и Англія никогда не была такъ богата, 
такъ велика, такъ страшна для иностранныхъ государей, та- * 
кою неограниченною обладательницею моремъ, какъ послѣ по- 
терн своихъ Американскихъ колоній. Испанская имперія была 
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еще, по внѣшнему виду, велика и великолѣпна. Европейскія 
владѣнія, подчиненныя послѣднему слабому государю изъ Австрій- 
скаго дома, были гораздо обширнѣе владѣній Людовика XIV. 
Земли, зависимыя отъ Кастильской короны въ Америкѣ, все еще 
простирались далеко къ сѣверу отъ Рака и далеко къ югу отъ 
Козерога. Но внутри этого обширнаго тѣла былъ неизлечимый 
недугъ, совершенное отсутствіе твердости, окончательное изне- 
моженіе силъ. Умное и прилежное народонаселеніе, замѣчательно 
свѣдущее въ искусствахъ и мануфактурахъ, было изгнано глу- 
пыми и безсовѣстными ханжами. Слава испанской кисти исчезла 
съ Веласкезомъ и Мурильо. Великолѣпный вѣкъ испанской 
литературы окончился съ Солисомъ и Кальдерономъ. Въ те- 
ченіе XVII столѣтія многія государства создали большія воен- 
ныя силы. Но испанская армія, столь страшная подъ комапдою 
Альбы и Флгнезе, уменьшилась до нѣсколькихъ тысячъ чело- 
вѣкъ, которымъ худо платили и которые были худо дисципли- 
нированы. Англія, Голландія и Франціи имѣли большіе флоты. 
Испанскій же флотъ едва равнялся десятой части той могущест- 
венной силы, которая во времена Филиппа II, была ужасомъ 
Атлантическаго и Средиземнаго морей. Арсеналы опустѣли. Ма- 
газины были безъ запасовъ. Пограничиыя крѣпости были безъ 
- гарнизоновъ. Полиція была совершенно безсильна для защиты 
народа. Убійства совершались вполнѣ безнаказанно среди бѣ- 
лаго дня. Браво и слуги безъ должности, съ мечемъ у пояса, 
гордо бродили всякій день по самымъ шумнымъ улицамъ и пло- 
щадямъ столицы., нарушая общественное спокойствіе и издѣваясь 
надъ служителями правосудія. Финансы были въ страшномъ без- 
порядкѣ. Народъ платилъ много. Правительство получало мало. 
Американскіе вице-короли и откупщики государственныхъ доходовъ 
обогащались, мржду тѣмъ какъ купцы банкрутились, крестьянство 
голодало, служители государя оставались безъ жалованья, и солдаты 
королевской гвардіи ежедневно приходили къ воротамъ монасты- 
рей и дрались тамъ съ толпою нищихъ изъ за миски супа и 
куска хлѣба. Всякое средство, какое пробовали, увеличива- 
ло недугъ. Цѣнность монеты была уменьшена; и эта безум- 
ная мѣра произвела свои неизбѣжныя слѣдствія. Она разру- 
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шила всякій кредитъ и увеличила бѣдствіе, которое должна бы- 
ла облегчить. Американское золото, говоря словами Ортиза, 
было для потребностей государства, какъ капля воды для устъ 
человѣка, томимаго жаждою. Кипы нераспечатанныхъ депешей 
накоплялись въ канцеляріяхъ, между тѣмъ какъ министры совѣ- 
щались съ каммеръ-Фрау и іезуитами о средствахъ подста- 
вить другТ) другу ногу. Каждое иностранное государство мог- 
ло безнаказанно грабить и оскорблять наслѣдника Карла V. До 
такого состоянія дошло могущественное Испанское королевство, 
между тѣмъ какъ одна изъ его самыхъ ничтожныхъ вассальныхъ 
земель, страна меньше провинціи Эстремадуры или Андалузіи, 
лежащая подъ суровымъ небомъ и охраняемая только искусствен- 
ными средствами отъ вторженій океана, сдѣлалась первоклассною 
державою и стала на равную ногу съ Лондонскимъ и Версаль- - 
сеймъ дворами. 

Способъ, которымъ лордъ Магонъ объясняетъ Финансовое по- 
ложеніе Испаніи, отнюдь не удовлетворяетъ насъ. «Оказывает- 
ся, говоритъ онъ, что лица, получающія свой главный доходъ 
изъ рудниковъ, которыхъ ежегодная производительность не вѣрна 
и перемѣнчива и, кажется, скорѣе происходитъ отъ счастья, не- 
жели отъ трудолюбія, — бываютъ обыкновенно беззаботны, не бе- 
режливы и безпорядочны въ своихъ издержкахъ. Примѣръ Ис- 
паніи искушаетъ насъ приложить то же замѣчаніе къ другимъ го- 
сударствамъ. » Лордъ Магонъ нашелъ бы, кажется, труднымъ 
провести свою аналогію. Ничто не могло быть менѣе вѣрно и 
перемѣнчивѣе выигрыша и проигрыша тѣхъ, которые имѣли обык- 
новеніе пускать свои деньги въ государственныя лоттереи. Но ни- 
какая часть общественнаго дохода не была вѣрнѣе той, которая 
Получалась отъ лоттерей. Мы полагаемъ, что этотъ случай весьма 
походитъ на случай американскихъ рудниковъ. Нѣкоторыя рудныя 
жилы превосходили ожиданіе; нѣкоторые обманывали его. Нѣко- 
торые изъ частныхъ спскуляторовъ вынимали пустые билеты; а дру- 
гіе выигрышные. Но доходъ государства зависѣлъ не отъ какой-ли- 
бо особенной жилы, а отъ всей ежегодной производительности двухъ 
великихъ материковъ. Эта ежегодная производительность, ка- 
жется, почти постоянно увеличивалась въ теченіе XVII сто- 
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лѣтія. Мексиканскіе рудники въ царствованіе Филиппа IV 
и Карла II постоянно преуспѣвали; и если въ Южной Америкѣ 
ІІотозскій округъ не былъ столь производителенъ, какъ прежде, 
то другія мѣста болѣе чѣмъ покрывали недочетъ. Мы сильно' 
сомнѣваемся, можетъ-ли лордъ Магоиъ доказать, что доходъ, ко- 
торый испанское правительство получало изъ рудниковъ Амери- 
ки, измѣйялся болѣе, нежели доходъ, получаемый отъ внутрен- 
нихъ налоговъ самой Испаніи. 

Всѣ причины упадка Испаніи заключаются въ одной причи- 
нѣ — дурномъ управленіи. Храбрость, умъ, энергія, которыя въ 
концѣ XV и началѣ XVI столѣтія сдѣлали испанцевъ первымъ 
народомъ міра, были плодами древиихъ учрежденій Кастиліи и 
Аррагоніп, учрежденій замѣчательно благопріятныхъ для обще- 
ственной свободы. На эти учрежденія напали первые государи 
Австрійскаго дома и почти совершенно разрушили ихъ. Наслѣдии- < 
ки ихъ искупили преступленіе. Послѣдствія переіода отъ хороша- 
го управленія къ дурному не чувствуются нѣкоторое время послѣ 
того, какъ совершилась перемѣна. Таланты и добродѣтели, по- 
раждаемые хорошимъ государственнымъ устройствомъ, могутъ 
на нѣкоторое время пережить это государственное устройство. 
Такъ царствованіе государей, водворившихъ деспотическую мо- 
нархію на развалинахъ народныхъ Формъ правленія , сіяетъ 
часто въ исторіи особеннымъ блескомъ. Но проходитъ од- 
но или два поколѣнія — тогда дѣлается очевиднымъ то, что 
писалъ Монтескье: что деспотическія правительства похо- 
дятъ на дикихъ, которые срубаютъ дерево , чтобы достать 
плодъ. Въ первые годы тиранніи пожинается жатва, посѣян- 
ная въ йослѣдніе годы свободы. Такъ вѣкъ Августа былъ 
богатъ великими умами, образованными въ поколѣніе Цицеро- 
на и Цезари. Плоды политики Августа предназначались по- 
томству. Филиппъ II былъ наслѣдникомъ крртесовъ и Ліініші 
Мауог (’); и они оставили ему націю, которая казалась спо- 
собною завоевать весь міръ. Хорошо извѣстно, что оставилъ 
Филипиъ своимъ наслѣдникамъ. 


(’) Л ііііа Мауог былъ съ XIV ст. верховнымъ судьей Аррагоиін я 
Маколей, т. 2. И 
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Потрясеніе, которое великій религіозный расколъ XVI столѣ- 
тія произвелъ въ Европѣ, едва было замѣтно въ Испаніи. Въ 
Англіи, Германіи, Голландіи, Франціи, Даніи, Швейцаріи, Шве- 
ціи это потрясеніе произвело, вмѣстѣ съ нѣкоторымъ времен- 
нымъ зломъ, много прочнаго добра. Начала Реформаціи востор- 
жествовали въ нѣкоторыхъ изъ этихъ странъ. Католическая цер- 
ковь сохранила свое преобладаніе въ другихъ. И хотй исходъ 
не былъ одинаковъ во всѣхъ странахъ, но всѣ онѣ были взволно- 
ваны борьбою. Даже во Франціи, въ южной Германіи и въ 
католическихъ кантонахъ Швейцаріи общество было глубоко 
потрясено. Сила стараго предразсудка нѣсколько ослабла. Рим- 
ская церковь, предостереженная опасностью, отъ которой она 
едва спаслась, приняла въ этихъ частяхъ ея владѣній бо- 
лѣе кроткій и болѣе либеральный характеръ. Она иногда снис- 
ходила до подчиненія своихъ высокихъ притязаній критикѣ ра- 
зума, и пользовалась умѣреннѣе, чѣмъ прежде, пособіемъ своей 
свѣтской власти. Даже когда и употреблялось преслѣдованіе, оно 
употреблялось не въ худшемъ и страшнѣйшемъ своемъ видѣ. 
Жестокости Людовика XIV, какъ онѣ ни гнусны, не могутъ 
быть сравнены съ тѣми жестокостями, которымъ при самомъ 
началѣ Реформаціи подвергались еретики во многихъ частяхъ 
Европы. 

Единственное послѣдствіе, какое Реформація произвела въ 
Испаніи, состояло въ томъ, что инквизиція сдѣлалась болѣе бди- 
тельною, а миряне — ббльшими ханжами. Время освѣженія насту- 
пило для всѣхъ сосѣднихъ земель. Одинъ только народъ оставал- 
ся, какъ руно еврейскаго воина ( 8 ), сухъ посреди благодѣтельной 
и плодотворной росы. Между тѣмъ какъ другія націи перестали 
быть дѣтьми, испанецъ все еще и думалъ, и понималъ какъ дитя. 
Посреди людей XVII столѣтія, онъ былъ человѣкомъ XV столѣ- 

Валенсін. Назначеніе его зависѣло отъ народа. Наблюденіе за юрисдик- 
цию королевскихъ судей и разрѣшеніе спорныхъ вопросовъ права при- 
надлежали ему одному. Короли обязаны были давать передъ нимъ клят- 
ву въ вѣрности законамъ страны. Учрежденіе это уничтожено Фи- 
липпомъ II. 

(*; Гедеонъ. См. -Книга Суде Й», VI, М. 
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тія или еще болѣе темнаго періода, съ восторгомъ смотрѣлъ 
на аиіо йа Ге и готовъ былъ отправиться въ ' крестовый по- 
ходъ. 

Бѣдствія, произведенныя дурнымъ управленіемъ и дурною ре- 
лигіею, достигли, казалось, своего апогея въ послѣдніе годы XVII 
вѣка. Между тѣмъ какъ королевство находилось въ этомъ жал- 
комъ состояніи, Карлъ, вторыя король этого имени, приближался 
къ ранней смерти. Дни его были коротки и печальны. Онъ былъ 
несчастенъ во всѣхъ своихъ войнахъ, во всѣхъ отрасляхъ сво- 
его внутренняго управленія и во всѣхъ своихъ домашнихъ отно- 
• шеніяхъ. Его первая жена, которую онъ нѣжно любилъ, умерла 
весьма молодою. Вторая жена имѣла на него болѣшое влія- 
ніе, но онъ смотрѣлъ на нее, кажется, болѣе со страхомъ, чѣмъ 
съ любовью. Онъ былъ бездѣтенъ, и организмъ его былъ такъ 
сильно разслабленъ, что, имѣя немного болѣе 30 лѣтъ, онъ от- 
казался отъ всякой надежды имѣть потомство. Духъ его былъ 
еще слабѣе, нежели тѣло. Иногда онъ погружался въ равно- 
душную меланхолію, а иногда онъ былъ тревожимъ самыми ди- 
кими и причудливыми Фантазіями. Впрочемъ онъ не былъ впол- 
нѣ лишенъ чувствъ, приличныхъ его званію. Его страданія уси- 
ливались отъ мысли, что за собственнымъ его разрушеніемъ мо- 
жетъ вѣроятно послѣдовать разрушеніе его имперіи. 

Многіе государи имѣли притязанія на наслѣдство. Старшая 
сестра короля вышла за мужъ за Людовика XIV. Итакъ, до- 
финъ, по обыкновенному порядку престолонаслѣдія, долженъ былъ 
бы наслѣдовать корону. Но инфанта, во время своего обруче- 
нія, торжественно отказалась, собственнымъ именемъ и и мет- 
немъ своего потомства, отъ всякихъ притязаній на наслѣдство. 
Это отрѣченіе было подтверждено въ надлежащемъ порядкѣ кор- 
тесами. Младшая сестра короля была первою женою Леополь- 
да, императора германскаго. При выходѣ за-мужъ она также 
отказались отъ притязаній на испанскую корону, но кортесы нс 
подтвердили отреченія , и оно считалось потому испанскими 
юристами недѣйствительнымъ. Плодомъ этого брака была дочь, 
которая вышла за-мужъ за курФирста Баварскаго. Бавар- 
скій принцъ наслѣдовалъ ея притязанія на испанскій пре- 

11 * 
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столъ. Императоръ Леопольдъ былъ сынъ дочери Филиппа 
III, а потому былъ двоюроднымъ братомъ Карла. Никакое от- 
реченіе не было требуемо у его матери при ея замужствѣ. 

Вопросъ былъ конечно очень запутанный. Притязаніе, кото- 
рое по обыкновенному порядку наслѣдства было сильнѣйшимъ, 
было исключено контрактомъ, заключеннымъ въ самой обяза- 
тельной Формѣ. Притязанія Баварскаго принца были слабѣе. 
Но и тутъ былъ договоръ, обязывавшій его не предъявлять сво- 
ихъ притязаній. Единственная сторона, противъ которой ника- 
кой актъ отрѣченія не могъ быть представленъ, была сторона, 
которая, въ кровномъ отношеніи, имѣла самыя слабыя права. 

Такъ какъ было ясно, что повсюду въ Европѣ подымется 
сильная тревога, если императоръ или дофинъ сдѣлается коро- 
лемъ испанскимъ, то каждый изъ этихъ государей предложилъ 
отказаться отъ своихъ притязаній въ пользу своего втораго сы- 
на: императоръ въ пользу эрцгерцога Карла, дофинъ въ поль- 
зу Филиппа, герцога Анжуйскаго. 

Скоро послѣ Рисвикскаго мира Вильгельмъ 111 и Людо- 
викъ XIV рѣшились разрѣшить вопросъ о наслѣдствѣ безъ со- 
вѣщанія съ К арломъ II или съ императоромъ. Франція, Англія 
и Голландія сдѣлались участниками договора, въ которомъ было 
постановлено, чтобы Баварскій принцъ наслѣдовалъ Испанію, 
обѣ Индіи и Нидерланды. Отъ императорской Фамиліи думали 
откупиться Миланомъ; а дофинъ долженъ былъ получить Обѣ- 
Сицнліи. 

Главная забота испанскаго короля и всѣхъ его совѣтниковъ 
состояла въ томъ, чтобы предупредить раздробленіе монархіи. 
Въ надеждѣ достигнуть этой цѣли, Карлъ рѣшился назначить 
наслѣдника. Согласно съ этимъ, составлено было завѣщаніе, по 
которому корона передавалась Баварскому принцу. Къ нес- 
частью, едва это завѣщаніе было подписано, какъ принцъ умеръ. 
Вопросъ опять сталъ неразрѣшеннымъ и представлялъ больше 
трудностей, чѣмъ прежде. 

Новый раздѣльный договоръ былъ заключенъ между Франціею, 
Аигліею и Голландіей). Постановлено было, чтобы Испанія, Ин- 
дія и Нидерланды перешли къ эрцгерцогу КАРлу. Въ вознаг- 
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ражденіе за эту большую уступку, сдѣланную Бурбонами со- 
перничествующему дому, положено было отдать Франціи Ми- 
ланъ или экявалентъ, болѣе выгодный по мѣстности. Такой 
экивалентъ представляла Лотарингія. 

Арботнотъ спустя нѣсколько лѣтъ осмѣялъ раздѣльный до- 
говоръ съ необыкновеннымъ юморомъ и остроуміемъ. Всякій 
помнитъ его описаніе того припадка бѣшенства, въ который 
впалъ бѣдный старикъ лордъ Строттъ, услышавъ, что его бѣг- 
лый рабъ Никъ-Фрогъ, его суконщикъ Джонъ-Булль и его ста- 
рый врагъ Дьюисъ-Бабоонъ (’) пришли съ квадрантами, вѣ- 
сами и карманными чернилинами межевать его имѣніе и соста- 
влять за него завѣщаніе. Лордъ Маговъ говоритъ объ этой 
сдѣлкѣ съ большою суровостью. Онъ называетъ ее «беззакон- 
нымъ договоромъ, заключеннымъ безъ малѣйшаго вниманія къ 
благу столь произвольно дробимыхъ и распредѣляемыхъ госу- 
дарствъ, обиднымъ для гордости Испаніи и направленнымъ къ 
тому,, чтобы лишить эту страну столь дорого пріобрѣтенныхъ 
завоеваній.» Самую серьёзную сторону этого обвиненія можно 
столь же основательно примѣиигь къ половинѣ трактатовъ, закію- 
ченныхъ въ Европѣ, какъ къ раздѣльному договору. Какое вни- 
маніе было оказано въ Пиренейскомъ договорѣ къ благу жите- 
лей Дюнкирхена и Руссильона, въ Нимвегенскомъ договорѣ— къ 
благу Народонаселенія Франшъ-Контё, въ Утрехтскомъ догово- 
рѣ — къ благу народонаселенія Фландріи, въ договорѣ 1735 
года — къ благу народонаселенія Тосканы? Вся Европа вспо- 
минаетъ, и мы опасаемся, чтобы отдаленнѣйшее потомство на- 
ше не имѣло основаній вспоминать, какъ хладнокровно, при 
послѣднемъ великомъ умиреніи христіанскаго міра , народы 
Норвегіи, Бельгіи и Ломбардіи были предоставлены повели- 
телямъ, которыми они гнушались. Государственные людй, вед- 
шіе переговоры о раздѣльномъ договорѣ, не стояли, по мудрости 
и добродѣтелямъ своимъ, на столько выше своего и нашего вѣка, 


(•) Г год-лягушка-, ВаЬооп-обозьлнэ, павіанъ. — Подъ Мск-Ргод под- 
разумѣвались голландцы; подъ Джонъ-Буллемъ — англичане,' а подъ 
Ьвхѵів-ВаЬооп— французы . 
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чтобы г.шшко.мъ безпокоиться о счастьи народа, который они 
раздѣляли между иноземными властителями. Но трудно будетъ 
доказать, чтобы условія, осуждаемыя лордомъ Масономъ, бы- 
ли въ какомъ-либо отношеніи неблагопріятны счастью тѣй>, ко- 
торые переходили къ новымъ государямъ. Неаполитанцы конеч- 
но ничего бы не потеряли если бы были отданы дофину или сул- 
тану. Аддисонъ, посѣтившій Неаполь около того времени, 
когда былъ подписанъ раздѣльный договоръ , оставилъ намъ 
страшное описаніе дурного правленія, подъ которымъ томилась 
эта часть Испанской монархіи. Что касается до жителей Лота- 
рингіи, то соединеніе съ Фракціею было бы для нихъ счастливѣй- 
шимъ событіемъ, какое могло бы случиться. Людовикъ уже 
былъ ихъ властителемъ для всѣхъ вымогательствъ и для всѣхъ 
жестокостей. Онъ держалъ въ своихъ рукахъ эту страну въ 
теченіе многихъ лѣтъ. Правда, по Рисвикскочу договору, ихъ 
герцогу позволили возвратиться. Но условія, которыя были ему 
предписаны, сдѣлали его простымъ вассаламъ "Франціи. 

Мы не допускаемъ, чтобы можно было возражать противъ 
раздѣльнаго договора потому, что онъ «клонился къ лишенію 
Испаніи дорого пріобрѣтенныхъ завоеваній.» Наслѣдство бы- 
ло такъ обширно и претенденты такъ могущественны, что безъ 
какого-нибудь раздѣленія едва-ли позмо'жно было' прійти къ мир- 
ной сдѣлкѣ. Если же какое-нибудь раздѣленіе должно было 
имѣть мѣсто, то лучшій путь къ достиженію его состоялъ въ 
томъ, чтобы отдѣлить отъ монархіи тѣ провинціи, которыя были 
въ далекомъ разстояніи отъ Испаніи, которыя не были испан- 
скими по обычаямъ, по языку и по чувствамъ, которыя управля- 
лись хуже и были менѣе цѣнны, чѣмъ старыя королевства Ар- 
рагонія и Кастилія," и которыя, постоянно управляемыя чужезем- 
цами, вѣроятно нс чувствовали бы сильнаго униженія быть пе- 
реданными отъ одного владѣтеля къ другому. 

Что Англія и Голландія имѣли право вмѣшиваться — это ясно. 
Вопросъ обт, испанскомъ наслѣдствѣ былъ не внутреннимъ, но 
европейскимъ вопросомъ. Съ этимъ соглашается и лордъ Ма- 
гонъ. Онъ думаетъ, что если зло было сдѣлано, и Француз- 
скій принцъ царствовалъ въ Эскуріалѣ, то Англія и Голландія 
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имѣли право попытаться не только лишить Испанію ея отдален- 
ныхъ вассальныхъ земель, но даже завоевать самую Испанію; 
что онѣ имѣли право попытаться подчинить иностранному вла- 
дычеству вс только пассивныхъ Фламандцевъ и итальянцевъ, но 
даже сопротивляющихся кастильцевъ и астурійцевъ. Опасность, 
противъ которой былъ направленъ раздѣльный договоръ, бы- 
ла именно та самая опасность, которая впослѣдствіи послужила 
основаніемъ къ войнѣ. Трудно будетъ доказать, что опасность, 
которая достаточна для оправданія войны, недостаточна .для опра- 
вданія постановленій трактата. Если, какъ утверждаетъ лордъ 
Магояъ, для Испаніи было лучше подчиниться открытой силѣ, 
нежели быть управляемою Бурбономъ, то конечно ей было луч- 
ше потерять Сицилію и Миланъ, нежели быть управляемою 
Бурбономъ. 

Разумно ли былъ составленъ трактатъ — это совершенно дру- 
гой вопросъ. Мы не одобряемъ его опредѣленій. Но мы не одо- 
бряемъ ихъ не потому, что считаемъ ихъ дурными, а поточу что 
думаемъ, что не было никакой возможности ожидать ихъ выполне- 
нія. Людовикъ былъ самый безсовѣстный изъ политиковъ. Онъ 
ненавидѣлъ голландцевъ. Онъ ненавидѣлъ правительство, утверж- 
денное въ Англіи революціею. Онъ былъ вполнѣ склоненъ по- 
ссориться съ своими новыми союзниками. Совершенно ясно было, 
что онъ не исполнитъ своихъ обязательствъ, если только будетъ 
въ его интересѣ парушить ихъ. Да если бы даже и было въ его ин- 
тересѣ соблюдать ихъ, то можно было бы усумниться, въ состояніи 
ли самый сильный и явный интересъ принудить такого надменна- 
го и своенравнаго человѣка искренно содѣйствовать двумъ пра- 
вительствамъ, которыя всегда были предметомъ его злобы и 
отвращенія. 

Когда извѣстіе о второмъ раздѣіыюмъ трактатѣ пришло 
въ Мадридъ, оно возбудило на минуту энергію слабаго прави- 
теля слабаго государства. Испанскій посланникъ при Лондон- 
скомъ дворѣ получилъ повелѣніе протестовать противъ прави- 
тельства Вильгельма, и протесты его были такъ наглы, что 
ему приказали оставить Англію. Карлъ отплатилъ высадкою 
англійскаго и голландскаго посланниковъ. Французскій король, 
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хотя главный виновникъ раздѣльнаго трактата, успѣлъ отвра- 
тить отъ себя всю ярость Карла и испанскаго народа, и на- 
править сс противъ двухъ морскихъ державъ. Эти державы не 
имѣли теперь агентовъ въ Мадридѣ. Ихъ коварный союзникъ 
имѣлъ возможность безпрепятственно вести свои интриги, и 
вполнѣ воспользовался этою возможностью. 

Партіи, окружавшія несчастнаго короля, вели между собою 
съ перемѣнчивымъ успѣхомъ долгую борьбу. На сторонѣ им- 
ператорской Фамиліи была королева, принцесса этого дома. 
Съ нею соединились духовникъ короля и большая часть ми- 
нистровъ. На другой сторонѣ были двое изъ искуснѣйшихъ по- 
литиковъ того вѣка: кардиналъ Иорто-К арреро, архіепископъ 
толедскій, и Гаркуръ, посланникъ Людовика. 

Гаркуръ былъ благороднымъ образцомъ Французской аристо- 
кратіи во дни ея величайшаго блеска: истинный джентльменъ, 
храбрый воинъ и искусный дипломатъ. Его любезныя и увле- 
кающія манеры, его парижская живость, умѣренная кастиль- 
скою важностью, сдѣлали его Фаворитомъ всего двора. Онъ 
сталъ друженъ съ грандами. Оцъ ласкалъ духовенство. Онъ 
ослѣплялъ толпу великолѣпіемъ своего образа жизни. Предраз- 
судки, которые питалъ мадридскій народъ противъ Француз- 
скаго характера, мстительныя чувства, порожденныя столѣтіями 
народнаго соперничества, мало по малу уступили его искусству; 
между тѣмъ какъ австрійскій посланникъ, мрачный, надутый, 
скупой нѣмецъ, каждый день дѣлалъ себя и свою страну болѣе 
и болѣе непопулярными. 

Гаркуръ овладѣлъ дворомъ и городомъ. Порто-К арреро дѣй- 
ствовалъ' на короля. Никогда мошенникъ не соотвѣтствовалъ 
лучше простаку. Карлъ былъ болѣнъ, раздражителенъ и чрезвы- 
чайно суевѣренъ. Порто-К арреро, отправляя свои обязаннос- 
ти, научился искусству возбуждать и убаюкивать подобные умы; 
и онъ употреблялъ это искусство съ спокойною и скромною же- 
стокостью, которая составляетъ отличительную черту безнрав- 
ственныхъ и честолюбивыхъ прелатовъ. 

Прежде всего онъ смѣнилъ духовника. Положеніе бѣднаго ко- 
роля, во время борьбы между его двумя духовными совѣтниками, 
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было ужасно. Однажды онъ былъ доведенъ до убѣжденія, что 
его болѣзнь есть болѣзнь тѣхъ несчастныхъ, описанныхъ въ 
Новомъ Завѣтѣ, которые жили въ гробахъ, которыхъ не мог- 
ли связать никакія цѣпи и къ которымъ ни одинъ человѣкъ не 
осмѣливался приближаться ( ,0 ). Потомъ онъ совѣтовался о своей 
болѣзни съ колдуньею, которая жила въ Астурійскихъ горахъ. 
Многія лица были обвинены въ томъ, что они его околдовали. 
Порто-Карреро совѣтовалъ совершить страшный обрядъ за- 
клинанія, который и былъ дѣйствительно совершенъ. Церемонія 
сдѣлала короля еще болѣе раздражительнымъ и несчастнымъ, 
чѣмъ когда-либо. Но она служила для цѣли кардинала, который 
послѣ многихъ тайныхъ происковъ успѣлъ изгнать не дьявола, 
а духовника. 

За тѣмъ слѣдовало освободиться отъ министровъ. Мадридъ 
снабжался съѣстными припасами посредствомъ монополіи. Пра- 
вительство заботилось объ этомъ щекотливомъ предметѣ такъ 
же, какъ смотрѣло за всѣмъ другимъ. Приверженцы дома Бур- 
боновъ воспользовались небрежностью администраціи . Вдругъ 
остановился подвозъ мѣстныхъ* припасовъ. Продавцы начали 
требовать чудовищныя цѣны. Народъ возсталъ.' Королевская ре- 
зиденція была окружена огромною толпою. Королева увѣщевала 
ихъ. Священники вынесли дары. Все было напрасно. Нужно 
было разбудить короля отъ его тревожнаго сна и вынести его 
на балконъ. Тамъ дано было торжественное обѣщаніе, что не- 
популярные совѣтники короны будутъ немедленно отставлены. 
Толпа оставила дворецъ и отправилась разрушать дома минист- 
ровъ. Такпмъ образомъ приверженцы австрійской линіи были ли- 
шены власти, и правленіе ввѣрено было приверженцамъ Порто- 
-Карреро. Король перемѣнилъ городъ, гдѣ онъ пострадалъ отъ 
столь жестокаго оскорбленія, на великолѣпное уединеніе Эску- 
ріала. Здѣсь его ипохондрія приняла новое направленіе. Подоб- 
но своему предку Карлу V, его преслѣдовало странное любо- 
пытство проникнуть въ тайны той могилы, къ которой онъ спѣ- 
шилъ. Въ склепахъ, устроенныхъ Филиппомъ И, подъ поломъ 

( ,0 ) Еваиг. отъ Марка, гл. 5, 1—5. 
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церкви св. Лаврентія, покоились три поколѣнія кастильскихъ 
государей. Въ эти темные своды несчастный монархъ сходилъ 
при свѣтѣ Факела и проникалъ въ великолѣпную и мрачную 
комнату, гдѣ, вокругъ большаго чернаго распятія, были постав- 
лены рядами гробницы королей и королевъ Испаніи. Тамъ 
онъ приказывалъ своей свитѣ вскрывать массивные бронзо- 
вые ящики, въ которыхъ тлѣли останки его предшественни- 
ковъ. Онъ довольно покойно смотрѣлъ на страшное зрѣлище 
пока не былъ вскрытъ гробъ его первой жены, и она не 
предстала передъ нимъ, — такъ велико было искусство бальзамиро- 
ванія, — во всей своей глубоко врѣзавшейся въ память Карла кра- 
сотѣ. Онъ бросилъ одинъ взглядъ на эти любимыя черты, которыхъ 
онъ не видалъ осьмнадцать лѣтъ, на эти черты, надъ которыми 
тлѣніе, казалось, не имѣло власти, и бросился изъ подземелья, 
восклицая: «она съ Богомъ, и я скоро буду съ нею!» Эта ужа- . 
спая картина довершила разрушеніе его тѣла и духа. Эскуріалъ 
сдѣлался ему ненавистенъ; » и онъ поспѣшилъ въ Арангуесъ. Но 
воды и тѣнистыя убѣжища этого восхитительнаго острова-сада, ко- 
торыя съ такою любовью были Прославлены искристымъ стихомъ 
Кальдерона, не доставили утѣшенія своему несчастному владѣ- 
телю. Напрасно прибѣгавъ къ лскарствамъ, моціону, развлече- 
ніямъ, онъ возвратился наконецъ въ Мадридъ, чтобы умереть. 

Онъ былъ теперь осажденъ со всѣхъ сторонъ смѣлыми и ис- 
кусными агентами дома Бурбоновъ. Главные дипломаты его двора 
увѣряли, что Людовикъ, и одинъ только Людовикъ, доста- 
точно силенъ, чтобы сохранить Испанскую монархію нераздѣлен- 
ною, и что Австрія совершенно неспособна отвратить приве- 
деніе въ исполненіе раздѣльнаго трактата. Нѣкоторые знамени- 
тые юристы высказали мнѣніе, что актъ отреченія, совершен- 
ный покойною Французскою королевою, долженъ быть толкуемъ 
согласно съ смысломъ, а не согласно съ буквою. Буква конеч- 
но исключала Французскихъ принцевъ. Смыслъ же заключался 
только въ томъ, что всѣ мѣры должны быть приняты противъ 
соединенія испанской и Французской короны на одной головѣ. 

По всей вѣроятности, ни политическія, ни юридическія раз- 
сужденія не были бы достаточны, чтобы одолѣть пристрастіе, 
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которое Карлъ чувствовалъ къ Австрійскому дому. Всегда бы- 
ла тѣсная связь между двумя великими королевскими линіями, 
происшедшими отъ брака Филиппа и Хуаны. Обѣ онѣ всегда 
смотрѣли на Французовъ, какъ на своихъ естественныхъ вра- 
говъ. Нужно было прибѣгнуть къ религіознымъ ужасамъ, и Пор- 
то -Карреро употребилъ эти ужасы съ истинно-мастерскимъ 
искусствомъ. Жизнь короля приближалась къ концу. Неужели 
самый ревностный католическій государь совершитъ великій 
грѣхъ на краю могилы? И что можетъ быть ббльшимъ грѣхомъ, 
какъ, изъ неразумной привязанности къ семейному имени, изъ 
нехристіанской антипатіи къ соперничсствующему дому, устра- 
нить законнаго наслѣдника неизмѣримой монархіи? Нѣжная со- 
вѣсть и слабый умъ Карла были сильно потрясены этими увѣ- 
щаніями. Наконецъ Порто - Карреро рискнулъ на мастерской 
ударъ. Онъ предложилъ Карлу обратиться за совѣтомъ къ па- 
пѣ. Король, который въ простотѣ своего сердца считалъ на- 
слѣдника св. Петра непогрѣшимымъ руководителемъ въ духов- 
ныхъ дѣлахъ, послѣдовалъ внушенію; 'и Порто - Карреро, ко- 
торый зналъ, что его святѣйшество есть только орудіе Франціи, 
. съ совершенною увѣренностью ожидалъ результата запроса. Въ 
отвѣтѣ, пришедшемъ изъ Рима, королю торжественно напомнали 
о великомъ отчетѣ, который онъ скоро долженъ будетъ дать, и 
' предостерегали противъ явной несправедливости, которую онъ 
покушался сдѣлать. Его увѣряли, что право было на сторонѣ 
дома Бурбоновъ, и напоминали, что собственное спасеніе дол- 
жно быть для него дороже, нежели Австрійскій домъ. Но онъ 
все еще оставался нерѣшительнымъ. Даже папскій авторитетъ 
не могъ одолѣть его привязанности къ семейству и его отвра- 
щенія къ Франціи. Наконецъ онъ сталъ думать, что онъ 
дѣйствительно близокъ къ смерти. Тогда кардиналъ удвоилъ 
свои усилія. Священникъ за священникомъ, хорошо подгото- 
вленные для этого случая, были приводимы къ постели дрожа- 
щаго кающагося. Онъ умиралъ, совершая явный грѣхъ. Онъ 
обиралъ своихъ родныхъ. Онъ завѣщалъ гражданскую войну 
своему народу. Онъ уступилъ и подписалъ достопамятное за- 
вѣщаніе, источникъ столькихъ бѣдствій для Европы. Когда онъ 
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приложилъ свое имя на документѣ, онъ залился слезами. «Богъ, 
сказалъ онъ, даетъ королевства и отнимаетъ ихъ. Я уже одинъ 
изъ мертвыхъ.» 

Завѣщаніе хранилось въ тайнѣ во время короткаго остатка 
его жизни. 3 ноября 1700 года онъ умеръ. Весь Мадридъ 
бросился толпами ко дворцу. Толпа была у входа. Перед- 
няя была наполнена посланниками и грандами, жаждавшими 
узнать, какія распоряженія сдѣлалъ покойный государь. Нако- 
нецъ створчатыя двери были отворены. Герцогъ Абрантесъ 
вышелъ и объявилъ, что вся Испанская монархія завѣщана Фи- 
липпу, герцогу анжуйскому. Карлъ приказалъ, чтобы* въ про- 
межуткѣ, который могъ пройти отъ его смерти до прибытія на- 
слѣдника, правленіе было ведено отвѣтомъ, котораго предсѣда- 
тельствующимъ членомъ былъ Порто - Карреро. 

Людовикъ поступилъ такъ, какъ могли предполагать англій- 
скіе министры, что онъ поступитъ. Почти ие показывая вида, 
что онъ колеблется , онъ нарушилъ всѣ обязательства раз- 
дѣльнаго трактата и принялъ для своего внука великолѣпное 
завѣщаніе Карла. Новый государь спѣшилъ вступить во вла- 
дѣніе своими областями. Весь Французскій дворъ провожалъ • 
его до Ссо. Его братья провожали его до границы, ко- 
торая , какъ они ошибочно воображали , перестанетъ -быть 
границею. «Пирннеи, сказалъ Людовикъ, перестали суще- 
ствовать.» Эти самыя Ннринеи, нѣсколько лѣтъ спустя, были 
театромъ войны между наслѣдникомъ Людовика и принцемъ, 
котораго Франція посылала теперь управлять Испаніею. 

Если бы Карлъ обыскалъ всю Европу, чтобы найти наслѣд- 
ника, котораго нравственный и умственный характеръ походилъ 
бы на его собственный, онъ не могъ бы выбрать ничего лучшаго. 
Филиппъ ие былъ столь хворъ, какъ его предшественникъ, но 
онъ былъ вполнѣ столь же слабъ, безпеченъ и суевѣренъ; онъ 
сдѣлался вскорѣ такимъ же ипохондрикомъ и эксцентрикомъ; и 
былъ даже еще болѣе женолюбивъ. Онъ былъ въ самомъ дѣлѣ 
мужъ, какихъ встрѣчается одинъ на десять тысячъ. Его первою 
заботою, когда онъ сдѣлался королемъ Испаніи, было достать 
себѣ жену. Со дня сватьбы до дня ея смерти, его первою 
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заботою была имѣть ее возлѣ себя, и дѣлать, что она желала. 
Какъ только умерла эта жена, его первою заботою было 
достать другую. Другая была найдена, совершенно непохожая 
на первую. Но она была жена, и Филиппъ былъ доволенъ. 
Ни днемъ, ни ночью, ни больной, ни здоровый, ни во вре- 
мя отдыха, ни во время занятій, онъ не позволялъ ей отхо- 
дить отъ себя ни на полчаса. Его духъ былъ слабъ отъ при- 
роды н получилъ разслабляющее воспитаніе. Филиппъ былъ 
воспитанъ посреди скучнаго великолѣпія Версаля. Его дѣдъ 
былъ такъ же повелителенъ и тщеславенъ въ обращеніи 
съ королевскимъ семействомъ, какъ и въ государственныхъ 
дѣлахъ. Всѣ тѣ, которые выросли непосредственно подъ глазами 
Людовика, имѣли видъ людей, никогда нс знавшихъ, что 
значитъ чувствовать себя хорошо, Они были всѣ молчаливы, ' 
застѣнчивы и неловки. У всѣхъ, исключая герцога Бургунд- 
скаго, зло распространилось дальше чѣмъ на однѣ манеры. До- 
финъ, герцогъ беррійскій, Филиппъ анжуйскій были люди 
ничтожнаго характера. Они не имѣли ни энергіи, ни силы во- 
ли. Они такъ мало привыкли судить или дѣйствовать сами за 
себя, что слѣпое повиновеніе сдѣлалось необходимымъ для ихъ 
комфорта. Новый король испанскій, освобожденный отъ конт- 
рола, былъ похожъ на того несчастнаго германскаго узника, 
который, когда съ него сняли, по прошествіи многихъ лѣтъ, око- 
вы, повалился на полъ своей темницы. Стѣсненія, которыя осла- 
били духъ молодого принца, были нужны для его поддержанія. 
Пока онъ не имѣлъ жены, онъ не могъ ничего дѣлать; а когда 
у него была жена, онъ дѣлалъ все, что ей было угодно. 

Между тѣмъ какъ этотъ лѣнивый, тупоумный мальчикъ былъ 
на дорогѣ въ Мадридъ, дѣдъ его неусыпно работалъ. Людовикъ 
не имѣлъ причины бояться борьбы съ имперіею, если бы онъ 
имѣлъ дѣло съ нею одною. Онъ сдѣлалъ большія приготовленія 
для войны съ Леопольдомъ. Онъ запугалъ Генеральные штаты 
огромною арміею. Онъ пытался успокоить англійское правитель- 
ство пышными обѣщаніями. Вильгельмъ не вдался въ об- 
манъ. Онъ вполнѣ отвѣчалъ на ненависть Людовика и, если 
бы могъ дѣйствовать по своимъ наклонностямъ, то объя- 
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вилъ бы войну, когда только что сдѣлалось извѣстнымъ содер- 
жаніе завѣщанія. Но онъ былъ связанъ конституціонными огра- 
ниченіями. Какъ его личность, такъ и его мѣры не были по- 
пулярны въ Англіи. Его уединенная жизнь и холодное обраще- 
ніи отвратили народъ, привыкшій къ граціозной общительности 
Карла II. Его иностранный выговоръ и его чужеземныя при- 
вязанности были оскорбительны для національныхъ предразсуд- 
ковъ. Его царствованіе было временемъ бѣдствій, слѣдовавшимъ 
за временемъ быстраго увеличенія благосостоянія. Тягости по- 
слѣдней войны и издержки на возстановленіе курса монеты чувст- 
вовались сильно. Девять священниковъ изъ десяти были якобитами 
въ душѣ и присягнули на вѣрность новой династіи только для того, 
чтобы спасти свои мѣста. Большая часть провинціальныхъ джентль- 
меновъ принадлежала къ той же партіи. Весь классъ поземельныхъ 
собственниковъ былъ враждебенъ тому интересу, который сталъ за- 
мѣтнымъ съ появленіемъ народнаго долга, и о которомъ думали, что 
онъ въ особенности покровнтельствуется дворомъ: — интересу ка- 
питалистовъ. Средніе классы вполнѣ рѣшились не пускать Іакова 
и его семейство. Но они смотрѣли на Вильгельма, только какъ 
на меньшее изъ двухъ золъ; и пока нс было явной опасности 
контръ-революціи, они были расположены перечить и досаждать 
государю, за котораго они однако, въ случаѣ нужды, готовы бы- 
ли жертвовать своею жизнью и имуществомъ. Они были мрач- 
ны и недовольны. «Въ цѣлой націи, какъ выражался Сомерсъ 
въ замѣчательномъ письмѣ къ Вильгельму, господствуетъ оцѣ- 
пенѣніе и упадокъ духа.» 

Въ Англіи все шло такъ, какъ могъ бы желать Людовикъ. 
Предводители партіи виговъ удалились отъ дѣлъ и были чрез- 
вычайно непопулярны по случаю несчастнаго исхода раздѣль- 
наго трактата. Торіи, изъ которыхъ иные все еще бросали 
томные взоры на Ст. Жерменскій замокъ, были въ службѣ и . 
имѣли рѣшительное большинство въ палатѣ общинъ. Виль- 
гельмъ былъ столь затрудненъ состояніемъ партій въ Англіи, 
что не могъ рѣшиться на войну съ домомъ Бурбоновъ. Онъ 
страдалъ Тзтъ сильныхъ и неизлечимыхъ болѣзней. Было полное 
основаніе думать, что чрезъ нѣсколько мѣсяцевъ разрѣшатся 
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бренный узы, которыя связывали это слабое тѣло съ этою горя- 
чею и неодолимою душою. Если бы Людовику удалось на ко- 
роткое время сохранить миръ, онъ вѣроятно могъ бы безопас- 
но исполнить всѣ свои обширные планы. Въ этотъ кризисъ, 
въ самый важный кризисъ его жизни, гордость и страсти за- 
влекли его въ ошибку, которая разрушила все, что сдѣлано 
было сорока годами побѣды и интриги, которая произвела раз- 
дробленіе королевства его внука и навлекла непріятельское втор - 
женіе, банкротство и голодъ на его собственное королевство. 

Іаковъ II умеръ въ Ст. Жерменѣ. Людовикъ сдѣлалъ ему 
прощальный визитъ и былъ такъ тронутъ торжественнымъ про- 
щаніемъ и скорбью изгнанной королевы, что потерялъ изъ виду 
всѣ политическіе разсчеты и, увлеченный, какъ казалось, един- 
ственно состраданіемъ и не невеликодушнымъ тщеславіемъ , приз- 
налъ принца Валлійскаго англійскимъ королемъ. 

Негодованіе, которое чувствовали кастильцы, когда они услы- 
шали, что три иностранныя державы взялись привести въ 
порядокъ испанское престолонаслѣдіе, было ничто въ сравненіи 
съ бѣшенствомъ, съ которымъ узнали англичане, что добрый со- 
сѣдъ ихъ взялъ ня себя трудъ снабдить и.ѵь королемъ. Виги и торіи 
соединились въ порицаніи поступка Французскаго двора. Лондон- 
ское Сити въ одинъ голосыютребовало войны, и требованіе это, 
какъ эхо, отозвалось изъ каждаго уголка королевства. Виль- 
гельмъ увидѣлъ, что его время пришло. Хота его истощенное и 
страждущее тѣло едва могло двигаться безъ посторонней помо- 
щи, духъ его былъ столь же энергиченъ п рѣшителенъ, какъ въ 
двадцати-трехъ лѣтній возрастъ, когда онъ презиралъ соединенными 
силами Франціи и Англіи. Онъ оставилъ Гагу, гдѣ былъ занятъ 
заключеніемъ оборонительнаго союза съ штатами и императоромъ 
противъ честолюбивыхъ замысловъ Бугвоиовъ. Онъ полетѣлъ 
въ Лондонъ. Онъ преобразовалъ министерство. Онъ распустилъ 
парламентъ. Большинство новой палаты общинъ было за короля, 
и все готовилось самымъ рѣшительнымъ образомъ къ войнѣ. 

До начала непріязненныхъ дѣйствій Вильгельма не стало. Но 
великій союзъ европейскихъ государей противъ Бурбоновъ былъ 
уже созданъ. «Главный работникъ умеръ, говоритъ Боркъ, но 
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работа была основана на вѣрныхь .механическихъ началахъ' и 
была столь же вѣрно исполнена.» 15 .чан 1702 года война бы- 
ла единодушно объявлена въ Вѣнѣ, Лондонѣ и Гагѣ. 

Такъ началась та великая борьба, которая въ теченіе 12 
лѣтъ волновала всю Каролу, отъ Вислы до Атлантическаго 
океана. Обѣ враждебныя коалиціи были, нъ отношеніи тер- 
риторіи, богатства и народонаселенія , почти равны между 
собою. На одной сторонѣ были Франція. Испанія и Баварія; на 
другой — Англія, Голландія, Имперія п масса второстепенныхъ 
государствъ. 

Та часть войны, которую взялся изложить лордъ Магонъ, 
хотя нс наименѣе важна, но навѣрно наименѣе привлека- 
тельна. Въ Италіи, Германіи и Нидерландахъ огромныя сред- 
ства были въ распоряженіи великихъ генераловъ. Даны были 
громадныя сраженія. Крѣпость зн крѣпостью покорялась. Же- 
лѣзная цѣпь бельгійскихъ укрѣпленій была прорвана. Посред- 
ствомъ правильнаго и систематическаго ряда операцій, продол- 
жавшихся нѣсколько лѣтъ. Французы были оттѣснены отъ Ду- 
ная и По въ свои провинціи. Война нъ Испаніи, напро- 
тивъ, слагалась изъ событій, по- видимому, ис имѣющихъ 
никакой связи. Перемѣны счастья похожи на тѣ перемѣны, ко- 
торыя являются въ снахъ. Побѣда и пораженіе не влекутъ за 
собою своихъ обыкновенныхъ послѣдствій. Арміи возникаютъ 
изъ ничего и распадаются въ ничто. Однако, для разсуди- 
тельныхъ читателей исторіи, Испанская война, быть можетъ, лю- 
бопытнѣе кампаній Мальборо и Евгенія. Судьба Милана и 
Нидсрлаидъ была рѣшена военнымъ искусствомъ. Судьба Ис- 
паніи была рѣшена особенностями народнаго характера. 

Когда началась война, молодой король былъ въ самомъ жал- 
комъ положеніи. По пріѣздѣ въ Мадридъ онъ нашелъ Норто- 
Карреро во главѣ управленія и не счелъ приличнымъ смѣ- 
нить человѣка, которому былъ обязанъ короною. Кардиналъ 
былъ только пнтрнгантъ, но никакъ не государственный мужъ. 
Онъ пріобрѣлъ при дворѣ и въ конФсссіоналѣ рѣдкую сте- 
пень искусства во всѣхъ уловкахъ, посредствомъ которыхъ гос- 
подствуютъ надъ слабыми умами. Но о благородной наукѣ ира- 
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вленія — объ источникахъ народнаго богатства, о причинахъ народ- 
наго упадка, онъ зналъ не болѣе чѣмъ его повелитель. Любо- 
пытно замѣтить контрастъ между ловкостью, съ которою онъ 
управлялъ совѣстью безумнаго Сольнаго, и глупостью, кото- 
рую выказывалъ , будучи поставленъ во главѣ государства. 
На какнхъ основаніяхъ лордъ Магонъ представляетъ карди- 
нала человѣкомъ < блестящаго генія и обширныхъ способно- 
стей» — мы не въ состояніи понять. Людовикъ былъ совер- 
шенно другаго мнѣнія, и Людовикъ весьма рѣдко ошибался 
въ оцѣнкѣ характеровъ. «Всякій знаетъ, говоритъ онъ въ - 
письмѣ къ своему посланнику , какъ неспособенъ кардиналъ. 
Онъ служитъ предметомъ презрѣнія для своихъ соотечествен- 
никовъ. » 

Сдѣлано было нѣсколько жалкихъ денежныхъ сбереженій, ко- 
торыя разорили частныхъ лицъ, не произведя никакой замѣтной 
пользы дія государства. Полиція дѣлалась болѣе и болѣе несо- 
стоятельною. Безпорядки въ столицѣ умножились съ пріѣздомъ 
Французскихъ авантюристовъ, изверговъ парижскихъ публич- 
ныхъ и игорныхъ домовъ. Эта сволочь смотрѣла на испанцевъ, 
какъ на подчиненное племя, которое соотечественники новаго го- 
сударя могутъ безнаказанно обижать и обманывать. Король ѣлъ 
и пилъ по ночамъ, весь день лежалъ въ постели, зѣвалъ за сто- 
ломъ совѣта и по недѣлямъ нс распечатывалъ самыхъ важ- 
ныхъ бумагъ. Наконецъ, онъ былъ пробужденъ единственнымъ 
волненіемъ, къ которому была способна его апатическая при- 
рода. Дѣдъ позволилъ ему жениться. Выборъ былъ счастливъ. 
Магія Луиза, савойская принцесса, прекрасная и граціоз- 
ная дѣвушка тринадцати лѣтъ, уже вполнѣ созрѣвшая и тѣломъ 
и умомъ въ тотъ возрастъ, когда женщины болѣе холодныхъ кли- 
матовъ еще дѣти, — была избрана для>иего. Король рѣшился 
увидѣться съ нею въ Каталоніи. Онъ оставилъ столицу, ко- 
торая ему уже очень наскучила. При выѣздѣ на него напала 
толпа нищихъ. Онъ однако пробился сквозь нее и отправился 
въ Барцелону. 

Людовикъ былъ вполнѣ убѣжденъ, что королева будетъ упра- 
влять Филиппомъ. Поэтому онъ искалъ кого-нибудь, кто-бы 
Маколей, т. 2. 12 


Оідііігесі Ьу Соодіе 



178 ВОЙНА ЗА НАСЛѢДСТВО ръ ИСПАНІИ. 

управлялъ королевою. Онъ назначилъ принцессу Орсини первою 
каммеръ-Фрау, — должность, не лишенная значенія въ придворномъ 
штатѣ весьма молодой женщины и весьма женолюбиваго суп- 
руга. Принцесса была дочь Французскаго пера и вдова ис- 
панскаго гранда. Поэтому она была, по своему положенію, уди- 
вительно способна сдѣлаться орудіемъ двора Версальскаго при 
дворѣ Мадридскомъ. Герцогъ Орлеанскій называлъ ее въ вы- 
раженіяхъ, слишкомъ грубыхъ для перевода, поручикомъ капита- 
на Ментенона, и названіе было вполнѣ заслужено. Она стре- 
милась играть въ Испаніи роль, которую мадамъ >Ментенонъ 
играла во Франціи. Но, хотя она по остроумію, свѣдѣніямъ и 
по талантамъ къ интригѣ, была, по меньшей мѣрѣ, равна своему, 
образцу, ей все-таки не доставало того самообладанія, того 
терпѣнія, той невозмутимой ровности характера, которыя возвы- 
сили вдову шута до супруги самаго гордаго изъ королей. Прин- 
цессѣ было болѣе 50 лѣтъ, но она все еще гордилась своими 
прекрасными глазами и прекраснымъ станомъ; она все еще 
одѣвалась какъ молодая дѣвушка и все еще продолжала кокет- 
ничать до непристойности. Впрочемъ она была образована, крас- 
норѣчива и не имѣла недостатка въ силѣ воли. Колкій Сенъ- 
Си монъ признается, что никто, кого она желала привязать къ 
себѣ, не могъ долгц устоять противъ граціи ея обращенія и 
разговора. 

Мы не имѣемъ времени разсказывать, какъ она пріобрѣла ' 
и какъ она сохранила свою власть надъ молодою четою, ко 
двору которой она была назначена; к&къ она сдѣлалась столь 
сильна, что ни министръ испанскій, ни посланникъ Франціи не 
могли держаться противъ нея; кйкъ самъ Людовикъ принуж- 
денъ былъ за нею ухаживать ; кккъ она получала изъ Версаля 
приказанія удалиться; кйкъ королева приняла сторону своей лю- 
бимой подруги; кйкъ король принялъ сторону королевы, и кйкъ 
наконецъ, послѣ бездны раздоровъ, лжи, уловокъ, дерзостей 
и ласкательствъ, споръ былъ улаженъ. Мы обращаемся къ со- 
бытіямъ войны. 

Когда непріязненныя дѣйствія были объявлены въ Лондонѣ, 
Вѣнѣ и Гагѣ, Филиппъ былъ въ Неаполѣ. Съ большимъ трудомъ, 
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самыми настоятельными представленіями изъ Версаля, убѣдили 
его разстаться съ женою и отправиться безъ нея въ свои италь- 
янскія владѣнія, которымъ тогда грозилъ императоръ. Королева 
дѣйствовала какъ правительница и, хотя еще ребенокъ, каза- 
лось , была вполнѣ столь же способна управлять королев- 
ствомъ, какъ ея супругъ или кто-либо изъ его министровъ. 

Въ августѣ 1702 года морская сила, подъ командою гер- 
цога Ормопдл, появилась у Кадикса. Испанскія власти нс 
имѣли ни денегъ, ни регулярныхъ войскъ. Народъ воспол- 
нилъ въ нѣкоторой степени то, чего не доставало. Дворяне 
и Фермеры дали денегъ. Крестьяне были преобразованы, по 
выраженію испанскихъ писателей, пъ дружины героевъ-патрі- 
отовъ, или, какъ говоритъ генералъ Стлнгопъ, «въ пѣхот- 
ное ополченіе бездѣльниковъ». Если бы непріятель дѣйствовалъ 
съ энергіею и умомъ, Кадиксъ, вѣроятно, палъ бы. Но началь- 
ники экспедиціи были раздѣлены національными п профессіональ- 
ными чувствами: пшандцы были противъ апгличянъ, сухопутныя 
власти противъ морскихъ. Спагръ, голландскій генералъ, былъ 
угрюмъ и золъ; Бел.іазнсъ, англійскій генералъ, кралъ запа- 
сы. Лордъ Маговъ вмѣняетъ худой иравъ Спарра въ вину 
республиканскимъ учрежденіямъ Голландіи. На этомъ осно- 
ваніи мы предполагаемъ, что онъ вмѣнилъ бы казнокрадство 
Беллазиса въ вину монархическимъ и аристократическимъ 
учрежденіямъ Англіи. Герцогъ Ормондъ, который имѣлъ на- 
чальство надъ всею экспедиціею, показалъ, при этомъ случаѣ, 
какъ при всякомъ другомъ, отсутствіе качествъ, которыхъ тре- 
буютъ трудныя обстоятельства. Дисциплины не было; солдатамъ 
позволяли грабить и оскорблять тѣхъ, кого слѣдовало бы скло- 
нить на свою сторону. Войска грабили церкви, сбивали ико- 
ны, насиловали монахинь. Офицеры, вмѣсто того чтобы наказы- 
вать грабителей, дѣлились съ ними добычею; и наконецъ флотъ, 
нагруженный — употребляя слова Стангопа — «множествомъ гра- 
бежа и позора,» покинулъ сцену славы Эссекса, бросивъ 
единственнаго знатнаго испанца, который объявилъ себя въ ихъ 
пользу и былъ повѣшенъ своими соотечественниками. 

Флотъ уже удалялся отъ береговъ Португаліи м былъ на воз- 
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вратномъ пути въ Англію, какъ герцогъ Ормондъ получилъ 
извѣстіе, что Корабли, нагруженные золотомъ, только что при- 
шли изъ Америки въ Европу, и, длн избѣжанія встрѣчи съ его 
эскадрою, отправились въ гавань Виго. Грузъ состоялъ, какъ 
говорили, слишкомъ изъ трехъ-милліоновъ Фунтовъ стерлинговъ 
золотомъ и серебромъ, кромѣ многихъ цѣнныхъ товаровъ, Надеж- 
да на грабежъ примирила всѣ споры. Голландцы и англичане, ад- 
миралы и генералы, одинаково жаждали битвы. Испанцы могли 
съ величайшею легкостью спасти сокровище, только выгрузивъ 
его; но существовалъ основный законъ испанской торговли, что- 
бы галліоньі выгружались въ Каднксѣ, и только въ Каднксѣ. 
Палата торговли въ Кадиксѣ отказалась, въ истинномъ духѣ мо- 
нополіи, даже при этихъ обстоятельствахъ уступить малѣйшую 
часть своей привилегіи. Дѣло было представлено въ Совѣтъ 
Индій. Совѣтъ этотъ разсуждалъ н медлилъ, какъ-разъ однимъ 
днемъ болѣе чѣмъ было возможно. Сдѣланы были нѣкоторыя сла- 
быя приготовленія къ защитѣ. Двѣ разрушенныя башни при віодѣ 
въ бухту Виго были заняты немногими дурно вооруженными и 
необученными крестьянами; бонъ былъ переброшенъ чрезъ входъ 
въ гавань и нѣсколько Французскихъ военныхъ кораблей, ко- 
торые провожали галліоны изъ Америки, были зашвартованы 
внутри. Но все это ни къ чему нс повело. Англійскіе ко- 
рабли прорвали бонъ; Ормондъ и его солдаты взобрались на 
Форты; Французы сожгли свои корабли и спаслись на берегъ. 
Завоеватели раздѣлили между собою нѣсколько милліоновъ дол- 
ларовъ, а еще нѣсколько милліоновъ были потоплены. Когда всѣ 
галліоны были взяты или уничтожены, пришелъ 4 приказъ въ над- 
лежащей Формѣ, дозволяющій разгрузить ихъ. 

Когда Филиппъ возвратился въ Мадридъ, въ началѣ 1703 
года, онъ нашелъ Финансы разстроеннѣе, народъ недовольнѣе ц 
враждебную коалицію страшнѣе, нежели прежде. Потеря галліо- 
новъ произвела большой недочетъ въ доходахъ. Кастильскій ад- 
миралъ ("), одинъ изъ могущественнѣйшихъ подданныхъ въ Ев- 
ропѣ, бѣжалъ въ Лиссабонъ и присягнулъ на вѣрность эрцгер- 


(*') Графъ Мкльгаръ. 
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догу. Король португальскій, скоро послѣ того, призналъ Карда 
королемъ Испаніи и приготовился поддерживать оружіемъ правй 
Австрійскаго дома. 

Съ другой стороны, Людовикъ послалъ на помощь своему 
внуку двѣнадцати-тысячную армію подъ начальствомъ герцога 
БЕрвикл. Бервикъ былъ сынъ Іакова И' и Арабеллы Чер- 
чилль. Онъ былъ воспитанъ въ ожиданіи самыхъ высшихъ по- 
честей, какими могъ пользоваться англійскій подданный; но все 
направленіе его жизни было измѣнено революціею, которая 
ннзвергнула его ослѣпленнаго отца. Бервикъ сдѣл^іся изгнан- 
никомъ, человѣкомъ безъ отечества, и съ этого времени * ла- 
герь замѣнилъ ему .родину и честь военнаго званія стала 
его патріотизмомъ. Онъ облагородилъ свое жалкое призваніе. 
Онъ выполнялъ обязанности солдата - авантюриста съ какою-то 
суровою, холодною, Брутовскою добродѣтелью. Его военная вѣр- 
ность была испытываема сильнѣйшими искушеніями и оказалась 
непобѣдимою. Одно время онъ сражался противъ своего дя- 
ди; другой разъ — противъ дѣла своего брата; но его ни- 
когда не подозрѣвали ни въ измѣнѣ, ни даже въ слабости. 

Въ началѣ 1704 года армія, составленная изъ англичанъ, гол- 
ландцевъ и португальцевъ, была собрана на западной границѣ 
Испаніи. Эрцгерцогъ Карлъ прибылъ въ Лиссабонъ и лично 
явился во главѣ своихъ войскъ. Военное искусство Бервика, 
въ теченіе цѣлой кампаніи, удерживало союзниковъ, которые 
были подъ начальствомъ лорда Гальвея. На югѣ однако былъ на- 
несенъ сильный ударъ. Англійскій флотъ, подъ начальствомъ сэра 
Джорджа Рука, имѣя нѣсколько полковъ дессантиаго войска, 
предводимыхъ принцемъ Гессенъ-Дармштадтскимъ , появился пе- 
редъ скалою Гибралтара. Эта знаменитая крѣпость, которую при- 
рода сдѣлала почти неприступною, и противъ которой всѣ сред- 
ства военнаго искусства были употребляемы напрасно, была взя- 
та такъ же легко, какъ если бы она была открытою деревнею на 
равнинѣ. Гарнизонъ отправился на молитву вмѣсто того, чтобы 
стоять на стражѣ. Нѣсколько англійскихъ матросовъ влѣзло 
на скалу. Испанцы сдались на капитуляцію, и британскій Флагъ 
былъ водруженъ на валахъ, съ которыхъ уже никогда соединен- 
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ныя арміи и флоты Франціи и Испаніи не могли его низверг- 
нуть. Рукъ дошелъ до Малаги, далъ сраженіе въ сосѣдствѣ 
этого порта Французской эскадрѣ и, не одержавъ рѣшительной 
побѣды, возвратился въ Англію. 

Но готовились болѣе великія событія. Англійское правитель- 
ство рѣшилось послать въ Испанію экспедицію подъ началь- 
ствомъ Карла Мордоита, графа Питерборо. Человѣкъ этотъ 
былъ, если не величайшій, то конечно самый необыкновенный 
характеръ того столѣтія, — не исключая даже и шведскаго коро- 
ля. Дѣйствительно, Питерборо можно назвать вѣжливымъ, 
ученымъ и влюбленнымъ Карломъ XII. Его мужество имѣло 
всю Французскую пылкость и всю англійскую стойкость. Плодо- 
витость и дѣятельность его ума были почти невѣроятны. Они про- 
являлись во всемъ, что онъ дѣлалъ: въ его кампаніяхъ, въ его 
переговорахъ, въ его дружеской перепискѣ, въ его самомъ легкомъ 
и наименѣе ученомъ разговорѣ. Оиъ былъ нѣжпымъ другомъ, ве- 
ликодушнымъ врагомъ и вообще истиннымъ джентльменомъ. Но 
его блестящіе таланты и добродѣтели дѣлались почти безполезными 
для отечества, вслѣдствіе его легкомыслія, его неугомонности, его 
раздражительности, его болѣзненной жажды новизны п волненій. 
Его слабости не только вводили его, во многихъ случаяхъ въ 
весьма затруднительное положеніе, но и увлекали его къ нѣко- 
торымъ поступкамъ, вполнѣ недостойнымъ его гуманной и бла- 
городной натуры. Покой былъ .для него невыносимъ. Онъ лю- 
билъ облетать Европу скорѣе курьера. Онъ былъ въ Гагѣ 
на одной недѣлѣ, на слѣдующей въ Вѣнѣ. Потомъ ему при- 
ходило въ голову увидѣть Мадридъ, и оиъ едва достигалъ 
Мадрида, какъ требовалъ лошадей и отправлялся въ Ко- 
пенгагенъ. Никакая прислуга не могла поспѣвать за нимъ. 
Никакіе тѣлесные недуги не могли удержать его. Старость, 
болѣзнь, угрожающая смерть, почти не производили вліяніи 
на его неустрашимость. Предъ самымъ совершеніемъ ужас- 
нѣйшей изъ хирургическихъ операцій разговоръ его былъ столь 
же живъ, какъ разговоръ молодаго человѣка въ полной си- 
лѣ здоровья. На другой день послѣ операціи, вопреки увѣ- 
щаніямъ своихъ докторовъ, онъ хотѣлъ отправиться въ доро- 
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гу. Онъ былъ похожъ на скелета. Но его эластическій духъ 
поддерживалъ его при безпокойствахъ п страданіяхъ, которыя 
казались достаточными, чтобы свести въ могилу самаго дю- 
жаго человѣка. Перемѣна занятій была столь же необходи- 
ма для него, какъ перемѣна мѣста. Онъ любилъ диктовать шесть 
или семь писемъ сразу. Тѣ, которые имѣли съ нимъ дѣла, жа- 
ловались, что, хота онъ разсуждалъ обо всемъ съ большимъ 
искусствомъ, но его никакъ нельзя было удержать на одномъ 
пунктѣ. «Лордъ Питерборо, говорилъ Попъ, наскажетъ 
много милыхъ и живыхъ вещей въ своихъ письмахъ, но пись- 
ма эти, пожалуй, черезъ-чуръ веселы и разсѣяны; ' между тѣмъ 
какъ лордъ Болингброкъ, когда ему приходилось писать къ 
императору или государственному человѣку, останавливался на 
гамомъ существенномъ пунктѣ, излагалъ его въ самомъ силь- 
номъ и яркомъ свѣтѣ и старался наилучшимъ образомъ примѣ- 
нить его къ цѣли.» Чѣмъ былъ Питерборо въ отношеніи къ 
Болингброку, какъ писатель, тѣмъ онъ былъ въ отношеніи 
къ Мальборо, какъ генералъ. Онъ былъ дѣйствительно по- 
слѣдній изъ странствующихъ рыцарей, храбрый до дерзости, 
щедрый до расточительности, великодушный въ обращеніи съ 
непріятелемъ, покровитель угнетенныхъ, обожатель женщинъ. 
Его добродѣтели и пороки были добродѣтелями и пороками 
Круглаго стола. Въ самомъ дѣлѣ, его характеръ сдва-лн можетъ 
быть лучше представленъ, какъ строками, которыми авторъ 
прекрасной маленькой поэмы, *Ыопкг апЛ Оіапізп, описалъ сэра 
Тристрама: 


«Ніз ЬігіЬ, ІІ зсетз, Ьу Мегііп’з саісиіаііоп, 

№аз ипбег Ѵепиз, Мегсигу. апб Магз-, 

Ніз гоіпб хѵііЬ аіі іЬеіг аІІгіЬиІсз ѵѵаз тіхесі. 
Лші, Іікс іЬозе ріапѳіз. \ѵапс!егіп§ апсі ипГіхесІ. 

• Ргот геаіт Іо геаіт Ье гап, апб пеѵсг зіаіеі: 
Кт^ботз апсі сгоѵѵпз Ііе \ѵоп, апсі §аѵе аѵѵау: 
ІІ зеетеб аз іГ Ьіз ІаЬоигз ѵѵеге гераіб 
Ву іЬе шеге иоізо апб тоѵетеЛІ оГ Іііе Ггау: 
Ко соп^иез^^ пог амригетепіз Ііаб ііе тасіе; 

Ніз сѣіеГ беіі§Ы ѵѵаз, оп зотѳ Гезііѵе сіау 
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То гійе ІгіитрЬапІ, ргобі^аі, апсі ргоий, 

Лті вЬохѵсг Ьіз хѵеаііЬ атісіві іЬе бЬоиііпд сгоѵѵсі. 

оНіа всЬетез оГ хѵаг хѵеге яшісіеп, ипГогезееп, 
ІпсхрІісаЫе ЬоіЬ Іо ГгіеосІ апсі Гое; 

II зеетесі ав іГ зоте тотепіагу врісеп 
Іпярігссі іЬе ргоуесі, апсі ітреііссі іНо Ыохѵ; 

Апсі тозі Ьіз Гогіипе апсі виссезз хѵеге вееп 
\ѴііЬ теапз ІЬе тозі іпасіедпаіо апсі Іоѵѵ; 

Мозі тазіег оГ ЬітзеІГ апсі Іеазі епситЬегесІ, 

ІѴЬеп оѵегтаІсЬесІ, епіап^іесі. апсі оиіпптЬегесІ. ('*)• 

Въ іюнѣ 1705 года этотъ замѣчательный человѣкъ прибылъ 
въ Лиссабонъ съ пятью-тысячамп голландскихъ и англійскихъ 
солдатъ. Эрцгерцогъ сѣлъ на корабль съ большою свитою, ко- 
торую Питерборо великолѣпно угощалъ во время путешествія. 


('*! «Его рожденіе, кажется, по исчисленію Мерлин і. 

Было подъ Вепсрою, Меркуріемъ и Марсомъ. 

Его умь быль перемѣшанъ со всѣми ихъ атрибутами. 

И, подобно этимъ планетамъ, былъ блуждающъ и непостояненъ. 

«Изъ королевства въ королевство онъ скакалъ и нигдѣ 

пс останавливался. 

Королевства и короны опъ выигрывалъ и отдавалъ: 

Казалось, что его труды были возпагражлены 
Однимъ шумомъ и движеніемъ боя. 

Никакихъ завоеваніи и пріобрѣтеніи онъ по дѣлалъ. 

Его главнымъ наслажденіемъ было, въ какой-нибудь 

праздничный день. 

Ѣхать торжествующимъ, расточительнымъ и гордымъ 
П бросать свое богатство ликующей толпѣ. 

«Его планы войны были неожиданны, непредвидимы, 
Необъяснимы какъ для друга, такъ и для врага. 

Казалось, что какой-то минутный капризъ 
Внушалъ плавъ и вызывалъ ударъ; 

И его счастіе и успѣхъ особенно проявлялись, 

Когда средства были очень неравны и но начнтольны. 

Онъ наиболѣе обладалъ собою и былъ паимѳпѣе стѣсненъ 
При затруднительныхъ обстоятельствахъ и противъ 

превосходныхъ силъ.* 
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Изъ Лиссабона флотъ пошелъ въ Гибралтаръ н, взявши на 
бортъ принца Гессенъ-Дармштадтскаго, поплылъ къ сѣверо-во- 
стоку, вдоль берега Испаніи. 

Первое мѣсто, къ которому приблизилась экспедиція послѣ Гиб- 
ралтара, была Альтеа въ ІЗаленціи. Дурное правленіе Филиппа 
возбудило большое неудовольствіе по всей этой провинціи. Не- 
пріятелей горячо привѣтствовали. Крестьяне собрались на бе- 
регъ, неся съѣстные припасы и восклицая: «да здравствуетъ 
Карлъ III!» Сосѣдняя крѣпость Денія сдалась безъ боя. 

Воображеніе Питерборо разгорѣлось. Онъ возъимѣлъ нздежду 
окончить войну однимъ ударомъ. Мадридъ былъ только въ полу- 
тораста миляхъ. На дорогѣ было едва ли одно укрѣпленное мѣ- 
сто. Войскй Филиппа были пли на границахъ Португаліи, или 
на берегу Каталоніи. Въ столицѣ не было военной силы, ис- 
ключая иебольшаго количества кавалеріи, составлявшей почет- 
ную стражу особы Филиппа. Но углубиться въ сердце боль- 
шаго королевства съ арміею всего въ 7000 человѣкъ было 
слишкомъ смѣлымъ планомъ, чтобы понравиться эрцгерцогу. 
Принцъ Гессенъ-Да рмштатдскій, который въ царствованіе 
покойнаго короля Испаніи былъ губернаторомъ Каталоніи и ко- 
торый ставилъ черезъ-чуръ высоко свое вліяніе въ этой про- 
винціи, былъ того мнѣнія, что слѣдовало тотчасъ же идти туда 
и атаковать Барцелону. Питерборо былъ стѣсненъ своими 
инструкціями и нашелъ нужнымъ покориться. 

Шестнадцатаго августа флотъ явился предъ Барцелоной; и 
Питерборо нашелъ, что работа, заданная ему эрцгерцогомъ и 
принцемъ, заключала въ себѣ почти неодолимыя трудности. Од- 
на сторона города была защищена моремъ, другая — сильными 
укрѣпленіями Монгуича. Стѣны были такъ обширны, что тридцати- 
тысячъ человѣкъ едва было бы достаточно для обложенія крѣпо- 
сти. Гарнизонъ былъ столь же многочисленъ, какъ осаждающая 
армія. Лучшіе офицеры испанской службы были въ городѣ. На- 
дежды принца Гессенъ-Дармштадтскаго на общее возстаніе въ 
Каталоніи были жестоко обмануты. Къ нападающимъ присое- 
динилось только около 1500 вооруженныхъ крестьянъ, которыхъ 
услуги обходились дороже, нежели онѣ стоили. 
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Ни одинъ генералъ никогда нс находился въ болѣе плачев- 
номъ положеніи, чѣмъ то, въ которое былъ теперь поста- 
вленъ Питерборо. Онъ всегда возражалъ противъплана осаж- 
дать Барцслоиу. Его возраженія были отвергнуты. Ему пред- 
стояло выполнить планъ, который онъ постоянно представлялъ не- 
возможнымъ. Его лагерь былъ раздѣленъ на враждебныя партіи; 
а самъ онъ былъ всѣми порицаемъ. Эрцгерцогъ и принцъ осуж- 
дали его за то, что онъ не приступилъ немедленно къ взятію 
города; но не сообщили ему плана, который далъ бы воз- 
можность семи тысячамъ человѣкъ совершить дѣло тридцати 
тысячъ. Другіе порицали генерала за то, что овъ отступилъ отъ 
своего мнѣнія для дѣтскихъ прихотей Карла и жертвуетъ 
людьми, пытаясь выполнить невозможное. Голландскій воен- 
но-начальиикъ положительно объявилъ, что его солдаты не тро- 
нутся съ мѣста, несмотря ни на какія приказанія Питерборо; 
что начать такую осаду — безуміе; и что люди не должны быть 
посылаемы на вѣрную смерть, когда нѣтъ никакой надежды по- 
лучить какую-либо выгоду. 

Наконецъ, послѣ трехъ недѣль бездѣйствія, Питерборо 
объявилъ твердое намѣреніе снять осаду. Тяжелая артиллерія 
была отослана на корабли. Готовились снова посадить вой- 
ска. Карлъ и принцъ Гессенскій были въ ярости; но 
большая часть офицеровъ порицали своего генерала за то, 
что онъ такъ долго отлагалъ мѣру, которую наконецъ на- 
шелъ -таки нужнымъ принять. Двѣнадцатаго сентября въ Бар- 
цслонѣ происходили торжества и публичныя увеселенія по случаю 
этого великаго избавленія. 11а слѣдующее утро англійскій флягъ 
развѣвался на валахъ Монгупча. Геній и энергія одного чело- 
вѣка замѣнили сорокъ баталіоновъ. 

Въ полночь Питерборо явился къ принцу Гессенскому, съ 
которымъ онъ нѣкоторое время не говорилъ. «Я рѣшился, 
сэръ, сказалъ графъ, покуситься на приступъ; вы можете 
сопутствовать намъ, если найдете удобнымъ, и увидѣть, заслу- 
живаю ли я и мои люди того, что вамъ угодво было гово- 
рить объ насъ.» Принцъ былъ пораженъ. Попытка, говорилъ 
онъ, была безнадежна; но онъ былъ готовъ принять свою до- 


Оідііігесі Ьу Соо^Іе 


ВОЙНА ЗА НАСЛѢДСТВО ВЪ ИСПАНІЯ. 187 

.по участія я, безъ дальнѣйшихъ разсужденій, спросилъ ло- 
шадь. 

Полторы - тысячи англійскихъ солдатъ были собраньГподъ 
начальствомъ графа. Еще тысяча была поставлена какъ ре- 
зервъ, у сосѣдняго монастыря, подъ командою Стангопа. По- 
слѣ извилистаго марша вдоль подошвы высотъ, Питерборо и 
его маленькая армія достигли стѣнъ Монгунча. Тамъ они 
оставались до разсвѣта. Какъ скоро они были открыты, не- 
пріятель выступилъ во внѣшній ровъ встрѣтить ихъ. На это- 
то и расчитывалъ Питерборо и къ атому-то приготовлены 
были его люди. Англичане выдержали огонь, бросились впе- 
редъ, спрыгнули въ ровъ, обратили испанцевъ въ бѣгство и 
вошли въ укрѣпленіе вмѣстѣ съ бѣгущими. Прежде нежели 
гарнизонъ опомнился отъ перваго изумленія, графъ овладѣлъ 
внѣшними верками , взялъ пѣсколько пушекъ и набросалъ 
брустверъ для защиты своихъ людей. За тѣмъ онъ послалъ 
за резервомъ Стангопа. Пока онъ ожидалъ этого подкрѣп- 
ленія, пришло извѣстіе, что три-тысячи человѣкъ идутъ изъ 
Барцелоиы къ Монгуичу. Онъ тотчасъ же выѣхалъ на рекогнос- 
цировку, но едва успѣлъ оставить свои войскй, какъ на нихъ 
напалъ паническій страхъ. Ихъ положеніе въ самомъ дѣлѣ было 
полно опасности : они едва знали, какимъ образомъ были при- 
ведены въ Моигунчъ, число ихъ было нс велико, ихъ гене- 
ралъ удалился, они потеряли присутствіе духа и начали очи- 
щать Фортъ. Питерборо получилъ извѣстіе объ этомъ проис- 
шествіи вд-время, чтобы остановить отступленіе. Онъ при- 
скакалъ къ бѣглецамъ, сказалъ имъ нѣсколько словъ и сталъ 
во главѣ ихъ. Звукъ его голоса, видъ его лица, возстановили 
все ихъ мужество ; они пошли обратно къ своей прежней по- 
зиціи. 

Прнпцъ Гессенскій палъ въ смятеніи приступа, но все 
остальное шло хорошо. Стангопъ прибылъ; отрядъ, выслан- 
ный изъ. Барцелоиы, отступилъ; тяжелая артиллерія была сно- 
ва выгружена и направлена противъ внутреннихъ укрѣпленій 
Монгунча, который скоро палъ. Питерборо, съ своимъ обык- 
новеннымъ великодушіемъ, спасъ испанскихъ солдатъ отъ евн- 
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рѣпости его побѣдоносной арміи и съ большою пышностью от- 
далъ послѣднія почести своему сопернику, принцу Гессен- 
скому. 

Покореніе Монгуича было началомъ ряда блистательныхъ под- 
виговъ. Барцелона пала, и за Питерборо осталась слава взятія 
съ горстью людей одного изъ обширнѣйшихъ и сильнѣйшихъ горо- 
довъ Европы. За нимъ осталась также слава, не менѣе дорогая для 
его рыцарскаго характера, слава спасенія жизни и чести прекрас- 
ной герцогини Пополи, которую онъ встрѣтилъ съ растрепан- 
ными волосами спасавшуюся бѣгствомъ, отъ ярости солдатъ. Онъ 
искусно воспользовался завистью, съ которою каталонцы смо- 
трѣли на жителей Кастиліи. Онъ гарантировалъ провинціи, 
столицу которой теперь занималъ, всѣ ея древнія права и воль- 
ности, и тѣмъ успѣлъ привязать народонаселеніе къ Австрій- 
скому дѣлу. 

Почти вся окрестность объявила себя теперь въ пользу Кар- 
ла. Таррагона, Тортоза, Герои а, Лерида, Санъ-Матео отво- 
рили свои ворота. Испанское правительство послало графа 
Ласъ-Торреса съ 7000 человѣкъ для покоренія Санъ-Ма- 
тео. Графъ Питерборо, только съ 1200 человѣкъ заста- 
вилъ снять осаду. Офицеры совѣтовали ему довольствовать- 
ся этимъ чрезвычайнымъ успѣхомъ. Карлъ понуждалъ его 
возвратиться въ Барцелону; но среди такой дороги никакія 
представленія ие могли остановить подобнаго человѣка. Была 
глубокая зима. Страна была гориста. Дороги — почти непро- 
ходимы. Люди были плохо одѣты. Лошади — изнурены. От- 
ступающая армія была гораздо многочисленнѣе, нежели преслѣ- 
дующая. Но трудности и опасности исчезали предъ энергіею 
Питерборо. Онъ двинулся впередъ, гоня Ласъ-Торреса 
предъ собою. Пульсъ сдался отъ одного страха предъ его 
именемъ, и 4 Февраля 1706 года онъ съ торжествомъ при- 
былъ. въ Валенцію. Тамъ узналъ онъ, что отрядъ изъ 4000 
человѣкъ шелъ, для ^соединенія съ Ласъ - Торресомъ^ Въ 
глухую ночь двинулся онъ изъ Валенціи, перешелъ черезъ 
Хукаръ, неожиданно явился у лагеря непріятеля, и уничто- 
жилъ, разсѣялъ и взялъ въ плѣнъ все подкрѣпленіе. Вален- 
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ціянцы едва вѣрили своимъ глазамъ, когда увидѣли приведенныхъ 
плѣнныхъ. 

Между тѣмъ дворы Мадридскій и Версальскій, раздраженные 
и встревоженные паденіемъ Барцелоны и возстаніемъ окрестной 
страны, рѣшились сдѣлать большое усиліе. Значительная армія, 
номинально подъ начальствомъ Филиппа, но въ дѣйствитель- 
ности подъ командою маршала Тессе, вошла въ Каталонію. 
Флотъ подъ начальствомъ графа Тулузскаго, одного изъ неза- 
конныхъ дѣтей Людовика XIV, появился передъ гаванью Бар- 
целоны. Городъ былъ атакованъ съ суши и съ мора разомъ. 
Особа врцгерцога была въ сильной опасности. Питерборо 
во главѣ 3000 человѣкъ шелъ съ большою поспѣшностью изъ 
Валснціи. ‘Дать съ незначительными силами сраженіе большой 
регулярной арміи подъ предводительствомъ маршала Франціи, 
было бы безуміемъ. Поэтому графъ велъ войну на манеръ М и- 
ны и Эм п е си н ад, о нашихъ временъ. Онъ занялъ позицію на 
сосѣднихъ горахъ, досаждалъ непріятелю безпрестанными тре- 
вогами, отрѣзывалъ отстающихъ, прерывалъ его сообщенія съ 
внутренностью страны и вводилъ въ городъ подкрѣпленія людь- 
ми и запасами. Онъ однако видѣлъ, что единственная надеж- 
да осажденныхъ была со стороны моря. Полномочіе отъ бри- 
танскаго правительства давало ему верховное начальство не 
только надъ арміею, но, когда онъ будетъ находиться на ко- 
раблѣ, то и надъ флотомъ. Онъ пустился въ море ночью, на не- 
большой лодкѣ, не сообщивши никому о своемъ намѣреніи. 
Въ нѣсколькихъ миляхъ отъ берега онъ былъ принятъ на 
бортъ однимъ кораблемъ англійской эскадры. Взойдя па ко- 
рабль онъ объявилъ себя главнокомандующимъ и послалъ шлеп- 
ку съ приказаніями къ адмиралу. Если бы эти приказа- 
нія даны были нѣсколькими часами ранѣе, вѣроятно, цѣлый 
Французскій флотъ былъ бы взятъ. Но графъ Тулузскій вы- 
шелъ въ море. Портъ былъ открытъ. Городъ освобожденъ. 
На слѣдующую ночь непріятель снялъ осаду и отступилъ къ 
Руссильону. Питерборо , возвратился въ Валенцію, мѣсто, ко- 
торое онъ предпочиталъ всякому другому въ Испаніи; а Фи- 
липпъ, который нѣсколько недѣль былъ въ разлукѣ съ женою,' 
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ие могъ долѣе выносить своей горести и полетѣлъ на свиданье 
съ нею въ Мадридѣ. 

Въ Мадридѣ, однако, ни ему, ни ей иельзя было оставать- 
ся. Блестящій успѣхъ, который Питерборо имѣлъ на восточ- 
номъ берегу полуострова, возбудилъ соревнованіе медлительнаго 
Гальвея. Онъ подвинулся къ сердцу Испаніи. Бервикъ от- 
ступилъ. Алкантара, Сіудадъ - Родриго и Саламанка пали, и 
завоеватели шли къ столицѣ. 

Филиппъ былъ серьезно понуждаемъ своими совѣтниками 
перевести мѣстопребываніе правительства въ Бургосъ. Передо- 
вые посты союзной арміи виднѣлись уже на высотахъ надъ 
Мадридомъ. Извѣстно было, что главныя силы близки. Не- 
счастный государь бѣжалъ съ королевою и дворомъ. Царст- 
венные странники, пропутешествовавъ восемь дней по дур- 
нымъ дорогамъ, подъ палящимъ солнцемъ и проведя во- 
семь ночей въ бѣдныхъ хижинахъ, изъ которыхъ одна обру- 
шилась и чуть- было нс задавила ихъ обоихъ — достигли 
метрополіи старой Кастиліи. Между тѣмъ непріятель съ торже- 
ствомъ вошелъ въ Мадридъ и провозгласилъ эрцгерцога на 
улицахъ столичнаго города. Аррагонія, всегда завидовавшая 
превосходству Кастиліи, послѣдовала примѣру Каталоніи. Сарн- 
госса возстала ие видавъ непріятеля. Губернаторъ, котораго 
Филиппъ назначилъ въ Картагсиу, измѣнилъ его довѣрію и 
сдалъ союзникамъ лучшій арсеналъ и послѣдніе корабли, кото- 
рыми владѣла Испанія. 

Толедо былъ съ нѣкотораго времени убѣжищемъ двухъ често- 
любивыхъ, безпокойныхъ и мстительныхъ интригантовъ: вдовству- 
ющей королевы и кардинала Иорто-КАРРЕРО. Они давно были 
смертельными врагами. Они предводительствовали враждебными 
партіями Австріи и Франціи. Каждый изъ нихъ въ свою очередь 
господствовалъ надъ слабымъ и разстроеннымъ умомъ покойнаго 
короля. Наконецъ происки свящевника восторжествовали надъ 
ласками женщины; Порто - Карреро остался побѣдителемъ; и 
королева бѣжала со стыдомъ и скорбью отъ двора, надъ кото- 
рымъ она нѣкогда владычествовала. Въ ея уединеніо скоро 
прибылъ 'готъ , котораго козни разрушили ея вліяніе. Карди- 
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налъ, пользовавшійся властію какъ-разъ столько времени, что- 
бы убѣдить всѣ партіи въ своей неспособности, былъ удаленъ 
въ свою анархію н проклиналъ собственную глупость и не- 
благодарность дома, которому онъ слишкомъ усердно служилъ. 
Общіе интересы и общія ненависти примирили падшихъ сопер- 
никовъ. Австрійскія войска были впущены въ Толедо безъ со- 
противленія. Вдовствующая королева сбросила съ себя ту пе- 
чальную одежду, которую вдова короля Испаніи носитъ всю свою 
жизнь, и засіяла алмазами. Кардиналъ благословилъ знаме- 
на непріятеля въ своемъ великолѣпномъ соборѣ и освѣтилъ 
дворецъ въ честь великаго освобожденія. Казалось, что борьба 
окончилась въ пользу эрцгерцога , и что Филиппу ниче- 
го не оставалось, какъ быстрое бѣгство во владѣнія своего 
Дѣда. 

Такъ судили тѣ, которые не .знали характера и обычаевъ 
испанцевъ. Нѣтъ страны въ Европѣ, въ которую легче было бы 
вторгнуться, чѣмъ въ Испанію; и нѣтъ страны въ Европѣ, кото- 
рую труднѣе завоевать. Ничто не можетъ быть презрѣннѣе со- 
противленія, которое Исианіи представляетъ непріятелю со сто- 
роны регулярнаго войска ; нѣтъ ничего страшнѣе энергіи, 
которую она обнаруживаетъ , когда сопротивленіе ея регу- 
лярной арміи уничтожено. Ея войска издавна имѣли слиш- 
комъ много сходства съ толпами; но толпы ея были въ не- 
обыкновенной степени проникнуты духомъ армій. Солдатъ ея, 
въ сравненіи съ другими солдатами, лишенъ военныхъ качествъ; 
но крестьянинъ имѣетъ столько же этихъ качествъ , какъ 
солдатъ. Ни въ одной странѣ не брали неожиданностью та- 
кихъ сильныхъ крѣпостей; ни въ одной странѣ неукрѣпленные 
города не представляли столь яростнаго и упорнаго сопроти- 
вленія великимъ арміямъ. Война въ Испаніи, со временъ рим- 
лянъ, имѣла свой особенный характеръ; это огонь, который 
нельзя засыпать; онъ сильно горитъ подъ золой, и долго спустя 
послѣ того, какъ по всему казалось бы, что онъ потушенъ, про- 
рывается сильнѣе, чѣмъ когда-либо. Это видѣли мы въ послѣд- 
нюю войну. Испанія не имѣла арміи, которая могла бы повѣрять- 
ся силами съ одинаковымъ числомъ Французскихъ или прусскихъ 
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солдатъ ; но одинъ день низвергнулъ прусскую монархію въ 
прахъ; одинъ день отдалъ корону Франціи въ распоряженіе не- 
пріятелей. Никакая Іена, никакое Ватерло не дали бы Іосифу 
возможности покойно царствовать въ Мадридѣ. 

Поведеніе кастильцевъ во время войны за наслѣдство бы- 
ло очень характеристично. Нс смотря на весь перевѣсъ въ 
числѣ и положеніи, они терпѣли постыдныя пораженія. Всѣ 
европейскія вассальныя земли испанской короны были поте- 
ряны. Каталонія, Аррагоиія и Валенція признали австрійскаго 
принца. Гибралтаръ былъ взятъ горстью матросовъ; Барце- 
лону штурмовали нѣсколько спѣшенныхъ драгунъ. Непріятель 
проникъ въ центръ полуострова н расположился въ Мадридѣ и 
Толедо. Между тѣмъ какъ совершались эти событія, нація поч- 
ти не показывала признака жизни. Богатаго едва можно было 
убѣдить пожертвовать или ссудить что-либо на веденіе войны; 
войска не оказали ни дисциплины, ни храбрости, и теперь, ког- 
да, наконецъ, казалось, что самые пылкіе должны были оста- 
вить всякую надежду, — проснулся народный духъ, свирѣпый, гор- 
дый, неодолимый. Народъ былъ безпеченъ, пока обстоятельства 
могли вселять надежду; онъ сберегалъ энергію къ тому вре- 
мени, которое казалось временемъ отчаянія. Кастилія, Леонъ, 
Андалузія, Эстремадура возстали разомъ; каждый крестьянинъ 
далъ ружье или пику; союзники были владѣтелями только зем- 
ли, но которой они шли. Ни одинъ солдатъ не могъ удалиться 
на сто ярдовъ отъ главныхъ силъ вторгнувшейся арміи, безъ- 
явнаго риска быть заколотымъ. Страна, чрезъ которую заво- 
еватели прошли въ Мадридъ и которую они считали поко- 
ренною, была вся въ оружіи позади ихъ. Сообщенія съ Пор- 
тугаліей были отрѣзаны. Между тѣмъ деньги начали, впер- 
вые, быстро притекать въ кассу бѣжавшаго короля. »Третьяго 
дня, — говоритъ принцесса Огсини въ письмѣ, писанномъ въ 
это время, — священникъ села, состоящаго всего изъ 120 домовъ, 
принесъ 120 пистолей королевѣ. — Мон паства, сказалъ онъ, 
стыдится, что посылаетъ такъ мало, но проситъ васъ вѣрить, 
что въ этомъ кошелькѣ 120 вѣрныхъ по смерть сердецъ. — Доб- 
рякъ плакалъ, говоря это; и мы, правда, плакали тоже. Вчера 
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другая небольшая деревня, въ которой только 20 доновъ, прис- 
лала намъ 50 пистолей.» 

Между тѣмъ какъ кастильцы вездѣ вооружались за дѣло Фи- 
липпа, союзники своими дурными поступками столь же дѣйстви- 
тельно служили этому дѣлу. Гальвей занималъ Мадридъ, гдѣ его 
солдаты предавались такому необузданному разврату, что поло- 
вина ихъ была въ госпиталяхъ. Карлъ по пустому терялъ вре- 
мя въ Каталоніи. Питерборо взялъ Реквену и хотѣлъ идти 
изъ Валенціи къ Мадриду для соединенія съ Гальвеемъ; 
но эрцгерцогъ не далъ согласія на этотъ планъ. Поэтому 
негодующій генералъ остался въ своемъ любимомъ городѣ, на 
прекрасныхъ берегахъ Средиземнаго моря, читалъ чДокъ-Ки- 
хоти », давалъ балы и ужины, напрасно пытался сколько-нибудь 
развлечься валенційскими быками и не напрасно волочился за 
валенційскпми женщинами. 

Наконецъ эрцгерцогъ двинулся въ Кастилію и приказалъ Пи- 
терборо соединиться съ нимъ. Но было слишкомъ поздно. 
Бервіікъ уже принудилъ Гальвея очистить Мадридъ; и, когда 
вся сила союзниковъ собралась у Гвадалахары, оказалось, что 
она по числу рѣшительно слабѣе силы непріятеля. 

Питерборо составилъ планъ снова овладѣть столицею. Планъ 
былъ отвергнутъ Карломъ. Терпѣніе чувствительнаго и тще- 
славнаго героя истощилось. Онъ не имѣлъ того спокойствія 
характера, которое давало Мальборо возможность дѣйствовать 
въ полномъ согласіи съ Евгеніемъ и переносить стѣснительное 
вмѣшательство голландскихъ депутатовъ. Онъ просилъ позволе- 
нія оставить армію. Позволеніе было дано охотно, и онъ по- 
ѣхалъ въ Италію. Чтобы имѣть какой-нибудь предлогъ для отъ- 
ѣзда, эрцгерцогъ поручилъ ему сдѣлать заемъ въ Генуѣ на счетъ 
доходовъ Испаніи. 

Съ этой минуты до конца кампаніи счастье сильно клонилось 
противъ австрійскаго дѣла. Бервикъ поставилъ свою армію 
между союзниками и португальскою границею. Они отступили 
къ Валенціи и прибыли въ эту провинцію, оставивъ около 
10.000 плѣнныхъ въ рукахъ непріятеля. 

Въ январѣ 1707 года, Питерборо прибылъ изъ Италіи въ 
Маколеи , т. 2. 13 
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Валенцію, не имѣя болѣе оффиціальнаго званія, но какъ волон- 
теръ. Спросили его мнѣнія, н мнѣніе дано было, кажется, впол- 
нѣ основательное. Онъ выразилъ рѣшительное убѣжденіе, что 
не должно предпринимать наступательныхъ дѣйствій противъ Ка- 
стиліи. Легко будетъ, говорилъ онъ, защищать Аррагонію, Ка- 
талонію и Валенцію противъ Филиппа. Жители этихъ частей 
Испаніи преданы дѣлу эрцгерцога, и арміямъ дома Бурбоновъ 
будетъ сопротивляться цѣлое народонаселеніе. Энтузіазмъ кас- 
тильцевъ же можетъ скоро уменьшиться. Правительство Фи- 
липпа можетъ предпринять непопулярныя мѣры. Пораженія въ 
Нидерландахъ могутъ заставить Людовика взять назадъ подкрѣ- 
пленія, которыя онъ далъ своему внуку. И тогда то наступитъ 
время нанести рѣшительный ударъ. Этотъ превосходный совѣтъ 
былъ отвергнутъ. Питерборо, получившій теперь Формальныя 
предписанія возвратиться въ Англію, отправился предъ от- 
крытіемъ кампаніи, а съ нямъ исчезло н счастье союзниковъ. 
Едва лн како^-нибудь генералъ сдѣлалъ когда-либо такъ много съ 
столь небольшими средствами. Едва ли какой-либо генералъ обна- 
ружилъ столько оригинальности и смѣлости. Онъ обладалъ въ 
высшей степени искусствомъ привязывать къ себѣ тѣхъ, кото- 
рыхъ побѣждалъ. Но онъ не былъ одинаково счастливъ въ снис- 
каніи привязанности тѣхъ , съ которыми онъ дѣйствовалъ. 
Его обожали жители Каталоніи н Валснцін, но ненавидѣлъ 
принцъ, котораго онъ чуть не сдѣлалъ могущественнымъ коро- 
лемъ, и генералы, которыхъ счастье и слава зависѣли отъ 
тѣхъ же обстоятельствъ, какъ его собственныя. Англійское 
правительство нс могло понять его. Изъ за его эксцентрич- 
ности , оно не вѣрило разсудительности, которою онъ дѣй- 
ствительно обладалъ. Одинъ день онъ бралъ города конницею; 
потомъ превращалъ въ одну минуту нѣсколько сотенъ пѣхоты 
опять въ кавалерію. Онъ почерпалъ политическія извѣстія 
преимущественно изъ любовныхъ интригъ и наполнялъ свои 
депеши эпиграммами- Министры думали, что было бы весьма 
неполитично поручить веденіе испанской войны такому вѣтрен- 
ному и романтическому лицу. А потому они поручили командова- 
ніе лорду Гальвею, опытному ветерану, человѣку, который былъ 
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въ войнѣ тѣлъ же, чѣмъ Мольеровы доктора въ медицинѣ, 
которому казалось гораздо почетнѣе претерпѣть пораженіе по 
правиламъ,, нежели достигнуть успѣха нововведеніемъ, и кото- 
рый очень стыдился бы, если бы взялъ Монгуичъ такими стран- 
ными средствами, какія употребилъ Питерборо. Этотъ вели- 
кій полководецъ повелъ кампанію 1707 года самымъ ученымъ 
образомъ. На равнинѣ Альманзы онъ встрѣтилъ армію Бур— 
. боновъ. Онъ расположилъ свои войска по методамъ, предпи- 
саннымъ лучшими писателями, и въ нѣсколько часовъ потерялъ 
18,000 человѣкъ, 120 знаменъ, весь свой багажъ и всю ар- 
тиллерію. Вяленціп н Аррагонія были тотчасъ же завоеваны 
французами, н, въ концѣ года, гористая провинція Каталонія 
была единственною частью Испаніи, которая все еще держа- 
лась стороны Карла. 

и Помнишь ли ты, дитя, говоритъ глупая женщина въ « Иресіа - 
Іог » своему мужу, что голубятня обвалилась послѣ обѣда того 
самаго дня, когда наша неосторожная дѣвка просыпала соль на 
столъ? — Да, моя милая, отвѣчаетъ джентльменъ, и первая за 
тѣмъ почта принесла намъ извѣстіе о битвѣ при Альмаизѣ. » На 
приближеніе несчастія въ Испаніи, нѣкоторое время указывали 
предзнаменованія, гораздо болѣе очевидныя, нежели несчастье съ 
солонкою: неблагодарный принцъ, недисциплинированная армія, 
раздѣленный совѣтъ, зависть, торжествующая надъ заслугою, 
отозваніе геніальнаго человѣка и предоставленіе власти главно- 
командованія въ руки педанта и лѣнтяя. Битва при Альманзѣ 
рѣшила судьбу Испаніи. Потеря была такова, что ее едва ли мог- 
ли поправить Мальборо или Евгеній, и конечно не могли 
* поправить Стапгопъ и Старембергъ. 

Стангопъ, который принялъ начальство надъ англійскою ар- 
міею въ Каталоніи, былъ человѣкъ съ большими способностями 
какъ въ военныхъ, такъ и въ гражданскихъ^ дѣлахъ, но способ- 
нѣе, мы думаемъ, для второстепенной, чѣмъ для главной роли. 
Лордъ Магонъ, съ обыкновенною своей откровенностью гово- 
ритъ намъ, — чего, кажется, прежде не было извѣстно, — 
что самый замѣчательный подвигъ его предка, завоеваніе Ми- 
норки, было внушено Мальборо. Старембергъ, методическій 
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тактикъ германской шкоды, былъ посланъ императоромъ коман- 
довать въ Испаніи. Послѣдовали двѣ вялыя кампаніи, въ кото- 
рыхъ ни одна изъ враждебныхъ армій нс сдѣлала ничего замѣ- 
чательнаго, но въ которыхъ обѣ чуть не погибли отъ голода. 

Наконецъ въ 1710 году начальники союзныхъ силъ рѣшились 
отважиться на болѣе смѣлыя мѣры. Они начали кампанію смѣ- 
лымъ движеніемъ , двинулись въ Аррагонію, поразили войска 
Филиппа “При Альменарѣ, поразили ихъ снова при Сарагоссѣ 
и подвигались къ Мадриду. Король опять бѣжалъ. Кастиль- 
цы бросились къ оружію съ тѣмъ же энтузіазмомъ, который 
они обнаружили въ 1706 году. Завоеватели нашли столицу пу- 
стою. Народъ заперся въ своихъ домахъ и отказался отъ вся- 
кихъ заявленій уваженія австрійскому принцу. Надо было на- 
нять нѣсколько дѣтей, чтобы привѣтствовать его на улицѣ кри- 
ками. Между тѣмъ при дворѣ Филиппа въ Вальядолидѣ тѣсни- 
лись дворяне и прелаты. Тридцать-тысячъ человѣкъ послѣдова- 
ло за королемъ изъ Мадрида въ его новую резиденцію. Знат- 
ныя дамы, чтобы не остаться позади, совершили путешествіе 
пѣшкомъ. Крестьяне записывались въ солдаты тысячами. Деньги, 
оружіе и запасы были доставляемы въ изобиліи усердіемъ на- 
рода. Страна вокругъ Мадрида была опустошаема небольшими 
партіями иррегулярной кавалеріи. Союзники не могли ни посылать 
депешъ въ Арраговію, ни подвозить продовольствіе въ столицу. 
Эрцгерцогу опасно было охотиться въ самомъ близкомъ сосѣд- 
ствѣ занимаемаго пмъ дворца. 

Стлнгопъ хотѣлъ зимовать въ Кастиліи. Но весь военный со- 
вѣтъ не раздѣлялъ его мнѣнія; и въ самомъ дѣлѣ не легко, по- 
нять, какъ союзники могли держаться въ столь неблагопріятное 
время, среди ётоль враждебнаго населенія. Карлъ, котораго лич- 
ная безопасность была первою заботою генераловъ, былъ от- 
правленъ въ ноябрѣ съ кавалерійскимъ конвоемъ въ Каталонію, 
и въ декабрѣ армія начала свое отступленіе къ Аррагоніи. 

Но союзникамъ приходилось имѣть дѣло съ первостепеннымъ 
умомъ. Французскій король только что назначилъ герцога Бан- 
дой а командовать въ Испаніи. Этотъ человѣкъ отличался своимъ 
грязнымъ видомъ, скотскимъ поведеніемъ, грубымъ шутовствомъ 
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въ разговорѣ и безстыдствомъ, съ которымъ онъ предавался 
гнуснѣйшему изъ всѣхъ пороковъ. Его лѣность была почти не- 
вѣроятна. Даже среди кампаніи, онъ часто проводилъ цѣлые дни 
въ своей постедѣ. Его странная сонливость была причиною нѣ- 
которыхъ изъ самыхъ серьёзныхъ пораженій, понесенныхъ армі- 
ями дома Бурбоновъ. Но когда онъ былъ возбужденъ какими- 
нибудь чрезвычайными обстоятельствами, его находчивость, его 
энергія и его присутствіе духа были таковы, какихъ нельзя бы- 
ло найти ни у одного Французскаго генерала, со времени смер- 
ти ЛюКСАНБУРГА. 

Въ этотъ кризисъ, Вандомъ вполнѣ обладалъ собою. Онъ 
двинулся съ споими войсками изъ Талаперы и преслѣдовалъ от- 
ступающую армію союзниковъ съ быстротою, можетъ быть без- 
примѣрною въ такое время и въ такой странѣ. Онъ шелъ день 
и ночь. Онъ переплылъ, во главѣ своей кавалеріи, разлив- 
шійся Геиаресъ и въ нѣсколько дней настигъ Стангопа, ко- 
торой находился въ Бригуэгѣ съ лѣвымъ крыломъ союзной 
арміи. «Никто изъ насъ, говоритъ англійскій генералъ, не вообра- 
жалъ, чтобы они были въ нѣсколькихъ дняхъ пути отъ насъ, и 
наше несчастіе произошло отъ невѣроятной быстроты, которую 
показала ихъ армія.» Стан гопъ едва успѣлъ отправить курьера 
въ центръ арміи, которая была въ нѣсколькихъ миляхъ отъ Бри- 
гуэга, какъ на него напалъ Влндомъ. Городъ былъ окруженъ 
со всѣхъ сторонъ. Артиллерія громила бруствера. Одни воро- 
та были взорваны миной. Англичане поддерживали страшный 
огонь, пока порохъ не былъ истраченъ. Потомъ они отчаян- 
но дрались штыками противъ подавляющей силы. Они за- 
жгли дома, которые были взяты нападающими. Но все было на- 
прасно. Британскій генералъ видѣлъ, что сопротивленіе произ- 
ведетъ только безполезное кровопролитіе. Онъ заключилъ капи- 
туляцію; и его маленькая храбрая армія сдѣлалась военноплѣн- 
ною на честныхъ условіяхъ. 

Едва Вандомъ подписалъ капитуляцію, какъ узналъ, что 
Старембергъ идетъ на выручку Стлнгопл. Тотчасъ сдѣла- 
ны были приготовленія къ генеральному сраженію. На слѣдующій 
день послѣ того, какъ англичане положили свое оружіе, про- 
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изошла упорная я кровавая битва при Виллѣ-Виціозѣ. Ста- 
гембергъ удержалъ за собою позицію. А Влндомъ пожалъ 
всѣ плоды сраженія. Союзники заклепали свои пушки и удали- 
лись къ Аррагоиіи. Но даже въ Аррагоніи они не нашли покоя. 
Влндомъ былъ за ними. Партіи гвсрильясовъ были вокругъ 
нихъ. Они бѣжали въ Каталонію; но въ Каталонію вторгнулась 
французская армія изъ Руссильона. Наконецъ, австрійскій гене- 
ралъ, съ 6,000 утомленныхъ и упавшихъ духомъ человѣкъ, ос- 
татками великой и побѣдоносной арміи, нашелъ убѣжище въ 
Барпелонѣ, почти единственномъ мѣстѣ въ Испаніи, которое все 
еще признавало власть Карла. 

Филиппъ былъ теперь гораздо безопаснѣе въ Мадридѣ, не- 
жели его дѣдъ въ Парижѣ. Всякая надежда завоевать Испанію въ 
Испаніи прекратилась. Но въ другихъ мѣстахъ, домъ Бурбоновъ 
былъ доведенъ до послѣдней крайности. Французскія арміи пре- 
терпѣли рядъ пораженій въ Германіи, Италіи п Нидерландахъ. 
Огромная сила, ободренная побѣдою и предводимая величайшими 
генералами того вѣка, была на границахъ Франціи. Людовикъ 
былъ принужденъ смириться предъ завоевателями. Онъ даже 
предложилъ отказаться отъ дѣла своего внука; но предложеніе 
его было отвергнуто. Между тѣмъ приближался великій пово- 
ротъ въ дѣлахъ. 

Англійское министерство , которое начало войну противъ 
дома Бурбоновъ , было составлено изъ торіевъ . Но война бы- 
ла войною вііговъ. Она была любимою мечтою Вильгель- 
ма, короля-внгп. Людовикъ вызвалъ ее, признавши повели- 
телемъ Англіи государя, особенно ненавистнаго вигамъ. Война 
поставила Англію въ положеніе рѣшительной вражды къ той дер- 
жавѣ, отъ которой претепдентъ и могъ только ожидать дѣйст- 
вительной помощи. Она соединила Англію въ тѣснѣйшій союзъ 
съ протестанскнмъ и республиканскимъ государствомъ, съ госу- 
дарствомъ, которое содѣйствовало революціи и было готово 
гарантировать исполненіе акта престолонаслѣдія. Мальборо и 
Годольфинъ нашли, что они были поддерживаемы ревностнѣе 
ихъ старыми противниками, нежели ихъ старыми товарища- 
ми. Министры, которые были расположены въ пользу вой- 
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ны, мало по налу обратились нъ вигпзму. Остальные уда- 
лились и имѣли преемниками виговъ. Коуперъ сдѣлался канц- 
леромъ. Сондерлаидъ, не смотря на весьма справедливую 
антипатію Анны, былъ сдѣланъ государственнымъ секрета- 
ремъ. При смерти принца Датскаго произошла еще болѣе обшир- 
ная перемѣна. Вортонъ сдѣлался лордомъ-иамѣстннкомъ Ир- 
ландіи, а Сомерсъ — президентомъ совѣта. Подъ конецъ админи- 
страція была совершенно въ рукахъ партіи низкоцерковннковъ. 

Въ 1710 году произошелъ сильный переворотъ. Королева всег- 
да была тори въ душѣ. Всѣ ея религіозныя чувства были на сто- 4 

ронѣ установленной церкви. Ея родственныя чувства клонились 
въ пользу изгнаннаго брата. Ея вгоистическія чувства располага- 
ли ее въ пользу ревностныхъ поборниковъ прерогативы. Привя- 
занность, которую она чувствовала къ герцогинѣ Мальборо, 
была большимъ обезпеченіемъ внговъ. Эта привязанность, на- 
конецъ, превратилась въ смертельпое отвращеніе. Въ то время, 
какъ великая партія, которая долго управляла судьбами Европы, 
была подкопана каммеръ-Фрейлинами въ Сенъ-Джемскомъ дворцѣ, 
жестокая буря собралась въ странѣ. Глупый священникъ про- 
изнесъ глупую проповѣдь противъ основаній революціи. Благора- 
зумнѣйшіе члены правительства хотѣли оставить его въ покоѣ. 

Но Годольфинъ, воспламененный всею ревностью новообращен- 
наго вига и раздраженный прозвищемъ, примѣненнымъ къ не- 
му въ этой несчастной проповѣди, настоялъ, чтобы проповѣдникъ 
былъ обвиненъ. Увѣщанія кроткаго и проницательнаго Сомерса 
не были приняты во вниманіе. Обвиненіе было внесено; док- 
торъ былъ осужденъ; и обвинители были погублены. Духовен- 
ство бросилось выручать преслѣдуемаго священника. Сельскіе 
дворяне бросились Выручать духовенство. Такое проявленіе то- 
рійскихъ чувствъ, какого Англія не видѣла со временъ послѣд- 
нихъ лѣтъ правленія Карла II, устрашило министровъ и дало 
смѣлость королевѣ. Она прогнала виговъ, призвала Гарлн и Ст. 

Джона къ власти и распустила парламентъ. Выборы обнаружи- 
ли большую враждебность противъ прежняго правительства. 

Стан гопъ, который во время своего отсутствія былъ пред- 
ложенъ отъ Вестминстера, былъ побѣжденъ торійскимъ кандида- 
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томъ. Новые министры, видя себя повелителями новаго пар- 
ламента , имѣли всѣ поводы заключить миръ съ Фракціею . 
Цѣлая система союза, въ который вступила страна , была 
вигскою системою. Генералъ, которымъ аиглійскія армій были 
постоянно водимы къ побѣдѣ и котораго невозможно было замѣ- 
нить, былъ теперь, — чѣмъ бы опт. тамъ ни былъ прежде, — 
вигскимъ генераломъ. Если бы Мальборо былъ удаленъ, то 
вѣроятно послѣдовало бы какое-нибудь большое несчастіе. Но 
если бы командованіе осталось за нимъ, то каждый великій 
его подвигъ поднималъ бы кредитъ оппозиціонной партіи. 

Поэтому былъ заключенъ миръ между Англіею и государями 
дома Бурбоновъ. Миръ этотъ лордъ Магонъ порицаетъ въ са- 
мыхъ сильныхъ выраженіяхъ. Онъ, правда, истый вигъ, вре- 
менъ перваго лорда Стангопа. »Я не могу не остановиться 
на минуту, говоритъ онъ, чтобы указать какъ столѣтіе измѣ- 
нило сущность нашихъ партій; какъ совраменный тори похо- 
дитъ па вига правленія королевы Анны, а тори правленія ко- 
ролевы Анны на современнаго вига.» 

Мы соглашаемся съ одною половиною положенія лорда Ма- 
това; съ другою же мы рѣшительно несогласны. Мы допускаемъ, 
что новый тори во многомъ походитъ на вига правленія коро- 
левы Анны. Это очень естественно. Худшее одного вѣка часто 
похоже на лучшее другаго. Домъ современнаго лавочника также 
хорошо меблированъ, какъ домъ значительнаго купца въ пра- 
вленіе Анны. Люди низшаго класса носятъ теперь сукно тоньше, 
нежели щеголь Фильдингъ или щеголь Эджвортъ могли достать 
въ правленіе королевы Анны. Мы скорѣе довѣримся нынѣшнему 
аптекарю деревни, нежели доктору большаго города въ правле- 
ніе Анны. Дѣвушка изъ современнаго пансіона могла бы ска- 
зать ученѣйшему профессору правленіе Анны такія веши изъ 
географіи, астрономіи и химіи, которыя удивили- бы его. 

Наука государственнаго управленія — наука опытная, и по- 
тому она, какъ и всѣ опытныя науки, есть наука прогрес- 
сивная. Лордъ Магонъ былъ бы весьма хорошимъ вигомъ во 
дни Гарли. Но Гарли, котораго лордъ Магонъ такъ сильно 
порицаетъ, имѣлъ въ себѣ весьма много впгнзма въ сравненіи 
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даже съ Кларендономъ, а Кларендонъ былъ вполнѣ демо- 
кратомъ въ сравненіи съ лордомъ Борлееиъ. Если лордъ Ма- 
товъ проживетъ, какъ мы надѣемся, еще 50 лѣтъ, то мы не 
сомнѣваемся, что, какъ теперь онъ хвастаетъ сходствомъ, кото- 
рое тори нашего времени имѣютъ съ вигами революціи, такъ 
будетъ хвастать сходствомъ, которое тори 1882 года будутъ 
имѣть съ тѣми безсмертными патріотами, вигами билда о ре- 
формѣ. 

Общество, мы думаемъ, постоянно идетъ впередъ въ знаніи. 
Хвостъ теперь тамъ, гдѣ была голова нѣсколько поколѣній тому на- 
задъ. Но голова и хвостъ все еще остаются въ одинаковомъ 
разстояніи. Мамка настоящаго столѣтія такъ же умна, какъ судья 
Чиогит н сикі-аіогит ( 15 ) временъ Шаллоу. 1 Ѵоойеп 8рооп 
нынѣшняго года привелъ бы въ замѣшательство Зепіог югипд- 
Іег-а правленія Георга II ("). Мальчикъ изъ народнаго учи- 
лища читаетъ и пишетъ правильнѣе, чѣмъ половина пред- 
ставителей графствъ въ Октябрскомъ клубѣ ( ,4 ). Но су- 
ществуетъ все-таки еще столь же большое различіе, между 
судьями и мамками, между яспіог зѵгии^Іег и хѵооііеп крооп. 
между членами парламента и дѣтьми благотворительныхъ за- 
веденій. Такимъ же образомъ, хотя тори теперь можетъ быть 
очень похожъ ни вига, жившаго 120 лѣтъ тону назадъ, но 
теперешній вигъ такъ же далеко впереди тори, какъ и преж- 
де. Олень, который въ « Тгеаііге оп іНе ВаіНох » «боялся, что- 
бы его задвія ноги не догнали переднихъ,» не менѣе ошибался, 
чѣмъ лордъ Магонъ, если лордъ думаетъ, что онъ дѣйствительно 
догналъ виговъ. Положеніе партій измѣнилось безусловно, но 
относительное ихъ положеніе осталось неизмѣннымъ. Во все (**) 


(**) Шекспиръ: ■ Л/сггу іп'іе» о/ - П'ітііог», акт. 1, сц. 1. 

С 4 ) Лучшіе студенты Кембриджскаго университета по математиче- 
скимъ паукамъ дѣлятся, въ числѣ не менѣе 30 человѣкъ, при оконча- ’ 
ніи экзамена, на три разряда: і сгапдегім. гепіог оріітег н днш'ог оріітег. 
Первый студентъ высшаго разряда называется гепіог ктапдіег. По- 
слѣдній студентъ 3 разряда называется аооііем грооп. 

(“) Торійскій клубъ, однимъ изъ членовъ котораго былъ Свифтъ. 
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продолженіе того великаго движенія, которое началось прежде, 
нежели существовали имена этихъ партій, и которое будетъ про- 
должаться послѣ того, какъ онѣ сдѣлаются устарѣлыми; во все 
продолженіе того великаго движенія, въ которомъ хартія Іоан- 
на, учрежденіе палаты общинъ, уничтоженіе крѣпостнаго пра- 
ва, отдѣленіе отъ римскаго престола, изгнаніе Стюартовъ, 
реформа представительной системы, составляютъ послѣдователь- 
ныя ступени, — всегда существовали, подъ тѣмъ или другимъ име- 
немъ, два разряда людей: такіе, которые были впереди своего 
вѣка, и такіе, которые были позади его; такіе, которые были 
умнѣйшими между своими современниками, и такіе, которые гор- 
дились, что они не умнѣе своихъ дѣдовъ. Утѣшительно подумать, 
что въ свое время послѣдній изъ тѣхъ, которые тащатся въ ар- 
ріергардѣ великой колонны, займутъ мѣсто, занятое теперь аван- 
гардомъ. Торійскій парламентъ 1710 года считался бы самымъ 
либеральнымъ парламентомъ во дни Елисаветы; и въ настоящее 
время мало такихъ членовъ консервативнаго клуба, которые не 
были бы вполнѣ способны сидѣть съ Галпфаксомъ и Сомер- 
сомъ въ КіІ~саІ (**). 

Итакъ, хотя мы допускаемъ, что современный тори имѣетъ 
нѣкоторое сходство съ вигомъ правленія королевы Анны, номы 
никакъ не можемъ допустить, чтобы тори правленія Анны по- 
ходилъ на современнаго вига. Развѣ современные виги составля- 
ли законы съ цѣлью запереть входъ въ нижнюю палату новымъ 
интересамъ, созданнымъ торговлею? Развѣ современные виги 
придерживаются ученія о божественномъ правѣ? Развѣ совре- 
менные виги старались устранить всѣхъ диссентеровъ отъ дол- 
жностей и власти? Современные виги, правда, въ настоящую 
минуту, подобно торіямъ 1712 года, желаютъ мира и тѣснаго 
соединенія съ Фракціею. Но развѣ нѣтъ никакой разницы между 
Франціею 1712 года и Франціей) 1832 года? Развѣ Франція 
теперь подпора «папской тнранніи.» и «деспотической власти», 
противъ которыхъ наши предки сражались и молились? Лордъ 
Магонъ увидитъ, мы полагаемъ, что его параллель во всѣхъ 


("} Одинъ изъ либеральныхъ клубовъ того времени. 
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главныхъ пунктахъ, такъ же невѣрна, какъ параллель, про- 
веденная Флюэлленомъ между Македоніею и Монмутомъ (”), 
или параллель, открытая недавно однимъ остроумнымъ торіемъ 
между архіепископомъ Виллідмсомъ и архіепископомъ Вер- 
нономъ. ' „ 

Мы соглашаемся съ лордомъ Магономъ, въ высокой оцѣнкѣ ви- 
говъ правленіи королевы Анны. Но та часть ихъ поведенія, ко- 
торую онъ избралъ для особенной похвалы, составляетъ именно 
часть, которую мы считаемъ наиболѣе подверженною возраже- 
ніямъ. Мы уважаемъ ихъ, какъ великихъ защитниковъ полити- 
ческой и умственной свободы. Правда, что достигнувъ власти, 
они не были свободны отъ ошибокъ, которыя естественно поро- 
ждаетъ власть. Правда, что они были людьми, родившимися въ 
XVII столѣтіи, и что поэтому не знали многихъ истинъ, ко- 
торыя общеизвѣстны людямъ XIX столѣтія. Но онп были тѣмъ, 
чѣмъ были преобразователи церкви до нихъ, и чѣмъ были пре- 
образователи палаты общинъ послѣ нихъ: вождями своихъ ближ- 
нихъ по прямому направленію. Правда, что они не допуска- 
ли въ политическихъ преніяхъ той свободы, которая кажется 
намъ благоразумною и безопасною; но имъ мы одолжены уни- 
чтоженіемъ ценсуры. Правда, что они не довели началъ рели- 
гіозной свободы до ихъ полнаго объема; но мы имъ одолжены 
актомъ вѣротерпимости. 

Хотя мы думаемъ, что виги правленія Анны, въ цѣломъ, 
далеко превосходили мудростью и общественною добродѣтелью 
современныхъ имъ торіевъ , однако мы отнюдь не считаемъ 
себя обязанными защищать всѣ мѣры нашей любимой партіи. 
На практикѣ, жизнь, чтобы быть полезною, должна быть жизнью 
уступокъ. Но умозрѣніе не допускаетъ уступокъ. Государствен- 
ный мужъ часто бываетъ въ необходимости соглашаться на мѣры, 
которыя ему не нравятся, чтобы только не подвергнуть опасно- 
сти успѣхъ мѣръ, которыя онъ считаетъ мѣрами существенной 
важйости. Но историкъ не бываетъ въ такой необходимости. 
Напротивъ, одна изъ его священнѣйшихъ обязанностей — указать 

• (”) Шекспиръ: « /ііпд ІІепгу Г,» акт. IV, сц. 7. 
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ясно ошибки тѣгь, общему поведенію которыхъ онъ удивляется. 
Итакъ, намъ кажется, что въ великомъ вопросѣ, который раз- 
дѣлялъ Англію въ теченіе четырехъ послѣднихъ лѣтъ правленія 
Анны, тори были правы, а виги не правы. Вопросъ состоялъ 
въ томъ: должна ли Англія заключить миръ, не вынудивъ у Фи- 
липпа отрѣченія отъ испанской короны. 

Ни одна парламентская борьба, со времени билля объ исключе- 
ніи ( |8 ) до времени Оімля о реформѣ не была такъ сильна, какъ 
борьба, происшедшая между виновниками Утрехтскаго трактата 
и партіею войны. Общины были за миръ; лорды были за энер- 
гическія враждебныя дѣйствія. Королева была принуждена выби- 
рать, какую изъ ея двухъ величайшихъ прерогативъ слѣдовало ей 
употребить въ дѣло: назначить ли ей новыхъ перовъ, или распус- 
тить парламентъ. Узы партіи заступили узы сосѣдства и крови. 
Члены враждебныхъ партій не хотѣли почти говорить другъ съ дру- 
гомъ, или кланяться другъ другу. Женщины являлись въ театръ, 
нося знаки своей политической секты. Расколъ распространился 
до самыхъ отдаленныхъ графствъ Англіи. Такіе таланты, кото- 
рые прежде рѣдко выступали въ политическихъ спорахъ, высту- 
пили на поприще враждебныхъ партій. На одной сторонѣ былъ 
Стиль, веселый, живой, опьяненный жизненной силою и 
духомъ партіи, и Аддисонъ, съ своею блестящею сатирой, 
съ своей неистощимой плодовитостью Фантазіи и съ своей гра- 
ціозной простотою слога. Впереди противоположныхъ рядовъ, 
являлся болѣе мрачный и свирѣпый духъ, политикъ-отступникъ, 
распутный священникъ, измѣнникъ въ любви, сердце, горящее 
ненавистью противъ всего человѣческаго рода, умъ, богато снаб- 
женный образами изъ навозныхъ кучъ и госпиталей. ( ,9 ) Министры 
восторжествовали и миръ былъ заключенъ. За тѣмъ произошла 
реакція. Новый государь вступилъ на престолъ. Виги наслаж- 
дались довѣріемъ короля и парламента. Несправедливая стро- 
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(") Етсіигіоп ШИ — о лишеніи Іакова II правъ па престолъ. Ма- 
колей подробно говоритъ объ атомъ въ 1-іі и 2-й частяхъ «Исторіи 


Англіи». 

('•) Свифтъ. 
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гость, съ которою тори обошлись съ Мальборо и Вальполемъ, 
была болѣе чѣмъ отплачена. Гарли и Прайоръ были ввергну- 
ты въ тюрьму; Болингброкъ и Ормондъ были принуждены ис- 
кать убѣжища въ чужой странѣ. Раны, нанесенныя въ этой от- 
чаянной борьбѣ, продолжали воспаляться много лѣтъ. Долго чле- 
ны обѣихъ партій не могли покойно и безпристрастно разсуж- 
дать о вопросѣ Утрехтскаго мира. Что мннистры-вигн продали 
насъ голландцамъ; что министры-тори продали насъ Французамъ; 
что война была ведена только для наполненія кармановъ Маль- 
боро; что миръ былъ заключенъ только для облегченія возвра- 
щенія претендента, — подобныя и многія другія, совершенно не- 
основательныя или грубо-преувеличенныя обвиненія были попе- 
ремѣнно взваливаемы другъ на друга политическими диспутантами 
послѣдняго столѣтія. Въ наше время вопросъ можно разбирать 
безъ раздраженія. Мы изложимъ какъ можно кратче основанія, 
которыя привели насъ къ нашему заключенію. 

Существовали двѣ опасности, которыхъ можно было ожидать 
отъ мира: вопервыхъ, опасность, что Филиппъ можетъ быть 
расположенъ, по чувствамъ личной привязанности, дѣйствовать 
вѣ строгомъ согласіи съ старшею отраслью своего дома, покро- 
вительствовать Французской торговлѣ на счетъ Англіи и дер- 
жаться стороны французскаго правительства въ будущихъ вой- 
нахъ; вовторыхъ, опасность, что потомство герцога Бургунд- 
скаго можетъ прекратиться, что Филиппъ можетъ по крови 
сдѣлаться наслѣдникомъ Французской короны, и что, такимъ обра- 
зомъ, двѣ великія монархіи могутъ соединиться подъ властью 
одного государя. 

Первая опасность кажется намъ совершенно химерическою. 
Семейная привязанность рѣдко имѣла большое вліяніе на поли- 
тику государей. Состояніе Европы во время Утрехтскаго ми- 
ра доказывало, что въ политикѣ, связи интересовъ гораздо 
сильнѣе связей родства или свойства. КурФирстъ Баварскій 
былъ вытѣсненъ изъ своихъ владѣній тестемъ; Викторъ А ме- 
дей поднялъ оружіе противъ своихъ зятьевъ; Анна сидѣла на 
тронѣ, съ котораго она помогла согнать самаго снисходительнаго 
отца. Правда, что Филиппъ привыкъ съ дѣтства смотрѣть на 
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своего дѣда съ глубокимъ уваженіемъ. Поэтому казалось вѣроят- 
нымъ, что вліяніе Людовика въ Мадридѣ можетъ быть весьма 
велико. Но Людовику было болѣе 70 лѣтъ; онъ не могъ про- 
жить долго; его наслѣдникомъ было дитя въ колыбели. И безъ 
сомнѣнія не было основанія думать, что политика короля Испаніи 
будетъ управляема его отношеніемъ къ племяннику, котораго 
онъ никогда не видалъ. 

Дѣйствительно, вскорѣ послѣ мира, обѣ отрасли дома Бурбо- 
новъ начали ссориться. Образовался тѣсный союзъ между Фи- 
липпомъ и Карломъ, недавними соискателями кастильской 
короны. Испанская принцесса, обрученная съ французскимъ ко- 
ролемъ, была самымъ оскорбительнымъ образомъ отослана на- 
задъ въ ея родную страну, и Мадридскій дворъ издалъ декретъ, 
повелѣвавшій всѣмъ французамъ оставить Испанію. Правда, что 
черезъ 50 лѣтъ послѣ Утрехтскаго мира образовался особенно 
тѣсный союзъ между Французскимъ и испанскимъ правительст- 
вами. Но оба правительства были побуждаемы въ этомъ случаѣ 
не родственною любовью, но общими интересами и общими враж- 
дами. Ихъ договоръ, хотя названный семейнымъ, есть такой 
же чисто-политическій договоръ, какъ Камбрейскаа или Ниль- 
ннцскан лиги. 

Вторая опасность заключалась въ томъ, что Филиппъ мо- 
жетъ наслѣдовать корону своей отчизны. Это не случилось, 
но могло случиться и, одно время, казалось весьма вѣроят- 
нымъ. Больное дитя стояло между королемъ испанскимъ и 
наслѣдствомъ Людовика XIV. Филиппъ, правда, торжест- 
венно отказался отъ своихъ притязаній на Французскую корону. 
Но способъ, которымъ онъ получилъ обладаніе испанскою коро- 
ною, доказалъ недѣйствительность подобныхъ отреченій. Фран- 
цузскіе юристы объявили бы отреченіе Филиппа ничтожнымъ, 
какъ несообразное съ кореннымъ закономъ королевства. Фран- 
цузскій народъ принялъ бы вѣроятно сторону того, кого считалъ бы 
законнымъ наслѣдникомъ. Сен ъ-Симонъ, — хотя гораздо менѣе 
ревностный къ наслѣдственной монархіи, нежели ббльшаи часть 
его соотечественниковъ, и сильно привязанный къ регенту, — 
объявилъ въ присутствіи итого принца, что онъ никогда не бу- 
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деть поддерживать притязаній Орлеанскаго дома, противъ при- 
тязаній короля Испаніи. «Если таковы мои чувства, сказалъ 
онъ, какія же должны быть чувства другихъ?» Извѣстно, что 
Бодингброкъ былъ вполнѣ убѣжденъ, что отреченіе стоило не 
болѣе бумаги, на которой оно было написано, и требовалъ его 
только съ цѣлью ослѣпить англійскій парламентъ и народъ. 

Но хотя одно время было вѣроятно, что потомство герцога 
Бургундскаго прекратится, и хотя было почти вѣрно, что, если 
потомство герцога Бургундскаго прекратится , то Филиппъ 
предъявитъ съ успѣхомъ свои притязанія на Французскую коро- 
ну, — мы все-таки защищаемъ принципъ Утрехтскаго трактата ч 
Вопервыхъ, Карлъ, вскорѣ послѣ сраженія при Виллѣ-Виціозѣ, 
наслѣдовалъ, по смерти своего старшаго брата, всѣ владѣнія 
Австрійскаго дома. Конечно, если бы къ этимъ владѣніямъ онъ 
присоединилъ всю Испанскую монархію, политическое равновѣсіе 
находилось бы въ серьёзной опасности. Соединеніе австрійскихъ 
владѣній и Испаніи не было бы, правда, такимъ тревожнымъ со- 
бытіемъ, какъ соединеніе Франціи и Испаніи. Но Карлъ былъ 
уже императоромъ. Филиппъ же не былъ и могъ никогда не быть 
французскимъ королемъ. Увѣренность въ меньшемъ злѣ, конечно, 
могла быть противопоставлена возможности большаго зла. 

Но на самомъ дѣлѣ мы не вѣримъ, чтобы Испанія могла долго 
остаться подъ управленіемъ императора или короля Французскаго. 
Характеръ испанскаго народа былъ лучшимъ ручательствомъ для 
народовъ Европы,' нежели какое-либо завѣщаніе, какой-либо 
актъ отреченія или какой-либо трактатъ. Ту же самую энер- 
гію, которую обнаружилъ кастильскій народъ, когда Мадридъ 
былъ занятъ союзными арміями, онъ обнаружилъ бы опять, какъ 
скоро оказалось бы, что его отчизна можетъ сдѣлаться Фран- 
цузскою провинціею. Хотя онъ не былъ болѣе повелителемъ въ 
чужихъ краяхъ, но нисколько не былъ расположенъ терпѣть 
иностранцевъ повелителями у себя. Если бы Филиппъ попы- 
тался управлять Испаніею повелѣніями изъ Версаля, второй Ве- 
ликій союзъ легко могъ бы сдѣлать то, чего не смогъ совершить 
первый. Испанская нація соединилась бы противъ него такъ же 
ревностно, какъ прежде соединилась вокругъ него. И это, ка- 
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жетон, онъ вполнѣ предвидѣлъ. Въ теченіе многихъ лѣтъ люби- 
мою надеждою его сердца было когда-нибудь вступить на пре- 
столъ своего дѣда, но онъ, кажется, никогда не считалъ возмож- 
нымъ править вмѣстѣ какъ новымъ, такъ и роднымъ отечествомъ. 

Таковы были опасности мира, и онѣ кажутся намъ не очень 
страшными. Этимъ опасностямъ нужно противопоставить бѣдст- 
вія войны и рпскъ неудачи. Бѣдствія войны, трата людей, оста- 
новка торговли, растрата богатства, накопленіе долга — не тре- 
буютъ объясненія. Рискъ неудачи трудно съ точностью опредѣ- 
лить по прошествіи такого времени. Но мы думаемъ, что оцѣнка 
болѣе или менѣе близкая къ истинѣ, можетъ быть сдѣлана безъ 
большой трудности. Союзники были побѣдителями въ Германіи, 
Италіи и Фландріи. Отнюдь не было невѣроятно, что они проло- 
жили бы себѣ дорогу въ самое сердце Франціи. Но никогда, съ 
самаго начала войны, ихъ надежды не были такъ мрачны въ той 
странѣ, которая была именно предметомъ борьбы. Въ Испаніи 
они занимали лишь нѣсколько квадратныхъ миль . Располо- 
женіе массы націи было имъ рѣшительно враждебно . Если » 
бы они упорствовали; если бы они достигли успѣха соот- 
вѣтствующаго ихъ величайшимъ ожиданіямъ; если бы они вы- 
играли рядъ побѣдъ столь же блистательныхъ, какъ побѣды при 
Бленгсймѣ и Рамили; если бы Парижъ палъ; если бы Людо- 
викъ былъ взятъ въ плѣнъ, — мы все еще сомнѣваемся, чтобы 
они достигли своей цѣли. Имъ все еще предстояла бы нескон- 
чаемая борьба съ цѣлымъ населеніемъ страны, представляющей 
особенныя удобства для иррегулярной войны, страны, въ ко- 
торой вторгнувшіяся арміи терпятъ больше отъ голода, нежели 
отъ меча. 

Поэтому, мы за Утрехтскій миръ. Но мы никакъ не почита- 
тели государственныхъ людей, которые заключили этотъ миръ. 
Гарлй, мы думаемъ, былъ напыщенный мелочный человѣкъ. 
Ст. Джо нъ— блестящій плутъ. Большая часть ихъ послѣдователей 
состояла изъ сельскаго духовенства и сельскаго дворянства, 
двухъ классовъ людей, которые по образованію были тогда ни- 
же порядочныхъ лавочниковъ или Фермеровъ нашего времени. 
Священникъ Барнабасъ, священникъ Іруллиберъ, сэръ Внль- 
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фуль Витвудъ, саръ Фрапсисъ Ронггедъ, сквайръ Вэстернъ, 
сквайръ Солленъ (*) — таковы были люди, которые составляли 
главную силу торійской партіи въ продолженіе 60 лѣтъ, слѣдо- 
вавшихъ за революціею. Правда, что средства, которыми тори 
достигли власти въ 1710 году были самыя безславныя. Правда, 
что способъ, какимъ они пользовались своею властью, былъ ча- 
сто несправедливъ и жестокъ. Правда, что для приведенія въ 
исполненіе своего любимаго проэкта о мирѣ, они прибѣгали 
безъ малѣйшаго угрызенія совѣсти къ клеветѣ и обману. Правда, 
что они навязали британской націи отреченіе, о недѣйствитель- 
ности котораго они знали. Правда, что они предали каталон- 
цевъ мести Филиппа путемъ несообразнымъ съ человѣко- 
любіемъ и національною честью. Но мы не можемъ не выска- 
зать что, — хотя въ великомъ вопросѣ о войнѣ и мирѣ ихъ по- 
бужденія могли быть своекорыстны я недоброжелательны, — ихъ 
рѣшеніе было благодѣтельно для государства. 

Но мы уже переступили наши границы. Намъ остается только 
сердечно проститься съ лордомъ Магономъ и увѣрить его, что 
какъ бы мы ни мало сочувствовали его политическимъ мнѣніямъ, 
мы всегда встрѣтимъ его съ удовольствіемъ на нейтральномъ 
полѣ литературы. 


{’) Личности изъ комическихъ произведеній того времени. 
Маколей, т. 6. 1* 
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(Овтібрь, 1833.) 

« ЬеНегі о( Ногасе Ц'аіроіс, Еагі оф Отфогі , Іо ііг Ногасе 
Мапп, Вгііііск Епсоу аі Іке Соигі оф Тигсапу». Ріоте Пгбі 
риЫібЬеіІ Ггот (Ье Огі^іііаЬ іп'іЬе Роббеббіои оГ ІЬе Еагі 
оГ >Ѵа1й§гате. Еііііесі Ьу Ьоаи Иотке. 2 тоі». 8-то. 

Ьопдоп: 1833. 

аПисьліа Горація Ва.іьпо. гя, ірафа Орфорда, къ сору 
Горацію Манну, британскому посланнику при Тоскан- 
скомъ дворѣ.» Издано впервые, по принадлежащимъ гра- 
фу Вальдграву подлинникамъ, лордомъ Довитом ъ. 2 т. 

8-то. Лондонъ; 1833. 


Мы не можемъ переписать этой заглавной страницы безъ 
глубокаго чувства сожалѣнія. Изданіе этихъ томовъ было послѣд- 
нею изъ полезныхъ и скромныхъ услугъ, оказанныхъ литературѣ 
любезнымъ, образованнымъ и пользовавшимся общимъ уваже- 
ніемъ аристократомъ. Въ этомъ, какъ и въ другихъ случаяхъ, 
лордъ До вегъ исполнилъ свое дѣло усердно, добросовѣстно 
и безъ малѣйшаго тщеславія. Онъ имѣлъ два достоинства, ко- 
торыя рѣдко встрѣчаются соединенными въ комментаторѣ. Онъ 
довольствовался быть только комментаторомъ , держаться на 
заднемъ планѣ и оставлять авансцену автору, котораго онъ 
взялся объяснять. Но готовый служить, онъ отнюдь не былъ 
рабомъ ; онъ не считалъ поэтому частью своей обязанности 
не видѣть недостатковъ въ писателѣ, которому онъ вѣрно и 
усердно оказывалъ самыя скромныя литературный услуги. 
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Слабости головы и сердца Гораціи Вальполя въ самомъ дѣлѣ, 
достаточно бросаются въ глаза. Его произведенія стоитъ, правда, 
такъ же высоко между утонченностями умственныхъ эпикурейцевъ, 
какъ страсбургскіе пироги между яствами, описанными въ чАІта- 
пасікіеа Соыгтапііа . » Но, какъ рйіе сіе Гоіе дгаз обязанъ своими 
достоинствами болѣзненному , состоянію несчастнаго животнаго, 
изъ котораго дѣлается, и не былъ бы ни къ чему годенъ, 
если бы не былъ сдѣланъ изъ сверхъ-естествеино пухлой пе- 
ченки; такъ только нездоровый и разстроенный умъ могъ про- 
извести такую литературную роскошь, какъ произведенія Валь- 
поля. 

Онъ былъ, если мы только не составили себѣ весьма оши- 
бочнаго сужденія о его характерѣ, самымъ эксцентричнымъ, са- 
мымъ искусственнымъ, самымъ брезгливымъ, самымъ капризнымъ 
изъ людей. Его умъ былъ связкою несовмѣстныхъ причудъ и 
аффектацій. Его черты были покрыты маскою подъ маской. Когда 
внѣшняя личина очевидной аффектаціи была удалена, вы еще бы- 
ли такъ же далеки, какъ и прежде, отъ того, чтобы видѣть на- 
стоящаго человѣка. Онъ игралъ безчисленныя роли, и всегда 
преувеличивалъ ихъ. Когда онъ говорилъ, какъ мизантропъ, то 
превосходилъ Тим он а въ тимонизмѣ. Когда онъ говорилъ 
какъ Филантропъ, то оставлялъ Говарда далеко позади (•). 
Онъ смѣялся надъ дворами — и велъ хронику ихъ самаго мелоч- 
наго скандала; надъ обществомъ — и вертѣлся при малѣйшемъ ду- 
новеніи его мнѣнія; надъ литературною славою — и оставилъ пре- 
красныя копіи своихъ частныхъ писемъ съ многочисленными 
примѣчаніями, для того, чтобы они были изданы послѣ его смер- 
ти; надъ званіемъ — и никогда ни на минуту не забывалъ, что 
онъ былъ почтенный; надъ употребленіемъ Фидеикоммиссовъ — 


(•) Тимонъ (Аѳинскій) извѣстенъ былъ своею ненавистью къ лю- 
дямъ. — Говардъ — благодѣтельный преобразователь тюремъ и госпита- 
, лей. Сочиненіями своими и личнымъ участіемъ онъ имѣлъ громадное 
вліяніе на улучшеніе быта людей, содержащихся въ такихъ заведеніяхъ. 
Вліяніе его распространялось не только на Европу, но и на Америку. 
Умеръ онъ въ Херсонѣ (1790 г.), во время путешествія въ Азію, пред- 
принятаго съ тою же благородною цѣлью. 

14 * 
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и испытывалъ остроуміе нотаріусовъ, чтобы связать свою виллу 
самыми строгими Фіідеикониссарнымп опредѣленіями. 

Складъ его ума былъ таковъ, что все мелочное казалось ему 
великимъ, а все великое мелочнымъ. Серьёзное дѣло было для 
него пустяками, а пустяки были для него серьёзнымъ дѣломъ. 
Болтать съ синими чулками, писать поздравительные стиш- 
ки на мелкіе случаи, наблюдать надъ частной типографіей, 
охранять бренныя интересы Раяела и Вайта (*) отъ естест- 
веннаго разрушенія, толковать о разводахъ и пари, глупо- 
стяхъ м-съ Чодлей и остротахъ Джоржа Сельвина (‘^ук- 
рашать Фантастическій домъ зубцами изъ паштетной корки, 
собирать рѣдкія гравюры и античные карнизы для каминовъ, 
составлять пары изъ различныхъ перчатокъ, устроивать лаби- 
ринтъ дорожекъ на пространстві пяти акровъ, — вотъ важ- 
ныя занятія его долгой жизни. Отъ нихъ онъ обращался къ по- 
литикѣ, какъ къ забавѣ. Послѣ трудовъ въ магазинѣ эстамповъ 
и въ аукціонной камерѣ, онъ давалъ своему уму отдыхъ въ па- 
латѣ общинъ. И понѣжившись отдыхомъ при составленіи зако- 
новъ и вотированіи милліоновъ, онъ возвращался къ болѣе важ- 
нымъ занятіямъ, къ розыскамъ о гребнѣ королевы Маріи, крас- 
ной шляпѣ Вольсея, трубкѣ, которую курилъ Ванъ-Тромпъ ( 4 ) 
во время послѣдняго своего морскаго сраженія, и шпорѣ, ко- 
торую король Вильгельмъ вонзилъ въ бокъ Сорреля ( 5 ). 

Во всемъ, чѣмъ ни занимался Вальполь: въ изящныхъ искус- 
ствахъ, въ литературѣ, въ общественныхъ дѣлахъ, онъ былъ 
увлекаемъ какою-то особенною силой отъ великаго къ ничтож- 
ному и отъ полезнаго къ странному. Политическія дѣла, въ ко- 
торыхъ онъ принималъ самое живое участіе, были дѣлами, едва 
ли заслуживающими названія политическихъ. Ворчанье Геор- 


(’) НапеІа§Ь— увеселительное мѣсто, закрытое въ началѣ настояща- 
го столѣтія. — ѴѴЬіІе — одинъ изъ древнѣйшихъ лондонскихъ клубовъ. 

(‘) М акт Снопьеісн— посредственная писательница начала XVIII 
вѣка.— Сеопсе Зеілѵтк— одийъ изъ корифеевъ моды того же времени. 

(*} Ѵак-Твомр — голландскій адмиралъ, отличавшійся въ войнахъ 
средины XVII вѣка. 

(*) Лошадь Вильгельма III. 
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га II, кокетничаніе принцессы Эмиліи съ герцогомъ Граф- 
тономъ, любовныя дѣла принца Фридриха съ леди Мидль- 
сэксъ, ссоры между Соііі 8ііск ( в ) и оберъ-егермейстеромъ, 
несогласія между наставниками принца Георга — вотъ предме- 
ты, которые занимали почти все вниманіе, какое Вальполь могъ 
удѣлить отъ занятія еще болѣе важными предметами: предложе- 
ніемъ цѣнъ за произведенія Цинке и Петнто (’), сбиваніемъ 
цѣнъ на лоскутья старыхъ драпировокъ и рукоятки старыхъ 
копій, склеиваніемъ кусочковъ цвѣтныхъ стеколъ и составленіемъ 
записокъ объ околѣвшихъ кошкахъ и собакахъ. Разузнавая и раз- 
возя сплетни Кенсингтонскаго дворца и Карлтонъ-гауса, онъ 
воображалъ, что занимался политикою; а записывая эти сплет- 
ни — воображалъ, что пишетъ исторію. 

Онъ самъ говоритъ намъ, что любилъ борьбу партій, какъ 
развлеченіе. Онъ любилъ ссору, но любилъ и покой, и по- 
стоянно подстерегалъ удобные случаи, чтобы разомъ удовлетво- 
рить своему двоякому вкусу. Онъ успѣвалъ иногда, не показы- 
ваясь лично, разстроивать ходъ министерскихъ переговоровъ и 
распространять смятеніе въ политическихъ кругахъ. Онъ не ут- 
верждаетъ, чтобы въ этихъ случаяхъ на него дѣйствовало обще- 
ственное мнѣніе и не видио также, чтобы онъ имѣлъ въ виду 
какую-нибудь частную выгоду. Онъ считалъ хорошею практиче- 
скою шуткой, поссорить государственныхъ людей, и наслаж- 
дался ихъ затрудненіями, ихъ взаимными обвиненіями, какъ 
злой мальчикъ наслаждается затруднительнымъ положеніемъ пу- 
тешественника, которому невѣрно указана дорога. 

О политикѣ, въ высокомъ значеніи слова, онъ ничего не 
зналъ и нисколько не заботился. Онъ называлъ себя вигомъ. 
Сынъ его отца едпя-ли могъ принять другое названіе. Ему нра- 
вилось также принимать видъ глупаго отвращенія къ королямъ, 
какъ королямъ, и глупой любви н удивленія къ мятежникамъ, (*) 


(*) Гвардейскій полковникъ, состоящій при особѣ государя въ тор- 
жественныхъ случаяхъ. 

( 7 ) СнвівтіАк Ккеоеніс 2ікске и .іеля Р е т і тот— эмалышс ЖИ- 
ВОПИСЦЫ, первый XVIII, а вторыіі— XVII вѣки. 
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какъ мятежникамъ; и, пока короли не были въ опасности н мя- 
тежники не существовали, онъ, можетъ быть, дѣйствительно ду- 
малъ, что держится ученія, которое объявлялъ публично. Уже 
изъ однихъ писемъ, которыя теперь передъ ними, видно, что омъ 
постоянно хвасталъ другу своему 'Майну отвращеніемъ сво- 
имъ къ королевской власти и къ королевскимъ личностямъ. 
Онъ называетъ преступленіе Даміена «наименѣе- дурнымъ изъ 
убійствъ — убійствомъ короля» (*). Онъ повѣсилъ въ своей виллѣ 
печатный смертный приговоръ Карла съ надписью: Л/о/ог Сііагіи . 
Самое поверхностное знаніе исторіи могло бы научить его, 
что Реставрація, какъ и преступленіи и безумства 28 лѣтъ, слѣ- 
довавшихъ за Реставраціею, были слѣдствіемъ этой Величашиеіі 
Хартіи . И въ самыхъ средствахъ, которыми былъ добытъ этотъ 
документъ, было немного такого, что могло бы удовлетворить бла- 
горазумнаго любителя свободы. Человѣкъ долженъ очень силь- 
но ненавидѣть королей прежде нежели онъ пожелаетъ, чтобы 
представители народа, для полученія королевской головы, были 
выгнаны за двери драгунами. Впрочемъ вигизмъ Валкполя былъ 
весьма безвреднаго свойства. Онъ сохранялъ его, какъ сохра- 
нялъ въ ЗігахѵЬеггѵ НіІІ (”) старыя копья и шлемы, только на 
показъ. Онъ не скорѣе вздумалъ бы снять со стѣнъ своей залы 
оружіе древнихъ тампліеровъ н гоелнталіеровъ и отправиться 
въ крестовый походъ въ Свитую землю, чѣмъ дѣйствовать въ 
духѣ тѣхъ отважныхъ воиновъ и государственныхъ людей, вели- 
кихъ даже въ своихъ ошибкахъ, которыхъ имена и печати были 
приложены къ приговору, тикъ высоко ихъ цѣнимому. Онъ лю- 
билъ революцію и цареубійство только по прошествіи 100 лѣтъ. 
Его республиканизмъ, подобно храбрости буяна или любви лег- 
комысленнаго человѣка, былъ силенъ и пылокъ, когда не пред- 
ставлялось для него повода, и утихалъ, когда представлялся удоб- 
ный случай выказать его. Какъ скоро революціонный духъ дѣй- 
ствительно началъ возбуждаться въ Европѣ, какъ скоро неня- 

(*) Нов. Квахсоі!» Оамікмя (КоЬргі 1е (ііаЫо) покушался убнть 
Людовика XV. 

(*) Обыкновенное мѣстопребываніе В «ль пол я. 
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висть къ королямъ сдѣлалась чѣмъ-то болѣе звонкой «разы, онъ 
со страху обратился въ Фанатическаго роялиста и сдѣлался од- 
нимъ изъ самыхъ изступленныхъ алармистовъ тѣхъ несчастныхъ 
временъ. На самомъ дѣлѣ, болтовня его о свободѣ, — зналъ ли онъ 
это или нѣтъ, — была съ самаго начала однимъ лицемѣріемъ, ос- 
таткомъ Фразеологіи, которая значила кое-что въ устахъ тѣхъ, 
отъ которыхъ онъ ей научился; въ его же устахъ значила 
почти столько же, сколько и клятва, которою рыцари нѣкото- 
рыхъ новыхъ орденовъ обязываются отмщать за обиды, нане- 
сенныя всѣмъ оскорбленнымъ дамамъ. Въ дѣтствѣ своемъ онъ 
былъ питаемъ вигскимн теоріями о правительствѣ. Онъ, должно 
быть, часто видѣлъ въ НоидЫоп или Ооѵгпшд Бігееі людей, 
которые были вигами, когда быть вигомъ было такъ же опасно, 
какъ быть разбойникомъ на большихъ дорогахъ; людей, которые 
вотировали за Би.иъ объ исключеніи, которые послѣ сраже- 
нія при Седжмурѣ ( ,0 ) скрывались на чердакахъ и въ подвалахъ и 
которые приложили свои имена къ деклараціи о томъ, что они 
и живутъ и умрутъ съ принцемъ Оранскимъ. Онъ усвоилъ 
себѣ языкъ этихъ людей и повторялъ заученное наизустъ, хотя 
оно и не согласовалось со всѣми его вкусами н чувствами; точно 
также какъ нѣкоторыя старыя якобитскія семейства, долго пос- 
лѣ того, какъ они сдѣлались вѣрною подпорою правительства 
Георга III, продолжали молиться за претендента и передавать 
свои стаканы черезъ графинъ съ водою, когда пили за здоровье 
короля ("). Онъ былъ вигомъ только по наслѣдственнымъ свя- 
зямъ, въ сущности же былъ царедворцемъ, царедворцемъ не смот- 
ря на то, что притворялся въ этомъ случаѣ смѣющимся надъ пред- 
метами, которые возбуждали его удивленіе и зависть. Настоящіе 
наклонности его постоянно выказываются сквозь тонкую личину. 
Между тѣмъ какъ онъ исповѣдывалъ презрѣніе Б радіи о и Лод- 
ло (”), къ коронованнымі главамъ, онъ далъ себѣ трудъ напи- 


( ,0 ) Между войсками Монмута и Іакова II, въ 1685. 

(") Приверженцы Стюартовъ пили такимъ образомъ за здоровье 
сына Іакова II. Іакова III. который былъ по ту сторону Ла-Манша. 
<“) іоіім Скасзн а\ѵ былъ предсѣдателемъ верховнаго судилища 
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сеть книгу о «королевскихъ авторахъ». Онъ вникалъ съ вели- 
чайшею заботливостью въ самын мелкій подробности, касавшіяся 
королевской Фамиліи. Еще ребенкомъ, былъ онъ преслѣдуемъ 
желаніемъ видѣть Георга I в вс давалъ своей матери покоя, 
пока она не нашла средства удовлетворить его любопытству. 
То же самое чувство, въ разныхъ видахъ, сопровождало его до 
могилы. Никакое замѣчаніе, сорвавшееся съ устъ величества, 
не казалось ему слишкомъ мелочнымъ, чтобы не быть записан- 
нымъ. Французскія пѣсни принца Фридриха, произведенія — по 
своему внутреннему достоинству — конечно, не заслуживающія 
быть сохраненными, были заботливо сбережены для насъ атимъ 
ирезирателемъ королевской власти. Па самомъ дѣлѣ каждая 
страница произведеній Вальполя выдаетъ его. Этотъ Діогенъ, 
который, казалось бы, предпочитаетъ свою бочку дворцу и у ко- 
тораго не было никакой просьбы къ повелителямъ Виндзора и 
Версаля, кромѣ той, чтобы они не застили ему свѣта, — былъ 
въ душѣ церемояіймейстерозіъ. 

Онъ безъ сомнѣнія, имѣлъ безпокойное сознаніе суетнбстн 
своихъ любимыхъ занятій, и это сознаніе производило одну 
изъ самыхъ забавныхъ его аффектацій. Свою суетливую празд- 
ность, свое равнодушіе къ предметамъ, которые свѣтъ вообще 
считаетъ важными, свою страсть къ пустякамъ онъ считалъ при- 
личнымъ удостоить имени философіи. Онъ говорилъ о себѣ, какъ 
о человѣкѣ, у котораго душевное спокойствіе было безопасно 
отъ честолюбивыхъ надеждъ и опасеній, который научился цѣ- 
нить могущество, богатство и славу ихъ истинною цѣною, и у 
котораго борьба партій, возвышеніе и паденіе государственныхъ 
людей, приливъ и отливъ общественнаго мнѣнія — вызывали толь- 
ко улыбку жалости, смѣшанной съ презрѣніемъ. Онъ былъ обя- 
занъ особенной возвышенности своего характера тѣмъ, что за- 
ботился о мельчайшихъ подробностяхъ архитектуры болѣе, неже- 
ли о Мндльсэксквхъ выборахъ, и о миніатюрѣ Граммона бо- 


(НідЬ Соигі оГ іизіісе), приговорившаго Карла I къ смертной казни- — 
Ебмоип Ьоо ьоѵѵ — одинъ изъ ревностнѣйшихъ поборниковъ респуб- 
ликанскихъ идей и членъ того же трибунала. 
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лѣе, нежели объ американской революціи. Пусть Питтъ и 
Моррей хрипнутъ, говоря о пустякахъ. Но вопросы граждан- 
скаго и военнаго управленія были слишкомъ незначительны, 
чтобы привлечь умъ, 'Который былъ занятъ записываніемъ скан- 
даловъ въ комнатахъ клуба и шептаній на черныхъ лѣстницахъ, 
да выборомъ и разстановкою стульевъ изъ чернаго дерева и щи- 
товъ изъ кожи носорога. 

Одною изъ его безчисленныхъ причудъ было чрезвычайное нс- 
‘ хотѣніе считаться литераторомъ, — но не оттого, чтобы онъ былъ 
равнодушенъ къ литературной славѣ. Далеко нѣтъ. Едва ли ка- 
кой-нибудь писатель такъ много безпокоился о томъ, въ какомъ ви- 
дѣ появятся его произведенія въ потомствѣ. Но онъ стремился къ 
несовмѣстнымъ цѣлямъ. Онъ желалъ быть знаменитымъ авторомъ 
и, въ тоже время, вполнѣ - празднымъ джентльменомъ, однимъ 
изъ тѣхъ эпикурейскихъ боговъ земли, которые ровно ничего не 
дѣлаютъ, а проводятъ свое существованіе въ созерцаніи соб- 
ственныхъ совершенствъ. Ему не нравилось имѣть что-нибудь 
общее съ бѣдняками, жившими на маленькихъ дворахъ за цер- 
ковью св. Мартина и урывавшимися по воскресеньямъ, чтобы 
пообѣдать со своимъ книгопродавцемъ. Онъ избѣгалъ общества 
авторовъ. Онъ говорилъ съ презрѣніемъ лорда о самыхъ замѣ- 
чательныхъ изъ нихъ. Онъ пытался отыскать какой-либо пред- 
логъ писать книги, какъ отецъ Журдеиа продавать сукно, не 
уклоняясь отъ своего характера жантильона. «Онъ, купецъ? Это 
чистое злословіе: онъ никогда не былъ имъ. Все что онъ дѣлалъ 
заключалось только въ томъ, что онъ былъ очень обязателенъ, 
очень услужливъ, и, такъ какъ отлично зналъ толкъ въ тка- 
няхъ, то вездѣ ходилъ выбирать ихъ, приказывалъ приносить къ 
себѣ и давалъ своимъ друзьямъ за деньги.» ( ,3 ) Въ письмахъ, 
лежащихъ передъ нами, есть нѣсколько занимательныхъ указа- 
ній на понятія Вальполя относительно этого предмета. Маянъ 
похвалилъ ученость, которая проявлялась въ его *СаІаІодие о[ 
Ноуаі апЛ НоЫе Аиікогг ;» и любопытно, какъ нетерпѣливо 
Вальполь переносилъ обвиненіе въ томъ, что онъ заботился 


( ,3 ) М опеке: «/,« Ьоигдеоіі депііікотіт ,• IV, 5. 
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о такой нсФашіонэбсльной вещи , какъ образованіе своего 
уча. «Я ничего, не знаю. Какъ бы я могъ знать? Я, ко- 
торый всегда жилъ въ суетѣ большаго свѣта, который ле- 
жу въ постели все утро, — называя утромъ столько времени, 
сколько вамъ угодно, — который ужинаю въ гостяхъ, который 
игралъ въ банкъ половину своей жизни, а теперь въ Іоо до 
2 и 3 часовъ утра, который всегда любилъ удовольствія, посѣ- 
щалъ аукціоны Какъ я смѣялся, когда нѣкоторые журналы 

называли меня ученымъ джентльменомъ. Прошу, не дѣлайте, 
какъ журналы!» Эта глупость могла бы быть простительна въ 
мальчикѣ. Но человѣкъ между 40 и 50 годами, какимъ былъ тог- 
да Вальполь, долженъ былъ бы совершенно одинаково стыдиться 
и играть въ Іоо до 3 часовъ каждаго утра, и быть такой вуль- 
гарной тварью, ученымъ джентльменомъ. 

Характеръ литератора имѣетъ, безъ сомнѣнія, свою полную 
мѣру недостатковъ, и очень серьезныхъ и неприличныхъ недо- 
статковъ. Если бы Вальполь избѣгалъ этихъ недостатковъ, мы 
могли бы простить ему брезгливость, съ которою онъ уклонялся 
отъ всякаго сотоварищества съ писателями. Но Вальполь нс 
быль ни на одну йоту свободнѣе отъ этихъ недостатковъ, 
нежели обитатели чердака, соприкосновенія съ которыми онъ 
гнушался. Его жизнь и произведенія содержатъ такъ же мно- 
го доказательствъ литературныхъ низостей и литературныхъ 
пороковъ, какъ жизнь и произведенія какого-нибудь члена Джон- 
сонскаго клуба. Дѣло въ томъ, что Вальполь имѣлъ недостатки 
СігиЬ §ІгееІ съ большимъ прибавленіемъ 81. Затек'* Вігееі: тще- 
славіе, зависть, раздражительность литератора, жеманную над- 
менность и апатію человѣка съ тономъ. 

Его сужденіе о литературѣ, о современной литературѣ въ 
особенности, было совершенно извращено его аристократиче- 
скими наклонностями. Безъ сомнѣнія, никакой писатель не былъ 
повиненъ въ такомъ количествѣ ложной и безсмысленной кри- 
тики. Онъ почти постоянно говоритъ съ презрѣніемъ о книгахъ, 
которыя всѣми признаются теперь лучшими изъ появившихся въ 
его время; и съ другой стороны, онъ такъ отзывается о знат- 
ныхъ и модныхъ писателяхъ, какъ будто-бы они имѣли право 
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на такое же первенство въ литературѣ, какое было имъ предо- 
ставлено въ гостнішой. Въ письмахъ своихъ, напримѣръ, онъ 
говоритъ, что скорѣе написалъ бы самыя безсмысленныя строки 
Ли (“) нежели «5еалои«» Томсона. Въ другомъ мѣсуѣ онъ го- 
воритъ, что періодическая газета «ТЛе И'ог/</» была издаваема 
«первоклассными нашими писателями.» А кто были первыми пи- 
сателями Англіи въ 1753 году? Вальполь говоритъ ламъ объ этомъ 
въ примѣчаніи. Читатели предположатъ вѣроятно, что Юмъ, 
Фильдингъ, Смоллетъ, Ричардсонъ, Джонсонъ, Варбор- 
тонъ, Коллинсъ, Акенсайдъ, Грей, Дайеръ, Юнгъ, 
Вартонъ, Масонъ, или хоть нѣкоторые изъ этихъ замѣча- 
тельныхъ людей окажутся въ спискѣ. Ни чуть не бывало. На- 
шими первыми писателями были, кажется, лордъ ЧеСтер- 
фильдъ, лордъ Ватъ, м-ръ В. Витгедъ, сэръ Чарльзъ 
Вилліамсъ, м-ръ Солмъ Дженинсъ, м-ръ Кембриджъ, 
м-ръ Ковентри. Изъ этихъ семи лицъ, Внтедъ стоялъ ниже 
всѣхъ по положенію, но былъ самый искусный охотникъ того 
времени. Ковентри былъ дворянскаго происхожденія. Осталь- 
нымъ пяти принадлежали два мѣста въ палатѣ лордовъ, два мѣ- 
ста въ палатѣ общинъ, три мѣста въ тайномъ совѣтѣ, одно ба- 
ронетство, одна голубая лента, одна красная лента, около 
100,000 ф. годоваго дохода; но не принадлежало и десяти 
страницъ, стоющихъ прочтенія. Сочиненія Витгеда, Кембрид- 
жа, Ковентри и лорда Бата забыты. Соамъ Дженинсъ 
остался въ памяти только благодаря Джонсонову разбору глупаго 
Ех$ау оп I Не Огідіп о[ ЕѵіЬ. Лордъ Честерфильдъ стоитъ 
гораздо ниже во мнѣніи потомства, нежели онъ стоялъ бы, если 
бы его письма вовсе не были изданы. Пасквили сэра Чарльза 
Вилліамса читаются теперь только изъ любопытства, и хо- 
тя они не безъ случайныхъ блёстокъ остроумія, но — мы должны 
признаться — всегда казались намъ очень плохими произведе- 
ніями. 

Вальполь судилъ о французской литературѣ такимъ же обра- 
зомъ. Онъ понималъ и любилъ Французскій языкъ. Въ сущно- 

(“) Катнакіеь Ѣее — драматическій писатель XVII вѣка. 
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сти онъ слишкомъ любилъ его. Его слогъ глубже зараженъ 
галлицизмами, нежели слогъ какого-либо изъ извѣстныхъ намъ 
англійскихъ писателей. Его сочиненія читаются, часто цѣлыми 
страницами, какъ грубый переводъ съ Французскаго. Мы еже- 
минутно встрѣчаемъ выраженія, подобныя слѣдующимъ: «Опе 

кпо\ѵ5 ъѵЬаІ Іетрегатепі » АппіЬаІ Сагассі раіпіесі.» «ТЬе 
ішрегііпепі репопаде! » «$Ле ів (ІеасІ гісН .» «Ьопі Оаікеіііі 
іі 4еа<і оГ іЬе вшаіі-рох іа іЬгее сіауз. » «И \ѵі11 по\ѵ Ье зееп 
лѵЬеіЬег ке ог Ніеу аге шояі раігіоі . » 

Любовь его къ Французскому языку была особеннаго рода. 
Онъ любилъ его, какъ языкъ, бывшій въ продолженіе столѣтія 
проводникомъ всѣхъ полированныхъ ничтожностей въ Европѣ; 
какъ знакъ, по которому модные Франкмасоны узнавали другъ 
друга въ любой столицѣ отъ Петербурга до Неаполя; какъ 
языкъ насмѣшки; какъ языкъ анекдота; какъ языкъ мемуаровъ; 
какъ языкъ корреспонденціи. Высшимъ значеніемъ его онъ со- 
вершенно пренебрегалъ. Французская литература была для на- 
шей литературы, чѣмъ Ааронъ былъ для Моисея: передатчикомъ 
великихъ истинъ, которыя иначе погибли бы, за отсутстві- 
емъ голоса, способнаго внятно выразить ихъ. Отношеніе, су- 
ществовавшее между Бе нт аломъ и Дюмономъ, есть точ- 
ное объясненіе умственнаго отношенія, ‘въ которомъ нахо- 
дились обѣ страны. Великія открытія въ Физикѣ, въ метафи- 
зикѣ, въ политикѣ — принадлежатъ намъ. Но едва ли какая-ни- 
будь чужеземная нація, за исключеніемъ Франціи, получила ихъ 
отъ насъ прямымъ путемъ. Уединенные по нашему положенію, 
уединенные по нашимъ нравамъ, мы открывали истину, но не 
дѣлились ею. Франція была толкователемъ между Англіею и че- 
ловѣчествомъ. 

Во времена Вальполя, этотъ процессъ толкованія былъ въ 
полномъ дѣйствіи. Великіе Французскіе писатели заняты бы- 
ли провозглашеніемъ по Европѣ именъ Бакона, Ньютона и 
Локка. Англійскія начала терпимости, англійское уваженіе къ 
личной свободѣ, англійское ученіе о томъ, что всякая власть довѣ- 
ряется ради общественнаго блага — дѣлали быстрые успѣхи. Едва 
ли есть въ исторіи что - либо столь интересное, какъ это 
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сильное движеніе Французскаго духа, это коренное потрясе- 
ніе всѣхъ установившихся мнѣній, это искорененіе старой исти- 
ны и стараго заблужденія. Ясно было, что — для блага или для 
вреда — но могущественныя начала были въ дѣйствіи. Ясно было, 
что приближалась большая перемѣна во всей общественной 
системѣ. Фанатики одного рода могли предвидѣть золотой вѣкъ, 
въ которомъ люди будутъ жить подъ простымъ господствомъ 
разума, въ совершенномъ равенствѣ и въ совершенной дружбѣ, 
безъ собственности, безъ брака, безъ государя, безъ Бога. Фа- 
натикъ другаго рода могъ видѣть въ ученіи философовъ только 
анархію и атеизмъ, могъ сильнѣе цѣпляться за всѣ ста- 
рыя злоупотребленія и сожалѣть о добрыхъ старыхъ дняхъ, 
когда св. Доминикъ и Симонъ-де-МонФОРЪ низвергали 
возраставшія ереси Прованса. Здравый человѣкъ съ сожалѣ- 
ніемъ видѣлъ бы крайности, къ которымъ стремились рефор- 
маторы; но отдалъ бы справедливость ихъ генію и ихъ Фи- 
лантропіи. Онъ порицалъ бы ихъ ошибки, ио помнилъ бы, 
что, какъ сказалъ Мильтонъ, ошибка есть только выработы- 
вающееся мнѣніе. Осуждая ихъ непріязнь къ религіи, онъ приз- 
налъ бы, что непріязнь эта была естественнымъ слѣдствіемъ сис- 
темы, при которой религія постоянно представлялась имъ въ 
Формахъ, отвергаемыхъ здравымъ смысломъ и ужасающихъ чув- 
ство гуманности. Осуждая нѣкоторыя изъ ихъ политическихъ 
ученій, какъ несовмѣстныя ни съ какимъ закономъ, ни съ ка- 
кимъ правомъ собственности и ни съ какою цивилизаціею — оиъ 
призналъ бы, что поданные Людовика XV имѣли все оправ- 
даніе, какое только могутъ имѣть люди, въ ихъ ревности низ- 
вергать и въ ихъ невѣденіи гораздо высшаго искусства — возд- 
вигать. Предвидя яростную борьбу, сильное и все - опусто- 
шительное разрушеніе, онъ смотрѣлъ бы однако впередъ, на 
окончательный исходъ, съ свѣтлою надеждою для Франціи и для 
человѣчества. 

Вальполь не имѣлъ ни надеждъ, ни опасеній. Хотя онъ 
былъ самый офранцуженный англійскій писатель XVIII вѣка, 
онъ мало заботился о предзнаменованіяхъ, которыя ежедневно 
являлись * во Французской литературѣ его времени. Между 
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тѣмъ, какъ замѣчательнѣйшіе Французы съ восторженнымъ 
наслажденіемъ изучали англійскую иолнтику и англійскую фи- 
лософію, онъ столь же напряженно изучалъ сплетни стараго 
французскаго двора. Моды н скандалъ Версаля и Марли, моды 
и скандалъ, которымъ было уже 100 лѣтъ, занимали его без- 
конечно болѣе, нежели великій нравственный переворотъ, проис- 
ходившій передъ его глазами. Онъ принималъ огромное участіе 
во всякомъ плутѣ - дворянинѣ, котораго парикъ обширнаго раз- 
мѣра и безконечной длины ленты присутствовали при одѣваніи 
или раздѣваніи Людовика XIV, и въ каждой развратной жен- 
щинѣ знатнаго происхожденія, которая водила свою вереницу 
любовниковъ, во время войнъ Фронды, взадъ и впередъ отъ 
короля къ парламенту и отъ парламента къ королю. Это были 
люди, о которыхъ онъ собиралъ малѣйшія воспоминанія, о ко- 
торыхъ онъ любилъ слушать пустѣйшіе анекдоты и за портреты 
которыхъ онъ далъ бы всякую цѣну. Изъ великихъ Француз- 
скихъ писателей его времени, Монтескье — единственный, о 
которомъ онъ говоритъ съ энтузіазмомъ. Да даже и о Мон- 
тескье онъ говоритъ съ меньшимъ энтузіазмомъ, нежели объ 
этомъ низкомъ существѣ Кребильонѣ младшемъ, писакѣ столь 
же безнравственномъ, какъ Луве и столь же скучномъ, какъ 
Рл пенъ. Человѣкъ, который можетъ интересоваться педанти- 
ческими дневниками разсказывающими о блокированіи герцо- 
гомъ А. сердца маркизы де В. или графини де С, — дол- 
женъ быть странно устроенъ. Эту дрянь Вальполь превоз- 
носитъ языкомъ приличнымъ для описанія достоинствъ * Донъ- 
Кихота*- Онъ желалъ имѣть портретъ Кребильона; и 
Ліотару, первому изъ тогдашнихъ миніатюрныхъ живопис- 
цевъ, поручено было увѣковѣчить черты этого распутнаго не- 
вѣжды. Поклонникъ « 8о/~ка » и « Ьеіігез Аікёпіеппе *» мало могъ 
питать уваженія къ людямъ, которые стояли тогда во главѣ 
французской литературы. Онъ заботливо избѣгалъ встрѣчи съ 
ними. Онъ пытался удерживать другихъ людей отъ оказыванія 
имъ какого-нибудь вниманія. Онъ не могъ отрицать, что Воль- 
теръ и Руссо были умные люди; но пользовался всякимъ 
удобнымъ случаемъ, чтобы унизить ихъ. О д'Аламберѣ онъ 
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говорилъ съ презрѣніемъ, которое, если сравнить умственныя 
силы этихъ двухъ людей, кажется чрезвычайно смѣшнымъ. 
Д’Аламберъ жаловался, что его обвиняли въ сочиненіи паск- 
виля Вальполя противъ Руссо. «Я надѣюсь, говоритъ Валь- 
поль, что никто не припишетъ мнѣ произведеній д’Аламбе- 
ра, я Ему, дѣйствительно, не угрожала эта опасность. 

Невозможно, однако, отрицать, что произведенія Вальполя 
имѣютъ дѣйствительное и весьма рѣдкаго, хотя нс очень высо- 
каго, рода достоинство. Сэръ Джошуа Рейнольдсъ имѣлъ 
обыкновеніе говорить, что, хотя никто ни на минуту не срав- 
нитъ Клода съ Рафаэлемъ, но другой Рафаэль явится преж- 
де чѣмъ другой Клодъ. И мы тоже признаемся, что ожидаемъ 
увидѣть новыхъ Юмовъ и новыхъ Борковъ прежде, нежели 
опять повстрѣчаемся съ такимъ своеобразнымъ сочетаніемъ нрав- 
ственныхъ и умственныхъ качествъ, которымъ произведенія Валь- 
поля обязаны своею необыкновенною популярностью. 

Его легко описать отрицаніями. У него не было творческаго 
воображенія. У него не было изящнаго вкуса. Онъ не былъ боль- 
шимъ мыслителемъ. Дѣйствительно, едва ли найдется писатель, 
въ произведеніяхъ котораго можно было бы найти столько про- 
тиворѣчивыхъ сужденій, столько ужасно безсмысленныхъ Фразъ. 
И онъ писалъ такимъ вѣтреннымъ и непослѣдовательнымъ обра- 
зомъ не только въ своей обыкновенной корреспонденціи, но и 
въ длинныхъ и обработанныхъ книгахъ, многократно переписан- 
ныхъ и предназначенныхъ для взоровъ публики. Мы предста- 
вимъ одинъ или два примѣра, потому что безъ примѣровъ чи- 
татели, не очень хорошо знакомые съ его произведеніями, едва 
ли поймутъ нашу мысль. Въ « АпесйоІе$ о[ Раіпііпд » онъ очень 
вѣрно замѣчаетъ, что искусство стало падать послѣ начала граж- 
данскихъ войнъ. Онъ приступаетъ къ розысканію причинъ этого 
явленія. Объясненіе могло бы, кажется, быть легко найдено. 
Онъ могъ бы упомянуть о потерѣ самаго щедраго и справедливаго 
покровителя, какого изящныя искусства когда-либо имѣли въ 
Англіи; о смутномъ состоявіи страны; о стѣсненномъ положеніи 
многихъ аристократовъ; пожалуй также — о суровости по- 
бѣдившей партіи. Эти обстоятельства, кажется, совершенно 
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объясняютъ явленіе. Но это разрѣшеніе было не достаточно 
странно, чтобы удовлетворить Валыюля. Онъ открываетъ дру- 
гую причину упадка искусства — недостатокъ въ образцахъ. 
Ничего достойнаго живописи, кажется, не оставалось для кис- 
ти. «Какъ живописна была Фигура анабаптиста» восклицаетъ 
онъ , какъ будто пуританизмъ погасилъ солнце и изсушилъ 
деревья; какъ будто гражданскія войны стерли выраженіе ха- 
рактера и страсти съ человѣческихъ губъ и лба; какъ буд- 
то многіе изъ людей, которыхъ рисовалъ Влндикъ, не жили 
во времена республики, съ лицами нисколько не худшими отъ 
вліянія времени; какъ будто мпогія изъ красавицъ, которыхъ 
изображалъ впослѣдствіи Лели, ие были въ цвѣтѣ кра- 
соты, передъ Реставраціею; какъ будто костюмъ или черты 
Кромвелля и Мильтона были менѣе живописны, неже- 
ли тѣхъ круглолицыхъ леровъ, похожихъ другъ на друга, 
какъ яйцо на яйцо, которые выглядываютъ изъ цариковъ 
Нелл ер а. Въ Мемуарахъ Вальполь опять насмѣхается надъ 
принцемъ Валлійскимъ, впослѣдствіи Георгомъ 111 , за то, 
что онъ подарилъ во вреня 'Семнлѣтней войны, коллекцію 
книгъ одному американскому училищу, и говоритъ, что, вмѣс- 
то книгъ, его королевскому высочеству слѣдовало бы послать 
оружіе и аммуницію; какъ будто война должна пріостанав- 
ливать всякое ученіе и воспитаніе, или какъ будто было 
дѣло принца Валлійскаго — изъ своего собственнаго кар- 
мана снабжать колоніи военными запасами. Мы остановились, 
можетъ быть, слишкомъ долго на этихъ мѣстахъ; но сдѣла- 
ли это потому, что они служатъ образчиками манеры Вальпо- 
ля. Всякій, со вниманіемъ читающій его произведенія, найдетъ, 
что они кишатъ слабыми и глупыми замѣчаніями, подобными 
тѣмъ, которыя мы привели; замѣчаніями, которыя могли пройти 
въ разговорѣ или въ торопливо - написанномъ письмѣ, но кото- 
рыя непростительны въ книгахъ, обдуманно написанныхъ и мно- 
-гократно исправленныхъ. 

Онъ полагалъ, кажется, что онъ видитъ далеко внутрь лю- 
дей; но мы находимся вынужденными быть совершенно инаго 
мнѣнія. Мы нс думаемъ, чтобы онъ имѣлъ способность сколь- 
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ко-нибудь различать болѣе тонкіе % оттѣнки характера. Онъ 
употреблялъ, однако, пріемъ, который — какъ онъ ни легокъ 
и ни пошлъ — доставляетъ тѣмъ, которые его употребляютъ, 
въ глазахъ 99 человѣкъ изъ 100, репутацію проницательности. 
Онъ насмѣхался надъ всѣми, придавалъ любому дѣлу возможно- 
худшее толкованіе; «читалъ, — говоря словами леди Гиро, — 
каждаго человѣка на выворотъ,» 

«Тигпесі еѵегу тап іЬе \ѵгоп§ вібе оиі, 

Апб пеѵег §аѵе іо ігиіЬ аті ѵігіие Іѣаі 
'♦ \\Ъіс1і Бішріепевз апсі шегіі ригсЬаБеіЬ.» (* 5 ) 

Такимъ образомъ всякій можетъ, съ небольшою проницатель- 
ностью и съ небольшимъ трудомъ, быть почитаемъ великимъ 
судьею характеровъ людьми, мнѣніе которыхъ ничего не стоитъ. 

Говорятъ, что торопливый и жадный Нел леръ имѣлъ обык- 
новеніе отправлять дамъ, съ которыхъ онъ снималъ портреты, какъ 
скоро набросалъ ихъ лица; и потомъ рисовалъ Фигуру и руки съ 
своей горничной. Такимъ же образомъ обрисовывалъ Вальполь 
умы другихъ. Онъ копировалъ съ натуры только тѣ яркія и оче- 
видныя особенности, которыя не могли ускользнуть отъ самаго 
поверхностнаго наблюденія. Остальное полотно онъ покрывалъ 
безпечнымъ, размашистымъ образомъ плутомъ и дуракомъ , смѣ- 
шанными въ такой пропорціи, въ какой угодно было небу. Ка- 
кая разница между этимъ пачканьемъ и мастерскими портрета- 
ми Кларендона! 

Въ очеркахъ характеровъ, которыми изобилуютъ произведенія 
Вальполя, нѣтъ конца противорѣчіямъ. Но если бы мы должны 
были образовать наше мнѣніе о замѣчательныхъ современни- 
кахъ его, на основаніи общаго обзора того, что онъ написалъ 
о нихъ, — мы сказали бы, что Питтъ былъ напыщенный вы-, 


( ,5 ) «Она во всемъ доищется изнанки, 

А справедливой похвалы заслугѣ 
Отъ ней не жди.» 

Шекспиръ: «Много шуму изъ ничего », перев. Кро- 

неберга, 111, 1. 

Англійская цитата приводится въ нѣсколько измѣненномъ видѣ. 
Маколей, т. 2. 15 


ОідіІігѳЬ Ьу Ооодіе 


226 ГОРАЦІЙ И РОБЕРТЪ ВАЛЪПОЛИ. 

сокопарный, горланящій актеръ; Чарлзъ Тоупзгендъ — нахаль- 
ный и болтливый гаеръ; Моррей — чинный, хладнокровный, трусли- 
вый лицемѣръ; Гардвпкъ — безстыдный выскочка, съ умомъ ябед- 
ника и съ сердцемъ палача; Темп ль — дерзкій трусъ; Эг- 
монтъ — церемонный Франѣъ; .Іитльтонъ — несчастное суще- 
ство, единственнымъ желаніемъ котораго было отправиться на 
небо съ дворянскою короною; Онсло — надутый прозаистъ; 
Вашингтонъ — хвастунъ; лордъ Камденъ — угрюмъ; лордъ 
Таунзгендъ — золъ; Секкеръ — атеистъ, который при- 
творялся христіаниномъ для митры; Вайтфильдъ — обман- 
щикъ, который воровалъ часы у своихъ учениковъ; Валь- 
поли являются немного лучшими своихъ сосѣдей. Старый 
Горацій постоянно изображается грубымъ, дикимъ, скупымъ 
шутомъ, а его сынъ — достойнымъ такого отца ('*). Однимъ 
словомъ, если вѣрить этому прозорливому судьѣ человѣческой 
природы — Англія имѣла въ его время мало смысла и вовсе не 
имѣла добродѣтелей, за исключеніемъ того, что было раз- 
дѣлено между имъ самимъ, лордомъ Вальдгравомъ и марша- 
ломъ Конвей. 

О такомъ писателѣ еіва-ли нужно говорить, что его произ- 
веденія лишены всякой прелести, происходящей отъ возвышен- 
ности или нѣжности чувства. Когда ему приходило въ голову 
быть человѣколюбивымъ и великодушнымъ, — а онъ иногда, для 
разнообразія, пробовалъ это, — онъ въ высшей степени смѣш- 
но преувеличивалъ свою роль. Ни одна изъ многихъ его личинъ 
не была на немъ такъ неуклюжа. Напримѣръ, онъ говбритъ намъ, 
чъо не хотѣлъ сближаться съ Питтомъ. А почему? Потому что 
Питтъ былъ однимъ изъ преслѣдователей его отца? Или по- 
тому что, какъ онъ безпрестанно увѣряетъ насъ, Питтъ былъ 
непріятный человѣкъ въ частной жизни? Вовсе нѣтъ; но по- 
тому что Питтъ слишкомъ любилъ войну и былъ великъ, слиш- 
комъ мало пренебрегая этимъ величіемъ. Странно, что такой 


('•) Старшій Горацій Вальполь былъ братъ министра Роберта Валь- 
поля; а младшій Горацій, о сочиненіяхъ котораго говорится въ настоя- 
щей статьѣ, — сынъ. 
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отъявленный насмѣшникъ, какъ Вальполь, могъ вообразить, что 
это лицемѣріе можетъ обмануть самаго глупаго читателя. Если бы 
Мольеръ вложилъ такую рѣчь въ уста Тартюфа, мы сказали бы, 
что вымыселъ не искусенъ, и что Ортонъ не могъ быть такимъ 
дуракомъ, чтобы обмануться ею. Изъ 26 лѣтъ, въ продолженіе 
которыхъ Вальполь засѣдалъ въ парламентѣ, было 13 лѣтъ вой- 
ны. Однако, въ теченіе всѣхъ этихъ 13 лѣтъ, онъ не произнесъ 
ни одного слова въ пользу мира и ни разу нс подалъ голоса 
въ этомъ смыслѣ. Его самый короткій другъ и, въ сущно- 
сти, единственный другъ, къ которому онъ, по-видимому, былъ 
искренно привязанъ, Конвей, былъ воинъ, любилъ свою про- 
фессію н постоянно умолялъ Питта дать ему занятіе. Валь- 
поль не видѣлъ въ этомъ ничего, кромѣ достойнаго удивленія. 
Конвей былъ герой за то, что просилъ команды надъ экспеди- 
ціями, а Питтъ былъ чудовищемъ за то, что посылалъ ихъ. 

Въ чемъ же состоитъ прелесть, непреодолимая прелесть про- 
изведеній Вальполя? Она состоитъ, по нашему мнѣвію, въ ис- 
кусствѣ занимать, не возбуждая. Онъ никогда не убѣждаетъ раз- 
судка, не наполняетъ воображенія, не трогаетъ сердца; но онъ 
держитъ умъ читателя постоянно внимательнымъ и постоянно 
занятымъ. Онъ обладалъ странною, исключительно ему свой- 
ственною, замысловатостью, которая выказывалась во всемъ, что 
онъ дѣлалъ: въ его постройкахъ, въ его занятіи садоводствомъ, 
въ убранствѣ его комнатъ, въ содержаніи и Формѣ его сочине- 
ній. Если бы мы приняли не слишкомъ точную классификацію, 
по которой Акенсайдъ распредѣлилъ удовольствія воображенія, 
мы сказали бы, что съ высокимъ и прекраснымъ Вальполь не 
имѣлъ дѣла, но что третья область, область чудеснаго,. была его 
особеннымъ владѣніемъ. Эпиграфъ, который оиъ предпослалъ 
своему « Саіаісдие о[ НоуаІ ап(1 КоЫе АиІІюп » могъ бы 
вполнѣ удачно быть написанъ надъ дверью каждой комнаты его 
дома и на заглавной страницѣ каждой изъ его книгъ: *Боѵе 
(Ііаѵоіо, Меяяег Ьиііоѵісо, аѵеіе рі^ііаіе Іапіс содііопегіе?» ( ,т ) 


( ,т ) «Откуда, чортъ возьми, 
вздору.» 


мессеръ Людовико, набрали вы столько 

15* 
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Въ его виллѣ каждая комвата — музей, каждая мебель — 
рѣдкость, что-то странное есть въ Формѣ угольнаго совка, со 
шнуркомъ звонка связана длинная исторія. Мы блуждаемъ среди 
множества рѣдкостей, пустой внутренней цѣнности, но столь 
странныхъ по Формѣ или связанныхъ съ такими замѣчательными 
именами и событіями, что онѣ очень могутъ остановить наше 
вниманіе на мгновеніе. Мгновенія, впрочемъ, и достаточно. Ка- 
кіе-нибудь новые останки, какая-нибудь новая вещь единст- 
венная въ своемъ родѣ, какая-нибудь новая рѣзная работа, ка- 
кая-нибудь иован эмаль появляются въ одно мгновеніе. Одинъ 
кабинетъ драгоцѣнностей еще не закрытъ, какъ другой откры- 
вается. То же самое и съ произведеніями Вальполя. Не въ ихъ 
пользѣ, не въ ихъ красотѣ лежитъ ихъ притягательная сила. 
Они въ такомъ же отношеніи къ произведеніямъ великихъ исто- 
риковъ и поэтовъ, какъ 8ігахѵЬеггу ІІіІІ къ музеуму сэра Ганса 
Слоона ("*) или къ Флорентийской галлереѣ. Вальполь посто- 
янно показываетъ намъ вещи, правда, не очень большой цѣннос- 
ти, но вещи, которыя намъ пріятно видѣть и которыхъ мы не мо- 
жемъ нигдѣ увидѣть. Онѣ — бездѣлки; но онѣ сдѣлались рѣд- 
костями или по странной работѣ, или по какой-нибудь соединен- 
ной съ ними мысли. Его слогъ — одинъ изъ тѣхъ особенныхъ 
слоговъ , которые каждаго привлекаютъ и которымъ нельзя 
подражать, не подвергаясь опасности. Онъ манеристъ, кото- 
рый окончательно усвоилъ свою манеру. Его аффектація такъ 
обыкновенна и такъ повсемѣстна, что едва ли можетъ быть иаз-к 
вана аффектаціею. Аффектація составляетъ сущность этого че- 
ловѣка. Опа проникаетъ всѣ его мысли и всѣ его выраженія. 
Если бы* она была отнята, ничего бы нс осталось. Онъ вы- 
думываетъ новыя слова, извращаетъ смыслъ старыхъ словъ и 
вплетаетъ сужденія въ Формы, которыя заставляютъ грамма- 
тиковъ выпучивать глаза. Но все это онъ дѣіаетъ не только 
съ видомъ легкости, но такъ какъ будто бы онъ не могъ не 


('") 8ін Н а кв Зьоакб— извѣстный естествоиспытатель, завѣщавшій 
британской націи свое книгохранилище и естественно-историческія кол- 
лекція, положившія начало Британскому Музеуму. 
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дѣлать этого. Его остроуміе, по существеннымъ своимъ свой- 
ствамъ, было однородно съ остроуміемъ Коули и Донна. По- 
добно ихъ остроумію, оно состояло въ превосходномъ пониманіи 
чертъ сходства и чертъ противуположностн, слишкомъ тонкихъ 
для обыкновенной наблюдательности. Подобно имъ, Вальполь 
безпрерывно поражаетъ насъ легкостью, съ какою онъ со- 
единяетъ понятія, между которыми, казалось бы на первый 
взглядъ, нѣтъ никакого сходства. Но онъ не придавалъ этому, 
подобно имъ, важности лекціи и не заимствовалъ своихъ объ- 
ясненій изъ лабораторіи и школъ. Его тонъ былъ легокъ и нас- 
мѣшливъ; его темами были темы клуба и бальной залы; по- 
этому его странныя сопоставленія н отдаленные- намеки, хотя 
очень похожіе на тѣ, которые дб-смертп утомляютъ насъ въ 
поэмахъ временъ Карла I, читаются съ постоянно-новымъ удо- 
вольствіемъ. 

Никто, изъ писавшихъ такъ много, не бываетъ такъ рѣдко 
скученъ. Въ его книгахъ едва ли есть мѣста, которыя мы, въ наше 
школьное время, имѣли обыкновеніе называть скачкомъ (ккір). 
Однако, онъ часто писалъ о предметахъ, которые вообще счи- 
таются скучными, о предметахъ, которые люди съ большими та- 
лантами тщетно старались сдѣлать популярными. Когда мы сра-. 
вниваемъ « Шяіогіс ПоиЫ$ аЬоиІ НісНапІ III » съ книгами 
Витекера и Чальмерса о гораздо болѣе интересномъ во- 
просѣ, о характерѣ Маріи, королевы шотландской; когда мы 
сравниваемъ « Апессіоіез о[ Раіпііпд я съ « Анекдотами " Ни- 
кольса или даже съ « Оиаггші» о[ АиіНогк ап<1 Саіатіііеи о[ 
АніНогз* м-ра д'Израели, мы сразу видимъ превосходство Валь- 
поля, не въ прилежаніи, нс въ учености, не въ точности, не въ 
логической силѣ, но въ искусствѣ писать о томъ, что люди 
охотно читаютъ. Онъ отбрасываетъ все, кромѣ привлекатель- 
ныхъ сторонъ своего предмета. Онъ удерживаетъ только то, что 
занимательно само по себѣ или можетъ быть сдѣлано таковымъ 
посредствомъ искусства слога. Болѣе грубыя части антиквар- 
ной учености онъ оставляетъ другимъ и выставляетъ угощеніе, 
достойное римскаго эпикурейца, угощеніе, состоящее только изъ 
рѣдкостей, мозга пѣвчихъ птицъ, икры немалы, румяныхъ поло- 


Оідііігегі Ьу Соодіе 



230 ГОРАЦІЙ И РОБЕРТЪ ВАЛЬПОЛИ. 

винокъ персиковъ. Въ этомъ заключается, по нашему, главное 
достоинство его романа ('*). Въ очертаніи характеровъ мало 
искусства. Манфредъ такой же обыкновенный тиранъ, Жеромъ 
такой же обыкновенный духовникъ, Теодбръ такой же обыкно- 
венный молодой джентльменъ, Изабелла и Матильда — такай же 
обыкновенная пара молодыхъ дамъ, какихъ можно найти въ лю- 
бомъ изъ тысячи итальянскихъ зёчковъ, въ которыхъ пирова- 
ли кондотьери или въ которыхъ, томились плѣнныя герцогини. 
Нельзя сказать, чтобы мы очень удивлялись огромному чело- 
вѣку, мечъ котораго отрываютъ въ одной части земнаго шара, 
шлемъ котораго падаетъ съ облаковъ въ другой части, и кото- 
рый, побряцавши и пошумѣвши нѣсколько дней, кончаетъ тѣмъ, 
что сваливаетъ домъ. Но интересъ разсказа, какое бы ни было его 
достоинство, не падаетъ ни на одну минуту. Въ немъ нѣтъ ни 
отступленій, ни неумѣренныхъ описаній, ни длинныхъ рѣчей. 
Каждая Фраза подвигаетъ дѣйствіе впередъ. Возбужденіе по- 
стоянно возобновляется. Какъ ни нелѣпъ механизмъ, какъ ни 
бездушны дѣйствующія лица, ни одинъ читатель, вѣроятно, ни- 
когда не счелъ книгу скучною. 

Письма Вальполя обыкновенно считаются лучшими его произ- 
• веденіями, и это, мы полагаемъ, нс безъ основанія. Его ошиб- 
ки гораздо менѣе поражаютъ насъ въ перепискѣ, нежели въ 
его книгахъ. Его дикія, нелѣпыя и всегда мѣняющіеся мнѣнія о 
людяхъ и вещахъ легко прощаются въ обыкновенныхъ письмахъ. 
Его горькое, насмѣшливое, унижающее настроеніе не выказы- 
вается въ такомъ жестокомъ видѣ, какъ въ « Мемуарахъ * . Пи- 
шущій письма долженъ естественно быть привѣтливъ и дружест- 
венъ, по крайней мѣрѣ, къ тому, которому онъ пишетъ, если 
нс къ другимъ лицамъ. 

Онъ любилъ писанье писемъ и, очевидно, изучалъ его, какъ 
искусство. Это былъ какъ-разъ подходящій родъ сочиненій 
для человѣка очень жаждущаго занять мѣсто между остряками, 
но болѣзненно - опасающагося , чтобы , пріобрѣтая репутацію 
остряка, не потерять званіе джентльмена. Въ писаніи пи- 

. . — — — % 

(’*) • ГНе СаіІІе о[ Оігапіо.и 
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семъ не было ничего вульгарнаго. Ни прапорщикъ Нортер- 
тонъ ( ао ), ни даже капитанъ, опнсаипый Гамильтономъ, — а 
Вальполь, хотя и авторъ многихъ іп— с|иагІо, имѣлъ нѣкоторыя 
общія чувства съ этими храбрыми офицерами, — не отрицали бы, 
что джентльменъ можетъ иногда переписываться съ другомъ. 
Прилагалъ ли Вальполь много труда къ сочиненію своихъ писемъ — 
трудно рѣшить. Есть мѣста, которыя кажутся совершенно натураль- 
ными. Но.дидъ легкости можетъ быть слѣдствіемъ труда. Есть 
мѣста, которыя имѣютъ весьма искусственный видъ. Но они 
могли быть произведены безъ усилія, умомъ, естественная остро- 
та котораго, посредствомъ постояннаго упражненія, дошла до 
степени болѣзненной живости. Мы никогда не увѣрены, что 
видимъ его, какимъ онъ былъ. Мы никогда не увѣрены, что 
кажущееся природою не есть замаскированное искусство. Мы 
никогда не увѣрены, что кажущееся искусствомъ не есть про- 
стая привычка, которая сдѣлалась второю природою. 

По остроумію и одушевленію новое собраніе не выше тѣхъ, 
которыя ему предшествовали . Но оно имѣетъ одно боль- 
шое преимущество предъ всѣми ими. Оно образуетъ связное цѣ- 
лое, правильный журналъ того, что казалось Вальполю самыми 
важными происшествіями послѣднихъ 20 лѣтъ правленія Геор- 
га 11. Оно доставляетъ много новыхъ свѣдѣній касательно ис- 
торіи того времени, той части англійской исторіи, съ которой 
обыкновенные читатели менѣе всего знакомы. 

Болѣе раннія изъ нихъ содержатъ въ себѣ самый живой и инте- 
ресный разсказъ, какой мы имѣемъ объ этой «великой Вальпо- 
ліанской битвѣ»,— говоря словами Юніуса, — кончившейся удале- 
ніемъ сэра Роберта. Горацій вступилъ въ палату общинъ какъ- 
разъ вб-время, чтобы быть свидѣтелемъ послѣдней отчаянной 
борьбы, которую его отецъ, окруженный врагами н измѣнника- 
ми, поддерживалъ съ храбростью Фонтенуаской колонны, снача- 
ла для побѣды, а потомъ для честнаго отступленія ( 1| ). Горацій 


{“) Въ романѣ • Тот Уопе і». 

(*') Ира Фонтенуа одержана была въ 1743 г. Французами побѣда надъ 
соединенными войсками герцога Кѵмберланда. 
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былъ, разумѣется, на сторонѣ своего семейства. Лордъ Доверъ 
былъ, кажется, приверженцемъ той же стороны п зашелъ такъ 
далеко, что называлъ сэра Роберта «славою виговъ». 

Сэръ Робертъ заслуживалъ, кажется, такъ же мало столь 
высокую похвалу , какъ онъ заслуживалъ ругательные эпи- 
теты, которые часто были соединяемы съ его именемъ. Все 
еще нѣтъ истинной его характеристики ; и если бы она бы- 
ла начертана, то была бы одинаково непохожа на портретъ, 
начертанный Коксомъ, и на портретъ, начертанный Смол- 

ЛЕТТОМЪ. 

Онъ имѣлъ, безъ сомнѣнія, большіе таланты и большія до- 
бродѣтели. Онъ не былъ, прайда, подобно предводителямъ пар- 
тіи, противной его управленію, блистательнымъ ораторомъ. Онъ 
не былъ глубокомысленнымъ ученымъ, подобно Картерету, 
или острякомъ и изящнымъ джентльменомъ, подобно Честер- 
ф и льду. Во всѣхъ этихъ отношеніяхъ недостатки его были за- 
мѣчательны. Его литературныя познанія состояли изъ одного или 
двухъ отрывковъ Горація йоднаго или двухъ анекдотовъ, взятыхъ 
изъ конца словаря. Его познанія въ исторіи были такъ огра- 
ничены, что въ большихъ преніяхъ по случаю билля объ акци- 
зѣ (”) онъ принужденъ былъ спросить у генеральнаго атторнея 
іорка, кто были Эмпсонъ и Додли ( и ). Его манеры были 
слишкомъ грубы и буйны даже для вѣка Вестерновъ и Топ- 
голлей. Когда онъ переставалъ говорить о политикѣ, онъ могъ 
говорить только о женщинахъ и распространялся на свою лю- 
бимую тему съ вольностью, которая поражала даже это от- 
кровенно-говорившее поколѣніе и которая совершенно не шла 
къ его лѣтамъ и положенію. Шумный разгулъ его лѣтнихъ пи- 
ровъ въ Готонѣ очень скандализировалъ степенныхъ людей и 
ежегодно изгонялъ его родственника и сотоварища, лорда Т аун з- 
генда изъ сосѣдняго помѣстья Рейгана. 


(**} Еісііе ЫН, о преобразованіи системы сбора пошлинъ за вино и 
табакъ. 

(”) Сэръ Віснаво Емрзоя и Епмцкп Огшьеу были министрами 

Генриха VII. ■> 
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Но какъ бы ни былъ Вадышль несвѣдущъ во всеобщей ис- 
торіи и всеобщей литературѣ, онъ былъ лучше всѣхъ знакомъ 
съ тѣмъ , что ему особенно слѣдовало знать: съ натурою 
человѣка , съ англійскою націею , съ дворомъ, съ палатою 
общинъ и съ -казначействомъ. Объ иностранныхъ дѣлахъ онъ 
зналъ мало, но его умъ былъ такого свойства, что и этого не- 
большая знанія доставало на многое. Онъ былъ превосход- 
ный парламентскій боецъ, превосходный парламентскій тактикъ, 
превосходный дѣловой человѣкъ. Никто никогда не обнаружи- 
валъ болѣе прилежаиін или болѣе методичности при веденіи 
дѣлъ. Никакой министръ его времени не дѣлалъ такъ много; но 
и никакой минстръ не имѣлъ такъ много свободнаго времени. 

Онъ былъ добродушный человѣкъ, который въ продолже- 
ніи 30 лѣтъ ничего не видалъ въ людяхъ, кромѣ самыхъ дур- 
ныхъ сторонъ человѣческой природы. Онъ былъ знакомъ съ 
злостью добрыхъ людей и съ вѣроломствомъ честныхъ людей. 
Гордые люди цалопали прахъ передъ нимъ. Патріоты просили 
его надбавить цѣну ихъ превознесенной и протрубленной чест- 
ности. Онъ говорилъ послѣ своего паденія, что опасно быть 
министромъ, что немногія натуры не пострадали бы отъ постоян- 
наго зрѣлища низости и разврата. Къ чести его должно ска- 
зать , что немногіе вышли изъ подобнаго испытанія столь 
мало поврежденными въ важнѣйшихъ отношеніяхъ. Онъ уда- 
лился, послѣ слишкомъ 20 лѣтъ власти, съ неозлобленнымъ 
дуіомъ, съ незатвердѣвшимъ сердцемъ, сохранилъ простоту, 
откровенность и способность къ дружбѣ.* Ни одно пятно 
измѣны, неблагодарности или. жестокости -не лежитъ на его 
памяти. Ненависть партій, бросая на его имя всякую дру- 
гую гнусную клевету, была принуждена сознаться, что онъ 
не былъ кровожаднымъ человѣкомъ. Это едва ли покажется 
высокою похвалою государственному человѣку нашего времени. 
Но тогда это было рѣдкимъ и почетнымъ отличіемъ. Борь- 
ба партій въ Англіи велась долго съ свирѣпостью, недо- 
стойною образованнаго народа. Сэръ Робертъ Вальполь 
далъ нашему правительству тотъ характеръ кротости , ко- 
торый оно съ тѣхъ поръ сохраняло. Ему было вполнѣ из- 
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вѣстно , что многіе изъ его противниковъ имѣли сношенія 
съ претендентомъ. Жизнь нѣкоторыхъ была въ его власти. Онъ 
не нуждался ни въ вигскихъ, ни въ торійскцхъ примѣрахъ, 
чтобы безпощадно воспользоваться своимъ преимуществомъ. Но 
съ милосердіемъ, которому потомство никогда не отдало спра- 
ведливости, онъ дозволялъ противодѣйствовать себѣ, хулить себя 
и наконецъ низвергнуть себя партіи, заключавшей въ себѣ мно- 
го людей, головы которыхъ были въ его власти. 

Что онъ прибѣгалъ къ подкупу въ обширныхъ размѣрахъ — это, 
кажется, неоспоримо. Но заслуживаетъ ли онъ всѣхъ поношеній, 
какія направлены были противъ него но этому случаю, — можетъ 
подлежать сомнѣнію. Никто не долженъ быть строго осуждаемъ за 
то, что не стоитъ выше своего вѣка по добродѣтели. Покупать го- 
лоса избирателей такъ же безнравственно, какъ покупать голоса 
представителей. Кандидатъ, который даетъ о гиней избирате- 
лю также виновенъ, какъ человѣкъ, который даетъ 300 гиней 
члену. Но мы знаемъ, что въ наше время никто не считается 
злодѣемъ или безчестнымъ, никого не оскорбляютъ, никого не 
забаллотировываютъ за то, что, при старой системѣ избра- 
' нія, онъ былъ выбранъ единственнымъ способомъ, которымъ 
могъ быть выбранъ въ Истъ-ГртФордѣ, Ливерпулѣ или СтаФ- 
Фордѣ. Вальполь управлялъ посредствомъ подкупа, потому что 
въ его время невозможно было управлять иначе. Подкупъ былъ 
не нуженъ Тюдорамъ, потому что ихъ парламенты были слабы. 
Гласность, сообщенная въ послѣдніе годы парламентскимъ пре- 
ніямъ подняла уровень нравственности между государственными 
людьми. Сила общественнаго мнѣнія такъ велика, что, даже до 
реформы представительства, малѣйшее подозрѣніе министра въ 
томъ, что онъ далъ денежныя вознагражденія членамъ парламен- 
та за ихъ голоса, было бы достаточно, чтобы погубить его. 
Но въ теченіе столѣтія, слѣдовавшаго за Реставраціею, палата 
общинъ была въ такомъ положеніи, при которомъ собранія 
должны быть управляемы подкупомъ или вовсе не могутъ быть 
управляемы. Она не была, какъ въ XVI столѣтіи, удерживаема 
въ страхѣ трономъ. Она не была, какъ въ XIX столѣтіи, удер- 
живаема въ страхѣ мнѣніемъ народа. Ея устройство было оли- 
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гархическое. Ея совѣщанія были тайны. Ея власть въ государ- 
ствѣ была громадна. Правительство имѣло всевозможныя по- 
бужденія, чтобы предлагать взятки. Многіе изъ членовъ, если 
они не были людьми строгой честности, не имѣли никакой по- 
будительной причины отказываться отъ того, что предлагало пра- 
вительство. Поэтому въ правленіе Карла II, обыкновеніе по- 
купать голоса въ палатѣ общинъ було начато смѣлымъ Клиф- 
фордомъ и доведено до значительныхъ размѣровъ хитрымъ и 
безстыднымъ Денби. Революція, какъ ни велики и многосто- 
ронни были благодѣянія, которыхъ она была прямою или отда- 
ленною причиною, сначала увеличила это зло. Важность палаты 
общинъ была теперь значительнѣе, нежели когда-либо. Преро- 
гативы короны были ограничены строже, нежели когда-либо; а 
то нравственное вліяніе, въ которомъ заключалось болѣе силы, 
чѣмъ въ ея законныхъ прерогативахъ, было совершенно уничто- 
жено. Никакой государь не былъ никогда въ такомъ безпомощ- 
номъ положеніи, какъ Вильгельмъ III. Партія, которая за- 
щищала его права, была, по принципу, расположена уменьшить 
его прерогативу. Партія, которая была, по принципу, располо- 
жена къ прерогативѣ, была враждебна его правамъ. Не было 
уголка, гдѣ бы и его санъ, и его особа могли найти располо- 
женіе. Но между тѣмъ, какъ вліяніе палаты общинъ на управ- 
леніе становилось преобладающимъ, вліяніе народа на палату 
общинъ упадало. Во время Карла I вопросъ — была ли эта 
палата избрана народомъ или нѣтъ, имѣлъ мало значенія: она 
непремѣнно должна была дѣйствовать въ пользу народа, пото- 
му что безъ поддержки народа она была бы во власти дво- 
ра. Теперь, когда дворъ былъ во власти палаты общинъ, чле- 
ны, которые вступили въ палату не вслѣдствіе народнаго из- 
бранія, не имѣли надобности угождать кому-либо, кромѣ самихъ 
себя. Даже тѣ, которые были выбраны народомъ, не были, 
какъ теперь, подъ вліяніемъ постояннаго сознанія отвѣтствен- 
ности. Избиратели не были, какъ теперь, ежедневно извѣща- 
емы о подачѣ голосовъ и рѣчахъ ихъ представителей. Привиле- 
гіи, которыя въ древнія времена были необходимо-нужны для 
безопасности и силы парламентовъ, были теперь излишни. Но 
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онѣ все еще заботливо поддерживались честными законодателями 
изъ суевѣрнаго почитанія, безчестными законодателями —изъ сво- 
ихъ эгоистическихъ цѣлей. Онѣ были полезною защитою для 
общинъ въ продолженіе долгой и сомнительной борьбы съ мо- 
гущественными государями. Онѣ нс были теперь нужны для этой 
цѣли и сдѣлались защитою для членовъ противъ ихъ избирате- 
лей. Тайна, которая была безусловно-нужна въ тѣ времена, ког- 
да тайпый совѣтъ имѣлъ обыкновеніе посылать предводителей 
оппозиціи въ Тоуэръ, была сохранена въ то время, когда 
достаточно было опредѣленія палаты общинъ, чтобы свергнуть 
самаго могущественнаго министра съ его мѣста. 

Правительство нс могло существовать, если парламентъ не 
былъ удерживаемъ въ порядкѣ. А какъ удержать парламентъ 
въ порядкѣ? Лѣтъ за 300 тому назадъ было бы достаточно 
для государственнаго человѣка имѣть поддержку короны. Те- 
перь ему было бы достаточно пользоваться довѣренностью и 
одобреніемъ большинства средняго класса. 100 лѣтъ назадъ нс 
достаточно было имѣть на своей сторонѣ и корону, и народъ. 
Парламентъ сбросилъ контроль королевской прерогативы. Онъ 
еще не подпалъ подъ контроль общественнаго мнѣнія. Большая 
часть членовъ не имѣнія рѣшительно иной побудительной при- 
чины поддерживать какое бы то ни было правительство, кромѣ 
собственнаго интереса, въ самомъ низкомъ значеніи этого слова. 
При такихъ обстоятельствахъ страна могла быть управляема 
только посредствомъ подкуповъ. Бол инг брокъ, который былъ 
самый способный и самый пылкій изъ поднявшихъ крикъ противъ 
подкуповъ, не могъ предложить лучшаго средства, какъ усиленіе 
королевской прерогативы. Средство, безъ сомнѣнія, было бы 
дѣйствительно. Единственный вопросъ въ томъ — нс было ли бы 
оно хуже самаго зла. Недостатокъ заключался въ устройствѣ 
закодательнаго собранія, п порицать тѣхъ министровъ, которые 
руководили законодательнымъ собраніемъ единственнымъ путемъ, 
какимъ можно было руководить имъ, есть грубая несправедли- 
вость. Они покорялись вымогательству, потому что не могли по- 
ступать иначе. Мы могли бы такъ же Точно обвинять бѣдныхъ 
Фермеровъ низменной Шотландіи, платившихъ разбойничью подать 
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Робъ-Рою, въ развращенія нравственности жителей горной Шот- 
ландіи, какъ обвиняемъ сэра Роберта Вальполя въ развра- 
щеніи нравственности парламента. Его преступленіе заключа- 
лось только въ томъ, что онъ употреблялъ свои деньги искуснѣе 
и получалъ взамѣнъ ихъ болѣе поддержки, нежели кто-ли- 
бо изъ тѣхъ, которые предшествовали ему или слѣдовали за 
нимъ. 

Самого его нельзя было подкупить деньгами. Его господст- 
вующею страстью было властолюбіе, и самое тяжкое обви- 
неніе, которое можно привести противъ него, состоитъ въ 
томъ, что онъ никогда не задумывался пожертвовать для этой 
страсти интересами своей страны. 

Одно изъ правилъ, которое, какъ разсказываетъ его сынъ, 
онъ имѣлъ привычку постоянно повторять, было — «циіеіа 
поп пюѵеге.» (*') Это было въ самомъ дѣлѣ правило, съ кото- 
рымъ онъ обыкновенно согласовалъ свое общественное поведеніе. 
Это — правило человѣка, который болѣе за’ботился о томъ, 
чтобы долго удержать власть, нежели о томъ, чтобы хорошо 
употреблять ее. Замѣчательно, что хотя онъ былъ во главѣ управ- 
ленія въ теченіе слишкомъ 20 лѣтъ, на одна великая мѣра, ни 
одна важная перемѣна, къ лучшему или къ худшему, въ какой- 
либо части нашихъ учрежденій не отмѣчаютъ періода его влас- 
ти. И это было не потому, чтобы онъ не сознавалъ, что многія 
перемѣны были весьма желательны. Онъ былъ воспитанъ въ 
школѣ терпимости, у ногъ Сомерса и Вогнет а. Онъ не 
любилъ постыдныхъ законовъ противъ диссентеровъ. Но его 
никогда нельзя было убѣдить сдѣлать предложеніе объ ихъ унич- 
тоженіи. Страдальцы представляли ему о несправедливости, съ 
которою съ ними обращались; хвалились своею твердою привя- 
занностію къ Брауншвейгскому дому и къ вигской партіи и на- 
поминали ему о многократныхъ его изъявленіяхъ доброжелатель- 
ства ихъ дѣлу. Онъ слушалъ, соглашался, обѣщалъ и ничего 
не дѣлалъ. Наконецъ, вопросъ былъ поднятъ другими, и ми- 
нистръ, послѣ нерѣшительной и уклончивой рѣчи, подалъ голосъ 

( м ) «Но нарушай покое». 
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противъ него. Дѣло было въ томъ, что онъ помнилъ до послѣд- 
няго дня своей жизни тотъ ужасный взрывъ высокоцерков- 
наго чувства, которое произвело глупое преслѣдованіе глупа- 
го священника во дни королевы Анны ( 25 ). Если бы диссен- 
теры были безпокойны, онъ, вѣроятно, помогъ бы имъ; но 
пока нечего было опасаться съ ихъ стороны, онъ не рѣ- 
шался ни па малѣйшій рискъ. Такимъ же образомъ дѣйство- 
валъ онъ и въ отношеніи другихъ вопросовъ. Онъ зналъ со- 
стояніе горной Шотландіи. Онъ постоянно предсказывалъ но- 
вое возстаніе въ этой части государства. Однако въ теченіе 
своего продолжительнаго властвованія онъ никогда не пытался 
сдѣлать то, что было тогда самымъ очевиднымъ и самымъ на- 
стоятельнымъ долгомъ британскаго государственнаго человѣка: 
сломить могущество вождей и установить силу закона въ са- 
мыхъ отдаленныхъ углахъ острова. Никто не зналъ лучше его, 
что, — если это не будетъ сдѣлано, — послѣдуютъ большія бѣд- 
ствія. Но шотландскіе горцы были довольно покойны въ то вре- 
мя. Онъ довольствовался удовлетвореніемъ временныхъ потреб- 
ностей временными средствами, и оставлялъ остальное своимъ 
преемникамъ. Они должны были покорять горную Шотландію 
среди войны съ Франціею и Испаніей), потому что. онъ не ус- 
троилъ эту страну во время глубокаго мира. 

Иногда, не смотря на всю свою осторожность, онъ находилъ, 
что мѣры, которыя онъ надѣялся провести спокойно, причиняли 
большое волненіе. Въ такомъ случаѣ онъ обыкновенно измѣ- 
нялъ ихъ или бралъ назадъ. Такъ онъ уничтожилъ патентъ 
Вуда въ угожденіе безсмысленному крику ирландцевъ (* *). Такъ 


(**) Некаѵ Заснеѵевеьь — проповѣдовалъ противъ впгскаго ми- 
министерства и диссентеровъ, за что ему запрещено было въ теченіе 
3 лѣтъ отправленіе обязанностей священника, а проповѣди его были 
сожжены рукою палача. 

(*) Нѣкто \Ѵоо*і> получилъ право вычеканить для Ирландіи на 100,000 
ф . ст. мѣдной монеты, вслѣдствіе крайняго недостатка въ ней въ этой 

странѣ. Ирландцы возстали, какъ противъ дурнаго, по мнѣнію ихъ, 
качества монеты, такъ и противъ предоставленія права чекана одному 
частному лицу. 
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онъ уничтожилъ Рогіеоиз ВШ ( и ) изъ опасенія раздражить шот- 
ландцевъ. Такъ онъ остановилъ Сил ль объ акцизѣ, едва только 
увидѣлъ, что всѣ большіе города Англіи были противъ него. 
Языкъ, которымъ онъ выражался объ этой мѣрѣ въ послѣдую- 
щей сессіи, поразительно характеристиченъ. Польтнн намек- 
нулъ, что планъ будетъ снова внесенъ. «Что касается злаго 
плана, — сказалъ Вальполц — какъ угодно было назвать его 
джентльмену, который хотѣлъ бы убѣдить остальныхъ джель- 
тменовъ, что онъ еще не отложенъ въ сторону, — я, съ своей 
стороны, увѣряю палату, что я еще не такъ безуменъ, чтобы 
когда-нибудь снова взяться за что-нибудь похожее на акцизъ; 
хотя личное мое мнѣніе все еще таково, что этотъ планъ значи- 
тельно послужилъ бы ко благу ваціи.л 

Поведеніе Вальполя относительно Испанской войны соста- 
вляетъ большое пятно на его общественной жизни. Архидіаконъ 
Коксъ (”) воображалъ, что онъ открылъ одинъ великій прин- 
ципъ, къ которому должно быть отнесено все общественное по- 
веденіе его героя. «Представляло ли управленіе Вадьполя, го- 
воритъ біографъ, какой-нибудь одинъ общій принципъ, кото- 
рый можно бы всюду прослѣдить н который, давалъ бы связь и 
прочность цѣлому? Да, и это начало была любое ъ къ миру.* 
Трудно, кажется, было бы надѣлить государственнаго чело- 
вѣка болѣе высокою похвалою. Но похвала эта слишкомъ 
высока для заслугъ Вальполя. Великимъ руководящимъ на- 
чаломъ его общественнаго поведенія была дѣйствительно лю- 
бовь къ миру; но не въ томъ смыслѣ, въ какомъ Коксъ 
употребляетъ это выраженіе. Миръ, котораго искалъ Валь- 


(“) Во время казни одпого контрабандиста капитанъ Порткусъ поз- 
волилъ себѣ стрѣлять въ толпу, производившую безпорядокъ. Винов- 
ный былъ посаженъ въ темвицу и приговоренъ къ смертной ка.ни, 
ио королева помиловала его. Жителя Эдинбурга я преимущественно 
его предмѣстій приняли это помилованіе за явное поощреніе военнаго 
# деспотизма, ворвались въ темпицу я повѣсили Портеуса. О биллѣ, 
послѣдовавшемъ за этимъ происшествіемъ и говоритъ здѣсь Маколей. 

(”) ѴѴіьыам Сохе, агсЬебеасоп оГ ѴѴіІіа — авторъ •Метоігг о( &\г 
НоЬегІ I Ѵаіроіе.» 
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поль, не былъ миръ страны, но миръ его собственнаго управле- 
нія. Въ продолженіе большей части его общественной дѣятельно- 
сти обѣ цѣли были, правда, неразрывно связаны. Но подъ конецъ, 
онъ былъ доведенъ до необходимости едѣлать .между ними выборъ: 
приходилось или ввергнуть государство во враждебныя дѣйствія, 
для которыхъ не было справедливаго основанія и посредствомъ ко- 
торыхъ ничего нельзя было выиграть, или вступить въ борьбу съ 
сильною оппозиціею въ странѣ, въ парламентѣ й даже въ коро- 
левскомъ кабинетѣ. Никто не былъ болѣе его проникнутъ убѣжде- 
ніемъ въ нелѣпости крика противъ Испаніи. Но дорогая ему власть 
была поставлена на карту, и выборъ былъ скоро сдѣланъ. 
Онъ предпочелъ несправедливую войну бурной сессіи. О мини- 
стрѣ, который дѣйствовалъ такимъ образомъ, невозможно ска- 
зать, что любовь къ миру была общимъ великимъ принципомъ, 
къ которому должно быть отнесено все его поведеніе. Руководя- 
щимъ его поведеніе принципомъ, была ни любовь' къ миру, ни 
любовь къ войнѣ, а властолюбіе. 

Похвала* на которую онъ имѣетъ полнѣйшее право, заклю- 
чается въ томъ, что онъ понималъ истинные интересы своей 
страны лучше, нежели кто-либо изъ его современниковъ, и что 
онъ всегда преслѣдовалъ эти интересы, если только они не были 
несовмѣстны съ интересами его собственнаго напряженнаго и жад- 
наго честолюбія. Только въ дѣлахъ общественной важности онъ 
отступалъ передъ волненіемъ и прибѣгалъ къ сдѣлкѣ. Въ его 
борьбѣ за личное вліяніе не было ни робости, ни отступленія. 
Онъ хотѣлъ имѣть или все, или ничего. Каждый членъ пра- 
вительства, который не хотѣлъ подчиниться его господству, былъ 
исключаемъ или принуждаемъ уступить. Щедрый во всемъ дру- 
гомъ, онъ былъ скупъ только на власть. Осторожный во всемъ 
другомъ, онъ имѣлъ всю смѣлость РиШЕльё и Чатам а, 
когда дѣло шло о власти. Онъ могъ бы легко упрочить свой 
авторитетъ , если бы согласился подѣлиться имъ съ други- 
ми. Но онъ не хотѣлъ уступить ни одной частички власти, 
чтобы получить защитниковъ для всего остальнаго. Слѣдствіемъ 
этой политики было то, что онъ имѣлъ искусныхъ непріятелей 
и слабыхъ союзниковъ. Лучшіе помощники оставляли его одинъ 
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за другимъ и присоединялись къ рядамъ оппозиціи. Онъ бодро 
боролся съ возрастающимъ строемъ своихъ враговъ и находилъ 
гораздо лучшимъ, чтобы они нападали на его власть, нежели 
чтобы они раздѣляли ее. 

Оппозиція была во всѣхъ отношеніяхъ грозная. Ба главѣ ея 
стояли два лица королевсаой крови : изгнанный глава дома 
Стюартовъ, и впавшій въ немилость наслѣдникъ дома Бра- 
уншвейгскаго (і ). Одна часть членовъ получала инструкціи изъ 
- Авиньона. Другая часть имѣла свои совѣщанія и банкеты въ 
Норфолькъ - Гаузѣ. Большинство помѣстной джентри , боль- 
шинство приходскаго духовенства, одинъ изъ университетовъ и 
сильная партія въ лондонскомъ Сити и въ другихъ большихъ 
городахъ были рѣшительно противъ правительства. Изъ литера- 
торовъ нѣкоторые были раздражены пренебреженіемъ, съ ка- 
кимъ министръ обращался съ ними, — пренебреженіемъ, кото- 
рое было тѣмъ болѣе замѣтво, что его предшественники, и 
виги и торіи , наперерывъ ухаживали за остряками и по- 
этами; другіе были чистосердечно воспламенены ревностью . 
партіи ; и почти всѣ содѣйствовали оппозиціи. На самомъ 
дѣлѣ, все, что было заманчиво для пылкихъ и богатыхъ во- 
ображеніемъ натуръ, находилось на этой сторонѣ: старинныя 
воспоминанія, новыя видѣнія политическаго прогресса, напы- 
щенныя теоріи вѣряоподданничсства, напыщенныя теоріи свобо- 
ды, энтузіазмъ кавалера, энтузіазмъ круглоголоваго. Торійскій 
джентльменъ, пропитанный въ залахъ Оксфорда ученіями Ф и л ь- 
мера (”) иСачверелля и гордящійся подвига іи своего 
прадѣда, который сражался съ Рупрехтомъ при Марстонѣ, 
который отстаивалъ старое помѣстье противъ Фэрфакса и ко- 
торый, по возвращеніи короля пожалованъ былъ кавалеромъ 
Ііоуаі Оак , — спѣшилъ къ той части оппозиціи, которая, 
подъ предлогомъ нападенія на существующее правительство, на 


(“) Претендентъ Іаковъ III п старшій сынъ Георга II, Фрид- 
рихъ-Людовикъ, принцъ Валлійскій, отецгь Георга III. 

(”) 8ів Ковект Рі ьы в в — писатель XVIII ст., авторъ *ГА« Апаг- 
ску <у а Чтііеіі аші тіхЫ Мопагску.* 

Маколей, т. 2. ' 16 
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саномъ дѣлѣ нападала на царствующую династію. Молодой рес- 
публиканецъ, только что пришедшій отъ своего Ливіи и сво- 
его Лукана и пылающій удивленіемъ къ Ган плену, Росселю 
и Сиднею, съ одинаковою ревностью спѣшилъ на тѣ скамьи, 
съ которыхъ краснорѣчивые голоса гремѣли каждую ночь про- 
тивъ тнраниіи и вѣроломства дворовъ. Декламаціями этими увле- 
чено было такъ много молодыхъ политиковъ, что сэръ Робертъ 
въ одной изъ лучшихъ своихъ рѣчей замѣтилъ, что оппозиція 
состояла изъ трехъ частей: изъ тори, недовольныхъ виговъ, из- 
вѣстныхъ подъ именемъ патріотовъ, и ребятъ. Дѣйствительно, 
почти каждый молодой человѣкъ съ горячимъ темпераментомъ и 
живымъ воображеніемъ, на какую бы сторону онъ ни склонял- 
ся въ политикѣ, былъ вовлекаемъ въ партію противную прави- 
тельству; и нѣкоторые изъ замѣчательнѣйшихъ между ними, на- 
примѣръ Питтъ — между государственными людьми и Джон- 
сонъ — между литераторами, впослѣдствіи открыто сознались 
въ своей ошибкѣ. 

Ридъ оппозиціи, даже когда она составляло меньшинство па- 
латы общинъ, внушалъ большое уваженіе. Между нападав- 
шими въ парламентѣ или внѣ парламента, на управленіе Валь- 
поля, были Болингброкъ, Картеретъ, Честерфнльдъ, Ар- 
гайль, Польтни, Виндгамъ, Доддингтонъ, Питтъ, Литль- 
тонъ, Барнардъ, Попъ, Свифтъ, Г ей, Арботнотъ, Филь- 
дингъ, Джонсонъ, Томсонъ, Акеисайдъ, Гловеръ. 

Обстоятельство, что оппозиція была раздѣлена на двѣ пар- 
тіи, діаметрально -противуположныя одна другой въ политичс- 
'скихъ мнѣніяхъ, долго служило къ безопасности Вальполя. Подъ 
конецъ оно послужило къ его гибели. Предводители меньшинства 
знали, что для лихъ было бы трудно предложить какую-нибудь 
важную мѣру, не произведя немедленнаго раскола въ своей 
партіи. Большаго труда стоило склонить виговъ .оппозиціи, 
подать неохотный и тихій голосъ за уничтоженіе Зеріеппіаі 
Асі (*°). Торіевъ, съ другой стороны, нельзя было склонить 


(“) Зеріеппіаі асі — законъ, па основаніи котораго парламентъ по 
прошествіи 7 лѣтъ расходится и уступаетъ власть новому парламенту. 
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па поддержку предложенія Полыни объ увеличеніи содер- 
жанія принца Фридриха. Обѣ партіи единодушно требовали 
войны съ Испаніей); но они теперь имѣли свою войну. Нена- 
висть къ Вальполю была у нихъ почти единственнымъ общимъ 
чувствомъ. На этомъ одномъ пунктѣ они сосредоточили поэтому 
всю свою силу. Съ грубымъ невѣжествомъ или грубою недобро- 
совѣстностью выставляли они министра, какъ главное зло госу- 
дарства. Его удаленіе и наказаніе должно было быть вѣрнымъ 
средствомъ противъ всѣхъ бѣдствій, отъ которыхъ страдала на- 
ція. Что должно было дѣлать послѣ его паденія; какъ слѣдовало 
предупредить дурное управленіе въ будущемъ времени — были 
вопросы, на которые было столько же отвѣтовъ, сколько было 
шумящихъ и несвѣдущихъ членовъ оппозиціи. Единственный 
крикъ, въ которомъ всѣ могли соединиться, былъ: «Долой Валь- 
поля!» Они до того съузили спорное поле, сдѣлали вопросъ до 
того исключительно- личнымъ, что дружески кивали другимъ 
членамъ правительства и объявляли, что отказываюгь въ поща- 
дѣ одному только первому министру. Пускай его орудія сохра- 
нятъ свои головы, свое состояніе, даже свои мѣста, — лишь бы 
только великій отецъ подкупа былъ преданъ справедливому мще- 
нію націи. 

Если бы участь сотоварищей Вальполя была неразрывно свя- 
зана съ его участью, то онъ, вѣроятно, даже послѣ неблаго- 
пріятныхъ выборовъ 1741 года; былъ бы въ состояніи выдер- 
жать бурю. Но лишь-только было понято, что нападеніе было 
направлено на одного его и что, если онъ будетъ принесенъ 
въ жертву, то его сообщники могутъ ожидать выгодныхъ и 
честныхъ условій, министерскіе ряды начали колебаться, и по- 
слышалось: «ваиѵе ^иі реиі». Что съ Вальполемъ поступили 
вѣроломно — это почти вѣрпо; но въ какой именно мѣрѣ — 
трудно сказать. Лордъ Айлей былъ въ подозрѣніи; герцогъ 
Ньюклстль — еще болѣе. Странно было бы, въ самомъ дѣлѣ, 
если бы его милость оставался въ бездѣйствіи, когда замы- 
шляли измѣну. 

«Имя его — вѣроломство,» сказалъ сэръ Робертъ. 

Никогда битва не была выдержана съ большимъ мужествомъ, 

16 * 
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чѣмъ послѣдняя борьба стараго государственнаго мужа. Ясный 
взглядъ, свѣтлый умъ, продолжительная опытность и безстраш- 
ный духъ, дали ему возможность поддерживать оборонительную 
войну въ продолженіи половины сессіи. До послѣдней минуты 
мужество его ни разу не измѣнило ему, и когда онъ, наконец», 
уступилъ, то уступилъ не угрозамъ своихъ враговъ, но прось- 
бамъ павшихъ духомъ и непокорныхъ своихъ послѣдователей. 
Когда онъ уже не могъ болѣе удержать свою власть, онъ поза- 
ботился о своей чести и безопасности и удалился къ своимъ 
садамъ и картинамъ, оставляя тѣмъ, которые низвергли его, 
стыдъ, раздоръ и гибель. 

Все было въ безпорядкѣ. Говорили, что безпорядокъ былъ 
произведенъ искусною политикою Вальполя, и, безъ сомнѣ- 
нія, онъ дѣлалъ все, что могъ, чтобы посѣять несогласіе меж- 
ду своими торжествующими врагами. Но на его долю выпало 
тутъ немного дѣла. Побѣда совершенно разрушила пустое пе- 
ремиріе, которое двѣ части оппозиціи плохо соблюдали, даже и 
тогда, когда исходъ борьбы былъ еще сомнителенъ. Тысяча 
вопросовъ возникла въ одну минуту. Тысяча протпворѣча- 
щихъ притязаній была предъявлена. Нс было возможности слѣ- 
довать какому-либо направленію политики, которое не оскорби- 
ло бы большей части торжествующей партіи. Не было возмож- 
ности пріискать мѣста и для десятой части тѣхъ, которые 
считали за собою право на должность. Между тѣмъ какъ 
парламентскіе вожди проповѣдывалн терпѣніе и довѣріе, меж- 
ду тѣмъ какъ ихъ послѣдователи требовали награды , еще 
болѣе громкій голосъ былъ слышенъ извнѣ: ужасный крикъ 
народа, гнѣвнаго — неизвѣстно противъ кого, и нетерпѣли- 
ваго — неизвѣстно въ ожиданіи чего. День возмездія насталъ. 
Оппозиція пожала то, что посѣяла. Воспламененная нена- 
вистью н жадностью, отчаявшись въ успѣхѣ какого-либо спо- 
соба политической войны и не видя хотя отдаленныхъ, но вѣр- 
ныхъ послѣдствій, она вызвала злато духа, отъ котораго не 
могла потомъ отдѣлаться. Она упоила общественное мнѣніе 
клеветою п декламаціею. Она возбудила ожиданія, которыхъ не- 
возможно было удовлетворить. Паденіе Вальполя должно было 
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быть началомъ политическаго тысячелѣтняго треша, и каж- 
дый энтузіастъ представлялъ себѣ это тысячелѣтнее царство со- 
образно собственнымъ желаніямъ. Республиканецъ ожидалъ, что 
власть короны будетъ доведена до пустой тѣни; крайній то- 
ри — что Стюарты будутъ возстановлены; умѣренный тори — 
что золотые дни, которыми церковь и поземельные интересы 
наслаждались въ послѣдніе годы королевы Анны, немедленно 
возвратятся. Невозможно было бы удовлетворить каждаго. По- 
бѣдителя никого не удовлетворили. 

Мы не питаемъ никакого унаженія къ памяти тѣхъ, кото- 
рыхъ называли тогда патріотами. Мы стоимъ за начала хороша- 
го управленія — противъ Вальполя, и за Вальполя — противъ 
оппозиціи. Весьма желательно было, чтобы введена была болѣе 
чистая система; но если приходилось удержать старую систему, 
то никто не былъ способнѣе Вальполя стоять во главѣ дѣлъ. Въ 
управленіи были тяжкія злоупотребленія, злоупотребленія слиш- 
комъ достаточныя для оправданія сильной оппозиціи. Но партія про- 
тивная Вальполю, возбуждая народную ярость до высшей сте- 
пени, вовсе нс заботилась направить ее на истинный путь. На- 
противъ она намѣренно давала ей ложное направленіе. Она 
представляла зло въ ложномъ видѣ. Она предписывала недѣй- 
ствительныя и вредныя средства. Она указывала на одвого че- 
ловѣка, какъ на единственнаго виновника всѣхъ недостатковъ 
дурной системы, которая была въ полномъ дѣйствія и до его 
вступленія въ общественную жизнь и послѣ, когда власть его на- 
слѣдовали нѣкоторые изъ этихъ же крикуновъ. Она была помѣхой 
лучшимъ его мѣрамъ. Она втянула его, противъ воли, въ не- 
извинительную войну. Постоянно говоря великолѣпнымъ языкомъ 
о тиранніи, подкупѣ, о неблаговамѣренныхъ министрахъ, о ра- 
болѣпныхъ придворныхъ, о свободѣ англичанъ, о Великой Хар- 
тіи, о правахъ, за которыя отцы наши проливали кровь,- о 
Тнмолеон*, о Брутъ, о Гампденъ, о Сиднеѣ, она рѣши- 
тельно ничего не могла предложить, что могло бы быть улуч- 
шеніемъ въ нашихъ учрежденіяхъ. Вмѣсто того, чтобы напра- 
вить общественное мнѣніе къ окончательнымъ реформамъ, ко- • 
торыя довершили бы дѣло революціи, которыя поставили бы 
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законодательную власть въ согласіе съ народомъ и которыя вос- 
препятствовали бы коровѣ дѣлать посредствомъ вліянія то, чего 
она нс могла болѣе дѣлать на основаніи прерогативы, — она воз- 
буждала неопредѣленную жажду перемѣны, которою воспользо- 
валась на одно вігновеніе и жертвою которой она сдѣлалась, — 
какъ и вполнѣ заслуживала этого, — весьма скоро. 

Между реформами, въ которыхъ государство нуждалось тогда, 
были двѣ реформы особенной важности, двѣ реформы, которыя 
однѣ исправили бы почти всякое грубое злоупотребленіе и безъ 
которыхъ всѣ другія средства были бы безполезны: — гласность 
парламентскихъ преній и уничтоженіе гнилыхъ бурговъ. Ни объ 
одной изъ нихъ не подумали. Намъ кажется яснымъ, что, если 
бы эти мѣры не были приняты, всѣ другія были бы обманчи- 
вы. Нѣкоторые изъ патріотовъ предлагали перемѣны, которыя, 
безъ всякаго сомнѣнія, во сто разъ увеличили бы существо- 
вавшее зло. Эти люди хотѣли перенести раздачу должностей и 
начальствованіе надъ войскомъ бтъ короны къ парламенту — и это 
именно на томъ основаніи, что парламентъ долго былъ весьма 
испорченнымъ сословіемъ. Гарантія противъ беззаконныхъ дѣй- 
ствій должна была заключаться въ томъ, что члены, вмѣсто то- 
го, чтобы получать часть награбленной у общества добычи, вы- 
дѣляемую имъ министромъ, должны были сами довольствовать 
себя. 

Другіе планы, занимавшіе общественное мнѣніе, были ме- 
нѣе опасны, нежели этотъ. Нѣкоторые изъ нихъ были сами 
по себѣ безвредны. Но ни одинъ изъ нихъ не сдѣлалъ бы мно- 
го добра и большая часть ихъ была безумно - нелѣпа. Каковы 
они были вообще — мы можемъ видѣть изъ инструкцій, которы- 
ми нѣкоторыя избирательныя общества, непосредственно послѣ 
перемѣны правительства, снабдили своихъ представителей. Едва 
ли можно представить себѣ болѣе жалкое собраніе глупостей. На 
первомъ планѣ является общій крикъ, требующій головы Вальполя. 
За тѣмъ слѣдуютъ горкія жалобы на упадокъ торговли, упадокъ, 
который былъ причиненъ, по понятіямъ этихъ просвѣщенныхъ 
политиковъ, Вальполемъ и подкупами. Они были бы ближе къ 
истинѣ, если бы приписали свои страданія войнѣ, въ которую 
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втянули Вальполя вопреки его лучшимъ убѣжденіямъ. Онъ пред- 
сказалъ послѣдствія своей неохотной уступки. Въ тотъ день, 
когда непріязненныя дѣйствія противъ Испаніи были объявлены, 
когда пожди оппозиціи провожали герольдовъ въ Сити, когда 
самъ принцъ Валлійскій остановился у Тетріе - Ваг, чтобы 
выпить за успѣхъ англійскаго оружія, — министръ слушалъ 
веселый звонъ колоколовъ на всѣхъ колокольняхъ города и бор- 
моталъ: «Пускай себѣ звонятъ теперь; скоро будутъ они ломать 
себѣ руки.» (*') 

Другая напасть, отвѣтственность за которую, конечно, лежала 
на Вальполѣ и на подкупахъ, заключалась въ большомъ вывозѣ 
англійской шерсти. Но мнѣнію проницательныхъ избирателей 
нѣкоторыхъ большихъ городовъ, устраненіе этого зла было дѣ- 
ломъ первостепенной важности послѣ вопроса о казни сэра Ро- 
берта. Были также серьезныя предписанія, чтобы члены воти- 
ровали противъ содержанія постоянныхъ армій въ мирное время, 
предписанія, являвшіяся, во всякомъ случаѣ, смѣшно-несвоевре- 
меннымн въ срединѣ войны, которая, по-видимому, должна бы- 
ла продолжаться и которая, дѣйствительно, продолжалась такъ 
же долго, какъ и парламентъ. На отмѣнѣ Семилѣтняго акта, 
какъ должно было ожидать, сильно настаивали. Ничего нс было 
естественнѣе того, что избиратели желали возвращенія своихъ 
взятокъ и своего эля черезъ каждые 3 года. Мы чувствуемъ 
себя твердо убѣжденными, что отмѣна Семнлѣтниго акта, не 
сопровождаемая совершеннымъ преобразованіемъ устройства из- 
бирательнаго сословія, была бы чистымъ бѣдствіемъ для стра- 
ны. Одно разумное требованіе, которое мы можемъ найти 
во всѣхъ этихъ инструкціяхъ, заключается въ томъ, чтобы 
число должностныхъ лицъ было ограничено въ парламентѣ 
и чтобы получающимъ пансіонъ нс было дозволено засѣдать 


(*') *ТЬеу тау гіп§ іЬе Ъеііз по\ѵ: ІЬеу \ѵі11 Ье \ѵгіп|>іп(; іЬеіг Ьапіз 
Ьсібге 1оп§;. • — Игра словъ заключается въ гіпд и іггілр, которыя про- 
износятся по-англійски одинаково, а означаютъ: первое — лвонлть, а 
второе — лоліать. 
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въ немъ. Однако средство это, очевидно, далеко нс дости- 
гало до корня зла и, если бы оно было принято безъ другихъ 
преобразованій, то тайное взяточничество было бы, вѣроятно, 
въ большемъ ходу, чѣмъ когда-либо. 

Мы приведемъ еще одинъ примѣръ нелѣпыхъ ожиданій, воз- 
бужденныхъ въ странѣ декламаціями оппозиціи. Акеисайдъ 
былъ однимъ изъ самыхъ яростныхъ н самыхъ неуступчивыхъ 
молодыхъ патріотовъ внѣ парламента. Найдя, что перемѣна ми- 
нистерства не произвела перемѣны въ системѣ, онъ излилъ свое 
негодованіе въ « ЕрізІІе Іо Сиг іо » , лучшей изъ когда - либо на- 
писанныхъ имъ поэмъ, которая показываетъ, по- видимому, 
что если бы онъ предоставилъ лирическую поэзію Грею и Кол- 
линсу и употребилъ бы свои силы на серьёзную и возвышен- 
ную сатиру, онъ могъ бы оспаривать первенство у Драйдена. 
Но каковы бы ни были литературныя достоинства посланія, мы 
ничего не можемъ сказать въ пользу политическихъ ученій, 
которыя оно проповѣдуетъ. Поэтъ говоритъ имъ, въ востор- 
женномъ обращеніи къ душамъ великихъ людей древности, чего 
онъ ожидалъ отъ Нольтии въ минуту паденія тирана: 

• Зее ргіѵаіе ІіГо Ьу ѵѵізеві агіз гесіаіюесі, 

Зсо апіепі уоиіЬ іо поЫеві ішппегз Ггитесі. 

Зее из асЬіеѵе ѵѵііаіе’ег \ѵаз зоидЬі Ьу уои. 

ІГ Сигіо — опіу Сигіо — \ѵіІІ Ье ігие.» (**) 

Это было, кажется, дѣломъ Польши уничтожить банкъ и 
маскерады, ограничить молодаго герцога Мальборо одною бу- 
тылкою водки въ день н уговорить леди Вэнъ довольство- 
ваться тремя любовниками за одинъ разъ. 

Но всѣ желаніп кончились конечно ничѣмъ. Вальполь удалил- 
ся въ безопасности, и толпа была обманута въ своемъ ожида- 


( м ) «Видѣть частную жпзиь улучшеппую мудрѣйшими средствами, 
Видѣть пылкое юношество облагороженнымъ въ своихъ нравахъ, 
Видѣть насъ исполняющими все, чего вы желали , 

Вели Куріоиъ — одинъ только Куріонъ — останется вѣренъ.» 
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ніи зрѣлища въ Тоуэрѣ. Семилѣтій актъ не былъ отмѣненъ. 
Липа, занимающія должности, нс были изгнаны изъ палаты об- 
щинъ. Шерсть, мы полагаемъ, все еще вывозилась. «Частная 
жизнь» представляла такъ много соблазна, что господство Валь- 
поля и подкуповъ казалось все еще продолжавшимся, и а пыл- 
кое юношество» дралось съ ночными сторожами и билось объ 
закладъ съ плутами такъ же часто, какъ и прежде. 

Сотоварпщи Вальполя, послѣ удаленія его, допустили нѣкото- 
рыхъ изъ предводителей оппозиціи въ министерство. Они скоро 
нашлись вынужденными подчиниться вліянію одного изъ своихъ 
новыхъ союзниковъ. Это былъ лордъ Картеретъ, впослѣд- 
ствіи графъ Г р е и в и л л ь. Ни одинъ государственный человѣкъ 
того вѣка не обладалъ большимъ мужествомъ, ббльшимъ често- 
любіемъ, большею дѣятельностью, большими талантами въ пре- 
ніяхъ или рѣчахъ. Ни одинъ государственный человѣкъ не обла- 
далъ такою глубокою и обширною ученостію; Онъ былъ зна- 
комъ съ древними писателями и любилъ просиживать до по- 
луночи, разсуждая съ Бентлеемъ о вопросахъ филологіи и 
метрики. Его познанія въ новѣйшихъ языкахъ были удивитель- 
ны. Тайный совѣтъ, когда онъ присутствовалъ, не нуждался въ 
переводчикѣ. Онъ говорилъ и писалъ по-французски, по-нталі- 
янски, по-испански, по-португальски, по-нѣмецки, даже по- 
шведски. Онъ доводилъ свои изысканія до самыхъ темныхъ 
угловъ литературы. Онъ былъ такъ же знакомъ съ учителями 
церковнаго права и схоластиками, какъ съ ораторами и поэта- 
ми. Онъ прочелъ все, что университеты Саксоніи и Голландіи 
произвели по части самыхъ запутанныхъ вопросовъ публичнаго 
права; Гартъ, въ предисловіи ко второму изданію своей « Исто- 
ріи Густот Адольфа » приводитъ замѣчательное свидѣтельство 
обширности и точности познаній лорда Картерета. «Мое счастье 
или моя осторожность заставили меня удержать главную часть 
моей арміи (или, другими словами, Факты) невредимою и цѣ- 
лою. Покойному графу Грен биллю угодно было заявить, что 
онъ того же мнѣнія; особенно когда оказалось, что я принялъ 
Хемниція однимъ изъ главныхъ моихъ руководителей: его 
милость опасалась, что я, быть можетъ, не видалъ этой драго- 
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цѣнной и достойной довѣрія книги, которая чрезвычайно рѣдка. 
Я счелъ себя счастливымъ, что хоть нѣсколько удовлетворилъ 
требованіямъ его милости, потому что онъ въ совершенствѣ 
зналъ германскую и шведскую исторію.» 

При всей этой учености, Картеретъ былъ далеко не педантъ. 
Его душа была не одна изъ тѣхъ холодныхъ душъ, которыхъ 
огонь потухаетъ отъ топлива. Въ совѣтѣ, въ преніяхъ, въ об- 
ществѣ онъ былъ полонъ жизни и энергіи. Его мѣры были 
сильны, быстры и смѣлы; его краснорѣчіе — одушевлено и пылко. 
Расположеніе его духа было постоянно хорошее. Никакое не- 
счастіе, общественное или частное, не могло опечалить его. 
Онъ былъ въ одно и то же время самый несчастный и самый 
счастливый государственный человѣкъ своего времени. 

Онъ былъ государственнымъ секретаремъ въ министерствѣ 
Вальполя и пріобрѣлъ значительное вліяніе надъ умомъ Георга I. 
Другіе министры не могли говорить по-нѣмецки. Король не могъ 
говорить по-англійски. Всѣ сношевія, которыя Вальполь имѣлъ 
съ своимъ государемъ, происходили на очень дурномъ латин- 
скомъ языкѣ. Картеретъ смущалъ своихъ сотоварищей бѣг- 
лостью, съ которою онъ обращался къ его величеству по-нѣ- 
мецки. Они съ завистью и страхомъ прислушивались къ таин- 
ственнымъ горловымъ звукамъ, которые легко могли сообщать 
внушенія, очень мало согласныя съ ихъ желаніями. 

Вальполь не былъ человѣкомъ, который сталъ бы терпѣть 
такого сотоварища, какъ Картеретъ. Король вынужденъ былъ 
пожертвовать своимъ любимцемъ. Картеретъ присоединился къ 
оппозиціи и отличался во главѣ этой партіи до тѣхъ поръ, по- 
ка, послѣ удаленія стариннаго своего соперника, онъ опять сдѣ- 
лался государственнымъ секретаремъ. 

Въ продолженіи нѣсколькихъ мѣсяцевъ онъ былъ первымъ и, 
въ сущности единственнымъ министромъ. Онъ пріобрѣлъ довѣріе 
н уваженіе Георга II. Въ то же самое время онъ былъ въ 
большой милости у иринца Валлійскаго. Какъ парламентскій 
боецъ, онъ не имѣлъ равнаго себѣ между сотоварищами по пала- 
тѣ лордовъ. Изъ оппонентовъ его одинъ Честерфильдъ могъ 
считаться равнымъ ему. Увѣренный въ своихъ талантахъ и въ ко- 
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ролевской благосклонности, онъ пренебрегалъ всѣми средствами, 
которыми власть Вальполя была создана и поддерживаема. Его 
голова была полна трактатами н экспедиціями, планами для 
поддержанія венгерской королевы и униженія дома Бурбо- 
новъ. Онъ съ презрѣніемъ оставилъ другимъ всю черную ра- 
боту, а съ черною работою и всѣ плоды подкуповъ. Цер- ' 
ковный и судебный патронатъ онъ предоставилъ Пельгамамъ 
какъ бездѣлицу, недостойную его заботы. Одинъ изъ судей, — 
главный судья Вильсъ, если не ошибаемся, — пришелъ къ 
къ нему попросить какую - нибудь духовную должность для од- 
ного пріятеля. Картеретъ сказалъ, что онъ такъ сильно за- 
нятъ континентальной политикою, что не можетъ думать о раз- 
дачѣ мѣстъ и приходовъ, и Вы можете въ такомъ случаѣ быть 
увѣрены, сказалъ главный судья, что люди, нуждающіеся въ 
мѣстахъ и приходахъ, пойдутъ къ тѣмъ, которые имѣютъ болѣе 
свободнаго времени.» Предсказаніе исполнилось. Подлинно долж- 
но было быть хлопотливое время, если Пельгамамъ не доставало 
досуга для барышничанія; къ Пельгамамъ обратился весь крикъ 
искателей мѣстъ и искателей пенсій. Вліяніе двухъ братьевъ 
въ парламентѣ росло ежедневно, пока, наконецъ, они стали во 
главѣ рѣшительнаго большинства въ палатѣ общинъ. Между 
тѣмъ ихъ соперникъ, сознающій свои силы, пылкій въ своихъ 
надеждахъ и гордый бурею, которую онъ вызвалъ на континен- 
тѣ, не хотѣлъ переносить ни высшаго, ни равнаго, а Его вы- 
сокопарный языкъ, говоритъ Горацій Вальполь, удивителенъ; 
способности и расположеніе духа его таковы же.» Онъ боролся 
съ оппозиціею своихъ сотоварищей не съ неистовою надмен- 
ностью перваго Питта или холоднымъ, непреклоннымъ высоко- 
мѣріемъ втораго; но съ веселою горячностью, съ добродушною 
повелительностью, которая все ниспровергала передъ собою. 
Періодъ его первенства былъ извѣстенъ подъ именемъ «пьяной 
администраціи», и выраженіе не было лишено значенія и въ 
прямомъ смыслѣ. Его привычки были чрезвычайно общежнтель- 
ны, и шампанское, вѣроятно, помогало ему поддерживать себя 
въ томъ состояніи веселаго возбужденія, въ которомъ проходила 
ого жизнь. 
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Неудивительно , что отважный и пылкій геніальный чело- 
вѣкъ, какъ Картеретъ, не въ состояніи былъ удержать свою 
позицію въ парламентѣ противъ хитрыхъ я эгоистическихъ Пель- 
гамовъ. Но труднѣе понять, почему онъ вообще былъ непопу- 
ляренъ во всей странѣ. Его блестящіе таланты, его смѣлый и 
откровенный нравъ должны были, по-видимому, сдѣлать его лю- 
бимцемъ публики. Но люди были жестоко обмануты въ своихъ 
ожиданіяхъ, и онъ долженъ былъ стать лицомъ къ лицу пер- 
ваго взрыва ихъ ярости. Его тѣсная связь съ Польтнн, те- 
перь самымъ ненавистнымъ для народа человѣкомъ, была не- 
счастнымъ обстоятельствомъ.' Онъ имѣлъ, на самомъ дѣіѣ, только 
трехъ приверженцевъ: Полыни, короля п принца Валлій- 
скаго — собраніе въ высшей степени странное. 

Онъ былъ удаленъ отъ должности. Вскорѣ за тѣмъ, онъ сдѣ- 
лалъ смѣлую и въ сущности отчаянную попытку возвратить власть. 
Попытка не удалась. Съ этихъ лоръ онъ оставилъ всѣ че- 
столюбивыя надежды и удалился, смѣясь, къ своимъ книгамъ и 
своей бутылкѣ. Ни одинъ государственный человѣкъ никогда не 
наслаждался успѣхомъ съ такимъ прекраснымъ тактомъ п не' 
переносилъ пораженія съ такою неподдѣльною и непринужденною 
веселостью. Какъ дурно ни поступали съ нимъ, говоритъ Гора- 
цій Вальполь, но онъ, кажется, не имѣлъ ни злобы, ни даже 
какого-либо другаго чувства, кромѣ прежней жажды. 

Письма эти заключаютъ въ себѣ много хорошихъ разсказовъ 
о лордѣ Картеретѣ, изъ которыхъ нѣкоторыя, безъ сомнѣнія, 
преувеличены. Письма разсказываютъ, какъ онъ въ апогеѣ сво- 
его величія, при первомъ взглядѣ, на празникѣ по случаю дня 
рожденія, влюбился въ леди Софію Ферморъ, красивую дочь 
лорда Помфрета; какъ онъ каждый день надоѣдалъ Кабинету 
чтеніемъ ея писемъ; какъ странно онъ привезъ домой свою не- 
вѣсту; какіе прекрасные брилліанты онъ дарилъ ей; какъ онъ 
лелѣялъ ее въ Ранела и съ какою королевскою пышностью она 
жила въ Агііпріоп яігееі. Горацій Вальполь говорилъ о 
Картеретъ съ меньшею горечью, нежели о комъ-либо изъ госу- 
дарственныхъ людей того времени, исключая, быть можетъ, Фок- 
са; и это тѣмъ замѣчательнѣе, что Картеретъ былъ однимъ 
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изъ самыхъ закоренѣлыхъ враговъ сэра Роберта. Въ Мемуарахъ, 
Горацій Вальполь, послѣ разбора всѣхъ великихъ людей Англіи, 
которыхъ онъ могъ запомнить, заключаетъ словами, что въ 
геніяльности никто изъ нихъ не могъ равняться съ графомъ Грен- 
вилл ем ъ. Смол летъ, въ аНитрКгеу Сііпкег », произнесъ та- 
кое же сужденіе, но въ болѣе грубой Формѣ: «Съ тѣхъ поръ, какъ 
Гренвилль былъ удаленъ, у націи не было ни одного минист- 
ра, стоившаго муки, которою бѣлился его парикъ». 

Картеретъ палъ, и началось господство Пельгамовъ. Не- 
счастьемъ Картерета было то, что онъ былъ облеченъ властью, 
когда общественный духъ страдалъ еше отъ недавняго разоча- 
рованія. Народъ былъ одураченъ и жаждалъ мести. Нужна была 
жертва, а въ такихъ случаяхъ жертвы народной ярости выбираются 
подобно жертвѣ іевѳая. Первое встрѣтившееся лицо приносится 
въ жертву. Потомъ гнѣвъ народа излился и, за неестественнымъ 
раздраженіемъ, послѣдовало неестественное спокойствіе. За без- 
смысленною жаждою чего-нибудь новаго, послѣдовало равномѣр- 
но безсмысленное расположеніе соглашаться на все существу- 
ющее. Нѣсколько мѣсяцевъ до того, народъ былъ расположенъ 
вмѣнять людямъ, облеченнымъ властью, всякое преступленіе и 
охотно слушать возвышенныя разлагольствованія членовъ оп- 
позиціи. Теперь онъ былъ расположенъ слѣпо подчиняться ука- 
занію министровъ и съ подозрѣніемъ и презрѣніемъ смотрѣть на 
всѣхъ, кто заявлялъ патріотическія чувства. Названіе патріо- 
та сдѣлалось словомъ насмѣшки. Горацій Вальполь едва-ли пре- 
увеличивалъ, говоря, что самое популярное объявленіе, ка- 
кое кандидатъ могъ сдѣлать въ то время на выборахъ, было 
бы то, что онъ никогда не былъ и никогда не будетъ патріо- 
томъ. При такихъ обстоятельствахъ произошло возмущеніе гор- 
ныхъ клановъ. Тревога, произведенная этимъ происшествіемъ, 
успокоила раздоры внутреннихъ партій. Подавленіе возстанія на- 
всегда сокрушило духъ якобитской партіи. Въ правительствѣ 
было очищено мѣсто для немногихъ торіевъ. Съ Фракціею и Ис- 
паніей) былъ улаженъ миръ. Смерть похитила принца Валлій- 
скаго, который съумѣлъ держать въ соединеніи небольшую 
часть той страшной оппозиціи, предводителемъ которой онъ былъ 
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во время Роберта Вальполя. Почти каждый человѣкъ съ вѣ- 
сомъ въ палатѣ общихъ, былъ въ оффнціялыіой связи съ прави- 
тельствомъ. Ровный ходъ сессіи пнрла.чснтя былъ нарушенъ 
только случайно рѣчью лорда Эгмонта о смѣтѣ расходовъ для 
арміи. Въ первый разъ послѣ вступленія Стюартовъ на прес- 
толъ, не было оппозиціи. Это особенно-счастливое положеніе, въ 
которомъ отказано было искуснѣйшимъ государственнымъ людямъ: 
Салисбсрн, Страффорду, Кларендону, Сомерсу, Вальполю, 
выпало на долю Пельгамовъ. 

Генри Пельгамъ, правда, отнюдь не былъ личностью, достой- 
ною презрѣнія. Онъ былъ одаренъ умомъ Вальполя, только въ 
нѣсколько меньшемъ размѣрѣ. Хотя не блестящій ораторъ, онъ 
былъ, подобно своему наставнику, хорошимъ дебиторомъ, хоро- 
шимъ парламентскимъ тактикомъ, хорошимъ дѣловымъ человѣ- 
комъ. Подобно своему наставнику, онъ отличался точностью 
п ясностью своего изложенія о предметахъ Финансовъ. Здѣсь 
сходство прекращалось. Характеры ихъ были совершенно не- 
сходны. Вальполь былъ добродушенъ, но любилъ настаивать на 
своемъ; расположеніе духа его было всегда доброе, а манеры — 
откровенны даже до грубости. Нравъ Пелыа.ма былъ уступчивъ, 
но брюзгливъ; его образъ жизни отличался правильностью, а об- 
хожденіе строгимъ приличіемъ. Вальполь былъ отъ природы без- 
страшенъ, Пельгамъ отъ природы робокъ. Вальполь долженъ 
былъ бороться съ сильною оппозиціею; но никто изъ мини- 
стерства не смѣлъ поднять пальца на него. Почти вся оппози- 
ція, съ которою долженъ былъбороться Пельгамъ, состояла изъ 
членовъ правительства, котораго онъ былъ главою. Собственный 
его казначей говорилъ противъ его смѣтъ. Собственный его се- 
кретарь по военнымъ дѣламъ говорилъ противъ его билля о ре~ 
геншт ■ Вальполь въ одинъ день удалилъ лорда Честерфиль- 
да, лорда Ворли нгт он а и лорда Клинтона изъ королевскаго при- 
дворнаго штата, отставилъ самыхъ высшихъ шотландскихъ са- 
новниковъ отъ ихъ мѣстъ и отнялъ полки у герцога Вольтой а, 
у лорда Кобгама, потому что подозрѣвалъ ихъ въ поощреніи 
сопротивленія его биллю объ икцн.т. Онъ гораздо скорѣе исту- 
пилъ бы въ состязаніе съ сильнымъ меньшинствомъ, предноди- 
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мымъ искуснѣйшими вождями, нежели стерпѣлъ бы мятежъ въ 
собственной партіи. Плохо пришлось бы любому изъ его сотовари- 
щей, который попытался бы по какому-нибудь правительствен- 
ному вопросу раздѣлить противъ него палату общинъ. Пельгамъ, 
съ другой стороны, скорѣе готовъ былъ все перенести, нежели 
удалить отъ должности какое-нибудь лицо, вокругъ котораго мог- 
ла образоваться новая оппозиція. Поэтому онъ съ воркливымъ тер- 
пѣніемъ переносилъ ослушаніе Питта и Фокса. Онъ считалъ го- 
раздо лучшимъ потворствовать ихъ случайнымъ нарушеніямъ дис- 
циплины, нежели слышать ихъ каждую ночь громящими съ другой 
стороны палаты противъ подкуповъ и недобросовѣстныхъ минис- 
тровъ. 

Мы удивляемся, что сэръ Вальтеръ-Скоттъ никогда не по- 
пробовалъ своего пера надъ герцогомъ Ньюкастлемъ. Свида- 
ніе между его милостью и Джени-Динсъ было бы отнюдь нс про- 
тивоестественно. Едва-ли найдется въ нашей исторіи какой-ни- 
будь государственный человѣкъ, о манерахъ и разговорѣ кото- 
раго сохранилось бы столь много подробностей. Отдѣльные раз- 
сказы могутъ быть преувеличены. Но всѣ разсказы о немъ, — пе- 
реданы-ли они людьми, которые безпрерывно видѣли его въ 
парламентѣ и присутствовали при его выходахъ въ Ьіпсоіп’к 
Іпп РіеШз, или писателями СгиЬ-8ігееІ, которые только мель- 
комъ видѣли его звѣзду сквозь окна золотой кареты, — одного 
и того же характера. Горацій Вальполь и Смоллетъ были 
такъ различны въ своихъ вкусахъ и мнѣніяхъ, какъ только мо- 
гутъ быть различны два человѣческія существа. Они посѣщали со- 
вершенно различныя общества. Одинъ игралъ въ карты съ гра- 
финями и переписывался съ посланниками. Другой проводилъ 
свою жизнь окруженный типографскими мальчиками и голод- 
ными писаками. По герцогъ Вальполя и герцогъ Сноллета такъ 
похожи, какъ будто бы они были произведеніями одного пера. 
Ньюкастль Смоллета выбѣгаетъ изъ своей уборной съ ли- 
немъ покрытымъ мыльною водою, чтобы обнять мавританскаго 
посланника, Ньюкастль Вальполя ( и ) проталкивается въ ком- 

(“) Въ «ТАе ехрЫШоп о[ Цитркгеу Сііпкег». 


/ 
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лату Сольнаго герцога Графтона, чтобы поцеловать пластыри 
стараго аристократа. Никто никогда но былъ такъ безжалостно 
преданъ на жертву сатирѣ. Впрочемъ онъ самъ былъ готовая са- 
тира. Все, что дѣлаетъ искусство сатирика для другихъ людей, 
для него сдѣлала природа. Все, что было въ немъ нелѣпаго, 
выступало съ странною рельефностью изъ его цѣлаго характера. 
Онъ былъ гкивою, движущеюся, говорящею карикатурою. Его 
походка была переваливающая тропота, его произношеніе — бы- 
строе заиканіе; онъ всегда торопился; ему было постоянно неког- 
да, онъ изобиловалъ приторными ласками и истерическими сле- 
зами. Его ораторство походило на ораторство судьи Шаллоу. Это 
было безсмысліе, кипящее избыткомъ чувственности и дерзостью. 
О невѣжествѣ его осталось много анекдотовъ, изъ которыхъ нѣко- 
торые достовѣрны, нѣкоторые, вѣроятно, выдуманы въ кофей- 
няхъ, но всѣ — чрезвычайно характеристичны. «О — да,' — да — ко- 
нечно — Аннаполисъ должно защищать — войска должны быть 
посланы въ Аннаполисъ. — Пожалуйста, гдѣ Аннаполисъ?» «Капъ 
Бретаиъ островъ! отлично! — покажите мнѣ его на картѣ. Это 
такъ, вѣрно. Любезный сэръ, вы намъ всегда приносите хорошія 
новости. Я долженъ пойти сказать королю, что Капъ Бретонъ 
островъ. » 

И этотъ человѣкъ былъ почти 30 лѣтъ государственнымъ 
секретаремъ и почти 10 лѣтъ первымъ лордомъ казначейства! 
Огромное состояніе, сильныя наслѣдственныя связи и большое 
парламентское вліяніе, не могутъ одни объяснить этого не- 
обыкновеннаго Факта. Его успѣхъ — рѣзкій примѣръ того, что 
можетъ быть сдѣлано человѣкомъ, который все свое сердце и 
душу безъ остатка посвѣщаетъ одной цѣли. Онъ былъ пожира- 
емъ честолюбіемъ. Его любовь къ вліянію и власти походила 
на скупость стараго ростовщика въ «ГАе РогЫпех о[ №деІ» ( и ). 
Это была столь сильная страсть, что замѣняла мѣсто талан- 
товъ, что одушевляла даже глупость хитростью. «Не ведите де- 
нежныхъ дѣть съ моимъ отцемъ, говоритъ Марта лорду Гленвар- 
лоху, потому что, какъ онъ ни простоватъ, онъ сдѣлаетъ изъ васъ 

(*•) Романъ Вахтеръ Скотта. 
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осла». Столь же опасно было имѣть какую-нибудь политиче- 
скую связь съ НьюкАСтлкмъ, какъ вести купли и продажи съ 
старымъ Трабоа. Его жадность къ власти была совершенно осо- 
бенною жадностью. Онъ завидовалъ всѣмъ сотоварищамъ и да- 
же своему брату. Подъ личиною легкомыслія у него было бо- 
лѣе вѣроломства, чѣмъ въ какомъ-либо образцѣ политическаго 
вѣроломства. Всѣ способные люди его времени смѣялись надъ 
нимъ, какъ надъ неучемъ, какъ надъ простякомъ, какъ надъ 
ребенкомъ, который никогда не зналъ чего хочетъ, — а онъ пере- 
хитрилъ всѣхъ ихъ. 

Если бы страна оставалась въ мирѣ, то можетъ быть чело- 
вѣкъ этотъ продолжалъ бы стоять во главѣ дѣлъ, не допуская 
никого къ участію въ своей власти — и стоялъ бы до тѣхъ поръ, 
пока престолъ не былъ бы занятъ новымъ государемъ, который 
принесъ бы съ собою новыя убѣжденія, новыхъ любимцевъ и 
твердую волю. Но неблагопріятное начало Семилѣтней войны 
привело къ кризису, который былъ Ньюкастлю совершенно не 
по силамъ. Послѣ 15 лѣтъ спокойствія, духъ народа былъ снова 
возбужденъ до глубины. Въ нѣсколько дней видъ политическаго 
міра былъ совершенно измѣненъ. 

Но это перемѣна — слишкомъ замѣчательное событіе, поэтому 
не можетъ быть разсматриваема въ концѣ статьи, и безъ того 
уже достаточно-длинной. Вѣроятно въ непродолжительномъ вре- 
мени мы возвратимся къ этому предмету. (“) 


(* 5 ) См. статью «Вилліамъ Питтъ , графъ Чатимъ. я 

ІІаколей. т. 2. 17 
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ВИЛЛІАМЪ ПИТТЪ. 

(ііи»а|іь, 1831.) 

• А Іііхіогу о[ іке ІІідкі ІІопомгаЫе \ѴіІІіат РШ, Еагі о/“ 
Скаікат, сопіаініпу кіх Брссскех іп Рагііатепі , а сопхЫе- 
гаЬіе Рогііоп о/* А іх СоггехротІспсе ігАе/і Яесгеіагу о[ Хіаіе, 
ирип Егепск, Храпіхк, тЫ АтегІсан А/‘/'л»гл % пегег Ье[оге 
риЫіхкеА; ап<і ап Ассоині о[ іке ргіпсіраі Есепіх амі Рег - 
хопх о[ Кія Тіте, сонпесіеб гсіік кіх І,*/е, Хепііічспіх аті Аіі- 
тіпіхігаііоп . » В\ 1Ье Нсѵ. Кглпсі* ТЬаскегау А. М* 2 ѵоІ$ 
4-1о. Ьошіоіі: 1827. 

• Исторія достопочтеннаго II ил. іі им а Питта , графа 
Чагпама , содержащая въ себп> его рп,чи въ парламен то,, 
значительную часть ею корреспонденціи, какъ государ- 
ственнаго секретаря , но французскимъ, испанскимъ и 
американскимъ дѣламъ, которая никогда прежде не была 
обнародована, и описаніе главныхъ событіи и .імцл ею 
времени , нмгьющихъ отношеніе съ его житью, взглядами 
и управленіемъ ». Франциска Тзкккркя. маі метра. 

2 томя. 4- Іо. Лондонъ: 1827 г. ѵ 


Хотя прошло уже нѣсколько лѣтъ со времени появленія этого 
сочиненія, но оно, кажется, все еще новость для большинства 
нашихъ читателей. И мы нс удивляемся этому. Книга велика и 
слогъ тяжелъ. Свѣдѣнія, почерпнутыя м-.чъ Тэкке реемъ изъ 
государственнаго архива новы, но многія изъ нихъ весьма не- 
занимательны. Остальная часть его повѣствованія немного лучше 
Тиффордовой пли ТомлаЙновой *Ы[е о/" (Не негопхі РШ » 
и говоритъ намъ мало или ничего такого, чего нельзя было бы 
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найти такъ же хорошо изложеннымъ въ « Рагііатепіагу Иігіогу ,, 
лАппиаІ Кедізіег » или въ другихъ столь же извѣстныхъ тру- 
дахъ. 

Почти каждое механическое занятіе имѣетъ, говорятъ, свой- 
ство повреждать тотъ или другой тѣлесный органъ работника. 
Точильщики желѣзныхъ издѣлій умираютъ чахоткою; ткачи пере- 
стаютъ рости; кузнецы страдаютъ нагноенъ въ глазахъ. Такимъ 
же образомъ почти каждое умственное занятіе имѣетъ стремле- 
ніе произвести какую-нибудь -умственную болѣзнь. Біографы, 
переводчики, издатели, всѣ, однимъ словомъ, которые занимают- 
ся объясненіемъ жизни или 1 сочиненій другихъ, особенно поі- 
вержены Ідіе.ч ВомѵеІІіапи или болѣзни благоговѣнія. Но мы не 
запомнимъ паціента, у котораго эта болѣзнь зашла бы такъ да- 
леко, какъ у м-ра Гэккерея. Онъ не довольствуется, за- 
ставивъ насъ признать Питта великимъ ораторомъ, энергичес- 
кимъ министромъ, почтеннымъ и мужественнымъ джентльменомъ. 
Онъ хочетъ, чтобы въ его героѣ были всѣ добродѣтели и всѣ 
таланты. Вопреки богамъ, людямъ и колоннамъ (*), Питтъ 
долженъ быть поэтомъ, способнымъ произвести первоклассную 
героическую поэму; и увѣряютъ, что мы найдемъ много преле- 
сти въ такихъ стихахъ, какъ слѣдующіе: 

«Мі<1>1 аІІ Ніе (шпиіи оГ Г.е хѵаггіпд грѣете. 

Му ПеЬі-сЬаг^есІ Ьагк шау Ьаріѵ дШц 


О шесІіосгіЬоя ез»е роёіі* 

N00 іютіііея. поп Бі, поп сопсеввеге соіипшае 
(Горлцііі «Йе агіе роё/ісп . 372 — 3) 

Подъ соіошпао разумѣются колонны, на которыхъ римскіе книгопро- 
давцы вывѣшивали свои объявленія. На, основаніи этого, Виландъ пе- 
реводить эти строки такъ: 

чібеп тіиеІишьві§еі>- Бісіііег 

йсііііігеп лѵебег Сбіісг, Меп?сЬеп посЬ 
ѴегІе"ег ѵог гіет ІІпІег§ап$». 

Т. е. «Посредстяеішаго поэта нс спасутт, оть паденія пи Боги, пи 
люди, ни издатели.» 

17* 
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віілліамъ питтъ, 


Воте {*аІс т ау лѵаГі, »оте сопасіоия I Ьоидііі ьііаіі сЬест, 

Лп(1 іЬе зтаіі Ггеі^ііі ипапхіоиз дШе • (•). 

ііиттъ провелъ нѣсколько мѣсяцевъ мирнаго времени въ ар- 
міи. Поэтому м-ръ Тэккерей настаиваетъ, чтобы мы признали, 
что, если бы молодой корнетъ остался въ службѣ, то былъ бы 
однимъ изъ способнѣйшихъ полководцевъ. Но это еще не все. 
Ппттъ былъ, кажется, не только великимъ поэтомъ іп езэе 
и великимъ генераломъ іп рокке, но оконченпымъ образцомъ 
нравственнаго превосходства, полнѣйшимъ совершенствомъ. Онъ 
былъ правъ, когда пытался учредить инквПзицію и установить 
награды за клятвопреступленіе съ цѣлью получить голову Влль- 
поля. Онъ былъ правъ, когда объявилъ, что Влльполь былъ 
прекраснымъ министромъ. Онъ былъ правъ, когда, находясь въ 
оппозиціи, утверждалъ, что не должно заключать миря съ Ис- 
паніей), пока она Формально не отречется отъ права обыска (’). 
Онъ былъ правъ, когда, будучи на службѣ, молчаніемъ свонмъ 
далъ согласіе на договоръ, которымъ Испанія не отреклась отъ 
права обыска. Когда онъ оставилъ герцога Ньюклстля; когда 
онъ соединился съ герцогомъ Ньюклстлкмъ; когда онъ гремѣлъ 
противъ субсидій; когда онъ раздавалъ субсидіи съ безпримѣр- 
ною расточительностью; когда онъ проклиналъ соединеніе съ 
Ганноверомъ; когда онъ объявилъ, что Ганноверъ долженъ быть 


(') «Посреди бурь враждующей стихіи 

Моя легко нагруженная ладья быть можетъ какъ-нибудь 

проскользнетъ. 

Ныть можетъ подустъ попутный пѣтеръ. пья-пибудь мысль 

пожелаетъ добра. 

И маленькій грузъ проскользнетъ безопасно.» 

Цитата сдѣлана по м-ру Тэккерею. Можетъ быть у Питта въ 4-й 
строкѣ диіЛе— руководить, вмѣсто дІЫе. 

(*, НідЫ оГ всагсЬ нлп 8еагсЫп« (ПигсйзисІшпдвгесЫ), но которому 
воюющей державѣ предоставлялось право обыска всѣхъ судовъ встрѣ- 
чаемыхъ въ море п право конфискаціи всякаго рода имущества, при- 
надлежащаго непріятелю п находящагося на суднѣ, хоти бы судно при- 
надлежало нейтральной державѣ. 
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для насъ также дорогъ, какъ Гемпширъ, — онъ всегда говорилъ 
языкомъ добродѣтельнаго и просвѣщеннаго государственнаго че- 
ловѣка. 

Истина заключается въ томъ, что едва-ли когда-нибудь жилъ 
человѣкъ, который имѣлъ столь мало права на подобную похвалу, 
какъ Питтъ. Онъ былъ, безъ сомнѣнія, великій человѣкъ. Но его 
величіе не было полнымъ и гармоническимъ величіемъ. Общест- 
венная жизнь Гампдена или Сомерса походитъ на правильную 
драму, которую можно кцртиковать только въ цѣломъ, и каждую 
сцену которой слѣдуетъ разсматривать въ связи съ главнымъ 
дѣйствіемъ. Общественная жизнь Питта, напротивъ, представляетъ 
грубую, хотя и поразительную пьесу, — пьесу, изобилующую нелѣ- 
постями, — пьесу безъ единства плана, но спасаемую нѣсколькими 
благородными мѣстами, которыхъ впечатлѣніе, возвышается вслѣд- 
ствіе слабости или нелѣпости предшествующаго и послѣдующаго. 
Мнѣнія его были непостоянны. Его поведеніе въ нѣкоторыхъ 
важнѣйшихъ случаяхъ жизни было очевидно вызвано гордостью 
и мстительностью. Онъ имѣлъ одинъ недостатокъ, который рѣже 
всѣхъ человѣческихъ недостатковъ встрѣчается въ соединеніи 
съ истиннымъ величіемъ. Онъ былъ полонъ аффектаціи. Онъ 
былъ почти единственнымъ примѣромъ истинно-геніальнаго чело- 
вѣка, обладавшаго мужественнымъ, возвышеннымъ и повелитель- 
нымъ умомъ, но не имѣвшаго простоты характера. Онъ былъ акте- 
ромъ въ кабинетѣ, актеромъ въ совѣтѣ, актеромъ въ парламен- 
тѣ; даже въ частномъ обществѣ онъ не могъ устранить своего 
театральнаго тона и театральныхъ позъ. Мы знаемъ, что одинъ 
изъ замѣчательнѣйшихъ его приверженцевъ часто жаловался, 
что онъ никогда не могъ добиться входа къ графу Чатаму, пока 
все не было готово для представленія; пока платье п другія 
веши не были правильно разложены; пока свѣтъ не падалъ съ 
Рембрантовскимъ аффектомъ, на голову знаменитаго актера; по- 
ка Фланель нс приняла видъ греческой драпировки и пока ко- 
стыль не былъ поставленъ столь же граціозно, какъ костыль 
Велнсарія или Лира. 

Но со всѣми недостатками и аффектаціями Питтъ соединялъ 
въ себѣ въ необыкновенной степени, многіе изъ элементовъ 
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величія. Онъ имѣлъ блестящіе таланты, сильныя страсти, бы- 
струю воспріимчивость и пылкій энтузіазмъ къ великому н пре- 
красному. Въ немъ было нѣчто облагораживающее самое непо- 
стоянство. Онъ часто шелъ по дурной, по весьма дурной дорогѣ. 
Но говоря языкомъ Вордсворта: 

«Не $ІіП геіаіпесі. 

’Мі(1 висѣ аЬаветепІ, \ѵЬаІ Ье Ьаб гесеіѵеб 
Ргот паіиге, ап іпіепяе апсі д1о\ѵіп§ тіп(1.» ( 3 ) 

щ 

Въ вѣкъ низкаго и грязнаго разврата, въ вѣкъ Доддингтона 
и Сандиса, чего-нибудь да стоило имѣть человѣка, который, 
могъ бы, пожалуй, въ какомъ-нибудь сильномъ порывѣ, быть 
искушаемъ погубить свою страну, но который никогда не уни- 
зился бы до обкрадыванія ея; человѣка, котораго ошибки про- 
исходили не отъ гнуснаго желанія прибыли, а отъ неутомимой 
жажды власти, славы и мщенія. Исторія обязана засвидѣтель- 
ствовать, что въ то время, когда за все, что только не было 
прямою кражею общественныхъ денегъ, нисколько не осуждали 
государственныхъ людей, онъ показывалъ самое строгое безко- 
рыстіе; что, въ то время, когда казалось всѣми признаннымъ, 
что правительство можетъ быть поддерживаемо только самыми 
низкими и безнравственными кознями, онъ обращался къ луч- 
шей и благороднѣйшей сторонѣ человѣческой природы; что онъ 
сдѣлалъ мужественную и блестящую попытку достигнуть обще- 
ственнымъ мнѣніемъ того, чего никакой другой государственный 
человѣкъ его времени ие считалъ возможнымъ достигнуть, ина- 
че какъ посредствомъ подкуповъ; что онъ искалъ подпоры, не какъ 
Нельглмы, въ сильныхъ аристократическихъ связяхъ, и не 
какъ Ботъ, въ личной благосклонности государя, — но въ сред- 
немъ классѣ англичанъ; что онъ вдохнулъ въ этотъ классъ твер- 
дую увѣренность въ свою честность и способности; что подкрѣп- 
ляемый имъ, онъ принудилъ недоброжелательный дворъ и не- 


( 3 ) «Онъ все еще удерживалъ, 

Среди такого уппженія, то. Лто получалъ 
Огъ природы: сильный и пылкій духъ». 
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доброжелательную олигархію допустить его къ обширному участію 
во власти и что онъ пользовался этой властью такимъ обра- 
зомъ, который асяо доказывалъ, что онъ искалъ ее не изъ лич- 
ной выгоды или возможности раздавать мѣста, но изъ желанія 
оставить по себѣ, посредствомъ замѣчательныхъ услугъ, оказан- 
ныхъ государству, великую и прочную славу. 

Фамиліи Пнттовъ была богата и уважаема. Дѣдъ его былъ 
губернаторомъ Мадраса и привезъ изъ Индіи тотъ знаменитый 
алмазъ, который регентъ^ герцогъ Орлеанскій купилъ по со- 
вѣту Ст. -Симона слишкомъ за два-милліона ливровъ и который 
все еще считается самымъ дорогимъ изъ драгоцѣнныхъ камней 
французской короны. Губернаторъ Питтъ покупалъ помѣстья и 
гнилыя мѣстечки и засѣдалъ въ палатѣ общинъ какъ членъ за 
О.іьдъ-Сарумъ. Сынъ его, Робертъ, былъ одно время предста- 
вителемъ Ольдъ-Сарума, а потомъ Окгамптона. Робертъ имѣлъ 
двухъ сыновей. Старшій, Томасъ, наслѣдовалъ помѣстья и пар- 
ламентское вліяніе отца. Вторый былъ знаменитый Вилліамъ 
Питтъ. 

Онъ родился въ ноябрѣ 1708 года. О первыхъ годахъ его 
жизни извѣстно немного болѣе того, что онъ воспитывался въ 
Итонѣ ( 4 ) и семнадцати лѣтъ поступилъ въ 'Ггіпііу СоІІецс Оксфорд- 
скаго университета. Во второй годъ его пребыванія въ универ- 
ситетѣ умеръ Георгъ I, и происшествіе это было воспѣто ок- 
соніанцами ( ’ ) , по обычаю того поколѣнія, во многихъ весьма 
посредственныхъ стихахъ. 

По этому случаю Питтъ напечаталъ нѣсколько латинскихъ 
строкъ, которые сохранены м-мъ Тэккереемъ. Они показы- 
ваютъ, что молодой студентъ имѣлъ весьма ограниченное позна- 
ніе даже механической стороны своего искусства. Всѣ истин- 
ные итонцы услышатъ съ сожалѣніемъ, что ихъ знаменитый 
школьный товарищъ виновенъ въ употребленіи перваго слога 

' \ ' 

(*) Еіоп— городъ въ Цдккннг.імшпрѣ, извѣстный споим ь Еіоп-СоІІе^е, 
служащимъ приготовительнымъ заведеніемъ для Оксфордскаго н Кем- 
бриджскаго унноерситетовіѵ. Еіоп-СоНе^е основанъ пр.і Генрихъ VI. 

( 5 ,і Охопіапз —студенты Оксфордскаго ѵпнверентета. 
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ІаЬепІі (*) короткимъ. Содержаніе поэмы на столько же лишено 
достоинствъ, какъ и всякое другое школьное упражненіе, когда- 
либо написанное. Въ немъ говорится, разумѣется, много о Мар- 
сѣ, Ѳемидѣ, Нептунѣ и Коцитѣ. Онъ настоятельно проситъ музъ 
плакать надъ урною Цезаря; потому что Цезарь, говоритъ поэтъ, 
любилъ музъ, — Цезарь, который не могъ прочитать ни одной 
строчки Попа и который любилъ только пуншъ и жирныхъ 
женщинъ. 

Питтъ еще на школьной скамьѣ былъ жестоко мучимъ подаг- 
рою; и ему посовѣтовали наконецъ путешествовать для здоровья. 
Поэтому онъ оставилъ Оксфордъ безъ ученой степени и посѣ- 
тилъ Францію и Италію. Онъ возвратился однако, не получивъ 
большаго облегченіи отъ путешествія и до конца своей жизни 
продолжалъ весьма сильно страдать своей врожденной болѣзнью. 

Отецъ его умеръ и оставилъ своимъ младшимъ дѣтямъ весьма 
немного. Необходимо было Вилліаму избрать себѣ профессію. 
Онъ рѣшился на военную службу и получилъ мѣсто корнета въ 
полку Синихъ. 

Но какъ* не мало было его состояніе', семья имѣла возмож- 
ность и желаніе помогать ему. При общихъ выборахъ 1734 го- 
да, старшій братъ Томасъ былъ избранъ какъ за Ольдъ-Са- 
румъ, такъ и за Окгамптонъ. Когда собрался парламентъ въ 
1733 году, Томасъ рѣшился быть представителемъ Окгамптона, 
а Вилліамъ былъ посланъ за Ольдъ-Сарумъ. 

Влльполь стоялъ тогда въ продолженіи 14-тп лѣтъ во главѣ 
управленія. Онъ достигъ власти при самыхъ благопріятныхъ 
обстоятельствахъ. Вся вигская партія, которая питала особенную 
привязанность къ началамъ революціи и которая пользовалась 
исключительнымъ довѣріемъ царствующаго дома, единодушно 
поддерживала его управленіе. Къ счастью для него, онъ не 
былъ еще въ должности', когда прошелъ $ои11і-8еа Асі (°) и 


(*) Такимъ образомъ м-ръ ТэкквгкП напечаталъ поэму. Но иадо па- 
дѣятіея, что Питтъ написалъ ІаЬапіі. 

(•) Компанія южнаго мори приняла на себя на извѣстныхъ условіяхъ, 
утвержденныхъ парламентомъ въ 1720 г., уплату государственныхъ 
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хотя оиъ, кажется, не предвидѣлъ всѣхъ послѣдствій этой- мѣры, 
но горячо противодѣйствовалъ ей, какъ противодѣйствовалъ 
всѣмъ п хорошимъ, и худшимъ мѣрамъ министерства Сои де р- 
ланда. Когда компанія южнаго моря опредѣляла къ выдачѣ ди- 
виденды въ 50 е /,, когда 100 Фунтовъ стерлинговъ ея капитала 
продавалось за 1,100 Фунтовъ, когда ТЬгешІпееЛе 8ігееІ была 
ежедневно нанолнена каретами герцоговъ и прелатовъ, когда 
духовные и философы сдѣлались игроками, когда ежедневно вы- 
зывались къ жизни тысячи мыльныхъ пузырей, подобныхъ ком- 
паніи париковъ, компаніи испанскихъ ословъ и компаніи сгуще- 
нія ртути, — спокойный здравый смыслъ предохранилъ Валь- 
поля отъ всеобщаго ослѣплѣнія. Публично онъ порицалъ гос- 
подствующее безуміе; но тайно пользуясь имъ, выигралъ значи- 
тельную сумму. Когда пришелъ ударъ; когда десятки тысячъ 
семействъ были въ одинъ день доведены до нищенства; когда 
народъ, въ припадкѣ бѣшенства и отчаянія, вопилъ нс только 
противъ мелкихъ агентовъ спекуляцій, до и противъ ганновер- 
скихъ любимцевъ, противъ англійскихъ министровъ, противъ 
самого короля; когда собрался парламентъ, требовавшій конфи- 
скаціи и крови; когда члены палаты общинъ предложили, чтобы 
съ директорами было поступлено, какъ съ отцеубійцами въ древ- 
немъ Римѣ, чтобы они были зашиты въ мѣшки и брошены въ 
Темзу, — Вальполь былъ человѣкъ, на котораго всѣ партіи 
обратили свои взоры. За четыре года передъ тѣмъ, интригами 
Сондерланда и Ста и го па у него была отнята власть и предво- 
дительство въ палатѣ общинъ ввѣрено было Краггсу и Эслеби. 
Стангопъ не былъ болѣе въ живыхъ. Эслегн, былъ выгнанъ 
изъ парламента за свое безчестное поведеніе въ отношеніи пла- 
на южнаго моря. Краггсъ былъ спасенъ своевременною смертью 
отъ подобнаго же позора. Значительное меньшинство въ палатѣ 
общинъ вотировало за строгое порицаніе Сондерланда, кото- 
рый, видя невозможность противостоять силѣ общественнаго 


долговъ, вслѣдствіе чего |въ Англіи началась сильнѣйшая спекуляція 

государственными бумагами. 
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мнѣнія, вышелъ въ отставку и немногимъ пережилъ свое уда- 
леніе. Расколъ, раздѣлявшій великую партію, былъ теперь впол- 
нѣ залѣченъ. Влльполь долженъ былъ бороться только съ оп- 
позиціею торіевъ; а на торіевъ король естественно смотрѣлъ 
съ сильнѣйшимъ подозрѣніемъ и недоброжелательствомъ. 

Нѣкоторое время дѣла шли съ такою плавностью и быстротою, 
какія были неизвѣстны со временъ Тюдоровъ. Въ продолже- 
ніе сессіи 1724 года, напримѣръ, едва-лн было хоть одно раз- 
ногласіе, кромѣ какъ по поводу частныхъ биллей. Слѣдуя пути, 
по которому пошелъ впослѣдствіи Пельглмъ, давъ мѣсто всѣмъ 
членамъ внгской партіи, которые отличались развпвающнмнеп 
талантами или честолюбіемъ и очистивъ тамъ н сямъ мѣсто для 
торіевъ, не враждебныхъ Брауншвейгскому дому, Влльполь, 
можетъ быть, избѣгнулъ бы той страшной борьбы, въ кото- 
рой онъ провелъ послѣдніе годы своего управленія и въ кото- 
рой былъ наконецъ побѣжденъ. Оппозиція, низвергшая его, бы- 
ла оппозиція, созданная его собственною политикою, его нена- 
сытною любовью къ власти. 

При самомъ образованіи своего министерства, онъ обратилъ 
одного изъ способнѣйшихъ и наиболѣе преданныхъ ему привер- 
женцевъ- въ смертельнаго врага. Польтнн имѣлъ по разнымъ 
причинамъ сильныя притязанія на высокое положеніе при но- 
вомъ порядкѣ вещей. Состояніе его было огромно. Частный ха- 
рактеръ былъ достоинъ уваженія. Онъ былъ уже замѣчательнымъ 
ораторомъ. Онъ пріобрѣлъ служебную опытность на важномъ 
мѣстѣ. Онъ оставался, при всѣхъ перемѣнахъ счастья, вѣрнымъ 
вигомъ. Когда вигскан партія раздѣлилась на двѣ части, Ііоль- 
тнп отказался отъ выгодной должности и послѣдовалъ за Влль- 
п олЕмъ. Но когда Влльполь снова получилъ власть, Поль- 
тни не былъ приглашенъ принять должность. Непріятное объяс- 
неніе произошло между друзьями. Министръ предложилъ званіе 
пера. Польтнн не могъ не понять побудительной причины 
для такого предложенія. Онъ съ негодованіемъ отказался при- 
нять его. Нѣкоторое время онъ продолжалъ помнить обиду и 
ожидать удобнаго случая для мщенія. Какъ только представилось 
благопріятное стеченіе обстоятельствъ, онъ присоединился къ 
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меньшинству и сдѣлался величайшимъ вождемъ оппозиціи, ка- 
кихъ когда-либо видѣла палата общинъ. 

Изъ всѣхъ членовъ кабинета, Картеретъ былъ самый крас- 
норѣчивый и самый образованный. Его талантъ къ преніямъ 
былъ первой величины; въ знакомствѣ съ положеніемъ дѣлъ 
иностранныхъ державъ , онъ превосходилъ всѣхъ государствен- 
ныхъ людей того времени; его преданность къ протестантскому 
престолонаслѣдію была несомнѣнна. Но въ одномъ министерствѣ 
съ Вллыіолемъ хіп него не было мѣста. Картеретъ удалил- 
ся н былъ съ нтого времени однимъ изъ самыхъ непреклонныхъ 
и страшныхъ враговъ своего стариннаго товарища. 

Коли былъ кто-нибудь, съ кѣмъ Валыюль согласился бы 
подѣлиться властью, такъ это былъ лордъ Таунзгендъ. Они 
были дальними родственниками по рожденію, и близкими род- 
ственниками по браку. Они были друзьями съ дѣтства. Они 
были школьными товарищами въ Итонѣ. Они были сосѣдями по 
имѣніямъ въ Норфолькѣ. Они были вмѣстѣ на службѣ при Го- 
до л ьф инъ. Они перешли вмѣстѣ въ оппозицію, когда Гарліі 
достигъ власти. Они были преслѣдуемы одною и тою же пала- 
тою общинъ. Послѣ смерти Анны, они были вмѣстѣ снова 
призваны къ должности. Вмѣстѣ были они снова вытѣснены 
Сондерландомъ, и вмѣстѣ возвратились снова, когда упало 
вліяніе Сондерланда. Мнѣнія ихъ по общественнымъ дѣламъ 
почти постоянно совпадали. Оба они были людьми откровенна- 
го, великодушнаго и сострадательнаго характера. Отношенія 
ихъ въ продолженіе многихъ лѣтъ были дружественны и заду- 
шевны. Но узы родства, свойства и дружбы, воспоминаніе вза- 
имныхъ услугъ, воспоминаніе общихъ побѣдъ и общихъ пора- 
женій, были недостаточны, для обузданія того честолюбія, кото- 
рое господствовало въ Вальполѣ надъ всѣми добродѣтелями и 
пороками. Онъ рѣшился, употребляя его собственную метафору, 
чтобы Фирма дома была не Таунзгендъ и Валыюль, а Валь- 
поль и Таунзгендъ. Наконецъ соперники дошли до личныхъ 
оскорбленій въ присутствіи большаго общества, схватили другъ 
друга за воротникъ и взялись за шпаги. Женщины подняли 
громкій крикъ. Мущииы рознили сражающихся. Посредннчс- 
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стволъ друзей отвращенъ былъ срамъ дуэли между двоюродными 
братьями, свояками, старыми друзьями и старыми товарищами. 
Но противники не могли продолжать долго дѣйствовать вмѣстѣ. 
Тоунзгендъ удалился и, съ рѣдкою умѣренностью и стремле- 
ніемъ къ общественному благу, отказался принимать участіе въ 
государственныхъ дѣлахъ. Онъ ис могъ, говорилъ онъ, довѣ- 
риться своему нраву. Онъ боялся, что воспоминаніе его част- 
ныхъ обидъ можетъ, побудить его послѣдовать примѣру Поль- 
тни и противодѣйствовать мѣрамъ, которыя онъ вообще считалъ 
благотворными для страны. Онъ поэтому никогда не посѣщалъ 
Лондона послѣ своей отставки и проводилъ, съ достоинствомъ 
и спокойствіемъ, послѣдніе годы жизни посреди своихъ деревъ 
и картинъ въ Рейнгамѣ. 

За тѣмъ слѣдовалъ Чг.стегфильдъ. Онъ также былъ вигъ н 
приверженецъ протестантскаго престолонаслѣдія. Онъ былъ ора- 
торъ, придворный, острякъ и писатель. Онъ былъ во главѣ моды 
въ такое время, когда недостаточно било, чтобы быть во главѣ 
моды, быть скучнымъ н надменнымъ. Ясно было, что онъ не- 
охотно подчинялся вліянію Бальполя. Онъ ропталъ противъ 
билля объ нкцилъ. Братья его вотировали противъ того же бил- 
ля въ палатѣ общинъ. Министръ поступалъ съ замѣчательною 
осторожностью и съ замѣчательною энергіею : съ осторож- 
ностью — въ веденіи общественныхъ дѣлъ; съ энергіею тамъ, 
гдѣ дѣло касалось его собственнаго преобладанія. Онъ взялъ 
назадъ свой билль и устранилъ всѣхъ ему враждебныхъ или ко- 
леблющихся товарищей. Честерфильдъ былъ остановленъ на 
главной лѣстницѣ Сентъ-Джемскаго дворца и приглашенъ отдать 
жезлъ, который онъ имѣлъ какъ лордъ оберъ -гофмейстеръ. 
Толпа благородныхъ и могущественныхъ сановниковъ, герцоги 
Монтрозъ и Больтонъ, лордъ Борлингтонъ, лордъ Стэръ, 
лордъ К об гамъ, лордъ Марч МОНТЪ, лордъ Клинтонъ, были 
одновременно удалены изъ коронной службы. 

Вскорѣ послѣ этихъ событій , оппозиція была усилена гер- 
цогомъ Аргайль, человѣкомъ, правда, тщеславнымъ и не- 
постояннымъ, но храбрымъ, краснорѣчивымъ и популярнымъ. 
Благодаря, главнымъ образомъ, его стараніямъ Актъ о пре- 
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сто<юнас.ііъдін былъ мирно приведенъ въ исполненіе въ Англіи, 
немедленно послѣ смерти Анны, п подавлено было якобитское 
возстаніе, вспыхнувшее въ слѣдующемъ году въ Шотландіи. 
Онъ перенесъ также въ меньшинству помощь своего велика- 
го имени, своихъ дарованій и своего верховнаго вліянія въ род- 
ной странѣ. 

Въ каждомъ изъ втнхъ случаевъ, взятыхъ отдѣльно, искус- 
ный защитникъ Влльполн нашелъ бы быть можетъ для него 
оправданіе. Но когда мы видимъ, что въ теченіе многихъ 
лѣтъ все идетъ по той же дорогѣ; что самые замѣчательные 
изъ тѣхъ государственныхъ людей, которые согласны были съ 
министромъ въ обшихъ политическихъ убѣждевіяхъ, оставляли 
его одинъ за другимъ оскорбленными и раздраженными, — мы 
находимъ невозможнымъ не повѣрить, что истинное объясненіе 
этого явленія заключается въ словахъ его" сына. «Сэръ Ро- 
вертъ Вальполь такъ любилъ власть, что онъ не могъ тер- 
пѣть соперника.» Юмъ весьма счастливо охарактеризовалъ это- 
го знаменитаго министра одною короткою Фразою: «умѣренъ въ 
употребленіи власти, несправедливъ въ присвоеніи ея.» Какъ 
ни добръ, веселъ и незлопамятенъ былъ Вальполь, однако онъ 
не былъ человѣкомъ, съ которымъ могъ бы долго имѣть дѣло, 
кто-либо, имѣющій большія притязанія и большія способности.' 
Поэтому онъ долженъ былъ бороться съ оппозиціею, заключав- 
шею въ себѣ всѣхъ самыхъ образованныхъ государственныхъ 
людей того вѣка, нс имѣя лучшей поддержки какъ та, какую 
онъ могъ получить отъ лицъ, подобныхъ его брату Горасу пли 
Генри Пельгаму, которыхъ рачительная посредственность не 
подавала повода къ зависти, пли отъ искусныхъ искателей при- 
ключеній, которыхъ положеніе и характеръ уменьшали страхъ, 
который могли бы внушить ихъ таланты. Къ послѣднему классу 
принадлежалъ Фоксъ, который былъ слишкомъ бѣденъ, чтобы 
жить безъ должности; сэръ Вилліамъ іонджъ, — о которомъ 
санъ Вальполь говорилъ, что только такія способности могли 
возвысить такой характеръ и, что только такой характеръ могъ 
унизить такія способности, и В пн н и н г тонъ, котораго нрав- 
ственность, какъ частнаго человѣка, — справедливо или неспра- 
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веддиво, — но подвергается обвиненіямъ самаго невыгоднаго 
свойства. 

Недовольные виги составляли, — если не численно, то по 
своимъ способностямъ, опытности и вѣсу, — конечно важнѣйшую 
часть оппозиціи'. Торіи выставили не много болѣе, какъ ряды 
тяжеловѣсныхъ деревенскихъ джентльменовъ, пожирнѣвшихъ отъ 
стаФФордширскаго и девонширскаго эля; людей, пившихъ надъ во- 
дою за здоровье короля и вѣрившихъ, что всѣ владѣльцы фон- 
довъ — жиды; людей, которыхъ религія состояла въ ненависти 
къ диссентерамъ и которыхъ политическія изслѣдованія приве- 
ли, подобно сквайру Вэстерну, къ опасенію, что земли ихъ 
могутъ быть пересланы въ Ганноверъ для помѣщенія въ кассу 
погашенія. Краснорѣчіе этихъ ревностныхъ сквайровъ, остат- 
ковъ нѣкогда страшнаго октябрьскаго клуба, рѣдко шло далѣе 
простодушнаго да или нѣтъ. Весьма немногіе члены этой пар- 
тіи отличались въ парламентѣ или могли быть, при какихъ бы 
то ни было обстоятельствахъ, призваны занать важную долж- 
ность; и эти немногіе, подобно сэру Вилліаму Впіідгаму усво- 
или себѣ въ обществѣ новыхъ товарищей ученія терпимости и 
политической свободы и могли въ самомъ дѣлѣ быть совершен- 
но справедливо названы вигами. 

Къ вигамъ оппозиціи, къ патріотамъ, какъ нхъ тогда назы- 
вали, присоединилась лучшая англійская молодежъ, вступавшая 
въ то время на поприще общественной дѣятельности. Эти не- 
опытные политики воодушевлены были всѣмъ энтузіазмомъ, ко- 
торый въ молодыхъ и пылкихъ умахъ естественно вызывается 
словомъ свобода. Онй понимали, что теорія торійской оппози- 
ціи н практика управленія Влльполя одинаково несообразны 
съ началами свободы. Поэтому они присоединились къ зна- 
мени, которое поднялъ Полыни. Противодѣйствуя вигскому 
министру, они вмѣстѣ съ тѣмъ высказывали сильную привязан- 
ность къ чистѣйшимъ началамъ внгизма. Онъ былъ ерети- 
комъ; они были истинными правовѣрными, избраннымъ наро- 
домъ, хранителями правовѣрія Гам идеи л и Росселя, един- 
ственною сектою, которая посреди пороковъ, порожденныхъ вре- 
менемъ и долгимъ обладаніемъ властью, сохранила неприкосио- 
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веяными начала революція. Илъ молодыхъ людей, присоединив- 
шихся къ этой части оппозиціи, самыми замѣчательными были 
Лнтльтонъ и Питтъ. 

Когда Питтъ вступилъ въ парламентъ, весь политическій 
міръ прилежно слѣдилъ за ходомъ событіе, которое вскорѣ при- 
дало большую силу оппозиціи и, въ особенности, той частя 
оппозиціи, въ ряды которой вступилъ молодой политикъ. Принцъ 
Валлійскій все болѣе и болѣе удалялся отъ своего отца и 
его миыистровъ и становился все болѣе и болѣе расположен- 
нымъ къ патріотахъ. 

Весьма естественно, что въ монархіи, въ которой сущест- 
вуетъ конституціонная оппозиція, вѣроятный наслѣдникъ стано- 
вится во главѣ этой оппозиціи. Оиъ побуждается къ такому 
образу дѣйствій какъ чувствомъ честолюбія, такъ и чувствомъ 
тщеславія. Онъ можетъ быть только вторымъ въ глазахъ гос- 
подствующей партіи. Въ оппозиціонной же партіи онъ навѣрно 
будетъ первымъ членомъ. Величайшая милость, какую можетъ 
ожидать отъ него настоящее министерство, зяключается въ 
томъ, что онъ не удалитъ его. Но если онъ присоединяется къ 
оппозиціи, то товарищи его ожидаютъ повышеній; а чувства, 
которыя питаютъ люди къ человѣку,' отъ котораго надѣются по- 
лучить большія выгоды, которыхъ не имѣютъ еще, гораздо силь- 
нѣе чувствъ, съ которыми они смотрятъ на такого, который, — 
въ самомъ счастливомъ случаѣ, — можетъ только оставить въ 
ихъ власти то, что они уже имѣютъ. Поэтому вѣроятный на- 
слѣдникъ престола, желающій вполнѣ насладиться удовольствіемъ, 
которое можно находить въ краснорѣчивой лести н глубокомъ 
почтеніи, всегда присоединится къ 'тѣмъ, которые стараются 
пробиться къ власти. Мы думаемъ, что въ этомъ заключается 
истинное объясненіе «акта, который лордъ Гранвиллъ приписы- 
валъ врожденной особенности знаменитаго Брауншвейгскаго до- 
ма. «Эта Фамилія, — сказалъ онъ въ совѣтѣ, вѣроятно послѣ сво- 
его ежедневнаго полу-галлона бургундскаго, — всегда ссори- 
лась и всегда будетъ ссориться, изъ поколѣнія въ поколѣніе.» 
Онъ долженъ былъ знать кое-что объ этомъ дѣлѣ, потому что 
былъ любимцемъ трехъ, слѣдовавшихъ одно за другимъ, поколѣ- 
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иій королевскаго дома. Мы не можемъ вполнѣ согласиться съ 
его объясненіемъ; но Фактъ неоспоримъ. Со вступленія па пре- 
столъ Георга I, было четыре Валлійскихъ принца и всѣ они 
почти постоянно были въ оппозиціи. 

Каковы бы ни были причины, побудившія принца Фридриха 
соединиться съ партіею, враждебною сэру Роберту Вальполю, 
его содѣствіе влило во ниогнхъ членовъ этой партіи мужество и 
энергію, въ которыхъ они очень нуждались. До сихъ поръ недо- 
вольнымъ вигамъ невозможно было не чувствовать нѣкоторой 
неловкости, видя себя вотирующими каждую ночь вмѣстѣ съ не- 
примиримыми якобитами, о которыхъ знали, что они состоятъ въ 
постоянныхъ сношеніяхъ съ изгнанною Фамиліею, или съ торіямн, 
которые обвинили Сомерса, которые роптали противъ Гарли 
и Ст.Джона, какъ слишкомъ нерадивыхъ въ дѣлѣ церкви и 
поземельнаго интереса и которые, хотя и не были склонны 
нападать на царствующую Фамилію, но смотрѣли на воцареніе 
этой Фамиліи, только какъ на меньшее изъ двухъ большихъ золъ, 
какъ н Я необходимое, но горестное и унижающее предохрани- 
тельное средство противъ папизма. Министръ имѣлъ благовид- 
ный предлогъ сказать, что Польтии и Картеретъ, въ на- 
деждѣ удовлетворить своей жаждѣ власти и мщенія, не совѣс- 
тятся служить видамъ партіи, враждебной протестантскому пре- 
столонаслѣдію. Появленіе Фридриха во главѣ патріотовъ за- 
глушило этотъ упрекъ. Предводители оппозиціи могли теперь 
хвастаться, что ихъ образъ дѣйствій одобряется лицомъ, столь- 
жс заинтересованнымъ, какъ самъ король, въ неприкосновен- 
ности Акта о престолонаслѣдіи и, что вмѣсто того, чтобы 
служить видамъ торійской партіи, они перевели эту партію на 
сторону впгнзма. Должно допустить въ самомъ дѣлѣ, что, хотя 
поведеніе какъ короля, такъ п принца, приноситъ имъ мало 
чести; хотя отецъ поступалъ грубо, сынъ непочтительно — и оба 
ребячески; но королевская Фамилія была скорѣе усилена, неже- 
ли ослаблена несогласіемъ ея двухъ самыхъ замѣчательныхъ 
членовъ. Обширный классъ государственныхъ людей, который 
считалъ себя приговореннымъ къ вѣчному устраненію отъ упра- 
вленія и, который въ своемъ отчаяніи былъ почти готовъ со- 
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дѣйствовать контръ-революціи, какъ единственному способу из- 
бавиться отъ проскрипціи, въ которой онъ находился, — теперь 
съ удовольствіемъ видѣлъ, какъ передъ нимъ открывалась бо- 
лѣе удобная и безопасная дорога къ власти и думалъ, что го- 
раздо выгоднѣе дожидаться, пока корона естественнымъ путемъ 
достанется наслѣднику Брауншвейгскаго дома, нежели риско- 
вать своими землями и головами въ возстаніи за домъ Стю'ар- 
товъ. Положеніе королевской Фамиліи походило на положеніе 
тѣхъ шотландскихъ семействъ, въ которыхъ отецъ п сынъ при- 
ставали во время возстанія къ противоположнымъ сторонамъ, 
чтобы, во всякомъ случаѣ, сохранить свои имѣнія отъ конфи- 
скаціи. 

Въ апрѣлѣ 1736 года, Фридрихъ женился на саксенъ-гот- 
ской принцессѣ, съ которою жилъ впослѣдствіи въ отношеніяхъ, 
весьма похожихъ на тѣ, въ которыхъ его отецъ жилъ съ коро- 
левою Кородиною. Припцъ обожалъ свою жену и находилъ 
ее по умственнымъ и Физическимъ качествамъ самою привлека- 
тельною женщиною. Но онъ думалъ, что супружеская вѣрность 
не царская добродѣтель, и, желая уподобиться Генриху IV л 
регенту Орлеанскому, прикидывался развратникомъ, нс имѣя 
вовсе склонности къ разврату, и покидалъ часто единственную 
любимую имъ женщину для безобразныхъ и непріятныхъ лю- 
бовницъ. 

Адресъ, который былъ представленъ королю палатою общинъ 
по случаю супружества принца, былъ предложенъ не минист- 
рамъ, а Польтнп, главою виговъ оппозиціи. При этомъ 
предложеніи, Питтъ, не нарушавшій молчанія въ продолженіи 
сессіи, въ которой занялъ свое мѣсто, впервые произнесъ рѣчь. 
Современный историкъ, говоритъ м-ръ Тэккерей, описываетъ 
первую рѣчь Питта, какъ превосходившую даже образцы древ- 
няго краснорѣчія. По словамъ Тиндаля, она была болѣе укра- 
шена, чѣмъ рѣчи Д емосѳеи А и менѣе многословна, чѣмъ рѣчи 
Цицерона. Эта ничего нс выражающая Фраза была приводима 
сто разъ. Странно, что ее приводили съ другою цѣлью, чѣмъ 
съ желаніемъ надъ нею посмѣяться. Мода, въ которую она во- 
шла, можетъ показать, съ какою безпечностью думаетъ боль- 
Маколвм. т. і. 1$ 
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шна часть людей. Развѣ Тиндаль, который въ первые употре- 
билъ ее, или архидіаконъ Коксъ и м-ръ Тэккегей, которые 
ее заимствовали, слыхали когда-либо рѣчь, которая бы не заслу- 
живала того же комплемента? Слыхали ли они когда-либо рѣчь 
менѣе украшенную, чѣмъ рѣчь Де мосѳе на и болѣе многослов- 
ную, чѣмъ рѣчи Цицерона? Мы не знаемъ ни одного совре- 
меннаго намъ оратора, отъ лорда Брума до м-ра Гонта, ко- 
торый бы не имѣлъ права на ту же похвалу. Не весьма лест- 
нымъ комплиментомъ красотѣ человѣка, было бы сказать ему, 
что онъ выше Польскаго графа и ниже великана о’Бріена, тол- 
ще Аяаіотіе Ѵіѵапіе и тоньше Даніила Ламберта. 

Рѣчь Питта, какъ она передается въ лОепІІетап'і Мадагіп » 
конечно заслуживаетъ похвалы Тиндаля и не заслуживаетъ 
никакой другой. 

Она такъ пуста и обильна словами, какъ только можно бы- 
ло ожидать отъ первой рѣчи, сказанной по такому случаю. Но 
плавность и внѣшнія преимущества молодаго оратора тотчасъ 
поразили слухъ и зрѣніе его слушателей. Со дна его перваго 
появленія, его слушали всегда съ вниманіемъ, и упражненіе 
развило вскорѣ большія способности, которыми онъ обладалъ. 

Въ наше время аудиторію члена парламента составляетъ на- 
ція. Тремъ или четыремъ - стамъ человѣкъ, присутствующимъ 
при произнесеніи рѣчи, голосъ и жесты оратора могутъ нра- 
виться или не нравиться; но въ отчетахъ, которые читаются на 
другой день сотнямн-тысячъ людей, совершенно исчезаетъ раз- 
личіе между благороднѣйшею и ничтожнѣйшею Фигурою, между 
самыми богатыми и самыми пронзительными звуками голоса, 
между самыми граціозными и самыми неуклюжими тѣлодвиже- 
ніями. Сто лѣтъ тому назадъ почти не позволяли публиковать 
отчетовъ о томъ, что происходило въ стѣнахъ палаты общинъ. 
Поэтому все зависѣло въ то время отъ впечатлѣнія, кото- 
рое ораторъ произведетъ на своихъ слушателей. Слава его внѣ 
палаты основывалась единственно на отзывахъ тѣхъ,, которые 
были въ палауѣ. Поэтому въ парламентѣ того времени, какъ н 
въ древнихъ республикахъ, качества, которыя возвышаютъ не- 
посредственное вліяніе рѣчи, были болѣе важными условіями въ 
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ораторѣ, нежели теперь. Всѣми этими качествами Питтъ обла- 
далъ въ высціей степени. На сценѣ оиъ былъ бы лучшимъ изъ 
когда-либо видѣнныхъ Крутовъ или Коріолановъ. Тѣ, кото- 
' рыс видѣли его во дни упадка, когда здоровье его было потря- 
сено, когда умъ его былъ разстроенъ, когда онъ былъ перене- 
сенъ изъ того бурнаго собранія (’), котораго нравъ онъ впол- 
нѣ зналъ и на которое имѣлъ безпредѣльное вліяніе, въ мало- 
численную, безжизненную, нерасположенную къ нему аудиторію, 
говорятъ, что рѣчь его была тогда по большей части тихимъ, 
монотоннымъ бормотаньемъ, внятнымъ только для сидѣвшихъ 
очень близко. Будучи сильно затронутъ, онъ иногда возвышалъ 
свой голосъ, но чрезъ нѣсколько минутъ рѣчь его снова стано- 
вилась непонятнымъ шопотомъ. Таковъ былъ графъ Чатамъ, но 
ие таковъ былъ Вилліамъ Питтъ. Его станъ, когда онъ впервые 
появился въ парламентѣ, былъ поразительно граціозенъ и пове- 
лителенъ, его черты были величественны и благородны, его 
глазъ — исполненъ огня. Голосъ его, даже понижаясь до шопота, 
былъ слышенъ съ самыхъ отдаленныхъ скамей; а при полномъ 
напряженіи раздавался, какъ гулъ органа большаго собора, пот- 
рясалъ зданіе и проникалъ чрезъ прнхожіа и лѣстницы Соигі оГ 
Не(|ие8І5 и Вестминстерской Залы. Онъ съ самою прилежною 
заботливостью старался развивать эти замѣчательныя преиму- 
щества. Пріемы его, по описанію одного весьма злонамѣренна- 
го наблюдателя, были пріемы Гаррикка. Игра его физіономіи 
была удивительна: онъ часто смущалъ оратора-протнвннка од- 
нимъ взглядомъ негодованія или презрѣнія. Каждымъ тономъ, 
отъ страстнаго крика до дрожащаго обращенія въ сторону, онъ 
владѣлъ вполнѣ. Очень можетъ быть, что стараніе его усовер- 
шенствовать эти значительныя внѣшнія преимущества имѣло въ 
нѣкоторомъ отношеніи дурное пдінніе и питало въ немъ страсть 
въ театральному эффекту, которая, какъ .мы уже замѣтили, бы- 
ла однимъ изъ самыхъ очевидныхъ недостатковъ его характера. 

Но обширнымъ вліяніемъ, которое имѣлъ Питтъ почти въ те- 


О Т. е. при переходѣ, съ полученіемъ титула графа Чатама, пзъ 
нижней палаты съ верхнюю. 
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ченіе 30 лѣтъ въ палатѣ общииъ, онъ не былъ исключительно 
или главнымъ образомъ обязанъ своимъ внѣшнимъ достоинствамъ. 
Онъ, безъ сомнѣнія, былъ великій ораторъ; и изъ описаній его 
современниковъ и отрывковъ рѣчей его, которые еще сущест- 
вуютъ, не трудно открыть характеръ и размѣръ его оратор- 
скихъ способностей. 

Онъ отличался не въ подготовленныхъ рѣчахъ. Нѣсколько за- 
ранѣе сочиненныхъ имъ рѣчей его были вполнѣ неудачны. Обра- 
ботанный панегирикъ, который онъ произнесъ генералу Воль- 
фу, считался худшимъ изъ его произведеній. «Никто, говоритъ 
одинъ критикъ, часто слышавшій его, не зналъ почти никогда, 
что онъ скажетъ." Въ сущности легкость, съ какою онъ гово- 
рилъ, доходила до недостатка. Онъ былъ не господиномъ, а 
рабомъ собственной рѣчи. Онъ такъ мало владѣлъ собою, ког- 
да увлекался рѣчью, что не любилъ принимать участія въ пре- 
иінхъ, если его голова была занята какою-нибудь важною госу- 
дарственною тайною. «Я долженъ сидѣть спокойно, сказалъ онъ 
однажды лорду Шедьборну въ подобномъ случаѣ, потому что, 
если встану, все что у меня въ головѣ, будетъ на языкѣ, я 

Онъ не былъ также и великимъ дебатеромъ. Что онъ не 
былъ нмъ , впервые вступивъ въ палату общпнъ — это пе 
удивительно. Едва ли сдѣлался имъ кто - либо безъ долгой 
практики и многихъ неудачъ. Только мало по мелу, гово- 
рилъ Боркъ, покойный м-ръ Фоксъ сдѣлался самымъ блестя- 
щимъ и самымъ могущественнымъ изъ когда-либо жившихъ де- 
батеровъ. Самъ же Фоксъ, приписывалъ успѣхъ свей принято- 
му нмъ еще въ молодости рѣшенію: худо ли, хорошо ли, но 
говорить по крайней мѣрѣ одинъ разъ каждую ночь. «Въ теченіе 
цѣлыхъ пяти сессій, повторялъ онъ неоднократно, говорилъ я 
каждую ночь за исключеніемъ одной, и только жалѣю, что не 
говорилъ и въ эту ночь." Въ самомъ дѣлѣ, исключая м-ра Стан- 
ли, котораго познанія въ искусствѣ парламентской защиты по- 
хожи на іінстиктъ, трудно было бы назвать хоть одного замѣ- 
чательнаго дебатера, который сдѣлался бы мастеромъ своего ис- 
кусства не на счетъ своихъ слушателей. 

Но, какъ это искусство таково, что даже самые способные дю- 
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ди рѣдко пріобрѣтали его безъ долгой практики, такъ оно нтако- 
во, что, при прилежной и безстрашной практикѣ, рѣдко когда 
не пріобрѣтается людьми съ порядочными способностями. Странно, 
что Пнтгь, человѣкъ съ блестящими талантами, съ большою 
плавностью рѣчи, большимъ мужествомъ, человѣкъ, котораго вся 
жизнь прошла въ парламентской борьбѣ, который въ продолженіе 
ряда лѣтъ былъ руководящимъ министромъ короны въ палатѣ об- 
щинъ, — никогда нс достигъ высокаго совершенства въ такомъ ис- 
кусствѣ. Онъ говорилъ безъ приготовленія; но рѣчь его слѣдовала 
теченію его собственныхъ мыслей, а нс ходу предшествовав- 
шихъ преній. Онъ могъ, правда, запомнить какое-иибудь 'отдѣльное 
выраженіе оратора-противника и сдѣлать его предметомъ живой 
насмѣшки или торжественнаго осужденія. Нѣкоторые изъ самыхъ 
знаменитыхъ взрывовъ его краснорѣчія были вызваны неосто- 
рожнымъ словомъ, усмѣшкой или знакомъ одобренія. Но это 
былъ единственный родъ реплики, въ которомъ онъ отличался. 
Онъ былъ, быть можетъ, единственный великій англійскій ора- 
торъ, который не видѣлъ выгоды въ томъ, чтобы говорить по- 
слѣднимъ и который всегда почти вызывался говорить прежге 
самыхъ страшныхъ своихъ противниковъ. Достоинства его были 
почти исключительно риторическія. Онъ не имѣлъ успѣха ни въ 
изложеніи, ни въ опроверженіи; но рѣчи его изобиловали жи- 
выми образами, поразительными пзрѣченіями, прекрасно разска- 
занными анекдотами, удачными намеками, страстными воззвані- 
ями. Порицаніе и сарказмъ его были ужасны. Можетъ быть, ни 
одного англійскаго оратора никогда такъ нс боялись. 

По что придавало всего болѣе Эффекта его рѣчи — былъ видъ 
откровенности, пылкаго чувства и нравственной возвышенности, 
который присущъ былъ всему, что онъ говорилъ. Слогъ сто всег- 
да отличался чистотою вкуса. Нѣкоторые изъ современныхъ 
судей признавали его слишкомъ цвѣтистымъ. Вальполь, посре- 
ди горячихъ похвалъ одной изъ величайшихъ рѣчей ІІитта, при- 
знается, что нѣкоторыя изъ метафоръ были слишкомъ натянуты. 
Нѣкоторыя изъ цитатъ Питта и нѣкоторыя изъ его ссылокъ на 
классиковъ были слишкомъ обыкновенны даже для толковаго 
школьника. Но это были тонкости, о которыхъ аудиторія мало 
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заботилась. Энтузіазмъ оратора заражалъ всѣхъ, которые его 
слушали; его жаръ и его благородный видъ сообщали огонь са- 
мому холодному понятію и придавали достоинство самымъ пус- 
тымъ намекамъ. 

Способности его начали скоро безпокоить правительство; и 
Влльполь рѣшился дать примѣръ на патріотическомъ корнетѣ. 
Поэтому Питтъ былъ уволенъ отъ службы. М-ръ Тэкк ерей го- 
ворите, что министръ сдѣлалъ этотъ шагъ потому, что ясно пи- 
дѣлъ, что напрасно было бы думать о возможности подкупить 
столь благороднаго и безкорыстнаго противника. Мы не оспа- 
риваемъ честности Питта, но не знаемъ, чтобы онъ чѣмъ-ни- 
будь доказалъ ее, послѣ удаленія изъ арміи, и -увѣрены, что 
Влл'ьполь былъ не таковъ, чтобы повѣрить непреклонной чест- 
ности молодаго искателя приключеній, который нс имѣлъ еще 
удобнаго случая отъ чего-либо отказаться. Истина заключается 
въ томъ, что Влльполь не имѣлъ обыкновенія откупаться отъ 
враговъ. Боркъ справедливо говоритъ, въ к Ауіреа/ Іо Іке ОМ 
И'й ід$п, что Влльполь привлекъ на свою сторону весьма не- 
многихъ изъ оппозиціи. Въ самомъ дѣлѣ, этотъ великій министръ 
слишкомъ хорошо зналъ свое дѣло. Онъ зналъ, что вмѣсто од- 
ного рта, которой онъ заткнетъ какою-нибудь должностью пять- 
десятъ другихъ ртовъ тотчасъ откроются. Онъ зналъ, что было 
бы весьма плохою политикою съ его стороны дать понять свѣту, 
что можно больше выиграть противодѣйствуя его'мѣрамъ, неже- 
ли поддерживая ихъ. Правила эти также стары, какъ и начало 
парламентскихъ подкуповъ въ Англіи. Пеписъ (*) выучился 
имъ, какъ онъ говоритъ намъ, отъ совѣтниковъ Карла II. 

Питтъ ничего не потерялъ. Онъ былъ сдѣланъ камеръ- юнке- 
ромъ принца Валлійскаго и продолжалъ съ такимъ же жаромъ 
и возраставшимъ искусствомъ возставать противъ министровъ. 
Вопросъ морскаго права, поднятый въ то время между Англіей 


С") Замііеь Ре рѵ з— секретарь адмиралтейства въ царствованіе Кар- 
ла II и Іакова II, авторъ «Оіагуч, произведенія, представляюща- 
го замѣчательныя подробности о царствованіи перваго изъ помяну- 
тыхъ королей. 
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и Испаніей), вызвалъ всѣ его силы. Онъ требовалъ войны съ 
запальчивостью, которую трудно согласить съ разумомъ или че- 
ловѣколюбіемъ, но которая кажется м-ру Тэкккрею достойною 
величайшаго удивлсвіа. Мы не остановимся на разсмотрѣніи 
предмета, о которомъ, какъ мы думали, согласны всѣ свѣдую- 
шіе людп. Мы могли бы, кажется, легко доказать, что война съ 
Испаиіею никакъ не могла быть оправдана, если только должно 
сколько-нибудь почитать международное право; если только пра- 
во, когда дѣло идетъ объ обществахъ, не есть синонимъ силы; 
если мы не примемъ ученія морскихъ разбойниковъ, котораго, 
кажется, держится м-ръ Тэккерей, что трактаты ничего нс 
значатъ на-разстояиіи тридцати градусовъ долготы. Правда одна- 
ко, что виновники этой войны избавили историка отъ труда 
изобличать ихъ. Они признали себя виновными. «Я видѣлъ, го- 
воритъ Боркъ и тщательно 'излѣдовалъ подлинные документы, 
касающіеся иѣкоторьіхъ важныхъ событій того времепп. Они 
вполнѣ убѣдили меня въ крайней несправедливости этой войны 
и въ ложности тѣхъ красокъ, которыми Вальполь, къ погибе- 
ли своей и руководимый ложною политикою, позволилъ разрисо- 
вать эту мѣру. Нѣсколько лѣтъ спустя, мнѣ довелось говорить 
со многими изъ главныхъ противниковъ министра и съ тѣми, 
которые главнымъ образомъ возбудили этотъ крикъ. Рѣшитель- 
но ни одинъ изъ нихъ нисколько не защищалъ этой мѣры и нс 
пытален оправдать свое поведеніе. Они осуждали его такъ же 
свободно, какъ бы сдѣлали это, разсуждая о какомъ-нибудь со- 
бытіи исторіи, въ которомъ сами не принимали никакого учас- 
тія.» Питтъ далъ впослѣдствіи полное доказательство тому, что 
онъ былъ однимъ изъ этихъ поздно-каявшнхея. Но поведеніе 
его, даже' когда оно ему самому казалось весьма преступнымъ, 
кажется его біографу достойнымъ удивленія. ■ 

Выборы 1741 года были неблагопріятны для Вальполя, и 
послѣ долгой и упорной борьбы онъ нашелъ нужнымъ уступить. 
Герцогъ Ньюкастль и лордъ Гардвикъ открыли переговоры 
съ главами патріотовъ, въ надеждѣ образовать министерство на 
вигскихъ началахъ. Поведеніе Питта въ этомъ случаѣ и лицъ, 
наиболѣе тѣсно съ нимъ связанныхъ, было таково, что прино- 
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ситъ имъ мало чести. Они пытались прійти къ соглашенію съ 
Вальполемъ и предлагали, если онъ употребитъ свое вліяніе 
на короля въ ихъ пользу, защитить его отъ преслѣдованія. Они 
зашли столь далеко, что поручились даже за содѣйствіе принца 
Валлійскаго. Но Вальполь зналъ, что помощь ребятъ , — какъ 
онъ называлъ молодыхъ патріотовъ, — ни къ чему не послужитъ, 
если Польтни и Картеретъ окажутся несговорчивыми, и 
что она будетъ излишня, если можно будетъ привлечь на свою 
сторону великихъ вождей оппозиціи. Поэтому онъ уклонился отъ 
предложенія. Замѣчательно, что м-ръ Тэккерей, который счи- 
талъ стоющимъ труда сохранить плохіе школьные стихи Питта, 
даже не намекаетъ на это дѣло, на дѣло, которое подкрѣпляет- 
ся сильнымъ свидѣтельствомъ и которое можетъ быть найдено 
въ такой обыкновенной книгѣ, какъ Кокса лЫ[е о[ I Ѵаіроіе». 

Новыя назначенія обманули ожиданія почти каждаго изъ чле- 
новъ оппозиціи, и Питта ббдѣе всѣхъ другихъ. Онъ не былъ 
приглашенъ занять мѣсто въ министерствѣ, и твердо держался 
поэтому своего стараго промысла патріота. Счастливъ былъ онъ, 
что поступилъ такимъ образомъ. Еслибъ онъ принялъ должность 
въ это время, то, по всей вѣроятности, раздѣлилъ бы въ зна- 
чительной мѣрѣ непопулярность Польтни, Сандиса и Кар- 
терета. Онъ былъ теперь самымъ яростнымъ и неумолимымъ 
изъ тѣхъ, которые требовали мщенія въ отношеніи къ Влль- 
поліо. Онъ говорилъ съ большою энергіею и искусствомъ въ 
пользу самыхъ несправедливыхъ и жестокихъ предложеній, ка- 
кія могли придумать враги падшаго министра. Онъ понуждалъ 
палату общинъ назначить тайный трибуналъ для разсмотрѣнія по- 
веденія бившаго перваго лорда казначейства. Это было сдѣла- 
но. Значительное большинство слѣдователей были явно враждеб- 
ны обвиненному государственному человѣку. Несмотря на то, 
они, принуждены были сознаться, что нс могли найти въ немъ 
вины. Поэтому они потребовали новыхъ полномочій, билля 
огражденія свидѣтелей или, другими словами, билля о на- 
гражденіи всѣхъ тѣхъ, которые будутъ — справедливо или лож- 
но — свидѣтельствовать противъ грач-а Орфорда. Питтъ поддер- 
жалъ этотъ билль — Питтъ, который самъ предлагалъ быть щи- 
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томъ между графомъ Орфогдомъ и общественнымъ правосуді- 
емъ. Это печальные Факты. М-ръ ТІэккерей опускаетъ илъ 
или спѣшитъ пройти ихъ какъ можно скорѣе, и, какъ дѣло его 
хвалить, то онъ правъ, поступая такимъ образомъ. Но хотя есть 
много другихъ эпохъ въ жизни Питта, созерцаніе которыхъ прі- 
ятнѣе, мы нс знаемъ ни одной, которая была бы болѣе поучи- 
тельна. Каково должно было быть вообще состояніе политичес- 
кой нравственности, если молодой человѣкъ, на котораго смот- 
рѣли, — и справедливо смотрѣли, — какъ на самаго патріотическаго 
и безпорочнаго государственнаго человѣка своего времени, могъ 
пытаться проложить себѣ дорогу къ должности подобными без- 
честными средствами. 

ІІІІІ о[ Ьиіетпііу былъ отвергнутъ лордами. Вллыю'ль по- 
койно удалился отъ взоровъ публики, и обширное пространство, 
которое онъ оставилъ пустымъ, вскорѣ было завято Картере- 
томъ. Противъ Картерета Питтъ началъ гремѣть съ тѣмъ же 
усердіемъ, какое онъ когда-либо явилъ въ отношеніи къ сэру 
Роберту. Па Картерета онъ перенесъ большую часть тѣхъ жест- 
кихъ названій, которыя были обыкновенны въ его краснорѣчіи; 
единственный министръ , нечестивый министръ , гнусный ми- 
нистръ, ненавистный министръ. Главною темою брани Питта была 
милость, оказываемая германскимъ владѣніямъ Кряуншвейгкскаго 
дома. На обыкновеніе платить ганноверскимъ войскамъ англій- 
скими деньгами онъ нападалъ съ большимъ жаромъ и съ искус- 
ствомъ, поставившимъ его въ самыхъ первыхъ рядахъ парла- 
ментскихъ ораторовъ. Палата общинъ незадолго до того лиши- 
лась нѣсколькихъ лучшихъ своихъ украшеній. Влльполь и ІІоль- 
тии приняли званіе перовъ; сэръ Вилліамъ Виндгамъ умеръ 
п, между начинавшими пріобрѣтать извѣстность, никого нельзя 
было признать во всѣхъ отношеніяхъ равнымъ Питту. 

Во время вакацій 1741 года, умерла старая герцогиня Маль- 
боро. Она унесла съ собою въ могилу репутацію женщины, 
умѣющей ненавидѣть болѣе нежели кто-либо другой въ то вре- 
мя. Но любовь ея была безконечно болѣе пагубна, нежели ея 
ненависть. Болѣе чѣмъ за 30 лѣтъ до того нравъ ея погубилъ 
партію, къ которой она принадлежала, и обожаемаго супруга. 
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Время не сдѣлало ее ни болѣе благоразумною, ни болѣе крот- 
кою. Достаточно было сдѣлаться кому-нибудь великимъ и счас- 
тливымъ въ данную минуту, и онъ становился предметомъ ея 
неумолимой ненавнетй. Она прежде ненавидѣла Вадьполя; те- 
перь ненавидѣла Картерета. Задолго до ея смерти, Попъ пред- 
сказалъ судьбу ея громаднаго состоянія. 

«То Ьеігз инѣноѵѵп беясешіз іЬо ип^иатсіеб «Іогс, 

Ог ѵѵапбегя, Ьеаѵеп-сіігесіеіі. Іо (Ье роог.» 

Питтъ былъ тогда однимъ изъ бѣдныхъ; и ему небо назначи- 
ло часть богатства высокомѣрной вдовы. Она завѣшала ему 
10:000 Фунтовъ за «его благородную защиту для поддержаніи 
законовъ Англіи и для предоврагценія погибели его страны. * 

Завѣщаніе было написано въ августѣ. Герцогиня умерла въ 
октябрѣ. Бъ ноябрѣ Питтъ былъ придворнымъ. Пельгамы за- 
ставили короля, совершенно противъ его воли, разстаться съ 
лордомъ Картеретомъ, который сдѣлался теперь графомъ Гран- . 
биллемъ. Они принялись послѣ этой побѣды, за образованіе 
министерства на основаніи, которое прозвано было « широкимъ 
основаніемъ* (Ьгоа<1 Ьоііош). Лнтльтонъ получилъ мѣсто въ 
казначействѣ; многіе другіе друзья Питта нс были забыты. Но 
самъ Питтъ принужденъ былъ пока довольствоваться обѣщанія- 
ми. Король задѣтъ былъ за живое нѣкоторыми выраженіями, 
которыя пылкій ораторъ употребилъ въ преніяхъ о ганноверскихъ 
войскахъ. Но Ньюкастль и Нельгамъ выразили полнѣйшую 
увѣренность, что время н ихъ старанія смягчатъ королевское 
неудовольствіе. 

Питтъ, съ своей стороны, не упустилъ ничего, что могло бы 
облегчить допущеніе его къ должности. Онъ отказался отъ сво- 
его мѣста въ придворномъ штатѣ принца Фридриха и, когда 
собрался парламентъ, употребилъ свое краснорѣчіе на поддерж- 


(’) «Къ неизвѣстнымъ наслѣдникамъ нисходятъ никѣмъ не 

хранимое сокровище, 

Или отправляется, руководимое .нббомъ. къ бѣдняку». 
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ку правительства. Пельгамы были дѣйствительно чистосердечны 
въ стараніяхъ своихъ устранить сильныя предубѣжденія, кото- 
рыя укоренились въ умѣ короля. Они знали, что Питтъ но былъ 
человѣкомъ, котораго легко можно бы обмануть или безнаказан- 
но оскорбить. Они опасались, что нс будутъ въ состояніи долго 
удержать его обѣщаніями. Да и не было въ ихъ интересѣ удер- 
живать его такимъ образомъ. Крѣпкіе узы связывали его съ 
ними. Онъ былъ врагъ ихъ врага. Братья ненавидѣли и боялись 
краснорѣчиваго, честолюбиваго и повелительнаго Гглнвилля. 
Они во многихъ мѣстахъ открыли его интриги. Они знали его 
вліяніе на умъ короля. Они знали, что какъ скоро представит- 
ся благопріятный случай, онъ будетъ снова призванъ стать во 
главѣ управленія. Они рѣшились привести дѣло къ кризису, и 
вопросъ, на которомъ они разстались со своимъ повелите- 
лемъ, состоялъ въ томъ: будетъ ли Питтъ или нѣтъ допущенъ къ 
должности? Они выбрали время съ большимъ искусствомъ, неже- 
ли великодушіемъ. Когда возстаніе дѣйствительно свирѣпствова- 
ло въ Британіи, когда претендентъ былъ повелителемъ сѣверной 
оконечности острова, тогда они просили отставки. Король уви- 
дѣлъ себя оставленнымъ, въ одинъ день, всею сплою той пар- 
тіи, которая возвела его Фамилію на престолъ. Лордъ Гран- 
билль пытался образовать министерство; но вскорѣ оказалось, 
что парламентское вліяніе Пельгамовъ было непреодолимо, что 
любимый сановникъ короля могъ разсчитывать приблизительно 
только на 30 лордовъ и 80 членовъ палаты общинъ. Планъ б^ілъ 
оставленъ. Гранвиллъ удалился, смѣясь. Министры возврати- 
лись болѣе сильными чѣмъ прежде; и король не былъ болѣе въ 
. состояніи отказать имъ въ чемъ-нибудь, чего имъ угодно бы 
было потребовать. Онъ могъ только бормотать, что это очень 
жестоко дать Ньюкастл|ю, который неспособенъ быть камер- 
геромъ самаго незначительнаго германскаго принца, возможность 
повелѣвать королемъ Англіи. 

Одну уступку милостиво сдѣлали министры. Они согласились, 
чтобы Питтъ не былъ поставленъ въ такое положеніе, которое 
дѣлало бы для него необходимымъ имѣть частыя свиданія съ 
королемъ. Поэтому вмѣсто того, чтобы сдѣлать своего новаго 
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союзника военнымъ секретаремъ, какъ они предполагали, они 
назначили его вице-казиачеемъ Ирландіи и чрезъ нѣсколько мѣ- 
сяцевъ повысили его на должность военнаго казначея. 

Это было въ то время однимъ изъ самыхъ выгодныхъ мѣстъ 
въ министерствѣ. Жалованье было только незначительною частью 
доходовъ, которые получалъ казначей отъ своего мѣста. Ему 
разрѣшалось постоянно имѣть въ рукахъ своихъ большую сумму, 
которая даже во время мира рѣдко была меньше 100,000 Фун- 
товъ; и проценты съ этой суммы онъ могъ употреблять въ соб- 
ственную пользу. Обычай этотъ не былъ тайнымъ и не считал- 
ся безславнымъ. Онъ былъ обычаемъ людей неоспоримой чест- 
ности, какъ прежде такъ и послѣ Питта. Питтъ отказался од- 
нако принять хотя-бы одинъ Фартингъ сверхъ жалованья, зако- 
номъ присвоеннаго его должности. Принято было иностранными 
государями, получавшими плату отъ Англіи, давать военному ка- 
значею незначительный процентъ съ субсидій. Питтъ рѣшитель- 
но отклонилъ отъ себя эти позорные подарки. 

Такого рода безкорыстіе было, въ его времена, весьма рѣд- 
кимъ. Его поведеніе изумляло и забавляло политиковъ. Оно воз- 
буждало самое искренние удивленіе въ массѣ народа. Не смотря 
иа непослѣдовательности, въ которыхъ былъ виновенъ Питтъ, 
не смотря на странное противорѣчіе его неукротимости бъ оппо- 
зиціи съ его смиреніемъ въ должности, онъ все еще обладалъ 
большою долей общественнаго довѣрія. Причины, которыя мо- 
гутъ побудить политика перемѣнить свои связи или общій об- 
разъ своихъ дѣйствій, часто бываютъ темны; но безкорыстіе 
' въ денежныхъ дѣлахъ можетъ понять каждый. Съ тѣхъ поръ 
Питта считали человѣкомъ неспособнымъ поддаться гнуснымъ 
искушеніямъ. Если онъ дурно дѣйствовалъ, то это могло про- 
истекать отъ ошибочнаго сужденія, это могло происходить изъ 
мести, это могло быть слѣдствіемъ честолюбія. Но будучи бѣденъ, 
онъ освободилъ себя отъ всякаго подозрѣнія въ корысти. 

Послѣдовало восемь спокойныхъ лѣтъ, восемь лѣтъ, въ тече- 
ніе которыхъ меньшинство, бывшее съ самаго паденія лорда 
Гра н вилл я весьма слабымъ, продолжало уменьшаться, пока 
не сдѣлалось почти незамѣтнымъ. Въ 1748 г. заключенъ былъ 
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миръ съ Франціей и Испаніей. Принцъ Фридрихъ умеръ въ 
1751 году, а съ нимъ исчезла всякая оппозиція. Почти всѣ на- 
ходившіеся еще въ живыхъ замѣчательнѣйшіе члены партіи, под- 
держивавшей Вальполя, и партіи ему противодѣйствовавшей, 
соединились при его пріемникѣ. Пылкій и неукротимый духъ 
Питта былъ на время успокоенъ. Онъ молча согласился на ту 
самую систему континентальныхъ мѣръ, которую недавно осуж- 
далъ. Онъ пересталъ непочтительно говорить о Ганноверѣ. Онъ 
не возражалъ противъ трактата съ Пспаніею, хотя трактатъ 
этотъ оставлялъ насъ въ томъ же положеніи, въ какомъ мы 
были, когда онъ произносилъ свои громовыя рѣчи противъ 
миролюбивой политики Вальполя. Тамъ и сямъ пробивались 
проблески прежняго Питта; но они были рѣдки и скоропреходя- 
щи. Нельгамъ зналъ, съ кѣмъ онъ имѣлъ дѣло, и чувствовалъ, 
что союзнику, столь мало привыкшему къ ограниченіямъ и столь 
способному вредить, легко можно было позволить^ случайный 
припадокъ упрямства. 

Два человѣка, если не равные Питту по умственнымъ силамъ, 
то немного ему уступавшіе, занимали, также какъ и онъ, второ-' 
степенныя мѣста въ управленіи. Одинъ изъ нихъ, Моррей, 
былъ сначала генеральнымъ солиситоромъ, а потомъ генераль- 
нымъ атторнеемъ. Эта замѣчательная личность далеко превосхо- 
дила Питта въ правильности вкуса, въ силѣ логики, въ глубинѣ 
и разнообразіи знаній. Его парламентское краснорѣчіе никогда 
не поражало неожиданными вспышками ослѣпительной яркости; 
но его чистый, ровный и мягкій блескъ никогда ни на минуту 
не затемнялся. Въ отношеніи ума онъ былъ, наймется, вполнѣ 
равенъ Питту; по онъ былъ лишенъ нравственныхъ качествъ, 
которымъ Питтъ былъ главнымъ образомъ обязанъ своимъ успѣ- 
хомъ. Моррею не доставало той анергіи, того мужества, того 
все - обхватывающаго и всѣмъ - рискующаго честолюбія, кото- 
рыя и дѣлаютъ людей великими въ смутныя времена. Сердце 
его было немного холодно, нравъ — остороженъ даже до робо- 
сти, его пріемы — приличны даже до Формеиности. Онъ ни- 
когда не подвергалъ свое состояніе или свою славу риску, ко- 
тораго могъ избѣгнуть. Одно время оиъ, по всей вѣроятности. 
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йогъ бы быть первымъ министромъ. Но предметомъ его жела- 
ній была судейская скамья. Положеніе главнаго судьи было, 
пожалуй, не столь блестяще, какъ положеніе перваго лорда 
казначейства; но оно было почетно; оно было спокойно; оно 
было безопасно и поэтому было любимымъ положеніемъ Зіоррея. 

Фокс> — отецъ того великаго мужа, котораго могучія уси- 
лія въ пользу мира, истины и свободы, сдѣлали это имя без- 
смертнымъ — былъ военнымъ секретаремъ. Онъ былъ любим- 
цемъ короля, герцога Бтмберланда и нѣкоторыхъ изъ самыхъ 
могущественныхъ членовъ великаго внгскаго союза. Его парла- 
ментскія дарованія были высшаго разряда. Какъ ораторъ, онъ 
почти во всѣхъ отношеніяхъ былъ совершеннымъ контрастомъ 
Питта. Фигура его была неграціозна; черты лица, какъ пере- 
дали ихъ намъ Ренольдсъ и Ноллекенсъ, выражали сильный 
умъ; но черты эти были грубы, и общій ихъ видъ мраченъ и 
пасмуренъ. Его манеры были неуклюжи; его рѣчь медлительна; 
онъ часто останавливался за недостаткомъ словъ; но какъ деба- 
теръ, какъ обладатеіь той смѣлой, полновѣсной и мужественной 
логики, которая приличествуетъ разсмотрѣнію политическихъ во- 
просовъ, онъ никогда, быть можетъ, не былъ ни кѣмъ превзой- 
денъ, кромѣ своего сына. Въ искусствѣ возражать онъ былъ 
на столько же рѣшительно выше Питта, на сколько въ искус- 
ствѣ декламаціи онъ былъ ниже Питта. Въ отношеніи умствен- 
ныхъ способностей вѣсы стояли ровно. Но и здѣсь опять нрав- 
ственныя качества Питта давали ему перевѣсъ. Фоксъ, безъ со- 
мнѣнія, обладалъ многими добродѣтелями. Какъ по врожденнымъ на- 
клонностямъ, такъ и по талантамъ своимъ, онъ имѣлъ большое сход- 
ство съ своимъ знаменитымъ сыномъ. Онъ имѣлъ ту же мягкость 
нрава, тѣ же сильныя страсти, ту же откровенность, смѣлость и не- 
укротимость, ту же искренность къ друзьямъ, ту же готовность * 
мириться съ врагами. Никто не былъ болѣе горячо любимъ сво- 
ею семьею и своими товарищами, и никто не заслуживалъ 
этого въ такой мѣрѣ. Но къ несчастью онъ былъ воспитанъ въ дур- 
ной политической школѣ, въ школѣ, вѣрованье которой было, 
что политическая добродѣтель — одно кокетство политическаго 
разврата; что на каждаго патріота есть подкупная цѣна; что 
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правительство можетъ держаться только посредствомъ подку- 
повъ и что государство есть добыча государственныхъ людей. 
Правила эти были слишкомъ въ модѣ въ низшихъ радахъ партіи 
Бальполя и были слишкомъ поощряемы самимъ Вальполемъ, 
который изъ презрѣнія къ такъ называемому въ наше время 
китЬѵд (“), часто безумнымъ и обиднымъ образомъ впадалъ въ 
противоположную крайность. Шаткая политическая нравствен- 
ность Фокса представляла замѣчательный контрастъ съ тще- 
славнымъ пуризмомъ Питта. Нація недовѣряла первому и имѣла 
безусловное довѣріе къ послѣднему. Но почти всѣ государствен- 
ные люди того вѣка не знали еще, какое значеніе имѣло довѣ- 
ріе націи. Пока все шло покойно, пока не было оппозиціи, пока 
всего можно было достигнуть милостью небольшой правящей 
юнты, — Фоксъ имѣлъ рѣшительное преимущество надъ Пит- 
томъ; но когда наступили опасныя времена, когда Ёвроиа была 
потрясена войною, когда парламентъ распался на партіи, когда 
общественное мнѣніе было жестоко взволновано, — любимецъ 
народа достигъ верховной власти, а соперникъ его низошелъ до 
ничтожества. 

Въ началѣ 1754 года Генри Пельгамъ неожиданно умеръ. 
«Теперь я не буду имѣть болѣе покоя,» воскликнулъ старый 
король, услышавъ эту вѣсть. Онъ былъ правъ. Пельгаиу 
удалось соединить и удержать вмѣстѣ всѣ таланты королевства. 
Со смертью его самый высокій постъ, къ которому можетъ 
стремиться англійскій подданный, остался незанятымъ; и въ 
то же время исчезло вліяніе, которое соединяло и сдерживало 
столько безпокойныхъ и честолюбивыхъ головъ. 

Въ теченіе недѣли послѣ смерти Пельгама было рѣшено, 
что герцогъ Ньюкастль будетъ поставленъ во главѣ казна- 
чейства; но этнмъ дѣло не было еще окончательно улажено. 
Кто будетъ руководящимъ министромъ короны въ палатѣ об- 
щинъ? Слѣдовало ли поручить эту обязанность человѣку замѣ- 
чательныхъ талантовъ? Подобный человѣкъ при подобномъ по- 
ложеніи нс потребовалъ ли бы, и не получилъ ли бы, большаго 


( ,0 ) Мистификація, обольщеніе, надувательство, хвастовство. 
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участія во власти и въ раздачѣ должностей, нежели сколько 
Нью Кастл ь желалъ бы уступить? Слѣдовало ли употребить 
простаго труженика? И какова была вѣроятность, что простой 
труженикъ будетъ въ состояніи руководить многочисленнымъ и 
бурнымъ собраніемъ, изобилующимъ способными и опытными ' 
людьми. 

Попъ сказалъ о несчастномъ скрягѣ сэрѣ Джонѣ Котлерѣ: 

/ 

«Сиіісг за\ѵ Іепапіз Ьгеак апсі Ьоивез Гаіі 
Рог.ѵегѵ ѵѵапі: Ье сои 1(1 поі Ьиіісі а \ѵа11.» (") 

Любовь Ньюкастля къ власти походила на любовь Котлера къ 
деньгамъ. Это была скупость враждебная сама себѣ, корысть, 
разумная съ пенсами и безумная съ Фунтами. Немедленная из- 
держка была для него такъ трудна, что онъ не рѣшался сдѣ- 
лать самой необходимой поправки. Если бы онъ могъ прину- 
дить себя уступить сразу часть своей власти, онъ вѣроятно 
обезпечилъ бы за собою обладаніе остающейся части. Но онъ 
считалъ за лучшее составить слабое и гнилое правительство, 
которое шаталось при малѣйшемъ дуновеніи и пало въ первую 
бурю, нежели заплатить необходимую цѣну за крѣпкіе и твер- 
дые матеріалы. Онъ желалъ найти кого-нибудь, кто бы согла- 
сился принять на себя руководить палатою общинъ на усло- 
віяхъ, подобныхъ тѣмъ, на которыхъ секретарь Краг съ дѣй- 
ствовалъ при Сондерландѣ лѣтъ за Зо передъ тѣмъ. Крагса 
едва ли можно было назвать министромъ. Онъ былъ только 
агентомъ министра. Ему не довѣряли важнѣйшихъ государствен- 
ныхъ тайнъ; онъ только слѣпо повиновался приказаніямъ сво- 
его начальника и былъ, употребляя выраженіе Доддингтона, 
только слугою лорда Сондерланда. Но времена измѣнились. 
Со времени Сондерланда значеніе палаты общинъ постоянно 
возрастало. Въ продолженіе многихъ лѣтъ завѣдывавшій дѣлами 
правительства въ этой палатѣ былъ почти всегда первымъ ми- (**) 


(**) «Котлеръ видѣлъ какъ раззорялнсь его арендаторы и рушились 

ДОМ&, 

Вслѣдствіе бѣдности средствъ — и не могъ построить стѣны.» 
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нистромъ. При такихъ обстоятельствахъ нельзя было предпола- 
гать, чтобы человѣкъ, обладающій талантами, необходимыми для 
подобнаго положенія, унизился бы до вступленія въ него на 
условіяхъ, какія расположенъ былъ предложить Ньюклстль. 

Питтъ былъ болѣвъ въ Батѣ; но если бы онъ былъ и здо- 
ровъ и въ Лондонѣ, то ни король, ни Ньюклстль не сдѣлали 
бы ему никакого предложенія. Холодный и осторожный Моррей 
не желалъ измѣнить избранному имъ роду дѣятельности. Откры- 
ты были переговоры съ Фоксомъ. Ньюклстль велъ себя, какъ 
и слѣдовало ожидать отъ него, то есть дѣтски и низко. Пред- 
ложеніе, которое онъ сдѣлалъ, заключалось въ томъ, чтобы 
Фоксъ былъ государственнымъ секретаремъ и руководителемъ 
палаты общинъ; чтобы распоряженіе секретными суммами или, 
говоря просто, подкупъ члеповъ парламента былъ оставленъ за 
первымъ лордомъ казначейства; по чтобы Фоксъ былъ обстоя- 
тельно извѣщаемъ о томъ, какимъ образомъ употреблялся этотъ 

ФОНДЪ. 

Фоксъ согласился на эти условія. Но на другой день все 
пришло въ замѣшательство. Ньюклстль перемѣнилъ свое на- 
мѣреніе. Разговоръ, послѣдовавшій между Фоксомъ н герцо- 
гомъ, одинъ изъ самыхъ любопытныхъ въ англійской исторіи. 
«Мой братъ, сказалъ Ньюклстль будучи въ казначействѣ, 
никому не говорилъ, чтб онъ дѣлалъ съ секретными деньгами. 
Того аіе хочу ня.» Отвѣтъ былъ очевиденъ. Пельгамъ былъ 
не только первымъ лордомъ казначейства, но и руководителемъ 
палаты общинъ, и поэтому ему не было надобности кому-либо 
сообщать о своихъ сдѣлкахъ съ членами этой палаты. «Но какъ 
могу я, говорилъ Фоксъ, руководить палатою общинъ, не имѣя 
свѣдѣній объ этомъ предметѣ? Какъ могу я говорить джентель- 
менамъ, не зная, кто изъ нихъ получилъ вознагражденіе и кто 
нѣтъ? И кто, — продолжалъ онъ, — будетъ раздавать мѣста». — 
Я самъ, сказалъ герцогъ. — «Какъ же мнѣ справиться съ пала- 
тою общинъ.» — О, пусть члены палаты общинъ обратятся ко 
мнѣ. — Фоксъ тогда упомянулъ о всеобщихъ выборахъ, кото- 
рые приближались, и спросилъ, какъ будутъ замѣщены мини- 
стерскіе бурги. «Не безпокойтесь, сказалъ Ньюклстль, все 
Маколей, т. 2. 10 
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это уже устроено.» Это было уже больше, нежели сколько мог- 
ла перенести человѣческая природа. Фоксъ отказался принять 
должность государственнаго секретаря на такихъ условіяхъ, и 
герцогъ поручилъ руководство палатою общинъ ограниченному, 
безвредному человѣку, имя котораго почти забыто въ наше 
время, сэру Томасу Робинсону. 

Возвратившись изъ Бата, Питтъ выказывалъ большую умѣ- 
ренность, хотя его высокомѣрный духъ кипѣлъ мщеніемъ. Онъ 
не жаловался на средства, какими его обошли, но говорилъ от- 
крыто, что Фоксъ былъ, по его мнѣнію, самый способный че- 
ловѣкъ, чтобы руководить палатою общинъ. Соперники, прими- 
ренные общими интересами и общею враждою, составили планъ 
дѣйствій для слѣдующей сессіи. «Сэръ Томасъ Робинсонъ 
руководитъ нами», сказалъ Питтъ Фоксу. «Герцогъ могъ бы 
такъ же хорошо послать для руководства нами свой ботфортъ.» 

Выборы 1754 года были благопріятны для министерства. Но 
видъ иностранныхъ дѣлъ былъ грозенъ. Въ Индіи англичане и 
Французы занимались, съ самаго Ахенскаго мира, рѣзнею другъ 
друга. Въ послѣднее время они принялись за то же дѣло и въ 
Америкѣ. Можно было предвидѣть, что приближались трудныя 
времена , времена , которыя потребуютъ совершенно иныхъ 
способностей, нежели способности Ныокастля и Робинсона. 

Въ ноябрѣ собрался парламентъ, и еще до исхода этого мѣ- 
сяца новый государственный секретарь былъ такъ нещадно из- 
мученъ военнымъ казначеемъ и военнымъ секретаремъ, что по- 
ложеніе его сдѣлалось совершенно невыносимымъ. Фоксъ на- 
падалъ на него съ большою силою и язвительностью. Питтъ 
показывалъ видъ презрительной нѣжности сэру Томасу и на- 
правилъ свои нападенія главнымъ образомъ противъ Ньюклстля. 
Однажды онъ спросилъ громовымъ тономъ — не засѣдаетъ ли 
парламентъ единственно для того, чтобы вносить въ свои про- 
токолы эдикты одного слишкомъ могущественнаго подданнаго? 
Герцогъ совершенно растерялся. Онъ боялся уволить мятежни- 
ковъ; боялся повысить ихъ; между тѣмъ безусловно необходимо 
было сдѣлать что-нибудь. Фоксъ, какъ наименѣе гордый и 
несговорчивый изъ непокорной пары, былъ предпочтенъ. Ему 
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предложено было мѣсто въ кабинетѣ съ условіемъ, чтобы онъ 
оказалъ дѣйствительную помощь министерству въ парламентѣ. 
Не въ добрый часъ для своей славы и своего счастья принялъ 
онъ предложеніе и покинулъ свою связь съ Питтомъ, который 
никогда не простилъ ему этого отступничества. 

Поддерживаемый Фоксомъ, сэръ Томасъ съумѣлъ безъ 
большихъ затрудненій справиться съ дѣлами этого года. Питтъ 
выжидалъ своего времени. Переговоры, тянувшіеся между Ан- 
гліей) и Франціей), принимали съ каждымъ днемъ болѣе неблаго- 
пріятный видъ. Къ концу сессіи король послалъ увѣдомить па- 
лату общипъ, что онъ нашелъ необходимымъ сдѣлать приго- 
товленія къ войнѣ. Палата отвѣчала благодарственнымъ адресомъ 
и постановила опредѣленіе о довѣріи. Въ продолженіе вакацій, 
старая непріязнь двухъ націй усилилась рядомъ несчастныхъ 
происшествій. Одинъ англійскій отрядъ былъ истребленъ въ 
Америкѣ, а нѣсколько французскихъ купеческихъ судовъ были 
взяты въ Вестъ-Индскихъ моряхъ. Ясно было, что приближа- 
лось время воззванія къ оружію. 

■Первою цѣлью короля было обезпечить Ганноверъ; и Нью- 
кастль былъ готовъ угождать своему государю. Заключены бы- 
ли договоры, по обычаю тѣхъ временъ, со многими мелкими 
германскими государями, которые обязывались найти солдатъ, 
если Англія найдетъ денегъ; а такъ какъ Фридриха II подо- 
зрѣвали въ замыслахъ относительно курфиршества его дяди ( и ), 
,то дѣла были устроены такъ, чтобы Россія держала въ страхѣ 
Пруссію. 

Когда обнародованы были опредѣленія этихъ договоровъ, по 
всему королевству поднялся ропотъ, изъ котораго проницатель- 
ный наблюдатель могъ легко предвидѣть приближеніе бури. 
Ньюкастль встрѣтилъ сильную оппозицію даже со стороны 
тѣхъ, которыхъ онъ всегда считалъ своими орудіями. Леггъ, 
канцлеръ казначейства, отказался подписать указы казначей- 
ству, необходимые для дѣйствительности' этихъ договоровъ. Ли- 
— 

(*’) Георгъ II былъ родной братъ Софіи, матеря Фридриха Ве- 
ликаго. 
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ца, которыхъ считали пользующимися довѣріемъ молодаго прин- 
ца Валлійскаго и его матери, приняли угрожающій тонъ. Въ 
этомъ затруднительномъ положеніи, Ньюклстль послалъ за Пит- 
томъ, обнималъ его, ласкалъ его, улыбался ему, плакалъ надъ нимъ 
и нашептывалъ величайшіе комплименты и самыя блестящія обѣ- 
щанія. Король, который до сихъ поръ былъ въ высшей степени 
холоденъ съ нимъ, будетъ вѣжливъ на выходѣ; онъ получитъ 
мѣсто въ кабинетѣ; съ нимъ будутъ совѣтоваться обо всемъ; 
еслибъ онъ только былъ столь добръ, что поддерживалъ бы 
гессенскія субсидіи въ палатѣ общинъ. Питтъ холодно откло- 
нилъ предложенное мѣсто въ кабинетѣ, выразилъ величайшую 
любовь и почтеніе къ королю и сказалъ, что, если его вели- 
чество имѣетъ сильный личный интересъ въ гессенскомъ трак- 
татѣ, то онъ готовъ настолько удалиться отъ пути, который 
начерталъ себѣ, что будетъ поддерживать этотъ трактатъ. «Ну, 
хорошо, а русскія субсидіи», сказалъ Ньюклстль. — Нѣтъ, 
сказалъ Питтъ, никакой системы субсидій. — Герцогъ призвалъ 
на помощь лорда Гард вика, но Питтъ былъ непреклоненъ. 
Моррей не хотѣлъ ничего сдѣлать. Робинсонъ не могъ ниче- 
го сдѣлать. Нужно было прибѣгнуть къ Фоксу. Онъ сдѣлался 
государственнымъ секретаремъ съ полною властью руководителя 
палаты общинъ, а отъ сэра Томаса откупились пенсіономъ 
изъ ирландскаго Фонда. 

Въ ноябрѣ 1755 года собрались палаты. Общественное на- 
строеніе было въ высшей степени напряжено. Послѣ десяти ч 
спокойныхъ лѣтъ должна была появиться оппозиція, поддержи- 
ваемая вѣроятнымъ наслѣдникомъ престола и предводимая самыиъ 
блестящимъ ораторомъ вѣка. О преніяхъ объ адресѣ долго вспо- 
минали, какъ объ одной изъ величайшихъ парламентскихъ битвъ 
того поколѣнія. Они начались въ 3 часа по-полудни и продол- 
жались до 5 часовъ слѣдующаго утра. Въ эту-то ночь произ- 
несъ Джерардъ Г лмильтопъ свою единственную рѣчь, отъ ко- 
торой произошло его прозвище ( І3 ). Его краснорѣчіе превзошло 
краснорѣчіе всѣхъ ораторовъ кромѣ Питта, который съ нсобык- 

('*) 8іпд!е 5реес!і ЦатШоп, 
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иовенною эиергісю и сплою говорилъ полтора часа противъ 
субсидій. Тѣ силы, которыя нѣкогда распространяли ужасъ въ 
партіяхъ Валь поля и Картерета, явились теперь въ своемъ 
полнѣйшемъ совершенствѣ предъ аудиторіею, давно отвыкшею 
отъ подобныхъ зрѣлищъ. Одинъ отрывокъ этой знаменитой рѣ- 
чи дошелъ до насъ порядочно сохраненнымъ. Это сравненіе 
между союзомъ Фокса и Ньюкастля съ сліяніемъ Роны и 
Саоны. «Въ Ліонѣ, говорилъ Питтъ, мнѣ захотѣлось видѣть то 
мѣсто, гдѣ соединяются эти двѣ рѣки, одна кроткая, слабая, ти- 
хая, и хотя тихая, но не глубокая; другая — бурный и стре- 
мительный потокъ; но какъ онѣ не различны, онѣ соединяются 
наконецъ.» Поправка, предложенная оппозиціею, была отверг- 
нута значительнымъ большинствомъ; и Питтъ, и Леггъ, были 
немедленно отставлены отъ должностей. 

Въ продолженіе нѣсколькихъ мѣсяцевъ борьба въ палатѣ об- 
щинъ была чрезвычайно сильна. О смѣтахъ произошли жаркія 
пренія; еще жарче были пренія по поводу договоровъ о суб- 
сидіяхъ. Правительство имѣло успѣхъ при каждой подачѣ голо- 
совъ; но слава краснорѣчія Питта и вліяніе его возвышеннаго 
и рѣшительнаго характера продолжали увеличиваться по всю 
сессію; и событія, послѣдовавшія за распущенісмъ парламента 
сдѣлали совершенно невозможнымъ для кого-либо другаго управ- 
лять палатою общинъ или страною. • 

- Война началась повсюду несчастными для Англіи событіями, 
и даже болѣе постыдными, чѣмъ несчастными. Но наиболѣе 
уничижающимъ изъ этихъ событій была потеря Минорки. Гер- 
цогъ Ришильё, старый Франтъ, проведшій свою жизнь, отъ 
шестнадцати до шестидесяти лѣтъ, соблазняя женщинъ, къ ко- 
торымъ не имѣлъ ни на волосъ привязанности, высадился на этотъ 
островъ и успѣлъ покорить его. Адмиралъ Бингъ былъ посланъ 
изъ Гибралтара ввести подкрѣпленія въ Портъ -Магонъ; но онъ 
не почелъ удобнымъ вступить въ сраженіе съ Французскою 
эскадрою и, не достигнувъ цѣли, поплылъ обратно. Народъ 
былъ разгоряченъ до безумія. Разразилась буря, устрашившая 
даже тѣхъ, которые помнили времена акциза и южнаго моря. 
Лавки наполнились памфлетами и каррикатурачи. Стѣны покры- 
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лись пасквилями. Лондонское Сити подняло крикъ мщеніи, и 
крикъ этотъ, какъ эхо, повторился по всѣхъ угламъ королевства. 
Дорсетширъ, Гонтингдонширъ, Бедфордширъ, Боккингамширъ, 
Сомерсетширъ, Ланкаширъ, Соффолькъ, Шропширъ, Сорри, по- 
слали энергическіе адресы королю и поручили своимъ предста- 
вителямъ вотировать за строгое изслѣдованіе причинъ послѣд- 
нихъ несчастій. Въ большихъ городахъ общественное мнѣніе 
было возбуждено такъ же сильно, какъ и въ графствахъ. Въ 
вѣкоторыхъ инструкціяхъ поручали даже прекратить субсидіи. 

Нація была въ состояніи гнѣвнаго и угрюмаго унынія, подоб- 
наго которому почти нс встрѣчается въ исторіи. Люди всегда 
имѣли обыкновеніе толковать о добрыхъ старыхъ временахъ ихъ 
предковъ и о вырожденіи ихъ современниковъ. Вообще это пу- 
стыя слова. Но въ 17о6 году это было нѣчто иное. Тогда по- 
явилась *Е$іітаІе » Брауна (“), книга, о которой вспоми- 
наютъ теперь только по намекамъ въ Коупера *ТаЫе Таікъ 
и въ Борка чЬеІІегз оп а Ііедісісіе Реасе ». Тогда ее чита- 
ли, удивлялись и вѣрили ей. Авторъ вполнѣ убѣждалъ своихъ 
читателей, что они племя трусовъ и бездѣльниковъ, что ничего 
нс могло спасти ихъ, что они были близки отъ того, чтобы 
быть порабощенными врагомъ, и что вполнѣ заслужили свою 
судьбу. Таковы были умозрѣнія, которымъ охотно вѣрили, при 
началѣ самой слаоной войны, въ которую когда-либо вступала 
Англія. 

Ньюкастль началъ теперь дрожать за свое мѣсто и за 
единственную вещь, которая была для него дороже мѣста — за 
свою голову. Народъ былъ не въ такомъ настроеніи духа, что- 
бы съ нимъ можно было шутить. Его крикъ требовалъ крови. 
На этотъ разъ его можно было удовольствовать, пожертвовавъ 
Бингомъ. Но чтб, если случатся новыя несчастія? Что если 
нерасположенный къ нему монархъ вступитъ на престолъ? Чтб 
если будетъ выбрана враждебная палата общинъ? 

Наконецъ, въ октябрѣ наступилъ рѣшительный кризисъ. Но- 
вый государственный секретарь давно уже гнушался коварствомъ 

С 4 ) о ЕіЧтаІе о[ Іке Аіаппеп апЛ Ргіпсіріез о{ іНс Тітвз.а 
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и легкомысліемъ перваго лорда казначейства и началъ опасать- 
ся, чтобы не сдѣлаться козломъ отпущенія для спасенія стараго 
пнтриганта , который — какъ ни казался онъ ограниченъ — ни- 
когда не имѣлъ недостатка въ ловкости, когда приходилось из- 
бѣжать опасности. Фоксъ удалился отъ своей должности. Нью- 
кастль прибѣгнулъ къ Мор рею, но Моррей могъ теперь до- 
стигнуть любимой цѣли своего честолюбія. Мѣсто главнаго 
судьи королевской скамьи было вакантно, и генеральный аттор- 
ней твердо рѣшился или получить его, или перейти въ оппо- 
зицію. Ньюкастдь дѣлалъ ему всевозможныя предложенія: гер- 
цогство Ланкастерское пожизненно (’ 5 ), мѣсто счетчика ( ,6 ) въ 
казначействѣ, какой угодно пенсіонъ, двѣ тысячи въ годъ, шесть 
тысячъ. Когда министры нашли, что Моррей непреклоненъ, они 
настаивали на отсрочкѣ, на одну сессію, на мѣсяцъ, на недѣлю, 
на день. Не появится ли онъ еще хоть одинъ разъ въ 
палатѣ общинъ? Не станетъ ли говорить въ пользу адреса? 
Онъ былъ неумолимъ и рѣшительно объявилъ, что они могутъ 
дать или не дать мѣсто главнаго судьи, но что онъ не будетъ 
болѣе генеральнымъ атторнеемъ. 

Ньюкастль успѣлъ теперь осилить предубѣжденія короля и, 
чрезъ лорда Гардвика, сдѣланы были предложенія Питту. 
Питтъ зналъ свое могущество и показалъ, что знаетъ его. Онъ 
потребовалъ какъ необходимое условіе, чтобы Ньюкастль былъ 
совершенно исключенъ изъ новаго министерства. 

Герцогъ былъ теперь въ смѣшной крайности'. Онъ бѣгалъ, 
болтая и крича, прося совѣта и никого не слушая. Между 
тѣмъ сессія приближалась. Общественное раздраженіе не уменьша- 
лось. Нельзя было никого найти, кто бы выступилъ противъ Питта 
и Фокса въ палатѣ общинъ. Ньюкастль упалъ духомъ и по- 
далъ въ отставку. 

Король послалъ за Фоксомъ и поручилъ аму составить, по 


(* 8 ) Въ англійскомъ министерствѣ сохранилось до настоящаго вре- 
мени званіе канцлера герцогства Ланкастерскаго. 

( ,6 ) Лицо, засѣдающее въ казначействѣ для пріема и выдачи денегъ 
именемъ короля (Іеііег). 
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соглашеніи съ Питтомъ, планъ образованія новаго министерства. 
Но Питтъ не забылъ старыхъ обидъ и положительно отказался 
дѣйствовать'съ Фоксомъ. 

Король обратился тогда къ герцогу Девонширскому и атотъ 
посредникъ успѣлъ устроить дѣла. Онъ согласился взять мини- 
стерство Финансовъ. Питтъ сдѣлался государственнымъ секрета- 
ремъ съ обязанностью руководить палатою общинъ. Большая пе- 
чать была поручена коммиссіи. Леггъ возвратился въ казначей- 
ство, и лордъ Те моль, на сестрѣ котораго недавно женился 
Питтъ, былъ поставленъ во главѣ адмиралтейства. 

Съ самаго начала было ясно, что ато министерство продер- 
жится весьма недолго. Оно продолжилось не полныхъ пять 
мѣсяцевъ, и въ теченіе втихъ пяти мѣсяцевъ Питтъ и лордъ 
Темпль видѣли только грубое обращеніе короля и встрѣтили 
очень мало поддержки ’ въ палатѣ общинъ. Замѣчательно, что 
оппозиція успѣла воспрепятствовать вторичному избранію нѣко- 
торыхъ изъ новыхъ министровъ. Паттъ, засѣдавшій за одинъ 
изъ бурговъ, находившихся подъ вліяніемъ Пелыамовъ, встрѣ- 
тилъ нѣкоторую трудность получить мѣсто послѣ принятія печа- 
тей. До такой степени лишено было новое министерство того 
вліянія, безъ котораго никакое министерство нс могло быть 
прочно въ то время. Одинъ изъ доводовъ, приводимыхъ про- 
тивъ билля о реформѣ, состоитъ въ томъ, что, при системѣ на- 
роднаго представительства, люди, которыхъ присутствіе въ па- 
латѣ общинъ необходимо для управленія общественными дѣлами, 
могутъ часто не имѣть возможности найти себѣ мѣста. Если 
бы это неудобство и почувствовалось когда-либо, то не пред- 
ставляется ни малѣйшей трудности придумать и приложить ле- 
карство. Но люди, угрожающіе намъ этимъ зломъ, должны бы 
помнить, что, при старой системѣ, великій человѣкъ, призван- 
ный къ власти, во время великаго кризиса, голосомъ цѣлой 
націи, находился въ опасности быть исключеннымъ аристокра- 
тическимъ кружкомъ изъ палаты, которой онъ былъ лучшимъ 
украшеніемъ. 

Наиболѣе важнымъ происшествіемъ этого непродолжительнаго 
министерства былъ судъ надъ Бингомъ. Касательно этого пред- 
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мета общественное мнѣніе все еще раздѣлено. Мы считаемъ на- 
казаніе адмирала и несправедливымъ, и нелѣпымъ. Измѣна, 
трусость, невѣжество, доходящее до того, что юристы назы- 
вали сгсша ідпогапЧа, подлежатъ суровымъ уголовнымъ на- 
казаніямъ. Но Бингъ не былъ найденъ виновнымъ въ измѣ- 
нѣ, въ трусости или въ грубомъ незнаніи своего дѣла. Онъ 
умеръ за то, что поступилъ такъ, какъ могъ бы поступить 
самый вѣрный подданный, самый безстрашный воинъ, самый 
опытный морякъ. Онъ умеръ за ошибку въ сужденіи, за 
ошибку, какую часто дѣлали величайшіе полководцы, Фрид- 
рихъ, Наполеонъ и Веллингтонъ, и въ которой они часто 
сознавались. Такія ошибки нс должны служить поводомъ къ на- 
казанію по той причинѣ, что наказаніе такихъ ошибокъ не пре- 
дупреждаетъ, а порождаетъ ихъ. Страхъ постыдной смерти мо- 
жетъ пробудить безпечность къ дѣятельности, можетъ удержать 
измѣнника у его знамени, можетъ предотвратить бѣгство труса; 
но онъ не вызываетъ тѣхъ качествъ, которыя даютъ людямъ 
возможность принимать быстрыя и вѣрныя рѣшенія въ важныхъ 
случаяхъ. Можно ожидать, что самый лучшій ст|>ѣлокъ дастъ 
промахъ, если яблоко, которое должно быть его цѣлью,. поло- 
жено на голову его дитяти. Мы не можемъ представить себѣ 
чего-либо, болѣе способнаго лишить офицера присутствія духа 
въ то время, когда онъ наиболѣе въ немъ нуждается, какъ 
мысль, что, если мнѣніе его начальниковъ не совпадетъ съ его 
мнѣніемъ* онъ будетъ казненъ со всѣми аттрибутами позора. 
Часто говорили, что королевы подвергаются большей опасности 
при родахъ, нежели частныя женщины только потому, что ихъ 
акушеры болѣе боязливы. Хирургъ, призванный къ Маріи Луизъ, 
совершенно растерялся отъ волненія. «Успокойтесь, сказалъ Бо- 
напартъ, думайте, что вы подаете помощь бѣдной дѣвушкѣ въ 
Сентъ-Антуанскомъ предмѣстій.» Этотъ образъ дѣйствія былъ 
конечно гораздо разумнѣе, нежели образъ дѣйствій восточнаго 
паря въ « Тысячи и одной ночи », который объявилъ, что доктора, 
которымъ нс удастся вылечить его дочери, будутъ обезглавлены. 
Бонапартъ хорошо зналъ людей; и какъ онъ поступилъ съ 
этимъ хирургомъ, такъ поступалъ онъ и со своими офицерами. 
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Ни одинъ государь не былъ никогда такъ снисходителенъ къ 
ошибкамъ сужденія, и конечно ни одинъ государь никогда не 
имѣлъ въ своей службѣ такъ много военныхъ, способныхъ для 
занятія самыхъ высшихъ мѣстъ. 

Питтъ дѣйствовалъ въ этомъ случаѣ честно и мужественно. 
Онъ рѣшился рисковать и своею властью, и своею популяр-' 
ностью и мужественно говорилъ въ защиту Бинга какъ въ 
парламентѣ, такъ и въ присутствіи короля. Но король былъ 
неумолимъ. «Палата общинъ, государь, сказалъ Питтъ, кажет- 
ся склоняется къ милости.» «Сэръ, отвѣчалъ король, вы на- 
учили меня искать мнѣнія моего народа въ другихъ мѣстахъ, а 
не въ палатѣ общинъ.» Выраженіе это заключаетъ въ себѣ бо- 
лѣе остроумія, нежели все, что расказываютъ о Георг® II, и 
іотя оно было сказано саркастически, но содержитъ въ себѣ 
• большой и справедливый комплиментъ Питту. • 

Король не любилъ Питта, но Темпля онъ совершенно не- 
навидѣлъ. Новый государственный секретарь, говорилъ его ве- 
личество, никогда не читалъ Вателя, и былъ скученъ и на- 
пыщенъ, но почтителенъ. Первый ло^дъ адмиралтейства былъ 
грубо-дерзокъ. Вальполь разсказываетъ одну исторію, которая 
кажется слишкомъ хороша, чтобы быть справедливою. Онъ увѣ- 
ряетъ насъ, что Темпл ь забавлялъ своего царственнаго пове- 
лителя мастерскою параллелью между поведеніемъ Бинга при 
Миноркѣ и поведеніемъ короля при Уденардѣ ( ,7 )> параллелью, 
въ которой все преимущество было на сторонѣ адмирала. 

Такое положеніе дѣлъ не могло продолжаться. Въ началѣ 
апрѣля Питтъ и его друзья получили отставку, а Ньюклстль 
былъ снова призванъ въ Сентъ-Джемсъ. Но общественное не- 
удовольствіе не было погашено. Оно нѣсколько утихло, когда 
Питтъ былъ призванъ къ власти; но все еще тлѣло подъ зо- 
лою, и теперь вдругъ прорвалось пламенемъ. Курсъ упалъ. Соб- 
рался общій совѣтъ. Право гражданства Сити было вотировано 


(") При Оікіепаагііе происходило 12 іюля 1708 г. сраженіе между 
войсками Ыарльборо и Вавдома. 
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Питту. Всѣ большіе корпоративные города послѣдовали этому 
примѣру. «Нѣсколько недѣль, говоритъ Влльполь, шелъ дождь 
золотыми Футлярами.» ('*) 

Это было минутою поворота жизни Питта. Надо было ожи- 
дать, что человѣкъ столь высокомѣрнаго и пылкаго характера, 
съ которымъ дворъ обращался такъ немилостиво н котораго на- 
родъ поддерживалъ съ такимъ энтузіазмомъ, жадно воспользует- 
ся первымъ удобнымъ случаемъ, чтобы выказать свое могуще- 
ство и удовлетворить своей мести; я за случаемъ дѣло бы не 
стало. Члены за многія графства и большіе города получили 
инструкціи вотировать за изслѣдованіе обстоятельствъ, произвед- 
шихъ несчастіе предшествующаго года. Предложеніе произвести 
слѣдствіе прошло въ палатѣ общинъ безъ оппозиціи и, нѣсколь- 
ко дней послѣ отставки Питта, началось изслѣдованіе. Нью- 
кастль и его товарищи достигли опредѣленія, которое ихъ 
оправдывало; но меньшинство было такъ сильно, что они не 
рѣшились, какъ они сначала хотѣли просить опредѣленія, кото- 
рое одобряло бы ихъ образъ дѣйствій, и нѣкоторые проница- 
тельные наблюдатели думали, что если бы Ііиттъ употребилъ 
всѣ свои усилія, то слѣдствіе могло бы окончиться но крайней 
мѣрѣ выговоромъ, если не обвиненіемъ. 

Питтъ показалъ при этомъ случаѣ умѣренность и самооблада- 
ніе, которыя не были въ немъ обыкновенны. Онъ убѣдился на 
опытѣ, что не можетъ стоять одинъ. Его краснорѣчіе и попу- 
лярность сдѣлали для него много, очень много. Безъ знатности, 
безъ состоянія, безъ вліянія на бурги, ненавидимый королемъ, 
ненавидимый аристократіею, — онъ былъ лицомъ первой важ- 
ности въ государствѣ. Ему дозволили образовать министерство 
и произнести приговоръ исключенія падь всѣми своими сопер- 
никами, надъ могущественнѣйшимъ нобльменомъ ннггкой пар- 
тіи, надъ способнѣйшимъ дебатеромъ палаты общинъ. II теперь 
онъ увидѣлъ, что зашелъ слишкомъ далеко. Англійская консти- 
туція была, правда, не безъ народнаго элемента. Но другіе 


('*) Здѣсь подразумеваются Футляры, въ которыхъ присылалась Пит- 
ту патенты. 
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элементы вообще преобладали. Довѣренность и уваженіе націи 
могли сдѣлать государственнаго человѣка страшнымъ во главѣ 
оппозиціи, могли осыпать его изукрашенными и вставленными 
подъ стекло пергаментами и засыпать золотыми Футлярами, могли • 
даже, при весьма необыкновенныхъ обстоятельствахъ, подобныхъ 
обстоятеіьствамъ предшествовавшаго года, возвысить его на вре- 
мя до власти. Но, при тогдашнемъ устройствѣ парламента, лю- < 
бнмецъ народа не могъ разсчитывать на большинство въ собствен- 
ной палатѣ народа. Герцогъ Ньюкдстль, какъиибылъ онъ до- 
стоинъ презрѣнія по своей нравственности, привычкамъ и уму, 
былъ опаснымъ врпгомъ. Его знатность, богатство и парламент- 
ское вліяніе, не имѣвшее себѣ подобнаго, уже дѣлали его силь- 
нымъ. Но это не все. Вигская аристократія смотрѣла на него, 
какъ на своего вождя. Долгое обладаніе властью давало ему 
какъ бы право давности на дальнѣйшее обладаніе властью. Па- 
лата общинъ была избрана, когда онъ былъ во главѣ управле- 
нія. Члены отъ министерскихъ бурговъ были всѣ назначены 
имъ. Общественныя должности кишѣли его клевретами. 

Питтъ желалъ власти, желалъ ея, — мы вполнѣ увѣрены, — 
ради высокихъ и великодушныхъ цѣлей. Онъ былъ патріотомъ, 
въ строгомъ смыслѣ этого слова. Онъ вовсе не имѣлъ той 
Филантропіи, которую великіе Французскіе писатели его вре- 
мени проповѣдывалп всѣмъ націямъ Европы. Онъ любилъ Ан- 
глію, какъ аѳинянинъ любилъ городъ фіалковой короны, какъ 
римлянинъ любилъ городъ семи холмовъ. Онъ видѣлъ свое оте- 
чество оскорбленнымъ и побѣжденнымъ. Онъ видѣлъ, какъ упа- 
далъ народный духъ. Но онъ зналъ, чтб могли сдѣлать силы 
государства, употребленныя съ энергіею, и чувствовалъ себя 
человѣкомъ, который можетъ употребить ихъ съ энергіею. «Ми- 
лордъ,' сказалъ онъ герцогу Девонширскому, я увѣренъ, что 
могу спасти эту страну и что никто другой не можетъ сдѣлать 
этого.» 

Итакъ, желая власти и чувствуя, что одни способности и 
общественное довѣріе не были достаточны, чтобы удержать за 
нимъ власть вопреки желаніямъ двора и аристократіи, онъ на- 
чалъ думать о союзѣ съ Ньюкастлемъ. 
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Ньюкастль былъ также расположенъ къ причирепію. Онъ то- 
же воспользовался недавнемъ опытомъ. Онъ нашелъ, что дворъ 
н аристократія, хотя они и могущественны, не составляли еще 
всего въ государствѣ. Сильныя олигархическія связи, большое 
вліяніе на бурги, полное право раздавать должности и распо- 
ряжаться секретными суммами могли составлять въ спокойныя 
времена все, въ чемъ нуждался министръ; но было опасно со- 
вершенно полагаться на такую поддержку во время войны, ро- 
пота и волненія. Составъ палаты общинъ былъ нс вполнѣ ари- 
стократическимъ; да и каковъ бы пи былъ составъ большихъ 
совѣщательныхъ собраній, духъ нхъ всегда бываетъ въ нѣкото- 
рой степени народнымъ. Гдѣ пренія свободны, тамъ краснорѣ- 
чіе должно имѣть поклонниковъ, а разумъ долженъ убѣждать. 
Гдѣ печать свободна, тамъ правители должны постоянно быть 
внимательны къ мнѣнію управляемыхъ. 

Такимъ образомъ эти два человѣка, столь несхожіе по ха- 
рактеру, столь недавно смертельные враги, стали необходимы 
другъ для друга. Ньюкастль палъ въ ноябрѣ отъ недостатка 
того общественнаго довѣрія, которымъ обладалъ Питтъ, и той 
парламентской поддержки, доставить которую Питтъ былъ спо- 
собнѣе всѣхъ людей своего времени. Питтъ палъ въ апрѣлѣ отъ 
недостатка того рода вліянія, въ пріобрѣтеніи и накопленіи 
котораго Ньюкастль провелъ всю свою жизнь. Ни одинъ изъ 
нихъ не имѣлъ достаточно силы, чтобы поддержать самаго се- 
бя. Каждый имѣлъ достаточно силы, чтобы свергнуть другаго. 
Ихъ союзъ былъ бы непреодолимъ. Ии король, ни какая-либо 
партія въ государствѣ ие были бы въ состояніи устоять про- 
тивъ нихъ. 

При этихъ обстоятельствахъ, Питтъ не былъ расположенъ 
прибѣгать къ крайнимъ мѣрамъ противъ своихъ предшествен- 
никовъ по должности. Однако кое-что надо было сдѣлать ра- 
ди послѣдовательности, а кое - что для сохраненія популярно- 
сти. Онъ сдѣлалъ немного; но это немногое сдѣлалъ такъ, что 
оно произвело большое впечатлѣніе. Онъ явился въ палату со 
всею обстановкою подагры; съ ногами, закутанными во Фланель, 
съ рукою, висѣвшею ни перевязи. Онъ оставался на своемъ 
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мѣстѣ, пс смотря на боль и усталость, въ продолженіе нѣсколь- 
кихъ утомительныхъ дней. Онъ произнесъ нѣсколько рѣзкихъ и 
сильныхъ сужденій; но въ продолженіе большей части преній 
языкъ его былъ необыкновенно кротокъ. 

Когда слѣдствіе кончилось, не повлекши за собою ни пори- 
цанія , ни одобренія, тогда главное препятствіе къ союзу 
было устранено. Но нѣкоторыя препятствія оставались еще. 
Король все еще радовался своему освобожденію отъ высо- 
комѣрнаго и Честолюбиваго .министра, навязаннаго ему кри- 
ками націи. Негодованіе его величества достигло высшей сте- 
пени, когда оказалось, что Ньюкастль, осыпанный въ продол- 
женіе тридцати лѣтъ знаками королевской милости и связавшій 
себя торжественнымъ обѣщаніемъ никогда не соединяться съ 
Питтомъ, замышляетъ новое коварство. Изъ всѣхъ государствен- 
ныхъ людей того вѣка, Фоксъ пользовался наибольшею долею 
королевскаго благоволенія. Королю хотѣлось уладить союзъ 
Ньюклстля съ Фоксомъ. Но герцогъ былъ слишкомъ хитеръ, 
чтобы попасться въ такую западню. Какъ парламентскій ора- 
торъ, Фоксъ можетъ быть былъ бы столь же полезенъ мини- 
стерству, какъ и великій его соперникъ; но онъ былъ одинъ 
изъ самыхъ непопулярныхъ людей Англіи. При томъ Ньюкастль 
питалъ къ Фоксу всю ту рсвиость, какая, по пословицѣ, су- 
ществуетъ между лицами одного и того же ремесла. Фоксъ 
конечно вмѣшался бы въ ту область, которую герцогъ сильнѣе 
всего желалъ исключительно предоставить себѣ, — область ба- 
рышника. Питтъ, съ другой стороны, былъ совершенно согла- 
сенъ предоставить грязное дѣло подкуповъ всякому, готовому 
взять его на себя. 

Въ продолженіе одиннадцати недѣль Англія оставалась безъ 
министерства; а между тѣмъ засѣдалъ парламентъ и свирѣпство- 
вала война. Предубѣжденія короля, высокомѣріе Питта, зависть, 
легкомысліе и коварство Ньюкастля были причиною отсрочки 
въ образованіи министерства. Питтъ слишкомъ хорошо зналъ 
герцога, чтобы повѣрить ему безъ обезпеченія. Герцогъ слиш- 
комъ любилъ власть, чтобы быть расположеннымъ дать обезпе- 
ченіе. Между тѣмъ какъ они торговались, король тщетно пы- 
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тался произвести между ними окончательный разрывъ или обра- 
зовать министерство безъ нихъ. Однажды онъ обратился къ 
лорду Вальдеграву, честному и умному, но неопытному въ дѣ- 
дѣлахъ человѣку. Лордъ Вальдегравъ имѣлъ храбрость принять 
казначейство, но увидѣлъ скоро, что всякое министерство, обра- 
зованное имъ, имѣло весьма мало шансовъ продержаться и одну 
недѣлю. 

Наконецъ упорство короля уступило предъ необходимостью. 
Послѣ горькихъ и отчасти справедливыхъ упрековъ вигамъ, ко- 
торые, говорилъ онъ, должны бы стыдиться толковать о свободѣ, 
если унижаются до степени лакеевъ герцога Ньюклстля, его 
величество уступилъ. Вліяніе Лейстерскаго дома убѣдило Питта 
понизить немного, — и только очень немного, — свои высо- 
кія требованія; и вдругъ изъ хаоса, въ которомъ, въ про- 
долженіе нѣкотораго времени, партіи возвышались, падали, 
встрѣчались, раздѣлялись, возникло министерство, столь же твер- 
дое внутри, какъ министерство» Пельгама , и столь же полное 
успѣха внѣ государства, какъ министерство Годольфпна. 

Ньюкастль взялъ казначейство. Питтъ сдѣлался государст- 
веннымъ секретаремъ, вождемъ палаты общинъ и главнымъ ру- 
ководителемъ въ дѣлахъ войны и внѣшней политики. Фоксъ, 
единственный человѣкъ, который могъ причинить много безпо- 
койства новому министерству, былъ задобренъ должностью каз- 
начея, которая, вѣроятно, была самая выгодная въ цѣломъ ми- 
нистерствѣ во все время войны. Онъ былъ бѣденъ и мѣсто 
было соблазнительно; но все-такн не можетъ не показаться 
страннымъ, что человѣкъ, который игралъ первую роль въ по- 
литическом> мірѣ и котораго способности оказались соотвѣт- 
ствовавшими этой роли, который засѣдалъ въ кабинетѣ, руко- 
водилъ палатою общинъ, получалъ дважды порученіе короля об- 
разовать министерство, — человѣкъ, котораго считали соперни- 
ком! Питта и который казался одно время счастливымъ сопер- 
никомъ, согласился, изъ однѣхъ выгодъ, занять подчиненное мѣ- 
сто и молча соглашаться на всѣ мѣры правительства, къ об- 
сужденію которыхъ онъ не былъ призванъ. 

Первыя мѣры новаго министерства отличались больше энер- 
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гіею, чѣмъ благоразуміемъ. Противъ разныгь пунктовъ Фран- 
цузскаго берега посланы были экспедиціи, имѣвшія мало успѣ- 
ха. Заняли маленькій островъ Эксъ, угрожали Рошфору, сожгли 
нѣсколько судовъ въ гавани Сеытъ-Мало и привезли домой нѣ- 
сколько пушекъ и мортиръ, какъ трофеи изъ укрѣпленій Шер- 
бурга. Но вскорѣ завоеванія совершенно другаго рода наполни- 
ли все королевство гордостью и ликованіемъ. Рядъ побѣдъ, 
безъ сомнѣнія блестящихъ и, какъ думали, не безплодныхъ, 
подняли до высшей степени славу министра, которому было 
ввѣрено веденіе войны. Въ іюлѣ 1758 года палъ Люисбургъ. 
Весь островъ Кипъ - Бретонъ былъ покоренъ. Флотъ, ко- 
торому Версальскій дворъ поручилъ защиту Французской Аме- 
рики, былъ уничтоженъ. Отнятыя знамена были съ торже- 
ствомъ перенесены отъ Кенсингтонскаго дворца до Сити, 
и поставлены въ церкви св. Павла, при громѣ пушекъ и 
литавръ и при восклицаніяхъ безчисленной толпы. Поздрави- 
тельные адресы приходили отъ всѣхъ большихъ городовъ Англіи. 
Парламентъ собрался лишь для того, чтобы предписать изъявле- 
ніе благодарности и сооруженіе памятниковъ и согласиться, 
безъ малѣйшаго ропота, на субсидіи, вдвойнѣ превосходившія 
тѣ, которыя были даны во время войны великаго союза. 

1759 годъ открылся завоеваніемъ Горец. За тѣмъ пали Гва- 
делупа, потомъ Тикондерога, потомъ Ніагара. Тулонская эскад- 
ра потерпѣла рѣшительное пораженіе отъ Боокавена при мысѣ 
Лагосѣ. Но величайшій подвигъ этого года, былъ подвигъ Воль- 
фа на высотахъ Авраама. Извѣстіе о его славной смерти и па- 
деніи Квебека достигло Лондоиа на той самой недѣлѣ, когда со- 
брались палаты. Все было радость и торжество. И завистники, 
и люди партій принуждены были принять участіе въ общихъ руко- 
плесканіяхъ. Виги и торіи состязались въ превозношеніи генія и 
энергіи Питта. О товарищахъ его никогда нс говорили и не 
думали. Палата общинъ, нація, колоніи, наши союзники, наши 
враги — все устремило на аего одного свои взоры. 

Только -что парламентъ опредѣлилъ поставить памятникъ 
Вольфу, какъ другое великое событіе вызнало новыя ликова- 
нія. Брестскій флотъ, подъ начальствомъ Конфлана, вышелъ 
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въ море. Его застегнулъ Гокъ съ англійскою эскадрою. К о н— 
фданъ пытался укрыться у самаго Французскаго берега. Берегъ 
былъ скалистъ, ночь темна, вѣтеръ яростенъ, высоко вздыма- 
лись волны Бискайскаго залива. Но Питтъ вдохнулъ во всѣ 
отрасли службы духъ, который давно былъ неизвѣстенъ. Ни 
одинъ британскій морякъ не былъ расположенъ сдѣлать ошибку 
Бинга. Лоцманъ говорилъ Гоку, что нельзя напасть, не под- 
вергаясь величайшей опасности. «Вы исполнили свой долгъ, пре- 
дупредивъ меня, отвѣчалъ Гокъ; я отвѣчу за всо. Я прика- 
зываю вамъ лечь бортъ съ бортомъ Французскаго адмиральскаго 
корабля.» Два Французскихъ линейныхъ корабля сдались. Че- 
тыре были уничтожены. Остальные скрылись въ рѣкахъ Бре- 
тани. 

Насталъ 1700 годъ; и все еще торжество слѣдовало за тор- 
жествомъ. Монреаль былъ взятъ; вся провинція Канада была 
покорена; Французскіе флоты потерпѣли рядъ пораженій въ мо- 
ряхъ Европы и Америки. 

Между тѣмъ завоеванія, равняющіяся по быстротѣ завоева- 
ніямъ Кортеса и Пизарро,.но далеко превосходящія ихъ^об- 
ширностью, были совершены на Востокѣ. Въ продолженіе трехъ 
лѣтъ англичане основали могущественное государство. Французы 
были разбиты во всѣхъ частяхъ Индіи. Шандернагоръ сдался 
Клайву, Пондишери К у ту. Въ Бенгалѣ, Багарѣ, Ориссѣ и 
Карнатикѣ власть Остъ-Индской компаніи была болѣе неогра- 
ничена, нежели была когда-либо власть Акбара или Ауренгзеба. 

На материкѣ Европы перевѣсъ силъ былъ противъ Англіи. 
Мы имѣли только одного значительнаго союзника, прусскаго ко- 
роля; и на него напала не только Франція, но также Россія и 
Австрія. Однако и на материкѣ Европы энергія Питта торже- 
ствовала надъ всѣми, трудностями. Какъ сильно ни осуждалъ онъ 
обычай давать субсидіи иностраннымъ государямъ, онъ довелъ 
теперь этотъ обычай даже дальше, нежели рѣшился бы самъ 
Картеретъ. Дѣятельный и способный монархъ Пруссіи полу- 
чалъ такое денежное вспомоществованіе, которое давало ему 
возможность съ равнымъ шапсомъ успѣха продолжать борьбу съ 
его могущественными врагами. Питтъ никогда и ни о чемъ не 
Маколей, т. 2. 20 
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говорилъ съ большимъ краснорѣчіемъ и большимъ рвеніемъ, 
какъ о вредѣ соединенія съ Ганноверомъ. Теперь онъ объя- 
вилъ, — и, кажется, довольно справедливо, — что недостойно 
было бы англійскаго народа допустить, чтобы его король ли- 
шился своихъ курФііршескнхъ владѣній въ распрѣ за интересы 
Англіи. Онъ увѣрялъ своихъ соотечественниковъ, что они ни- 
чего но потеряютъ и что онъ завоюетъ для нихъ Америку въ 
Германіи. Принявъ такой образъ дѣйствій, онъ примирилъ съ 
собою короля, и ничего нс потерялъ изъ своего вліянія на 
націю. Въ парламентѣ онъ пріобрѣлъ такое преобладаніе своимъ 
краснорѣчіемъ, своими успѣхами, своимъ высокимъ положеніемъ, 
своею гордостью и своею неустрашимостью, что позволялъ себѣ 
съ палатою вольности, которымъ не было примѣра до него и 
которымъ никто никогда нс подражалъ послѣ него. Ни одинъ 
ораторъ не осмѣливался упрекать его въ непослѣдовательности. 
Одинъ несчастный сдѣлалъ было эту попытку, но былъ такъ 
смущенъ презрительнымъ обращеніемъ министра, что заикнулся, 
остановился и сѣлъ на свое мѣсто. Даже старые торіи, провин- 
ціальные джентльмены, которымъ было ненавистно самое имя 
Ганповера, давали спос добродушное «Лг» одной субсидіи за 
другою. Въ одной живой сатирѣ того времени, правда, болѣе 
живой, нежели деликатной, довольно удачно, описано это замѣ- 
чательное превращеніе : 

«N0 тоге іЬеу такс а Гиійіс - ГжіШе 
АЬоиІ а Нсззіап Ьогзе ог яаіісііе. 

N0 тоге оГ сопііпепіаі теазигез; ■ 

N0 тоге оГ хѵазйп^ Іігііізіі Ігеазигез. 

Теп тііііопз, апсі а ѵоіе оГ егесШ, 

’Тіз гі§!іі. Не сап’І Ье \\топц \ѵЬо сііі] іі.» (") 


С 5 ) «Они не говоритъ болѣе пустяковъ 
О гессенскомъ копѣ или сѣдлѣ ; 

Но о континентальныхъ мѣрахъ; а 

Ни о расточенія британскихъ сокровищъ. 

Десять милліоновъ и постановленіе о довѣріи. 

Эго хорошо. Не могъ быть неправъ тотъ, кто это сдѣлалъ.» 
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Успѣхъ континентальныхъ мѣръ Питта былъ таковъ, какого 
можно было ожидать отъ энергіи, съ которою онѣ были пред- 
приняты. Когда онъ получилъ власть, Ганноверъ былъ въ край- 
ней опасности, и не прошло еще трехъ мѣсяцевъ съ дня его 
вступленія въ доляшость, какъ все курфиршсство находилось въ 
рукахъ Франціи. Но положеніе дѣлъ быстро измѣнилось. Непрі- 
ятели были вытѣснены. Армія, частью англійская, частью ган- 
новерская, частью собранная пзъ солдатъ, выставленныхъ мел- 
кими князьями Германіи, была поручена начальству принца 
Фридриха Брауншвейгскаго. Французы были разбиты въ 
1738 году при Кревельтѣ. Въ 1739 году они потерпѣли еще 
болѣе совершенное и болѣе постыдное пораженіе при Минденѣ. 

Между тѣмъ въ народѣ были замѣтны всѣ признаки богатства 
и благосостоянія. Лондонскіе купцы никогда нс преуспѣвали въ 
такой мѣрѣ. Значеніе многихъ большихъ коммерческихъ и ману- 
фактурныхъ городовъ, въ особенности Гласго, беретъ свое на- 
чало съ этого времени. Прекрасная надпись на монументѣ лор- 
да Чат ала въ Гилдгаллѣ свидѣтельствуетъ объ общемъ, мнѣніи 
гражданъ Лондона, что подъ его управленіемъ торговля «была 
соединена съ войною и сю процвѣтала.» 

Должно сознаться, что эти признаки благосостоянія были въ , 
нѣкоторой степени обманчивы. Должно сознаться, что нѣкото- 
рыя пзъ нашихъ завоеваній были болѣе блестящи, чѣмъ по- 
лезны. Должно сознаться, что издержекъ войны Питтъ никогда 
не бралъ въ сображеніе. Можетъ быть было бы даже спра- 
ведливѣе сказать, что цѣна побѣдъ увеличивала удовольствіе, 
съ которымъ онъ смотрѣлъ на нихъ. Въ противоположность 
другимъ людямъ его положенія, онъ любилъ преувеличивать сум- 
мы, которыя нація издерживала подъ его распоряженіемъ. Онъ 
гордился тѣми жертвами и усиліями, къ которымъ краснорѣчіе 
и успѣхъ его побуждали его соотечественниковъ. Цѣня, кото- 
рою онъ покупалъ вѣрную службу и полное торжество, — хотя 
гораздо меньше той, которою сынъ его, самый расточительный 
и неспособный изъ военныхъ министровъ, платилъ за измѣну, 
пораженіе и стыдъ, — была долго и тяжко чувствуема націею. 

Даже какъ воепный министръ Питтъ едва-лн имѣетъ право 

20 * 
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па всѣ тѣ похвалы, которыя расточали ему его современники. 
Мы, — быть можетъ и по невѣжеству, — не въ силахъ замѣ- 
тить въ его мѣрахъ глубокихъ или искусныхъ соображеній. 
Многія изъ его экспедицій, особенно посланныя къ берегамъ 
Франціи, были дороги и нелѣпы. Наши индійскія завоеванія, 
хотя увеличиваютъ блескъ того періода, когда онъ стоялъ по 
главѣ правленія, но были не имъ задуманы. Онъ обладалъ безъ 
сомнѣнія большою энергіею, большою рѣшимостью, большими сред- 
ствами. Характеръ его былъ предпріимчивъ; а въ этомъ поло- 
женіи онъ долженъ былъ только слѣдовать своему характеру. 
Сокровища богатой націи, мужество храброй націи, были готовы 
поддерживать его во всякой попыткѣ. 

Въ извѣстномъ отношеніи, однако, онъ заслуживалъ всѣ по- 
хвалы, которыя когда-либо получилъ. Успѣхами нашего оружія 
мы, быть можетъ, одолжены не столько искусству его мѣръ, 
сколько средствамъ народа и народному духу. Но что народный 
духъ возвысился въ уровень обстоятельствъ, что народныя сред- 
ства приносились въ жертву съ безпримѣрпымъ радушіемъ — это, 
безъ сомнѣнія, его дѣло. Пылкость его духа воспламенила все 
королевстоо. Ояа воспламенила каждаго солдата, который та- 
іцплъ пушку на высоты Квебека, н каждаго матроса, который 
абордировалъ Французскіе корабли среди скалъ Брстаньп. Ми- 
нистръ, пробывши еще недолго въ должности, сообщилъ 'воена- 
чальникамъ, выбраннымъ имъ, свой неукротимый, предпріимчи- 
вый и смѣлый характеръ. Они, подобно ему, были готовы всѣмъ 
рисковать, до конца играть на квитъ, считать, что еще ничего 
не сдѣлано, если оставалось хоть что-нибудь сдѣлать, готовы 
были скорѣе пасть, чѣмъ не сдѣлать попытки. За ошибки пос- 
пѣшности можно было надѣнться на снисходительность. За слиш- 
комъ большую предосторожность, за ошибки, подобный ошиб- 
камъ лорда Джоржа Сдквилля (*°) не было помилованія. Въ 


( ,0 ) І.ово Оеонск 8асхѵіы.е, командовавшій англійскою кавплеріею 
пъ сраженіи ирп М инденѣ (1759 г:), но исполнилъ приказанія принца 
Фридриха Брауншвейгскаго объ атакѣ Фраицузовъ. Оаъ былъ судимъ 
военнымъ судомъ, приговорившимъ его къ исключенію изъ службы. 
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другое время и противъ другихъ враговъ, этогь образъ веденія 
войны вюгъ бы неудаться. Но положеніе Французскаго прави- 
тельства и Французской націи предоставляло Питту псѣ выгоды. 
Франты и иптрнгапты Версаля были устрашены п отуманены 
его энергіею. Паническій страхъ распространился по всѣхъ сло- 
яхъ общества. Наши враги стали скоро считать рѣшеннымъ 
дѣломъ, что они всегда должны терпѣть пораженіе. Такимъ обра- 
зомъ побѣда пораждала побѣду; пока наконецъ, гдѣ бы не встрѣ- 
чались силы двухъ націй, онѣ встрѣчались съ презрительною 
увѣренностью на одной сторонѣ и съ рабскимъ страхомъ на 
другой. 

Положеніе, которое занималъ Питтъ, въ концѣ правленія 
Георга II, было самое завидное изъ всѣхъ, которыя 'когда-ли- 
бо занималъ государственный человѣкъ въ англійской исторіи. 
Онъ примирилъ съ собою короля; онъ господствовалъ надъ па- 
латою общинъ; онъ былъ обожаемъ народомъ; вся Европа удивля- 
лась ему. Онъ былъ первымъ англичаниномъ своего времени, и 
сдѣлалъ Англію первою страною въ свѣтѣ. Вс.інкііі ко.кдю- 
иеръ, — имя, которымъ его часто нарывали, — могъ смотрѣть 
съ презрѣніемъ на дворянскія короны и ордена подвязки. На- 
ція была упоена радостью и гордостью. Парламентъ былъ также 
спокоенъ какъ при Пельгамъ. Старинныя различія партій поч- 
ти изгладились; н мѣста ихъ еще не были заняты различіями 
болѣе важнаго рода. Явилось новое поколѣніе сельскихъ сквай- 
ровъ н ректоровъ, которые нс знали Стюартовъ. Диссентеры 
были терпимы; католики не жестоко преслѣдуемы. Церковь 
была сонлива и снисходительна. Великая гражданская и рели- 
гіозная борьба, начавшаяся во времена Реформаціи, казалось, 
окончилась всеобщимъ спокойствіемъ. Виги и торіи, епнекопа- 
лы и пуритане, говорили съ одинаковымъ почтеніемъ о консти- 
туціи и съ одинаковымъ энтузіазмомъ о талантахъ, добродѣте- 
ляхъ и заслугахъ министра. 

Достаточно было нѣсколькихъ лѣтъ, чтобы перемѣнить весь 
видъ дѣлъ. Нація, потрясаемая партіями; престолъ, осыпаемый 
самою неистовою бранью; палата общинъ, неиавидимая и пре- 
зираемая націею; Англія, вооруженная противъ Шотландіи; Брн- 
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танія, вооруженная противъ Америки; соперникъ-парламентъ, 
засѣдающій по ту сторону Атлантическаго океана; англійская 
кровь, пролитая англійскими штыками; сдающіяся арміи; отня- 
тыя завоеванія; враги, спѣшащіе отмстить за прежнее униже- 
ніе; «і«лагъ, едва способный держаться на собственныхъ моряхъ — 
таково было зрѣлище, до котораго дожилъ Питтъ. Но исторія 
этого великаго переворота требуетъ гораздо больше мѣста, не- 
жели сколько мы можемъ удѣлить теперь. Мы оставляемъ Вели- 
кам коммонера въ зенитѣ его славы. Можетъ быть, мы вос- 
пользуемся какимъ-либо другимъ случаемъ, чтобы прослѣдить его 
жизнь до ея грустнаго, но не безславнаго конца (*'). 


( а ') Окончаніе это появилось черезъ 10 лѣтъ, въ октябрѣ 18ііг. Въ 
нѣмецкомъ изданіи Маколея обѣ статьи соединены въ одну, и того же 
могли бы, можетъ быть, пожелать читатели русскаго перевода. Но 
рѣшившись разъ держаться въ пашемъ изданіи хронологическаго поряд- 
ка, мы считали себя не въ правѣ отступать отъ него/ Статья эта 
войдетъ поэтому въ составъ 5-го тома «Опытом». 


СЭРЪ ДЖЕМСЪ МАКИНТОШЪ. 

(Іамц Ш5) 

Нігіогу о( Іке Веѵоіиііоп іп ЕпдІапА. іп 1688. Сотргігіпд 
а Ѵіе и> о( Іке Неідп <>[ Ратеа Іке Яссопд. (гот кі$ Ассечіон 
Іо Іке Епіегргие о( Іке Ргіпсе о( Огапде, Ьу ІЬе Іаіе 
КІ&Ы ПопоигаЫе 8і« 1лмк$ Млскіятовв-. апА сотріеіе А 
Іо Іке ЗеШетепІ о( Іке Сгаісп, Ьу Іке ЕАіІог. То мгЬісЬ іа 
ргеПхе<], а Л'оіісе о( Іке І.і(е, УѴгіІіпдг. апА Яреескеі, о( 
йін Длин» Маскіятози. 4-1о. І.ошіоп: 1831. 

«Исторія революціи я в Англіи в» 1688, содержащая об- 
зоръ царствованія Іакова 11-го отъ ею восшествія на 
престолъ до предпріятія принца Оранскаго. Сочиненіе 
покойнаго достопочтеннаго сэра Джемса Макинтоша, 
доподненное издателемъ до Акта о престолонаслѣдіи. Из- 
данію предпосланы замѣтки о жизни, сочиненіяхъ и рѣчахъ 
сэра Джиме а Макинтоша. 4-І0, Лондонъ. 1834 ( ). 


Съ непритворною недовѣрчивостью отваживаемся мы подать на- 
ше мнѣніе о послѣднемъ трудѣ сэръ Джемса Макинтоша. Мы на- 


(•) Въ этой статьѣ, въ первоначальномъ ея видѣ, издатель < Исторіи 
Революціи » былъ жертвою такихъ жестокихъ нападковъ, которые не 
могутъ быть оправдаиы ни литературными недостатками, пи разницею 
теоретическихъ воззрѣніи и которыя должны бы преслѣдовать только 
нарушенія законовъ нравственности и чести. Авторъ не былъ побужда- 
емъ чувствомъ какого-нибудь личнаго нерасположенія, потому что, 
писавъ эту статью въ отдаленной странѣ, онъ не зналъ и не подозрѣ- 
валъ даже, на кого нападалъ. Единственнымъ его побужденіемъ было 
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прасно старалась сдѣлать то, что для критика должно быть лег- 
кимъ и привычнымъ дѣломъ. Мы нанраспо старались отдѣлить 
книгу отъ писателя и судить объ ней, какъ будто бы она но- 
сила какое-нибудь неизвѣстное имя. Это было тщетно. Всѣ 'чер- 
ты почтеннаго лица передъ нами. Въ- нашилъ ушахъ звучатъ 
еще всѣ мелкія особенности переливовъ того голоса, отъ кото- 
раго ученые н государственные люди любили принимать настав- 
леніе свѣтлаго и благосклоннаго разума. Мы попытаемся сохра- 
нить строгое безпристрастіе. По мы не стыдимся сознаться, что 
приближаемся къ этимъ останкамъ добродѣтельнаго и достойнѣй- 
шаго человѣка съ чувствами уваженія и благодарности, которыя 
можетъ быть, сдѣлаютъ наше сужденіе ошибочнымъ. 

Едва-ли возможно избѣгнуть сравненія между этимъ сочине- 
ніемъ и другимъ знаменитымъ отрывкомъ. Читатели легко дога- 
даются, что мы намекаемъ на « Исторію Іакова ІІ-ю » м-ра 
Фокса. Обѣ книги относятся къ одному и тому же предмету. Обѣ 
книги были изданы послѣ смерти авторовъ. Ни та, ни другая 
не получили послѣднихъ поправокъ. Авторы принадлежали къ 
одной и той же политической партіи и были однихъ и тѣхъ же 
мнѣній относительно достоинствъ и недостатковъ англійской кон- 
ституціи п относительно большей части выдающихся характеровъ 
и событій англійской исторіи. Оба много размышляли о прин- 
ципахъ правленія, одиако они не были исключительно теорети- 
ками. Оба перерыли архивы соперничествующнхъ королевствъ 
н углублялись въ Фоліанты , которые въ продолженіе вѣковъ 


почтеніе къ памяти превосходнаго человѣка, котораго онъ любилъ п 
уважалъ, п съ которымъ, казалось ему. обходились не по заслугамъ. 

Издатель умеръ теперь-, но при жизни своей онъ обьявнлъ, что 
былъ дурно понятъ и что онъ писалъ отнюдь пе во враждебномъ духѣ 
противъ сэра Джемса Макинтоша, къ которому онъ питалъ глубочай- 
шее уваженіе. 

Многія мѣста поэтому смягчены, а нѣкоторыя совершенно выпу- 
щены. Строгій приговоръ, сдѣланный литературному исполненію «вве- 
денія» н «продолженія» не могъ быть, безъ насилованія истины, взятъ 
пааадъ. Но все, что могло подать поводъ къ нападкамъ па нравственныя 
свойства издателя, тщательно устранено. 
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плсснѣли въ забытыхъ библіотекахъ, одпако они пе были ис- 
ключительно антикваріями. Они имѣли одно превосходное каче- 
ство для занятій исторіею: они говорили въ исторіи, дѣйство- 
вали въ исторіи , переживали исторію. Перемѣны полити- 
ческаго счастья, приливъ и отливъ народнаго чувства, скры- 
тый механизмъ, которымъ движутся партіи — все ато было 
предметомъ постоянныхъ ихъ размышленій и обычныхъ разгово- 
ровъ. Гиббонъ замѣтилъ, что онъ былъ обязанъ частью своего 
успѣха, какъ историкъ, наблюденіямъ, которыя онъ дѣлалъ, 
■офицеръ милиціи и членъ палаты общинъ. Замѣчаніе весьма вѣр- 
ное. Мы не имѣемъ ни малѣйшаго сомнѣнія , что его кампанія, 
хотя онъ никогда не видалъ непріятеля, и его бытность въ пар- 
ламентѣ, хотя онъ никогда не произнесъ ни одной рѣчи, принес- 
ли ему несравненно болѣе пользы, чѣмъ могли бы дать года 
уединенія и ученыхъ занятій. Если бы время, которое онъ про- 
велъ на парадахъ и за обѣденнымъ столомъ въ Гампширѣ или 
на скамьѣ казначейства и у Брукса во время бурь, низвер- 
гнувшихъ лорда Норта и лорда Шельборна, было проведено 
въ Бодленнской библіотекѣ ('), то онъ могъ бы избѣгнуть нѣ- 
которыхъ неточностей, могъ бы обогатить свои примѣчанія боль- 
шимъ числомъ ссылокъ, но никогда не произвелъ бы такой жи- 
вой картины двора, лагеря и сената. Въ этомъ отношеніи м-ръ 
Фоксъ и сэръ Джемсъ Макинтошъ имѣли большія преимуще- 
ства почти предъ каждымъ англійскимъ историкомъ, писавшимъ 
со временъ Борнета (’). Лордъ Литльтопъ, правда, имѣлъ 
тѣ же преимущества, но былъ неспособенъ пользоваться ими. 
Педантизмъ такъ глубоко вкоренился въ его натуру, что вы- 
боры, министерство Финансовъ, казначейство, палата общинъ, 
палата лордовъ оставили его такимъ же мечтательнымъ школьни- 
комъ, какимъ нашли его. 

(') Вгоокев былъ хозяинъ дома, гдѣ помѣщался впггкій клубь того- 
же имели.— Зіг Тномлз Вопьет дипломатъ и ученый ХД*І ст.. по- 
жертвованной свою библіотеку Окоюрлскому университету. 

(’) Оіьвккт В с в N е т — замѣчательный теологъ и историческій пи- 
сатель, авторъ «II ігіогу о{ ІІіе Ке/'огтаііопа и «Віііогу о( Ліі оюп Ті- 
ш «* (I Ш3)и. 
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Когда мы сравниваемъ два занимательныя сочиненія, о кото- 
рыхъ говорили, намъ нс трудно отдать предпочтеніе сочиненію сэра 
Джемса Макинтоша. Въ сѣмомъ дѣдѣ превосходство м-ра Фокса 
надъ сэромъ Джемсомъ, какъ ораторомъ, едва-дн очевиднѣе превос- 
ходства сэра Джемса надъ м-мъ Фоксомъ, какъ историкомъ. М-ръ 
Фоксъ съ перомъ въ рукѣ, и сэръ Джемсъ, говорящій рѣчь 
въ нижней палатѣ, были, мы думаемъ, каждый внѣ своей сферы. 
Они были, правда, людьми слишкомъ большаго ума и слиш- 
комъ большихъ способностей, чтобы потерпѣть постыдную неуда- 
чу въ какомъ бы то ни было предпріятіи, къ которому они при- 
ложили всю силу своего ума. а Исторія Іакова ІІ-го » всегда 
удержитъ свое мѣсто въ вашихъ библіотекахъ, какъ цѣнная кни- 
га; а сэръ Джемсъ Макинтошъ успѣлъ занять и удержать вы- 
сокое мѣсто между парламснскими ораторами своего времени. 
Однако мы никогда не могли прочесть страницы, написанной 
м-мъ Фоксомъ, мы никогда не могли въ продолженіе четверти 
часа слушать рѣчь сэра Джемса, не почувствовавъ присутствія 
постояннаго усилія и Напряженія. Натура или привычка, обра- 
тившаяся въ натуру, заявляла свои права. М-ръ Фоксъ пи- 
салъ пренія, сэръ Джемсъ Макинтошъ говорилъ статьи. 

Что касается собственно слога, то м-ръ Фоксъ сдѣлалъ, прав- 
да, все, что могъ, чтобы избѣжать ошибокъ, которыя можетъ 
породить привычка говорить публично. Онъ такъ болѣзненно 
опасался впасть въ какую-нибудь разговорную погрѣшность, уни- 
зить свой слогъ примѣсью парламентскаго языка, что впалъ въ 
противоположную ошибку и очистилъ свой словарь съ щепе- 
тильностью, неизвѣстною ни одному пуристу. «.Сісегопет АПоЬ- 
года аііхіі» (’). Онъ не считалъ Аддиссона, Болннгброк а пли 
Миддльтона достаточнымъ авторитетомъ для какого-нибудь вы- 
раженія. Онъ объявилъ, что нс употребитъ ни одного слова, 
котораго нельзя найти у Драйдена. Во всякомъ другомъ чело- 
вѣкѣ мы назвали бы эту заботливость просто Фатовствомъ и, не 

( а ) «Цицерона называлъ опъ аллоброгомъ». (Ювеналъ. ѴГ., 214). — 
Аллоброги — грубое воинственное племя, жившее въ окрестностяхъ ны- 
нѣшней Савои и покоренное римлянами въ 122 г. до Р. X. 
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смотря на все наше удивленіе къ м-ру Фоксу, мы не можемъ 
не думать, что крайняя внимательность къ мелочнымъ тонко- 
стямъ языка едва-лн была достойна столь мужественнаго и об- 
ширнаго ума. Такого рода пуристы были въ Римѣ, и ихъ брез- 
гливость была порицаема Гораціемъ съ тѣмъ особенно-здра- 
вымъ смысломъ и хорошимъ вкусомъ, которыми отличаются ней 
его сочиненія. Такого рода пуристы были въ эпоху возрожденія 
наукъ, и два величайшихъ ученыхъ того времени, одинъ по ту, 
другой по сю сторону Альпъ, возвысили свой голосъ противъ 
столь неразумной щепетильности. «Сагепі, говоритъ Полицід нъ, 
диае всгіЬипІ ізіі ѵігіЬиз еі ѵііа, сагепі асіи, сагепі ейесіи, 

сагепі ішіоіе N ізі ІіЬиг іііе ргаезіо зіі ех цио циііі ехсеграпі, 

сюііідеге Ігіа ѵегЬа поп роззипі Ногит зетрег ідііиг ога- 

(іо Ігетиіа, ѵасіііапз, іпПгта.... Оиаезо пс ізіа зирегзііііопе 
Іе аііідез. ... Ш Ьепе сиггеге поп роіезі ^иі реііет ропего 
зіисіеі іи аііепіз Іапіипі ѵезіідііз, ііа пес Ьепе зсгіЬеге (уиі 
Іапчиат (іе ргаезегіріо поп ашіеі едге<іі» («). — «РозіЬас, 
восклицаетъ Эрдзмъ, поп ІісеЬіІ ерізсороз арреііаге раігек 
геѵегепсіоз, пес іп саісе Ііісгагиіп зсгіЬеге аппиш а СЬгізІо 
паіо, ^ио(1 Ы пизяиат Гасіаі Сіссго. Оиісі аиіет іперііиз ^иаш, 
Іоіо зесиіо поѵаіо, геіідіопе, ішрегііз, тадізІгаІіЬиз, Іосогит 
ѵосаЬиІіз, аесііГісііз,! сиііи, шогіЬиз, поп аіііег аисісгс Іоди і 
^иаш Іосиіиз езі Сісего? 8і геѵіѵізсегеі ірзе Сісего, гіііегеі 
Ьос Сісегопіапогиш депиз». ( 5 ) 


( 4 ) «Тому, что они пишутъ, пе достаетъ силы и жизни, не достаетъ 
дѣйствія, недостаетъ Эффекта, недостаетъ талапта. . . . Если нѣтъ кни- 
ги подъ рукою, изъ которой они дѣлаютъ извлеченія, очи не могутъ 
связать трехъ словъ. . . . Поэтому рѣчь пхъ всегда колеблющаяся, 
шаткая, слабая.... Прошу тебя, не связывай себя этимъ предразсуд- 
комъ. . .. Какъ пе можетъ хорошо бѣжать тотъ, кто старается ста- 
вить свою ногу только въ чужіе слѣды, такъ не можетъ хорошо пи- 
сать тотъ, кто не осмѣливается отступить сколько-нибудь отъ пред- 
писанныхъ правилъ.» 

( Б ) «Послѣ этого нельзя будетъ называть епископовъ достопочтенпы- 
мп отцами, ве слѣдуетъ въ концѣ письма писать годъ послѣ Рожде- 
ства Христова, потому что Цицеронъ никогда этого не дѣлалъ. Но 
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Между тѣмъ какъ м-ръ Фоксъ сѣялъ п просѣппалъ свою 
Фразеологію съ заботливостью, которая кажется едва совмѣст- 
ною съ простотою и возвышенностью его ума и которая, на 
самомъ дѣлѣ, только унизила и ослабила его слогъ, о:іъ мало 
остерегался тѣхъ болѣе важныхъ недостатковъ въ пріемахъ, 
опасность впасть въ которыя угрожаетъ великому оратору, при- 
нимающемуся писать исторію. Вся книга отличается пылкимъ, 
спорнымъ, полемическимъ характеромъ. Почти каждый доводъ 
облеченъ въ Форму вопроса, восклицанія или сарказма. Писатель 
точно обращается къ какой-то воображаемой аудиторіи, точно 
рветъ на части защиту Стюартовъ, только-что произнесенную 
воображаемымъ торіемъ. Возмнте, напримѣръ, его отвѣтъ на 
замѣчанія Юма о казни Сидни; замѣните имя Юма словами: 
«почтенный джентльменъ» ила «благородный лордъ». Все это 
мѣсто звучитъ, какъ могучій отвѣтъ, гремѣвшій въ три часа 
утра со скамьи оппозиціи. Пока мы его читаемъ, мы почти мо- 
жемъ себѣ вообразить, что видимъ и слышимъ великаго англій- 
скаго дебатера въ полномъ разгарѣ вдохновенія, волнующимся, 
кричащимъ, задыхающимся отъ потока безчисленныхъ его словъ, — 
такимъ, какимъ описали намъ его немногіе, помнящіе еще Вест- 
минстерское слѣдствіе и Очаковскіе переговоры (*). 

Правда, что мѣсто, которое мы привели п нѣсколько другихъ 
мѣстъ, которыя мы могли бы указать, удивительны, если смо- 
трѣть на нихъ единственно, какъ на проявленія умственной си- 
лы. Мы сразу узнаемъ въ нихъ того истиннаго мастера всего 
искусства умственнаго гладіаторетва, коего рѣчи, — какъ несо- 
вершенно они ни переданы намъ, — должны быть денно и ‘110111110 
изучаемы каждымъ, кто желаетъ изучать науку логической за- 

чго же можетъ быть нелѣпѣе, какъ, поел!, измѣненія всего вѣка, ре- 
лигія, государствъ, властей, пазвшрй мѣстъ, строеній, нравовъ, не 
осмѣливаться говорить иначе, какъ говорилъ Цицеронъ. Если воскрес- 
цулъ бы Цицеропъ, онъ насмѣхался бы падъ этою цицероновскою по- 
родою.» 

(°) Ѵ\'е«Ішіп 8 Іег вегиііпу — слѣдствіе, возникшее по поводу непра- 
вильнаго избранія лорда Тгентгама членомъ парламента за Вест- 
минстерское Сити. 
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щиты. Мы находимъ во многихъ мѣстахъ « Исторіи Іакова II » 
превосходные образчики того, что было по нашему мнѣнію ве- 
ликою характеричсскою чертою Демосѳена у грековъ и Фокса 
между ораторами Англіи; разумъ, проникнутый и, если можно 
такъ выразиться, раскаленный дб-красна страстью. Но это дос- 
тоинство не такого рода, которое прилично исторіи, и можно 
почти безъ преувеличенія сказать, что все, что только есть по- 
разительно-хорошаго въ отрывкѣ м-ра Фокса, неумѣстно. 

Съ сэромъ Джемсомъ Макинтошемъ было иаоборотъ. Насто- 
ящимъ его мѣстомъ была библіотека, кругъ литераторовъ, или 
каѳедра нравственной и ползітической философіи. Онъ значи- 
чительно отличался въ парламентѣ. Но тѣмъ не менѣе парла- 
ментъ не былѣ вполнѣ его сферою. Дѣйствіе самыхъ удачныхъ 
его рѣчей было незначительно въ сравненіи съ количествомъ 
дарованія и учености, которое было потрачено на нихъ. Мы 
легко могли бы назвать людей, которые, нс обладая и десятою 
частью его умственныхъ способностей, почти никогда не обра- 
щаются къ палатѣ общинъ, не производя болѣе сильнаго впе- 
чатлѣнія, чѣмъ то, которое было производимо его самыми бле- 
стящими и обработанными рѣчами. Его свѣтлое и Философ- 
ское разсужденіе относительно билля о реформѣ было говорено 
пустымъ скамьямъ. Тѣ, правда, которые были на столько разум- 
ны, что остались на своихъ мѣстахъ, подбирали нѣкоторые на- 
мёки, которые, искусно употребленные, были причиною успѣха 
не одной рѣчи. Но «для массы это была икра» ( 7 ). II даже тѣ, 
которые слушали сэръ Джемса съ удовольствіемъ и удивленіемъ, 
не могли не сознаться, что онъ скорѣе читалъ лекцію, чѣмъ 
велъ споръ. Художникъ, который потратилъ бы на поіюраму, 
на декорацію или на траиспарантъ то изящество отдѣлки, ко- 
торымъ мы любуемся въ нѣкоторыхъ, маленькихъ картинахъ изъ 
домашняго быта голландцевъ, не расточалъ бы своихъ силъ бо- 
лѣе того, какъ слишкомъ часто дѣлалъ этотъ замѣчательный 


( 7 ) « . . . Ч \ѵаз саѵіаге Іо ІЬе депега!*. Выраженіе э:о взято у 
Шекспира (аГам.іетч», дѣйс. II. яэл. 2). Оно рлвпоенлыю извѣст- 
ному русскому выраженію о свиньяхъ и апельсинахъ. 
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человѣкъ. Слушатели его походили на мальчика въ а Неагі о[ 
Мій-Ьоікіап », который съ презрѣніемъ отталкиваетъ гинеи да- 
мы и настаиваетъ на томъ, чтобы имѣть бѣлыя деньги. Они 
предпочитали серебро, къ которому привыкли и котораго посто- 
янно передавали изъ рукъ въ руки, золоту, котораго никогда 
прежде не видали, и съ цѣнностью котораго не были знакомы. 

Очень жаль, что сэръ Джемсъ Макинтошъ не посвятилъ впол- 
нѣ послѣднихъ годовъ своихъ философіи и литературѣ. Его та- 
ланты были не изъ тѣхъ, которые даютъ оратору возможность 
производить съ быстротою рядъ поразительныхъ, но преходящихъ 
впечатлѣній и возбуждать въ часъ полуночи умы пятисотъ 
джентльменовъ, не сказавъ ничего такого, что кто-либо изъ 
нихъ могъ вспомнить на слѣдующее утро. Его доводы были со- 
вершенно инаго чекана нежели тѣ, какіе представляются въ пар- 
ламентѣ минутному вниманію, какіе отуманиваютъ простаго че- 
ловѣка, который, будь они передъ нимъ тга бумагѣ, скоро от- 
крылъ бы ихъ ложность и о какихъ великій дебатеръ, пользую- 
щійся ими, забываетъ чрезъ полчаса и никогда больше не вспо- 
минаетъ. Все цѣнное въ произведеніяхъ сэра Джемса Макинто- 
ша было зрѣлымъ плодозіъ изученія и размышленія. То же бы- 
ло и съ его разговоромъ. Въ самой обыкновенной его бесѣдѣ 
не было странности, противурѣчія, забавной безсмыслицы, пре- 
увеличенія ради мгновеннаго эффекта. Умъ его былъ обшир- 
нымъ магазиномъ, удивительно устроеннымъ. Все было тамъ, п 
все было на своемъ мѣстѣ. Его сужденія о людяхъ, сектахъ, 
книгахъ были часто и тщательно испытываемы и взвѣшиваемы 
и тогда только размѣщались каждое на свое мѣсто въ самой 
обширной и точно - организованной памяти, какою когда-либо 
обладалъ какой-либо человѣкъ. Странно было бы, въ самозіъ дѣ- 
лѣ, если бы вы спросили что-нибудь, чего нельзя было бы най- 
ти въ этой громадной житницѣ. Вещь, которую требовали, не 
только была тамъ. Она была готова. Она была вт> своемъ над- 
лежащемъ отдѣленіи. Въ одно мгновеніе она была доставаема, 
разпаковываема и показываема. Если тѣ, которые наслаждались 
привилегіею слушать сэра Джемса Макинтоша, — а это было въ 
самомъ дѣлѣ привилегіею, — бывали расположены найти какую- 
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ніібудь ошибку въ его разговорѣ, то они можетъ быть, замѣ- 
тили бы, что онъ слишкомъ мало поддавался минутному влече- 
нію. Онъ, казалось, припоминалъ а не создавалъ. Ему никогда, 
по-видимому, не являлся предметъ неожиданно въ новомъ свѣтѣ. 
Бы никогда не увидѣли бы его мнѣній еще выробатывающимися, 
еще грубыми, еще непослѣдовательными и требующими отдѣлки 
помощью мысли и обсужденія. Они появлялись, подобно колон- 
намъ того храма, въ которомъ не слышно было звука топоровъ 
иди молотовъ, оконченными, округленными и точно-пригнанными 
по мѣсту. То, что м-ръ Чарльзъ Ламбъ сказалъ съ большимъ 
юморомъ и нѣкоторою справедливостью о разговорѣ шотландцевъ 
вообще, было, конечно, справедливо въ отношеніи этого замѣча- 
тельнаго шотландца. Онъ ничего не подыскивалъ, а подавалъ 
все готовымъ. Будучи въ его обществѣ, нельзя было ничего 
присвоить себѣ изъ всего того, объ чемъ шла рѣчь. 

Умственными и нравственными свойствами, особенно важны- 
ми въ историкѣ, онъ обладалъ въ весьма замѣчательной степе- 
ни. Онъ былъ удивительно кротокъ, спокоенъ и безпристрастенъ 
въ своихъ сужденіяхъ - о людяхъ и партіяхъ. Почти всѣ знаме- 
нитые писатели , работавшіе по англійской исторіи, суть адвока- 
ты. Только м-ръ Галламъ и сэръ Джемсъ Макинтошъ имѣютъ 
право быть названы судьями. Но крайняя суровость м-ра Г Ал- 
лам а уменьшаетъ нѣсколько удовольствіе чтенія его ученыхъ, 
краснорѣчивыхъ и умныхъ произведеній. Онъ судья, но судья вѣ- 
шающій, Гіеджъ или Болдеръ Верховнаго суда литературной 
юстиціи. Черная шапка (’) его въ постоянномъ употребленіи. 
Въ длинномъ спискѣ тѣхъ, которыхъ онъ судилъ, едва-ли най- 
дется одинъ, который, не смотря на свидѣтельства въ пользу 
обвиненнаго н ходатайства о его помилованіи, не былъ бы приго- 
воренъ и преданъ казни. Сэръ Джемсъ грѣшилъ, можетъ быть, 
немного «ъ противоположную сторону. Онъ любилъ дѣвственныя 
ассизы (*) и уходилъ съ бѣлыми перчатками, просидѣвъ въ судѣ 

( 8 ) Англійскій судья, произнося смертный приговоръ, надѣваетъ чер- 
ную шапку. 

(*) Маіііеп аззіхез— такіе ассизы, на которыхъ ипкто не былъ приго- 
воренъ къ смертной казни; буквально— дѣвствепные. 
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надъ различными сортами самыхъ отъявлепныхъ преступниковъ. 
Онъ быстро угадывалъ искупающія стороны характера и отли- 
чался большою снисходительностью къ недостаткамъ людей, под- 
вергающихся сильнымъ искушеніямъ. Но зта снисходительность 
происходила нс отъ незнанія нравственныхъ оттѣнковъ или пре- 
небреженія ими. Хотя онъ придавалъ, можетъ быть, слишкомъ 
много значенія всякому смягчающему обстоятельству, которое 
могло бы быть приведена въ пользу преступника, но никогда 
не оспаривалъ авторитета закона и не выказывалъ своей изо- 
брѣтательности въ послабленіи его предписаній. Онъ являлся 
твердымъ во всякомъ случаѣ, гдѣ дѣло шло о принципахъ, но 
полнымъ милосердія къ отдѣльнымъ личностямъ. 

Мы не колеблемся признать этотъ отрывокъ рѣшительно луч- 
шею нынѣ существующею исторіею правленія Іакова II. Онъ 
содержитъ въ себѣ' много новыхъ и интересныхъ свѣдѣній, изъ 
которыхъ сдѣлано прекрасное употребленіе. Но мы не увѣрены, 
чтобы книга не была подвержена въ нѣкоторой степени обви- 
ненію, которое праздный гражданинъ въ « 8ресІаІог » привелъ 
противъ своего пудинга: чN. В. слишкомъ много коринокъ и во- 
все нѣтъ сала». Въ ней можетъ быть слишкомъ много изслѣдо- 
ванія п слишкомъ мало повѣствованія; и въ самомъ дѣлѣ, судя 
но складу ума сэра Джемса, это ошибка, впасть въ которую 
мы считали бы его наиболѣе способнымъ. Чего мы однако, ни- 
какъ не ожидали — это, чтобы повѣствованіе было лучше испол- 
нено, нежели изслѣдованія. Мы ожидали найти — и нашли — мно- 
го вѣрныхъ очертаній характеровъ и много полныхъ* интереса 
эпизодовъ, каковы напр., описаніе ордена іезуитовъ и состоянія 
тюремъ въ Англіи полтораста лѣтъ тому назадъ. Мы ожидали 
найти — и нашли — много размышленій, проникнутыхъ духомъ по- 
койной и гуманной философіи. Но мы, признаемся, не ожидали, 
чтобы сэръ Джемсъ могъ такъ же хорошо разсказывать исторію 
какъ Вольтеръ или Юмъ. Между тѣмъ это Фактъ, — и тому, 
кто сомнѣвался бы въ немъ, мы посовѣтуемъ прочесть опи- 
саніе событій, слѣдовавшихъ за появленіемъ деклараціи короля 
Іакова: собранія духовенства, бурной сцены въ' тайномъ совѣ- 
тѣ, заточенія, суда к оправданія епископовъ. Самый позерхност- 
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ныв читатель долженъ, по нашему мнѣнію, быть очарованъ жи- 
востью повѣствованія. Но никто, кому не знакома та обширная 
масса непослушныхъ матеріаловъ, изъ коихъ извлечена и сгруп- 
пирована наиболѣе интересная и цѣнная часть, не можетъ впол- 
нѣ оцѣнить искусство писателя. Въ этихъ мѣстахъ, да и во всей 
книгѣ, находимъ мы нѣкоторыя грубыя и небрежныя выраженія, 
которыя авторъ, вѣроятно, исключилъ бы, если бы дожилъ до 
окончанія своего труда. Но не смотря на эти недостатки, мы 
должны сказать, что затруднились бы указать въ какой-либо 
новой исторіи отрывокъ такой же длины и, въ то же время, 
такого же достоинства. Мы находимъ въ немъ прилежаніе, точ- 
ность и разсудительность Галлана, соединенными съ живостью 
и колоритомъ Сотти. Исторія Англіи, написанная цѣликомъ въ 
такомъ родѣ, была бы самою рчароватеіьною книгою на на- 
шемъ языкѣ. На нее былъ бы въ летучихъ библіотекахъ боль- 
шій спросъ нежели на новѣйшій романъ. 

Сэръ Джемсъ не былъ, кажется, одаренъ поэтическимъ во- 
ображеніемъ. Но тѣмъ, низшаго рода, воображеніемъ, которое 
нужно историку, онъ обладалъ въ значительной степени. Созда- 
вать новые міры и васелять ихъ новыми родами существъ — не 
есть дѣло историка. Относительно Гомега и Шекспира, отно- 
сительно Данте и Мильтона, онъ тоже, что былъ Нолле- 
кенсъ относительно Кановы, или Лоркнсъ относительно Ми- 
кель Анджело ( і0 ). Предметъ, которому подражаетъ историкъ, 
находится не въ немъ, онъ доставляется извнѣ. Это не есть 
видѣніе красоты и величія, созерцаемыя лишь его умственнымъ 
окомъ; но настоящая модель, которую не онъ сдѣлалъ и измѣ- 
нить которую онъ не въ силахъ. Однако дѣло его не одно лишь 
механическое подражаніе. Верхъ его искусства — выбрать такія 
части, которыя могутъ произвести дѣйствіе цѣлаго, выставить 
рельефно всѣ характеристическія черты и распредѣлить свѣтъ и 


( ,0 ) 1 озер п Коы-ехек 8— замѣчательный англійскій скульпторъ. изъ 
произведеній котораго особенно славятся бюсты, снятые нмъ съ раз- 
ныхъ современниковъ (1737— 1823).— 5ік Тномая Ѣааѵнвкск— извѣ- 
стный англійскій портретистъ. (71830). 

Маколей, т. 2. 31 
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тѣнь такъ, чтобы усилить впечатлѣніе. Этимъ искусствомъ, сколь- 
ко можно судить по неоконченному сочиненію, лежащему теперь 
предъ нами, сэръ Джеисъ Макинтошъ обладалъ въ замѣчатель- 
ной степени. 

Слогъ этого отрывка полновѣсный, мужественный я непри- 
нужденный. Встрѣчаются, какъ мы сказали, вѣкоторыя выраже- 
нія, которыя кажутся намъ грубыми, и вѣкоторыя, которыя мы 
считаемъ неточными. Они, вѣроятно, были бы исправлены, 
еслибъ сэръ Джемсъ имѣлъ возможность наблюдать за изда- 
ніемъ. Мы должны прибавить, что типографъ отнюдь не испол- 
нилъ своей обязанности. Одна опечатка, въ особенности, такъ 
важна, что заслуживаетъ замѣчанія. Сэръ Джемсъ Макинтошъ 
оказывалъ высокое и заслуженное уваженіе генію, честности и 
мужеству добродѣтельнаго и великаго человѣка, замѣчательному 
украшенію англійской литературы, безстрашному защитнику ан- 
глійской свободы, Томасу Корнету, директору Чартеръ-Га- 
уса (") и автору въ высшей степени краснорѣчиваго и богата- 
го Фаптазіею произведенія « Теііигіз Ткеогіа 8асга». Вездѣ, 
гдѣ встрѣчается имя этого знаменитаго человѣка, оно напеча- 
тано «Беннетъ» какъ въ текстѣ, такъ и въ указателѣ. Эго не 
можетъ быть одною лишь небрежностью. Ясно, что о Томас* 
Борнет* и его сочиненіяхъ никогда не слыхалъ джентльменъ, 
которому поручено было изданіе этого тома, и который, не до- 
вольствуясь искаженіемъ текста сэра Джемса Макинтоша по- 
добными промахами, предпослалъ ему плохое «введеніе», прило- 
жилъ къ нему плохое «продолженіе» и успѣлъ такимъ образомъ 
сдѣлать этотъ томъ однимъ изъ самыхъ толстыхъ и унизить его 
до одного изъ самыхъ худшихъ, когда-либо видѣнныхъ нами. 
Никогда не встрѣчали мы столь удивительнаго осуществленія 
древней греческой пословицы, которая говоритъ, что половина 
бываетъ иногда болѣе цѣлаго. Никогда не видѣли мы случая, 
въ которомъ увеличеніе объема было бы такимъ, очевиднымъ 
уменьшеніемъ цѣнности. 


(") Пріютъ въ Лондонѣ, учрежденъ въ 1611 г. изъ бывшаго карте- 
зіанскаго монастыря. 
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Почему выбрали подобнаго художника, чтобы обезобразить 
столь прекрасный торсъ, мм нс беремся дѣлать предположенія. 
Говорятъ, что когда консулъ Муммій, послѣ взятія Коринѳа, 
готовился отправить въ Римъ нѣсколько произведеній величай- 
шихъ греческихъ ваятелей, онъ сказалъ укладчикамъ, что если 
они сломаютъ его Венеру или его Аполлона, то онъ заставитъ 
ихъ возстановить члены, которыхъ будетъ недоставать. Голова, 
высѣченная каменотесомъ верстовыхъ столбовъ и приставленная 
къ туловищу работы Праксителя, пе болѣе удивила бы и по- 
разила бы насъ, чѣмъ это прибавленіе. 

«Введеніе» содержитъ въ себѣ много достойнаго прочтенія, по- 
тому что содержитъ много извлеченій изъ сочийеній сэра Джем- 
са Макинтоша. Но когда переходимъ отъ того, что біографъ 
сдѣлалъ ножницами, къ тому, что онъ сдѣлалъ перомъ, мы не 
находимъ ничего достойнаго похвалы въ его трудѣ. Каково бы 
ни было намѣреніе, съ которымъ онъ писалъ, повѣствованіе его 
клонится произвести впечатлѣніе, что сэръ Джемсъ Макинтошъ 
изъ своекорыстныхъ видовъ отказался отъ ученій « Ѵііиіісіае Саі- 
Іісае*. Если бы подобныя обвиненія появились въ естествен- 
номъ ихъ мѣстѣ, мы предоставили бы ихъ естественной ихъ 
участи. Мы бы не унизились до защиты сэра Джемса Макин- 
тоша отъ нападковъ журналовъ четвертаго разряда и газетъ 
питейныхъ домовъ. Но здѣсь собственная его слава обращена 
противъ него. Книга, ни одинъ экземпляръ которой не былъ 
бы раскупленъ, если бы не носилъ его имени на заглавной стра- 
ницѣ, сдѣлана проводникомъ обвиненія. При такихъ обстоятель- 
ствахъ мы не можемъ не воскликнуть словами одного изъ луч- 
шихъ героевъ Гомера: 

"ІѴСѵ ті$ іѵг,ііг,$ Пя?рохХ*,оі оиХоТо 
• ДЬч •зіаЬь »• тг5*іѵ у дер етсітгато ріі/і’/Оі ііѵяі 

2ыд{ іыѵ ѵиѵ о* аи Ѳяѵхт 0 { хяі ЛІоХря (**) 

(’*) «Вспомните кротость душевную бѣднаго друга Патрокла. 
Вспомните всѣ вы; доколѣ дышалъ, привѣтенъ со всѣмн 
Быть онъ умѣлъ; но теперь онъ постигнутъ судьбою 

и смертью!» 

(Слова Ыенелая, *І1ліада» XVII., 670 — 2. Иерее. Гнѣдича.) 
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Мы легко допускаемъ, что въ теченіе десяти или двѣнадцати 
дѣтъ, слѣдовавшихъ за появленіемъ « Ѵітіісіае Саііісае », мнѣнія 
сэра Джемса Макинтоша подверглись нѣкоторому измѣненію. Но 
развѣ перемѣна произошла въ немъ одномъ? Развѣ она была 
необыкновенна? Развѣ она ие была почти ‘всеобщею? Былъ-ли 
хоть одинъ честный другъ свободы въ Европѣ или Америкѣ, 
котораго рвеніе не было бы охлаждено, котораго вѣра въ вы- 
сокія назначенія человѣчества не была бы потрясена? Былъ-ли 
хоть одинъ наблюдатель, которому французская революція, или 
революціи вообще, представлялись совершенно въ томъ же самомъ 
свѣтѣ въ день, когда пала Бастилія, и въ день, когда жиронди- 
стовъ тащпли на - эшэфотъ, — въ день, когда Директорія отправила 
главныхъ противниковъ своихъ въ Гвіану, и въ день, когда 
законодательное собраніе было выгнано изъ своей залы штыка- 
ми? Мы нс говоримъ о легкомысленныхъ и восторженныхъ лю- 
дяхъ, объ острякахъ, какъ Шериданъ, или о поэтахъ, какъ 
Альфіери; но о самыхъ добродѣтельныхъ и проницательныхъ, 
практическихъ государственныхъ людяхъ и о самыхъ глубокомы- 
сленныхъ, самыхъ спокойныхъ, самыхъ безпристрастныхъ полити- 
ческихъ мыслителяхъ того времени. Баковы были языкъ и пове- 
деніе лорда Спенсера, лорда Фитцвилліама, м-ра Гратта- 
на? Каковъ былъ тонъ мемуаровъ г. Дюмона, писанныхъ въ 
самомъ исходѣ XVIII столѣтія? Какой тори могъ бы говорить 
съ большимъ отвращеніемъ и презрѣніемъ о Французской рево- 
люціи и ея виновникахъ? Мало того, этотъ писатель, республи- 
канецъ и самый прямодушный и ревностный изъ республикан- 
цевъ, дошелъ до того, что высказалъ, что сочиненіе м-ра 
Борка о революціи спасло Европу. Имя г. Дюмона есте- 
ственно напоминаетъ имя м-ра Бентама. Онъ не былъ, ка- 
жется, переметчикомъ ради мѣста; а каковъ былъ его языкъ 
въ то время? Взгляните на его небольшое разсужденіе подъ 
заглавіемъ аЗорківтез АпагсНщие $ ». Въ трактатѣ этомъ онъ 
говоритъ, что жестокости революціи были естественными по- 
слѣдствіями нелѣпыхъ принциповъ, на основаніи которыхъ она 
была начата; что въ то время, какъ предводители Учредитель- 
наго собранія величались мыслью, что они низвергали аристо- 
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кратію, они вовсе не замѣчали, что ученіе ихъ стремилось про- 
извести зло вб-сто разъ болѣе страшное — анархію; что те- 
орія, изложенная въ Деклараціи правь чемвѣка, была въ зна- 
чительной мѣрѣ причипою преступленій царства террора; что 
никто, кромѣ очевидца, не могъ себѣ представить ужасовъ, та- 
кого состоянія общества, въ которомъ толкованіе этой декла- 
раціи дѣлалось людьми, неимѣвшими пищи въ желудкахъ, съ 
лохмотьями на спинахъ и съ копьями въ рукахъ. Онъ хвалитъ 
англійскій парламентъ за нелюбовь, которую онъ всегда выка- 
зывалъ къ отвлеченнымъ разсужденіямъ и къ установленію об- 
щихъ принциповъ. Въ предисловіи г. Дюмона къ «Разсужде- 
нію о нача.иіхъ законодательства », предисловіи написанномъ 
съ вѣдома м-ра Бентама, и изданномъ съ его одобренія, нахо- 
дятся слѣдующія, еще болѣе замѣчательныя выраженія. кГ. Бей- 
тамъ далекъ отъ того, чтобы отдавать исключительное предпо- 
чтеніе какой-либо Формѣ правленія. Онъ думаетъ, что лучшая 
конституція для народа та, къ которой онъ привыкъ Корен- 

ной недостатокъ теорій о государственномъ устройствѣ тотъ, что 
овѣ начинаются нападками на существующее устройство и воз- 
буждаютъ, по меньшей мѣрѣ, безпокойства и подозрѣнія власти. 
Такое настроеніе неблагопріятно усовершенствованію законовъ. 
Единственное время, въ которое можно съ успѣхомъ предпри- 
нимать великія реформы законодательства, то, когда народныя 
страсти спокойны и когда правительство пользуется полнѣйшею 
прочностью. Цѣлью г. Бейтам а, при изысканіи въ недостаткахъ 
законовъ причины большей части золъ, постоянно было устра- 
неніе величайшаго изъ золъ — переворота въ управленіи, револю- 
цій въ собственности и во власти.» 

Вотъ до какого консервативнаго настроенія духа довели край- 
ности Французской революціи самыхъ славныхъ преобразовате- 
лей того времени. И почему же выбирать изъ милліоновъ одно- 
го человѣка и обвинять его предъ потомствомъ, какъ измѣнни- 
ка своимъ мнѣніямъ, только потому, что событія произвели на 
него дѣйствіе, которое они произвели на цѣлое поколѣніе? Лю- 
ди, которые подобно м-ру Бротерсу въ предыдущемъ поко- 
лѣніи и м-ру Персивалю въ настоящемъ, удостоились небео- 
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ныхъ откровеній, могутъ стоять совершенно независимыми отъ 
обыкновенныхъ источниковъ познанія. Но такія жалкія созданія 
какъ Макинтошъ, Дюмонъ и Бейтамъ не имѣли ничего, кро- 
мѣ наблюденія и разума, для своего руководства и они были 
послушны указаніямъ наблюденія и разума. Какъ бываетъ въ 
естествознаніи? Путешественникъ встрѣчаетъ ягоду, которой опъ 
никогда прежде не видалъ. Онъ отвѣдываетъ и находитъ ее 
сладкою и освѣжительною. Онъ хвалитъ ее и рѣшается ввести 
ее въ своемъ отечествѣ. Но чрезъ нѣсколько минутъ онъ силь- 
но заболѣваетъ; съ нимъ дѣлаются судороги; онъ при-смерти. 
Разумѣется, мнѣніе его перемѣняется; онъ объявляетъ, что эта 
отмѣнная пища — ядъ; порицаетъ свою глупость, что отвѣдалъ ея 
и предостерегаетъ своихъ друзей. Послѣ продолжительной, же- 
стокой борьбы онъ выздоравливаетъ и находитъ себя весьма ис- 
тощеннымъ отъ страданій, но вылеченнымъ отъ нѣкоторыхъ хро- 
ническихъ болѣзней, которыя были мученіемъ его жизни. Тогда 
онъ опять перемѣняетъ свое мнѣніе и признаетъ этотъ плодъ 
очень сильнымъ средствомъ, которое должно быть употребляемо 
лишь въ крайнихъ случаяхъ и съ большою осторожностью, но 
которое не должно быть безусловно исключено изъ Фармакопеи. 
И не было-ли бы верхомъ нелѣпости — назыпать такого человѣ- 
ка измѣнчивымъ и непослѣдовательнымъ потому, что онъ неод- 
нократно перемѣнялъ свое мнѣніе? Если бы онъ нс перемѣнялъ 
своего мнѣнія, былъ-ли бы онъ разумнымъ существомъ? Совер- 
шенно то же было съ Французскою революціею. Событіе это было 
новымъ явленіемъ въ политикѣ. Въ прошломъ но было ничего, 
что давало бы кому-нибудь возможность съ достовѣрностью су- 
дить о направленіи, какое могли принять дѣла. Первоначально, 
дѣйствіемъ ея было устраненіе большихъ злоупотребленій, и 
честные люди радовались. Затѣмъ слѣдовали: волненія, изгнанія, 
конфискація, банкротство, ассигнаціи, тахітит ( ,5 ), междоу- 
собная война, внѣшняя война, революціонные суды , диіііоіі- 
пасіез, поуасіея и ГивіІЫез. Немного спустя выросъ изъ безпо- 


(“) Такса , установленная Національнымъ Конвентомъ на разные 
предметы. 
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рядка военный деспотизмъ п угрожалъ независимости любого го- 
сударства Европы. И еще немного спустя, возвратилась ста- 
рая династія, сопровождаемая толпою эмигрантовъ, спѣшившихъ 
возстановить старыя злоупотребленія. Теперь , кажется , все 
цѣликомъ предъ нами. Мы были бы, слѣдовательно, справедли- 
во обвинены въ легкомысліи или неискренности, если бы мнѣ- 
нія наши относительно этихъ событій безпрестанно мѣнялись. 
Въ насъ выработалось убѣжденіе, что Французская революція, 
несмотря на всѣ ея преступленія и безразсудства, была вели- 
кимъ благодѣяніемъ для человѣчества. Между тѣмъ было не 
только естественно, но даже неизбѣжно, чтобы тѣ, которые ви- 
дѣли только первое дѣйствіе, оставались въ невѣдѣиін относи- 
тельно катастрофы и неперемѣнно воодушевлялись и унывали 
по мѣрѣ того, какъ завязка раскрывалась передъ ними. Чело- 
вѣкъ, который былъ бы совершенно одинаковаго мнѣнія о рево- 
люціи въ 1789, въ 1794, въ 1804, въ 1814 и въ 1834 го- 
дахъ былъ бы или чудесно-вдохновенный ясновидящій, пли упря- 
мый дуракъ. Макинтошъ не былъ ни тѣмъ, нп другимъ. Онъ 
былъ просто умный и хорошій человѣкъ; и перемѣна, которая 
произошла въ его умѣ, была перемѣна, которая произошла въ 
умѣ почти каждаго умнаго и хорошаго человѣка въ Европѣ. Въ 
сущности, немногіе изъ его современниковъ перемѣнились такъ 
мало. Рѣдкая умѣренность и спокойствіе его нрава сохранили 
его, какъ отъ безразсудныхъ надеждъ, такъ и отъ безраз- 
суднаго унынія. Онъ никогда не былъ якобинцемъ. Онъ пикогда 
не былъ анти-якобинцемъ. Умъ его, безъ сомнѣнія, колебался; 
но крайнія точки колебанія пе были очень удалены одна отъ 
другой. Въ этомъ отношеніи онъ много отличался отъ нѣкото- 
рыхъ замѣчательно-талантливыхъ людей, вступившихъ на жизнен- 
ное поприще почти въ одно время съ нимъ. Мы видѣли какъ 
эти люди бросались изъ одпой дикой крайности въ другую, дѣ- 
лались большими Пэнами, чѣмъ самъ ІІэнъ, ббльшими Клстль- 
ре, чѣмъ самъ Бастльре ('•), становились пантисократистамн, 

(") Ьоно Саятьепеаг.и. Повект 8тЕ\ѴАВТ, М АКдіПВ ОР Ьокео.ч- 
эеялѵ — секретарь иностранныхъ дѣлъ, одинъ изъ наименѣе предан- 
ныхъ дѣлу свободы государственныхъ людей Апгліи (1 1822). 
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ультра-торіямн, еретиками, преслѣдователями, нарушали ста- 
рые законы противъ возмущенія, требовали новыхъ и строжай- 
шихъ законовъ противъ возмущенія, писали демократическія дра- 
мы, писали лавреатскія оды, писали панегирики Млртент, пи- 
сали панегирики .Іоду, были послѣдовательны только въ нетер- 
пимости, которая была бы достойна осужденія въ любомъ чело- 
вѣкѣ, но которая совершенно непростительна въ людяхъ — по 
собственному пхъ признанію — столь сильно убѣдившихся въ соб- 
ственной погрѣшительпости. Мы охотно признаемъ за нѣкоторы- 
ми изъ этихъ личностей краснорѣчіе и поэтическую изобрѣта- 
тельность; мы также нимало не расположены, даже въ тѣхъ 
случаяхъ, когда они были въ выигрышѣ отъ своего обращенія, 
заподазривать ихъ искренность. Было бы крайне недобросо- 
вѣстно приписывать гнуснымъ побудительнымъ причинамъ такіе 
поступки, которые допускаютъ менѣе безславное истолкованіе. 
Мы думаемъ, что поведеніе этихъ лицъ было совершенно такое, 
какого должно было ожидать отъ людей, одаренныхъ сильнымъ 
воображеніемъ и живою чувствительностью, но не бывшихъ ни 
точными наблюдателями, ни логичными мыслителями. Естествен- 
но было, что такіе люди видѣли въ побѣдѣ третьяго сословія 
Франціи зарю новаго сатурнова вѣка. Естественно было, что 
ярость ихъ разочарованія была пропорціональна несбыточности 
ихъ надеждъ. , Хотя направленіе ихъ страстей было измѣнено, 
сила этихъ страстей осталась та же. Сила отраженія была про- 
порціональна Силѣ первоначальнаго толчка. Маятникъ сильно кач- 
нулся влѣво потому, что былъ слишкомъ далеко вздернутъ на 
право. 

Мы признаемся, что ничто не даетъ намъ столь высокаго по- 
нятія объ умѣ и нравѣ сэра Джемса Макинтоша, какъ путь, ко- 
торымъ онъ руководилъ собою въ тѣ времена. Послѣдователь- 
но подвергнутый двумъ противоположнымъ заразамъ, онъ схва- 
тилъ и ту и другую въ самомъ умѣренномъ ихъ видѣ. Складъ 
его ума былъ таковъ, что ни одна изъ болѣзней, которыя про- 
извели такое опустошеніе вокругъ него, не могли въ сколько- 
нибудь значительной степени или на сколько-нибудь продолжи- 
тельное время, разстроить его умственное здоровье. Какъ вся- 
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кій честный и просвѣщенный человѣкъ въ Европѣ, онъ съ во- 
сторгомъ смотрѣлъ на великое пробужденіе французскаго наро- 
да. Но онъ никогда, во время самаго пылкаго своего энту- 
зіазма,*^ не провозглашалъ ученій, несовмѣстныхъ съ безопас- 
ностью собственности и справедливою властью правительствъ. 
Подобно почти всякому честному и просвѣщенному человѣку, 
онъ былъ приведенъ въ уныніе и смущенъ страшными событія- 
ми, которыя послѣдовали. Но онъ никогда, въ самыя мрачныя 
времена, не покидалъ дѣла мира, свободы и терпимости. Въ ве- 
ликомъ судорожномъ движеніи, которое потрясло до основанія 
почти всѣ другіе умы, онъ былъ, правда, до того поколебленъ, 
что сталъ наклоняться то въ одну сторону, то въ другую, — но 
никогда не терялъ равновѣсія. Убѣжденія, на которыхъ онъ, на- 
конецъ, остановился и которыхъ, нс смотря на сильныя ис- 
кушенія, онъ придерживался съ твердою, безкорыстною, дурно- 
вознагражденою вѣрностью, составляли точную средину между 
% тѣми, которыя онъ съ юношескимъ пыломъ и съ болѣе чѣмъ му- 
жественною доблестью защищалъ противъ м-ра Борка, и тѣми, 
къ которымъ онъ склонялся въ теченіе самыхъ мрачныхъ и пе- 
чальныхъ годовъ въ исторіи новой Европы. Мы сильно ошиба- 
емся, если это можетъ быть характеристикой слабаго или без- 
честнаго ума. 

Каковы были политическія мнѣнія сэра Джемса Макинтоша 
въ позднѣйшіе годы его жизни — видно изъ лѣтописей его 
страны. Лѣтописи эти достаточно опровергнутъ то, что изда- 
тель отважился утверждать въ самомъ объявленіи объ этомъ 
сочиненіи. «Сэръ Джемсъ Макинтошъ, говоритъ онъ, былъ яв- 
но и вполнѣ вигомъ революція: и съ тѣхъ поръ, какъ движеніе 
религіозной свободы и парламентской реформы сдѣлались народ- 
нымъ движеніемъ, великое событіе 1688 г. было болѣе без- 
страстно, болѣе вѣрно и менѣе высоко оцѣнено. » Если эти слова 
означаютъ что-нибудь, то они должвы означать, что мнѣнія сэ- 
ра Джемса Макинтоша относительно религіозной свободы и пар- 
ламентской реформы шли не далѣе мнѣній виновниковъ рево- 
люціи; другими словами — что сэръ Джемсъ Макинтошъ про- 
тивился эманцнпаціи католиковъ и одобрялъ старое устройство 
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палаты общинъ. Это показаніе опровергается двадцатью томами 
парламентскихъ преній, да и безчисленными мѣстами въ самомъ 
отрывкѣ, который исказилъ этотъ писатель. Мы осмѣливаемся 
сказать, что сэръ Джемсъ Макинтошъ часто дѣлалъ болѣе для 
религіозной свободы и парламентской реформы въ четверть ча- 
са, чѣмъ ббльшая часть тѣхъ изувѣровъ, которые имѣютъ при- 
вычку унижать его, сдѣлали или сдѣлаютъ въ теченіе всей сво- 
ей жизни. 

Ничто въ «введеніи» или въ «продолженіи» исторіи не порази- 
ло насъ въ такой степени какъ презрѣніе, съ которымъ писатель 
считаетъ нужнымъ говорить о всѣхъ вещахъ, которыя дѣлались 
до появленія новѣйшихъ модъ въ политикѣ. Мы, помнится, 
замѣчали иногда склонность къ той же ошибкѣ въ писателяхъ, 
обладавшихъ умомъ гораздо высшаго разряда. Намъ хочется 
поэтому воспользоваться случаемъ, чтобы сдѣлать нѣсколько за- 
мѣчаній о заблужденіи, которое, мы опасаемся, становится об- 
щимъ и которое кажется намъ не только нелѣпымъ, но и иа- 
* столько пагубнымъ, насколько можетъ быть почти всякое за- 
блужденіе относительно происшествій минувшаго вѣка. 

Насъ, надѣемся, нс заподозрятъ въ изувѣрной привязанности 
къ ученіямъ и дѣяніямъ минувшихъ поколѣній. Наше вѣрованіе 
то, что наука государственнаго управленія — наука опытная, и 
что, подобно всѣмъ другимъ опытнымъ наукамъ, она пребываетъ 
вообще въ состояніи прогресса. Нѣтъ человѣка, который былъ 
бы въ такой степени упрямымъ почитателемъ старыхъ временъ, 
что сталъ бы отрицать, что медицина, хирургія, ботаника, 
химія, инженерное искусство, мореплаваніе лучше понимаются 
теперь, нежели въ какомъ-либо предшествовавшемъ вѣкѣ. Мы 
думаемъ, что то же самое и въ политической наукѣ. Подобно 
тѣмъ Физическимъ наукамъ, о которыхъ мы упомянули, она 
всегда выработывалась яснѣе и яснѣе и отдѣляла недостатокъ 
за недостаткомъ. Было время, когда могущественнѣйшіе изъ чело- 
вѣческихъ умовъ были обманываемы тарабарщиною астролога и 
алхимика, и такъ же точно было время, когда самые просвѣ- 
щенные и добродѣтельные государственные люди считали пер- 
вымъ долгомъ правительства преслѣдовать еретиковъ, основы- 
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вать монастыри, воевать съ сарацинами. Но время идетъ впе- 
редъ: Факты накопляются, сомнѣнія возникаютъ. Слабые про- 
блески истины начинаютъ появляться и свѣтлѣютъ все болѣе и 
болѣе, пока нс наступитъ совершенный день. Высшіе умы, по- 
добно вершинамъ горъ, первые принимаютъ и отражаютъ зарю. 
Они сіяютъ, между тѣмъ какъ равнина внизу все еще во мра- 
кѣ. Но вскорѣ свѣтъ, который сперва освѣщалъ только самыя 
высокія возвышенности, спускается на равнину и проникаетъ 
въ самую глубокую долину. Сперва появляются намёки, потомъ 
отрывки системъ, потомъ недостаточныя системы, потомъ пол- 
ныя и гармоническія системы. Здравое мнѣніе, принадлежавшее 
одно время одному смѣлому мыслителю, дѣлается мнѣніемъ не- 
большаго меньшинства, сильнаго меньшинства, большинства че- 
ловѣческаго рода. Такимъ образомъ подвигается великій про- 
грессъ, пока школьники не начинаютъ смѣяться надъ языкомъ, ко- 
торый смущалъ Д>акон а , пока сельскіе священники не начинаютъ 
осуждать неляберальность и нетерпимость сэра Томаса Мора. 

Видя это, видя, что по признанію самыхъ упрямыхъ враговъ 
нововведеній, родъ нашъ до енхъ поръ почти постоянно подви- 
гался впередъ въ знаніи и не видя причины вѣрить тому, что- 
бы въ то самое время, какъ мы появились на свѣтъ, произо- 
шла перемѣна въ способностяхъ ума человѣческаго пли въ спо- 
собѣ раскрытія истины, — мы преобразователи, мы на сторонѣ 
прогресса. Изъ великихъ успѣховъ, которые сдѣлало европей- 
ское общество въ теченіе послѣднихъ четырехъ столѣтій во 
всѣхъ родахъ знанія, мы нс заключаемъ, что нѣтъ болѣе мѣста 
улучшенію; но что въ каждой наукѣ, заслуживающей этого наз- 
ванія, можпо съ увѣренностью ожидать огромныхъ улучшеній. 

Но тѣ самыя соображенія, которыя побуждаютъ насъ смо- 
трѣть съ пылкою надеждою на будущность, препятствуютъ 
намъ смотрѣть съ презрѣніемъ на прошедшее. Мы не оболь- 
щаемся мыслью, что достигли совершенства и что нс остается 
болѣе истинъ, требующихъ открытія. Мы полагаемъ, что мы 
умнѣе нашихъ предковъ. Мы полагаемъ также, что наши по- 
томки будутъ умнѣе насъ. Было бы грубою несправедливостью 
со стороны нашихъ внуковъ говорить о насъ съ презрѣніемъ, 
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только потому, что они превзошли насъ, — называть Вата 
глупцомъ потому, что могутъ быть открыты механическія силы, 
могущія замѣнить употребленіе пара, — смѣяться надъ усиліями, 
которыя были сдѣланы въ наше время для улучшенія тюремъ и 
для просвѣщенія бѣдныхъ, потому, что будущіе Филантропы мо- 
гутъ придумать лучшія мѣста заключенія, чѣмъ Паноптиконъ 
м-ра Бентама, и лучшія мѣста воспитанія, чѣмъ школы м-ра 
Ланкастера (“). Бакъ мы желали бы, чтобы наши потомки 
судили насъ, такъ должны мы судить нашихъ отцовъ. Чтобы 
сдѣлать вѣрную оцѣнку ихъ заслугъ, поставить себя въ их?» по- 
ложеніе, удалить на время изъ нашей головы все то знаніе, 
котораго они не могли имѣть, какъ бы ни были ревностны въ 
изысканіи истины, и котораго мы не можемъ нс имѣть, какъ 
бы ни были мы небрежны. Двѣсти лѣтъ тому назадъ было но 
только трудно, но совершенно невозможно, лучшимъ и величай- 
шимъ людямъ быть тѣмъ, чѣмъ весьма обыкновенный человѣкъ 
въ наше время легко можетъ быть и, въ сущности, необходимо 
долженъ быть. Но это уже чрезъ-чуръ много, чтобы благодѣ- 
тели рода человѣческаго, послѣ того, какъ они подвергались 
поруганію глупцовъ ихъ собственнаго поколѣнія за то, что за- 
шли слишкомъ далеко, подвергались бы еще поруганію глуп- 
цовъ слѣдующаго поколѣнія за то, что шли не довольно далеко. 

Истина лежитъ между двумя нелѣпыми крайностями. Съ од- 
ной стороны изувѣръ, который указываетъ на мудрость нашихъ 
предковъ, какъ на основаніе не дѣлать того, что они на на- 
шемъ мѣстѣ первые сдѣлали бы; который противится биллю о 
реформѣ, потому что лордъ Сомерсъ нс видѣлъ необходимости 
парламентской реформы; кототорый воспротивился бы революціи 


( ,& ) Въ сочиненіи « Рапоріісоп ог (Не іп$рес(іоп Ноте» изложилъ Бей- 
тамъ планъ новаго устройства тюремъ, рабочихъ домовъ и т. п. за- 
веденій. Сущность этаго плана состоитъ въ одиночномъ заключеніи пре- 
ступниковъ и въ возможности, помощью особаго устройства зданія, на- 
блюдать за заключенными, по входя въ ихъ кельи.— .іоверіі Ьаксазтек 
былъ основатель громаднаго числа народныхъ школъ въ Англіи и Аме- 
рикѣ. Преподованіе въ этихъ школахъ происходило на основаніяхъ си- 
стемы взаимнаго обученія, которая н называется «ланкастерскою». 
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потому, что Ридли и Кранмеръ исповѣдывади неограниченное 
повиновеніе королевской прерогативѣ, и который воспротивил- 
ся бы Реформаціи потому, что Фицвальтеры и Маришали, 
которыхъ печати приложены къ Великой Хартіи, были искренни- 
ми приверженцами Римской церкви. Съ другой стороны, полу- 
ученый, который говоритъ съ презрѣніемъ о Великой Хартіи, 
потому что она не преобразовала церкви, — о реформаціи, по- 
тому, что она не ограничила королевской прерогативы, — и о 
революціи, потому что она не преобразовала палаты общинъ. 
Первое изъ этихъ заблужденій мы часто опровергали и всегда 
будемъ готовы опровергать. На послѣднемъ, хотя и быстро рас- 
пространяющемся, мы, кажется, не останавливали нашего вни- 
манія. Первое заблужденіе касается прямо практическихъ во- 
просовъ и задерживаетъ полезныя реформы. Оно, поэтому, мо- 
жетъ казаться наиболѣе вреднымъ, да, вѣроятно, и есть наибо- 
лѣе вредное изъ двухъ. Но послѣднее точно столько же нелѣпо; 
оно служитъ по крайней мѣрѣ такимъ же признакомъ мелкаго 
ума и дурнаго нрава и, если когда-нибудь сдѣлается общимъ, 
то, мы убѣждены, произведетъ весьма вредныя послѣдствія. Его 
направленіе состоитъ въ томъ, чтобы лишить благодѣтелей ро- 
да человѣческаго ихъ честной славы и поставить лучшихъ и 
худшихъ людей минувшихъ временъ на одинъ уровень. Винов- 
никъ великой реформы бываетъ почти всегда непопуляренъ въ 
свой вѣкъ. Онъ обыкновенно проводитъ жизнь свою въ безпо- 
койствѣ и опасности. Поэтому въ интересѣ человѣческаго ро- 
да, чтобы память о такихъ людяхъ почиталась и чтобы они 
поддерживались противъ пренебреженія и ненависти своихъ со- 
временниковъ надеждою оставить великое и непреходящее имя. 
Быть передовымъ поборникомъ истины — опасная служба. Кто 
возьмется за нее, если она но будетъ также почетною службою? 
Когда валы уже взяты, тогда легко найдти людей, чтобы водру- 
зить Флагъ на самой высокой башнѣ. Трудность состоитъ въ 
томъ, чтобы найти людей, готовыхъ первыми войти на брешь, — 
и право плохою политикою было бы, оскорблять останки этихъ 
людей потому, что они пали на брешѣ, а не успѣли проник- 
нуть въ цитадель. 
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Книга, разбираемая нами, отнюдь нс удачный образецъ ан- 
глійской литературы XIX столѣтія, она не обнаруживаетъ ни 
обширнаго знанія, ни большихъ мыслительныхъ способностей. 
И если бы мы стали судить по состраданію, съ которымъ писа- 
тель говоритъ о великихъ государственныхъ людяхъ и Филосо- 
фахъ прежняго вѣка, мы должны бы предположить, что самъ 
онъ авторъ оригинальнѣйшихъ и важнѣйшихъ изобрѣтеній въ 
политической наукѣ. Но оно не такъ, ибо люди, которые 
способны дѣлать открытія , обыкновенно бываютъ располо- 
жены признавать чужія заслуги. Люди , которые ревност- 
но пробиваются впередъ въ изыскаиін истины, бываютъ бла- 
годарны всякому, кто ОЧИСТИЛЪ для НИХЪ хоть ОДИНЪ ДЮЙМЪ 
пути. По большей части бываетъ такъ, что человѣкъ, у кото- 
раго ровно на столько способностей, чтобы подбирать и по- 
вторять общія мѣста, которыя въ модѣ въ его время, смотритъ 
съ презрѣніемъ на тѣ самые умы, благодаря которымъ эти об- 
щія мѣста нс считаются болѣе поразительными парадоксами пли 
достойными проклятія ересями. Этотъ писатель именно такой 
человѣкъ, который, если бы онъ жилъ въ XVII столѣтіи, благо- 
говѣйно повѣрилъ бы, что паписты сожгли Лондонъ; который 
повѣрилъ бы всей исторіи Отса о 40.000 солдатъ, переодѣ- 
тыхъ пилигримами, которые должны были собраться въ Галиціи 
п отплыть оттуда, чтобы вторгнуться въ Англію; который но- 
силъ бы протестантскій цѣпъ (“) подъ своею одеждою и кото- 
рый разсердился бы еслибъ исторія о грѣлкѣ подвсргнулась 

сомнѣнію. Совершенно естественно, что такой человѣкъ гово- 

• 

ритъ съ презрѣніемъ о великихъ преобразователяхъ того вре- 
мени, потому что они не знали нѣкоторыхъ вещей, которыхъ 
онъ никогда бы не зналъ, если бы не полезныя послѣдствія 
ихъ усилій. Надъ людьми, которымъ мы обязаны тѣмъ, что имѣ- 
емъ палату общинъ, насмѣхаются за то, что они не дозволяли 


( ,в ) Во время ужаса , наведеннаго сказскою Отсл, протестанты 
считали необходимымъ для безопасности своей имѣть постоянно ори 
себѣ небольшой цѣпъ, налитый свинцомъ, чтобы защищаться отъ па- 
пистскихъ убійцъ. 
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обнародованія преній палаты. О виновникахъ Акта терпимости 
говорятъ какъ объ изувѣрахъ, потому что они не дошли до 
полной католической нманципаціи. Точно такъ слышали мы, какъ 
ребенокъ, взобравшись на плечи своего отца, кричалъ «на 
сколько я выше папаши! » 

Этому джентльмену никогда не будетъ недостатка въ пово- 
дѣ къ гордости, если онъ находитъ его такъ легко. Онъ мо- 
жетъ хвастаться неоспоримымъ превосходствомъ надъ всѣми ве- 
личайшими людьми всѣхъ минувшихъ вѣковъ. Онъ можетъ чи- 
тать и писать: Гомеръ же вѣроятно не зналъ ни одной бук- 
вы. Его учили, что земля обращается вокругъ солнца: Архи- 
медъ полагалъ, что солнце обращалось вокругъ земли. Ему из- 
вѣстно, что есть мѣсто, называемое Новою Голландіей): Ко- 
лумбъ и . Гама сошли въ могилу въ невѣдѣніи этого Факта. Онъ 
слышалъ о Сеогдіит 8Шиа : Ньютонъ не зналъ о существова- 
ніи такой планеты (’ 7 ). Онъ знакомъ съ употребленіемъ пороха: 
Ганнибалъ и Цезарь одерживали свои побѣды мечемъ и копь- 
емъ. Но полагаемъ, что не такимъ образомъ должно оцѣнивать 
людей. Мы полагаемъ, что хѵоосіеп крооп нашего времспи не 
могъ бы быть оправданъ, если бы назвалъ Галилея и Напига 
болванами, потому что они никогда не слыхали о дифференціаль- 
номъ исчисленіи. Мы полагаемъ, что на печатный станокъ Как- 
стона ( 18 ) въ Вестминстерскомъ аббатствѣ, какъ онъ ни грубъ, 
должно смотрѣть съ совершенно такимъ же почтеніемъ, какъ на 
наилучше- устроенную машину , которая когда-либо въ наше 
время отпечатала самый отчетливый шрифтъ на самой лучшей 
бумагѣ. Сиденгамъ первый открылъ, что холодное леченіе да- 
вало прекрасные результаты при леченіи оспы. Этимъ откры- 
тіемъ онъ спасъ жизнь сотниыъ тысячъ людей, и мы чтимъ его 
память, хотя онъ никогда нс слыхалъ о прививаніи. Леди Ме- 


( ,т ) Гершель назвалъ открытую имъ планету Уранъ — Сеогдіит 5і- 
Названіе Урана утвердилось за ней впослѣдствіи. 

(■*) ѴѴіьилт Сахіоп — первый англійскій типографъ, переводчикъ 
•Ііесиеіі сіе* Ьівіоігев (1ѳ Тгоуев», первой книги напечатанной на ан- 
глійскомъ языкѣ (ѣ 1491;. 
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ри Монтэгю ввела въ употребленіе прививаніе, и мы уважаемъ 
ее за это, хота она никогда не слыхала о прививаніи коровьей 
оспы. Дженнеръ ввелъ въ употребленіе прививаніе коровьей 
оспы, и поэтому мы удивляемся ему и будемъ продолжать удив- 
ляться ему, даже если будетъ открыто какое-нибудь еще болѣе 
безопасное и болѣе пріятное предохранительное средство. Та- 
кимъ образомъ должны мы судить о событіяхъ н людяхъ прош- 
лыхъ временъ. Они были позади насъ. Иначе ие могло быть. 
Но вопросъ въ отношеніи къ нимъ не въ томъ, гдѣ они были, 
но какимъ путемъ они шли. Направлялись ли они по вѣрному 
или по ложному пути? Были-ли они въ переднихъ или заднихъ 
рядахъ своего поколѣнія? Старались-ли они помочь великому 
движенію рода человѣческаго или остановить его? Это не сни- 
схожденіе, а простая справедливость и здравый смыслъ. Это 
основный законъ міра, въ которомъ мы живемъ, что правда 
должна рости, сперва стеблемъ, потомъ колосомъ, послѣ того 
полнымъ зерномъ въ колосѣ. Тотъ, кто сѣтуетъ на людей 1688 
года, что они нс были людьми 1835 года, могъ бы точно такъ 
же сѣтовать на боевой снарядъ, что онъ описываетъ параболу, 
или на ртуть, что она тяжелѣе воды. 

Безъ сомнѣнія, мы должны смотрѣть на минувшее при свѣтѣ 
новаго знаніи. Безъ сомвѣнія, между первыми обязанностями 
историка лежитъ обязанность указывать на ошибки замѣчатель- 
ныхъ людей прежнихъ поколѣній. Нѣтъ заблужденій, которыя 
могли бы легче быть обращены въ прецедентъ и которыя по- 
втому крайпе необходимо раскрывать, какъ заблужденія людей, 
имѣющихъ справедливое право на благодарность и удивленіе по- 
томства. Бъ политикѣ, какъ и въ религіи, есть ханжи, кото- 
рые выказываютъ свое благоговѣніе предъ усопшимъ святымъ 
тѣмъ, что обращаютъ его могилу въ убѣжище для преступленій. 
Притонамъ нечестія дозволяютъ оставаться нетронутыми въ со- 
сѣдствѣ церкви, которая славится мощами какого-нибудь муче- 
ника-апостола. На томъ основаніи, что онъ былъ милосерденъ, 
кости его доставляютъ убѣжище убійцамъ. На томъ основаніи, 
что онъ былъ цѣломудренъ, окрестности его храма наполнены 
дозволенными непотребными домами. Привилегіи равно нелѣпыя 
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были поставлены противъ юрисдикціи политической философіи. 
Гнусиыа злоупотребленія густо толпятся вокругъ каждаго поч- 
теннаго имени; и это зло. конечно, требуетъ сильныхъ мѣръ 
литературной полиціи. Но надлежащій способъ состоитъ въ 
томъ, чтобы уменьшить зло, не обезображивая раки; выгнать 
шайки воровъ и непотребныхъ женщинъ, не причиняя гнусной и 
трусливой несправедливости праху знаменитыхъ усбпшихъ. 

Въ этомъ отношеніи два историка нашего времени могутъ 
быть выставлены образцами. Сэръ Джемсъ Макинтошъ и м-ръ 
Милль. Расходясь во многомъ, они въ этомъ отношеніи близ- 
ко походятъ другъ на друга. Сэръ Джемсъ снисходителенъ, м-ръ 
Милль строгъ. Но ни одинъ изъ нихъ никогда не забываетъ, 
въ распредѣленіи хвалы и порицанія, сдѣлать полную уступку 
состоянію политической науки и политической нравственности 
въ минувшіе вѣка. Въ разбираемомъ нами сочиненіи сэръ Джемсъ 
Макинтошъ говоритъ съ должнымъ уваженіемъ о вигахъ революціи, 
во никогда не упускаетъ осуждать поведеніе этой партіи въ от- 
ношеніи къ членамъ Римской церкви. Его ученія — либеральныя 
и благосклонныя ученія XIX столѣтія. Но онъ никогда не за- 
бываетъ, что люди, которыхъ онъ описываетъ, были люди XVII 
вѣка. * 

• Отъ м-ра Милля можно было бы менѣе ожидать этого сни- 
схожденія или, говоря точнѣе, этой справедливости. Джентль- 
менъ этотъ въ нѣкоторыхъ изъ своихъ сочиненій, кажется, смо- 
тритъ на политику не какъ на опытную и, слѣдовательно, про- 
грессивную науку, но какъ на науку, всѣ трудности которой 
могутъ быть разрѣшены краткими синтетическими положенія- 
ми, выведенными изъ истинъ самой обыкновенной извѣстности. 
Будь это мнѣніе основательно, люди одного поколѣнія имѣли бы 
мало или вовсе не имѣли бы преимуществъ надъ людьми дру- 
гаго поколѣнія. Хотя м-ръ Милль въ нѣкоторыхъ изъ своихъ 
статей и былъ такимъ образомъ введенъ въ заблужденіе, какъ 
мы полагаемъ, страстью къ отчетливымъ и точнымъ Формамъ 
доказательствъ, но было бы грубою несправедливостью не приз- 
нать, что въ своей исторіи онъ съ замѣчательнымъ искусствомъ 
и успѣхомъ употребилъ совершенно иной способъ изслѣдованія. 

Маколей, т. 2. 22 
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Мы не знаемъ писателя, который находитъ столько удоволь- 
ствія въ истинно полезномъ, благородномъ и философскомъ заня- 
тіи слѣдить за прогрессомъ здравыхъ понятій отъ ихъ зародыша 
до полной ихъ зрѣлости. Онъ ревностно выбираетъ изъ старыхъ 
депешъ и протоколовъ каждое выраженіе, въ которомъ онъ мо- 
жетъ усмотрѣть несовершенный зародышъ какой-нибудь великой 
истины, которая съ тѣхъ поръ вполнѣ развилась. Онъ никогда 
не забываетъ воздать хвалу тѣмъ, которые, хотя далеко не по- 
дошли подъ его мѣрило совершенства, однако поднялись въ не- 
значительной степени надъ обыкновеннымъ уровнемъ своихъ со- 
временниковъ. Такъ должны быть писаны лѣтописи минувшихъ 
временъ. Такъ, въ особенности, должны быть писаны лѣтописи 
нашей собственной страны. 

Исторія Англіи есть явнымъ образомъ исторія прогресса. Это 
исторія постояннаго движенія общественнаго мнѣніи, постоян- 
ной перемѣны въ учрежденіяхъ великаго общества. Мы видимъ 
ато общество въ началѣ XII столѣтія въ болѣе жалкомъ состо- 
яніи, чѣмъ состояніе, въ которомъ находится теперь самые уни- 
чиженные народы Востока. Мы видимъ его подверженнымъ тиран- 
ий) горсти вооруженныхъ иноземцевъ. Мы видимъ рѣзкое отли- 
чіе касты, отдѣляющее побѣдителя нормана отъ побужденнаго 
саксонца. Мы видимъ огромную массу народонаселенія въ состо- • 
яніи личнаго рабства. Мы видимъ, какъ самое низкое и жесто- 
кое суевѣріе пользуется неограниченною властью надъ самыми 
возвышенными и благосклонными умами. Мы видимъ толпу, по- 
груженную въ скотское невѣжество, и нѣсколькихъ жаждущихъ 
знанія людей занятыми пріобрѣтеніемъ того, что нс заслуживало 
и имени знанія. Въ теченіе семи столѣтій несчастное и уни- 
женное племя стало величайшимъ и наиболѣе образованнымъ 
народомъ, какой когда-либо видѣлъ свѣтъ; распространило свое 
владычество по всѣмъ частямъ земнаго шара; разбросало сѣмя- 
иа могущественныхъ имперій и республикъ по обширнымъ мате- 
рикамъ, о которыхъ ни одинъ темный намёкъ не достигалъ ког- 
да-либо Птоломея или Страбона; создало морскую силу, ко- 
торая уничтожила бы въ четверть часа флоты Тира, Авинъ, 
Карѳагена, Венеціи и Генуи, взятые вмѣстѣ; довело науку вра- 
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чеванія, способы передвиженія и сообщенія, всѣ механическія 
искусства, всю мануфактурную промышленность, все, что способ- 
ствуетъ удобству жизни, до совершенства, которое предки на- 
ши сочли бы волшебнымъ; произвело литературу, которая мо- 
жетъ гордиться произведеніями, не уступающими самымъ благо- 
роднымъ изъ завѣщанныхъ намъ Греціею; открыло законы, кото- 
рые управляютъ движеніями небесныхъ тѣлъ; чрезвычайно тонко 
анализировало отправленія человѣческаго духа; было общеприз- 
наннымъ вождемъ рода человѣческаго на поприщѣ политичес- 
каго совершенствованія. Исторія Англіи есть исторія этой 
великой перемѣны въ нравственномъ, умственномъ и Физичес- 
комъ состояніяхъ обитателей нашего острова. Она содержитъ 
въ себѣ много занимательныхъ и назидательныхъ эпизодовъ, но 
послѣднее — главное дѣйствіе. Для насъ, мы сознаемся, нѣтъ ни- 
чего занимательнѣе и пріятнѣе созерцанія тѣхъ шаговъ, кото- 
рыми Англія Поземельной книги, Англія законовъ Вечерняго 
колокола и Лѣсныхъ законовъ, Англія крестоносцевъ, монаховъ, 
схоластиковъ, астрологовъ, крѣпостныхъ и изгнаній, сдѣлалась 
Англіей), какою мы се знаемъ и любимъ, классическою стра- 
ною свободы и философіи, школою всякаго знанія, рынкомъ вся- 
кой торговли. Хартія Генриха Боклерка, Великая Хартія, пер- 
вое собраніе палаты общинъ, уничтоженіе личнаго рабства, от- 
дѣленіе отъ Римскаго престола, Прошеніе о правѣ, НаЬеаз Сог- 
ри§ АсЛ, Революція, введеніе свободы печати, уничтоженіе ре- 
лигіозныхъ неправоспособностей, реформа представительной си- 
стемы — все это кажется намъ послѣдовательными ступенями 
одной великой революціи, и мы не можемъ вполнѣ понять одно 
какое-либо изъ этихъ достопамятныхъ происшествій иначе, какъ 
разсматривая его въ связи съ тѣми, которыя предшествовали 
ему, .и съ тѣми, которыя слѣдовали за нимъ. Каждое изъ этихъ 
великихъ и вѣчно памятныхъ бореній саксонца противъ нор- 
манна , вилана противъ барона , протестанта противъ папи- 
ста , круглоголоваго противъ кавалера , диссентера противъ 
церковника, Манчестера противъ Ольдъ-Сарума — было, на сво- 
емъ мѣстѣ и въ свое время, борьбою, отъ исхода которой зави- 
сѣли самые дорогіе интересы рода человѣческаго и каждый чс- 
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ловѣкъ, который въ распрѣ, раздѣлавшей въ его время страну 
нашу, отличался на правой сторонѣ, имѣетъ право на нашу 
благодарность и уваженіе. 

Что бы ни думалъ издатель этой книги, но тѣ лица, кото- 
рыя наиболѣе вѣрно цѣнятъ важность улучшеній, недавно произ- 
веденныхъ въ нашихъ учрежденіяхъ, суть именно лица, которыя 
наименѣе расположены говорить" съ презрѣніемъ о томъ, что 
было сдѣлано въ 1688 году. Такіе люди смотрятъ на Революцію, 
какъ на реформу, конечно несовершенную, но все-таки край- 
не благотворную для англійскаго народа и для человѣчества; 
какъ -на реформу, бывшею обильнымъ родникомъ другихъ ре- 
формъ; какъ на реформу, счастливыя послѣдствія которой чув- 
ствуются въ эту минуту не только но всей нашей странѣ, но 
и въ половинѣ монархій Европы, н въ глубинѣ лѣсовъ Огейо. 
Насъ извинятъ, надѣемся, если мы обратимъ вниманіе нашихъ 
читателей на причины н на послѣдствія этого великаго со- 
бытія. 

Мы сказали, что исторія Англіи есть исторія прогресса и, 
если мы разсматриваемъ ее вообще, то она дѣйствительно та- 
кова. Но если разсматривать се по небольшимъ отдѣльнымъ ча- 
стямъ, она съ большей точностью можетъ быть названа исто- 
ріею дѣйствій и противодѣйствій. Мы часто думали, что движе- 
ніе общественнаго ума въ нашей странѣ походитъ на движеніе 
моря во время прилива. Каждая изъ слѣдующихъ одна за дру- 
гою волнъ стремится впередъ, ломается и убѣгаетъ назадъ; но 
масса воды постепенно прибываетъ. Кто смотрѣлъ на воду толь- 
ко одно мгновеніе, тотъ могъ бы вообразить себѣ, что она от- 
ступаетъ. Кто смотрѣлъ бы на нее только пять минутъ, тотъ 
могъ бы вообразить себѣ, что она причудливо бросается туда и 
сюда. Но если не сводить съ нея глазъ четверть часа и ви- 
дѣть, какъ морскіе знаки исчезаютъ одинъ за другимъ, то не- 
возможно будетъ сомнѣваться на счетъ общаго направленія, 
въ которомъ движется океанъ. Совершенно таковъ былъ ходъ 
событій въ Англіи. Въ исторіи національнаго духа, которая 
составляетъ въ сущности исторію націи, мы должны дѣлать 
тщательное различіе между тѣмъ обратнымъ движеніемъ, кото- 
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рое постоянно слѣдуетъ за каждымъ движеніемъ впередъ, и ве- 
ликимъ общинъ отливомъ. Если мы возьмемъ короткіе проме- 
жутки, если мы сравнимъ 1040 и 1660, 1680 и 1685, 1708 
и 1712, 1782 и 1794, мы найдемъ обратное движеніе. Но 
если мы возьмемъ столѣтія, если бы напримѣръ, мы сравнили 
1794 годъ съ 1660 или съ 1685, мы не могли бы сомнѣваться, 
въ какомъ направленіи подвигается общество. 

Время, которое протекло между Реставраціею и Революціею, 
естественнымъ образомъ раздѣляется на три періода. Первый 
простирается отъ 1660 до 1678, второй отъ 1678 до 1681, 
третій отъ 1681 до 1688. 

Въ 1660 году вся нація отдалась вѣрноподданническимъ 
чувствамъ. Если бы намъ пришлось выбирать себѣ жребій 
изъ той массы жребіевъ, которые съ начала свѣта были вы- 
нуты людьми, мы выбрали бы жребій Карла II въ день его 
возвращенія. Онъ находился въ положеніи, въ которомъ вну- 
шенія честолюбія совпадали съ внушеніями благоволенія; въ 
которомъ легче быть добродѣтельнымъ, нежели порочнымъ, быть 
любимымъ нежели ненавидимымъ, заслужить чистую непреходя- 
щую славу, нежели сдѣлаться безчестнымъ. На этотъ разъ путь 
добра былъ отлогимъ склономъ. Король ничего не сдѣлалъ, что- 
бы заслужить любовь своего народа. Но народъ платилъ ему впе- 
редъ безъ мѣры. Елисавета, послѣ уничтоженія Армады или 
послѣ отмѣны монополій, не возбудила тысячной доли того эн- 
тузіазма, съ которымъ молодой изгнанникъ былъ привѣтствованъ 
въ отчизнѣ. Онъ не былъ, "какъ Людовикъ XVIII, возведенъ на 
престолъ отчизны чужеземными побѣдителями; онъ не возвращал- 
ся, какъ Людовикъ XVIII, въ страну, которая претерпѣла совер- 
шенное преобразованіе. Домъ Бурбоновъ былъ поставленъ въ 
Парижѣ, какъ трофея побѣды европейской конфедераціи. Возвра- 
щеніе старыхъ государей было неразрывно соединено въ обще- 
ственномъ мнѣніи съ уступкою обширныхъ провинцій, съ упла- 
тою огромной дани, съ опустошеніемъ цвѣтущихъ департамен- 
товъ, съ занятіемъ королевства враждебными арміями, съ пу- 
стотою тѣхъ нишъ, въ которыхъ боги Аѳинъ и Рима сдѣлались 
предметами новаго идолопоклонства, съ наготою тѣхъ стѣнъ, на 
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которыхъ Щ>ео<>ражснк (") сіяло свѣтомъ столь же славнымъ, 
какъ тотъ, который озарялъ гору Ѳаворъ. Они возвращались въ 
страну, въ которой ничего не могли узнать. Семеро спящихъ ле- 
генды, которые закрыли свои глаза когда язычники преслѣдовали 
христіанъ и проснулись когда христіане преслѣдовали другъ 
друга, не увидѣли бы себя въ мірѣ столь совершенно новомъ 
для нихъ. Двадцать лѣтъ совершили дѣло двадцати поколѣній. 
Событія нагрянули толпою. Люди жили быстро. Старыя учреж- 
денія и старыя чувства были вырваны съ корнями. Явилась но- 
вая церковь, основанная и обогащенпая узурпаторомъ; новое 
дворянство, котораго титулы были заимствованы отъ полей сра- 
женій, гибельныхъ для старой линіи; новое рыцарство, котора- 
го кресты были заслужены подвигами, дѣлавшими, казалось, из- 
гнаніе эмигрантовъ вѣчнымъ. Новый кодексъ былъ прилагаемъ 
новою магистратурою. Новый классъ собственниковъ владѣлъ 
землею въ силу новыхъ правъ. Самыя древнія мѣстныя разли- 
чія изгладились. Самыя знакомыя имена вышли изъ употребле- 
нія. Но было болѣе Нормандіи или Бургундіи, Бретани или Гвіс- 
ни. Франція Людовика XVI исчезла, такъ же полно, какъ ка- 
кой-нибудь изъ до-адамовскихъ міровъ. Ея окаменѣлости могли 
еще иногда возбуждать любопытство. Но вдохнуть жизнь въ ста- 
рыя учрежденія было такъ же невозможно, какъ оживить скеле- 
ты, которые сокрыты въ нѣдрахъ первобытныхъ слоевъ земли. 
Было такъ же нелѣпо думать, что Франція могла бы быть опять 
поставлена подъ Феодальную систему, какъ думать, что нашъ зем- 
ной шаръ могъ бы быть опустошенъ - мамонтами. Переворотъ въ 
законахъ и въ образѣ правленія былъ лишь внѣшнимъ призна- 
комъ того болѣе могущественнаго переворота, который пронао- 
( шелъ въ сердцѣ и въ мозгу народа и который касался всѣхъ от- 
правленій жизни, промышленности, Фермерства, образованія, же- 
нитьбы и выдачи въ замужество. Французы, которыми долженъ 
былъ управлять государь-эмигрантъ, походили на Французовъ его 
молодости не болѣе, нежели Французы его молодости походили 


('*) Въ 1815 г. Рафаэлево Преображеніе было обратно ііеревоэсио 
въ Ватиканъ. 
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на Французовъ ^а^ие^іе. Онъ возвратился къ народу, который 
нс зналъ его, ни его доча; къ народу, для котораго Бурбонъ 
былъ тѣмъ же, чѣмъ Клрловингъ или Меровднгъ. Онъ могъ 
замѣнить трехцвѣтное знамя бѣлымъ; онъ могъ замѣнить пчелъ 
лиліями; онъ могъ приказать, чтобы вензель императора былъ 
тщательно стертъ. Но онъ никуда не могъ обратить своихъ 
глазъ, не встрѣтивъ какого-нибудь предмета, который напоми- 
налъ бы ему, что онъ чужой во дворцѣ своихъ отцовъ. Онъ воз- 
вращался въ страну, въ которой каждая минута напоминала 
дажи проѣзжему путешественнику, что недавно происходило 
здѣсь великое разложеніе и перестроеніе общественной систе- 
мы. Привлечь сердца народа при такихъ обстоятельствахъ было 
бы не совсѣмъ легкою задачею даже для Генриха IV. 

Съ англійскою революціею дѣло было совершенно иное. Карлъ 
не былъ навязанъ своимъ соотечественникамъ, но призванъ ими. 
Возвращеніе его не было сопровождаемо никакимъ обстоятель- 
ствомъ, которое могло бы нанести рану ихъ національной гор- 
дости. Уединенные нашимъ географическимъ положеніемъ, уе- 
диненные нашимъ характеромъ, мы сами покончили наши ссоры 
и сами произвели наше примиреніе. Наши великіе внутренніе 
вопросы никогда не смѣшивались съ еще болѣе великимъ во- 
просомъ народиой независимости. Политическія ученія круглого- 
ловыхъ не были, подобно ученіямъ французскихъ философовъ, 
ученіями всеобщаго примѣненія. Наши предки опирались по 
большей части не на какой-нибудь общей теоріи, а на особен- 
номъ устройствѣ королевства. Они утверждали права не людей, 
а англичанъ. Ихъ ученія не были поэтому заразительны, да 
если бы оно было и иначе, то ни одна сосѣдняя страна нс была 
тогда расположена къ заразѣ. Языкъ, на которомъ обыкновенно 
происходили наши пренія, былъ едва-ли извѣстенъ хоть одному 
литератору внѣ острововъ. Наше мѣстное положеніе дѣлало со- 
вершеніе великихъ завоеваній на материкѣ почти невозмож- 
нымъ. Короли Европы не имѣли, поэтому, причины опасаться, 
что подданные ихъ послѣдуютъ примѣру англійскихъ пуританъ 
и, съ равнодушіемъ, можетъ быть, съ удовольствіемъ, смотрѣли 
на смерть монарха и уничтоженіе монархической власти. Клл- 
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рр.ндонъ горько жалуется на ихъ апатію. Но мы полагаемъ, 
что апатія эта оказала величайшую услугу дѣлу королевской 
власти. Если бы Французская или испанская армія вторгвулась 
въ Англію и если бы эта армія была изрублена въ куски, — какъ, 
мы не сомнѣваемся, дѣйствительно случилось бы нею въ первый 
день, когда она сошлась бы лицомъ къ лицу съ солдатами Пре- 
стона и Донбара ( 20 ), съ полковникомъ Рі^ІіІ-Ше-доосІ-Рі^Ьі и 
капитаномъ 8тіІе-іЬет-Ьір-ап(і-іЬі§Ь (*'), — домъ Кромвелля 
царствовалъ бы, вѣроятно, теперь въ Англіи. Нація позабыла 
бы всѣ злодѣнія человѣка, который очистилъ почву отъ внѣш- 
нихъ враговъ. 

Къ счастью для Карла, никакое европейское государство, да- 
же если оно было въ войнѣ съ республикою, не сочло нужнымъ 
связать своего дѣла сь дѣломъ скитальцевъ, которые на черда- 
кахъ Парижа и Кёльна играли роли государей и канцлеровъ. 
Подъ управленіемъ Кромвелля Англію болѣе уважали и болѣе 
страшились ея, чѣмъ всякой другой державы въ христіанскомъ 
мірѣ, и даже при эфемерныхъ правительствахъ, которыя слѣдо- 
вали за его смертью, ни одно чужеземное государство не отва- 
жилось обращаться съ нею съ презрѣніемъ. Такимъ образомъ 
Карлъ возвратился не какъ посредникъ между своимъ народомъ 
и побѣдоноснымъ врагомъ, но какъ посредникъ между внутрен- 
ними партіями. Онъ нашелъ шотландскихъ конвенантеровъ и ир- 
ландскихъ папистовъ равно покорными. Онъ нашелъ Дюнкир- 
хенъ и Ямайку присоединенными къ государству. Онъ былъ на- 
слѣдникомъ завоеваній и вліянія искуснаго узурпатора, который 
нарушилъ его права. 

Старое правленіе Англіи , такъ какъ оно было несрав- 
ненно кротче стараго правленія Франціи, было и несравнен- 
но менѣе насильственно и менѣе полно ниспровергнуто. На- 
родныя учрежденія были пощажены или не вполнѣ искоренены. 
Законы подверглись незначительному измѣненію. Права ио- 


(*°) При Престонѣ и Донбарѣ происходили сраженія между войска- 
ми Кромвелля и шотландцами. 

( и ) Пуританскія имена. 
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земельной собственности все еще лолжно было изучать по 
Литльтону и Коку (**). О Великой Хартіи отзывались съ та- 
кимъ же уваженіемъ въ парламентахъ республики, какъ и въ парла- 
ментахъ какого-либо изъ предшествовавшихъ, или позднѣйшихъ вѣ- 
ковъ. Новое исповѣданіе вѣры и новый церковый уставъ были вве- 
дены въ церковь. Но масса церковной собственности все еще оста- 
валась. Коллегіи все еще владѣли своими имѣніями. Священникъ 
все еще получалъ свою десятину. Лорды были, въ критическую 
минуту раздраженія, изгнаны военною силою изъ своей палаты; 
но они удержали свои титулы и значительную долю общественнаго 
уваженія. Когда аристократъ являлся въ палату общинъ онъ 
былъ принимаемъ съ церемоннымъ уваженіемъ. Тѣ немногіе перы, 
которые согласились присутствовать при посвященіи протектора, 
были помѣщены около него и самыя почетныя обязанности того 
дни были предоставлены имъ. Изъ преній Ричардова парла- 
мента видно, какою сильною любовью народа пользовалась ста- 
рая аристократія. Одинъ изъ членовъ палаты общинъ дошелъ 
до того, что сказалъ, что если лорды не будутъ мирно воз- 
становлены, страна можетъ быть скоро потрясена войною баро- 
новъ. Не было, на самомъ дѣлѣ, большой партіи, враждебной 
верхней палатѣ. Въ организаціи этого сословія нс было ничего 
исключительнаго. Оно правильнымъ образомъ пополнялось самы- 
ми замѣчательными изъ провинціальныхъ джентльменовъ, зако- 
новѣдовъ и духовенства. Самые могущественные аристократы 
столѣтія, предшествовавшаго междоусобной войнѣ, герцогъ Со- 
мерсетъ, герцогъ Нортумеерландъ, лордъ Сеймуръ Содли, 
грач-ъ Лейстеръ, лордъ Борлей, графъ Салисбсри, герцогъ 
Бокк ингамъ, графъ Страффордъ, всѣ были коммонерами и 
возвысились придворными талантами или парламентскими даро- 
ваніями не только до мѣстъ въ палатѣ лордовъ, но и до выс- 
шаго вліянія въ этомъ собраніи. И поведеніе перовъ вообще не 
было таковымъ, чтобы сдѣлать ихъ непопулярными. Они, правда, 
не выказали въ оппозиціи произвольнымъ мѣрамъ столько рев- 

(“) йін ЕиѵѵАно Соке п Тііомак Сігтьетох, знаменитые англій- 
скіе юристы; 1-іі — XVI и начала XVII вѣка, а 2-і! — XV вѣка. 
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ногти и настойчивости, какъ палата общинъ. Но все же они 
противились этимъ мѣрамъ. Интересы ихъ, при началѣ не- 
удовольствій, были общіе съ интересами народа. Если бы 
Карлъ успѣлъ въ своемъ планѣ — управлять безъ парламентовъ, 
значеніе перовъ было бы сильно уменьшено. Если бы онъ имѣлъ 
возможность собственною властью взимать подати, имѣнія пе- 
ровъ столько же зависѣли бы отъ его произвола, какъ имѣнія 
купцовъ или Фермеровъ. Если бы онъ получилъ право, по од- 
ному желанію своему, заключать подданныхъ въ тюрьму, перъ 
подвергался бы гораздо большей опасности навлечь на себя ко- 
ролевское неудовольствіе и быть снабженнымъ квартирою въ 
'Гоуэрѣ, чѣмъ всякій торговецъ въ Сити или сельскій сквайръ. 
Поэтому Карлъ нашелъ, что великій совѣтъ перовъ, который 
онъ созвалъ въ Іоркѣ, ничего не хотѣлъ для него сдѣлать. Въ 
самыхъ полезныхъ реформахъ, которыя сдѣланы были въ теченіе 
первой сессіи Долгаго парламента, перы усердно дѣйствовали 
за-одно съ нижнею палатою и значительное меньшинство ан- 
глійскихъ дворянъ стояло на сторонѣ народа въ первые годы 
войны. При Эджнгилѣ, Ньюбери, Марстонѣ н Незби арміи пар- 
ламента были предводительствуемы членами аристократіи. Что 
перъ послѣдовалъ примѣру Гампдбна, отказавшись платить ко- 
рабельныя деньги, или что перъ былъ въ числѣ шести человѣкъ 
законодательнаго собранія, которыхъ Карлъ противозаконно об- 
винилъ — это не было забыто. 

Такимъ образомъ старая конституція Англіи была безъ труда 
возстановлена, и, изъ всѣхъ частей старой конституціи, монар- 
хическая часть была въ то время самою дорогою для массы на- 
рода. Она была неблагоразумно унижена и вслѣдствіе этого была 
незаслуженно превознесена. Со дня заточенія Карла I нача- 
лась реакція въ пользу его особы и его сана. Со дня, когда топоръ 
упалъ на его шею предъ окнами его дворца, реакція эта сдѣлалась 
быстрою и сильною. При Реставраціи она достигла степени, далѣе 
которой нельзя было идти. Народъ готовъ былъ отдать въ рас- 
поряженіе своего государя всѣ свои самыя древнія и драго- 
цѣнныя права. Самыя крайнія ученія этого направленія бы- 
ли всенародно исповѣдуемы. Самая умѣренная и констптуці- 
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оныяй оппозиція была осуждаема. О сопротивленіи говорили съ 
большимъ ужасомъ, чѣмъ о какомъ-либо преступленіи, которое 
человѣческое существо можетъ совершить. Общины были болѣе 
ревностны, чѣмъ самъ королѣ, въ отмщеніи за обиды, нанесен- 
ный королевскому дому; желали болѣе самихъ епискоиовъ воз- 
становить церковь; были болѣе готовы давать деньги, чѣмъ ми- 
нистры просить о нихъ. Они отмѣнили превосходный законъ, 
изданный въ первую сессію Долгаго парламента, съ общаго со- 
гласія всѣхъ честныхъ людей, для обезпеченія частыхъ собраній 
великаго совѣта націи. Ихъ, вѣроятно, можно было бы скло- 
нить пойти еще далѣе и возстановить Верховную коммиссію и 
Звѣздную палату. Всѣ современныя повѣствованія представляютъ 
націю въ состояніи истерическаго рюдраженія, упоенной радо- 
сти. Въ несмѣтной толпѣ, тѣснившейся на взморьѣ въ Дуврѣ 
и окаймлявшей дорогу, по которой король ѣхалъ въ Лондонъ, 
не было ни одного человѣка, который бы не плакалъ. Потѣш- 
ные огни пылали. Колокола гудѣли. Улицы были наполнены 
ночью гуляками, которые заставляли всѣхъ прохожихъ выпивать, 
стоя на колѣняхъ, налитые до края стаканы за здоровье Его 
Священнѣйшаго Величества и на проклятіе Красноносаго Но- 
.ія (”). Та нѣжность къ павшимъ, которая въ теченіе ряда по- 
колѣній была отличительною чертою національнаго характера, 
была на время едва замѣтна. Весь Лондонъ толпился съ кри- 
комъ и смѣхомъ вокругъ висѣлицы, на которой висѣли гніющіе 
останки правителя, который сдѣлалъ Англію грозою спѣта, кото- 
рый былъ главнымъ основателемъ ея моренаго величія и ея ко- 
лоніальнаго владычества, который покорилъ Шотландію и Ир- 
ландію, который унизилъ Голландію и Испанію; страхъ имени 
котораго служилъ какъ бы стражею вокругъ каждаго англійска- 
го путешественника въ отдаленнѣйшихъ странахъ и вокругъ 
каждой протестантской конгрегаціи среди католическихъ госу- 
дарствъ. Когда нѣкоторыхъ изъ этихъ храбрыхъ и честныхъ, хотя 
и введенныхъ въ заблужденія людей, которые засѣдали въ судѣ 

і 
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надъ своимъ королемъ, волокли на мучительную смерть, ихъ 
послѣднія молитвы были прерываемы свистомъ и проклятіями 
тысячъ. 

Такова была Англія въ 16Г>0 году. Въ 1678 году всс'поло- 
женіе дѣлъ измѣнилось. Въ первую изъ этидъ эпохъ, 18 лѣтъ 
волненія сдѣлали большинство народа готовымъ купить спокой- 
ствіе всякою цѣною. Въ послѣднюю эпоху, 18 лѣтъ дурнаго упра- 
вленія сдѣлали то же большинство жаждущимъ пріобрѣсти обез- 
печеніе своихъ вольностей во что бы то ни стало. Сила ихъ вер- 
нувшагося чувства вѣрноподданннчества истощилась при первомъ 
взрывѣ. Въ нѣсколько мѣсяцевъ они достаточно вѣшали, душили, 
четвертовали и вырывали внутренности, чтобы насытиться. Пар- 
тія круглоголовымъ казала*, не только побѣжденною, но слиш- 
комъ разбитою и разсѣянною, чтобы когда-либо опять собрать- 
ся. Тогда начался отливъ общественнаго мнѣнія. Нація начала 
понимать, какому человѣку она безгранично ввѣрила всѣ своя 
самые дорогіе интересы, на какого человѣка она излила всю 
свою нѣжнѣйшую любовь. На низкую природу возстановленнаго 
изгнанника злополучіе тщетно истощало всѣ свои поученія. Онъ 
имѣлъ одно огромное преимущество предъ большею частью дру- 
гихъ государей. Хотя рожденный въ порфирѣ, онъ гораздо луч- 
ше былъ знакомъ съ превратностями жпэнП и разнообразіемъ 
характеровъ, чѣмъ большая часть его подданныхъ. Онъ узналъ 
стѣсненіе, опасность, нужду и зависимость. Онъ часто терпѣлъ 
отъ неблагодарности, дерзости и измѣны. Онъ видѣлъ много за- 
мѣчательныхъ доказательствъ вѣрной и героической привязанно- 
сти. Если кто-либо видѣлъ обѣ стороны человѣческой природы — 
такъ это онъ. Но одна только сторона осталась въ его памяти. 
Онъ научился лишь презирать людей и недовѣрять имъ; считать 
честность въ мужчинахъ и скромность въ женщинахъ лишь при- 
творствомъ и полагалъ, что не стоитъ труда скрывать это мнѣ- 
ніе. Онъ былъ неспособенъ къ дружбѣ, а между тѣмъ былъ 
постоянно управляемъ любимцами, не будучи ни въ малѣйшей 
степени ими обманываемъ. Онъ зпалъ, что ихъ заботливость о 
его интересахъ была вполнѣ притворная, но по какой-то лег- 
кости, не имѣвшей ничего общаго съ человѣколюбіемъ, онъ 
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позволялъ, полусмѣясь надъ самимъ собою, дѣлать изъ себя 
орудіе всякой жешцшш, которой наружность привлекала его, 
или всякаго мужчины, ' котораго болтовни развлекала его. Онъ 
мало думалъ н еще менѣе заботился о религіи. Онъ, кажется, 
провелъ свою жизнь въ робкой нерѣшимости между гоббизмомъ 
и папизмомъ. Онъ былъ коронованъ въ юности съ Ковенантомъ 
въ рукѣ; онъ умеръ, наконецъ, съ неироглоченнымъ во рту 
Причастіемъ, и въ продолженіи большей части промежуточныхъ 
годовъ былъ занятъ преслѣдованіемъ, какъ ковенантеровъ, такъ 
и католиковъ. Онъ не былъ тираномъ по обыкновеннымъ по- 
будительнымъ причинамъ. Онъ мало цѣнилъ власть, ради самой 
власти, а славу еще менѣе. Онъ не былъ, кажется, мстите- 
ленъ и не находилъ пріятнаго раздраженія въ жестокости. Чего 
желалъ онъ — это имѣть развлеченіе и пріятно провести 24 часа, 
не садясь за сухія занятія. Ротозѣйничанье, какъ выражается 
Шеффильдъ, было настоящею царственною султаншею между 
привязанностями его величества. Засѣданіе въ совѣтѣ было бы 
для него невыносимо, если бы герцогъ Боккннгамъ не былъ 
танъ, чтобы корчить гримасы канцлеру. Говорили, — и ато весьма 
правдоподобно, — что въ изгнаніи онъ былъ совершенно располо- 
женъ продать свои права Кромвеллю за хорошую круглую 
сумму. До самаго конца единственная ссора его съ парламента- 
ми состояла въ томъ, что они часто безпокоили его и не все- 
гда хотѣли давать ему денегъ. Если существовалъ человѣкъ, 
къ которому онъ чувствовалъ истинное уваженіе, такъ это былъ 
его братъ. Если былъ пунктъ, относительно котораго въ немъ 
существовала въ самомъ дѣлѣ сознательная и честная совѣстливость, 
такъ этотъ пунктъ былъ переходъ короны. Однако, онъ готовъ 
былъ согласиться на Билль объ исключеніи за 600,000 Фунтовъ 
стерлинговъ, и переговоры были прерваны только потому, что 
онъ настаивалъ на томъ, чтобы деньги были уплачены впередъ. 
Отдавая ему справедливость, должно сказать, что нравъ его 
былъ хорошъ, обращеніе пріятно, его природныя дарованія стоя- 
ли выше посредственности. Но онъ былъ чувственнѣе, суетнѣе, 
вѣроломнѣе и холоднѣе сердцемъ, нежели любой изъ государей, 
о которыхъ упоминаетъ исторія. 
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Подъ управленіемъ такого человѣка англійскій народъ не могъ 
не оправиться скоро отъ крайняго увлеченія чувствомъ вѣрно- 
подданничества. Онъ былъ тогда, какъ и нынѣ, . храбрымъ , 
гордымъ и благородно-мыслящимъ племенемъ, непривыкшимъ къ 
пораженію, къ стыду или къ рабству. Блистательное правленіе 
Оливера научило его считать свою страну равною величайшимъ 
государствамъ земли, первою изъ морскихъ державъ, главою 
протестантскаго интереса. Хотя въ день энтузіазма преданности, 
онъ превозносилъ иногда королевскую прерогативу въ выраже- 
ніяхъ, которыя лучше приличествовали бы царедворцамъ Ауренг- 
зеба, онъ не былъ народомъ, котораго было бы совершенно бе- 
зопасно взять за-слово. Англичане были гораздо сильнѣе по части 
теоріи страдательнаго повиновенія, нежели по части практики. 
Хотя они и осмѣивали суровыя манеры и библейскія Фразы пу- 
ританъ, но все-таки были въ сердцѣ религіознымъ народомъ. 
Большинство не видѣло большаго грѣха въ охотѣ и скачкѣ, въ 
театральныхъ представленіяхъ, общественныхъ танцахъ, картахъ, 
ярмаркахъ, въ крахмалѣ и Фальшивыхъ волосахъ. Но на грубое 
нечестіе и распутство они смотрѣли со всеобщимъ ужасомъ и 
католическая религія возбуждала величайшую ненависть въ 9 /‘о 
средняго класса. 

Такова была нація, которая, очнувшись отъ своего востор- 
женнаго настроенія, увидѣла себя проданною чужеземному, дес- 
потическому, папистскому двору, побѣжденною на собственныхъ 
моряхъ и рѣкахъ государствомъ съ несравненно меньшими си- 
лами и отданною во власть сводниковъ и шутовъ. Предки на- 
ши видѣли, какъ лучшихъ и способнѣйшихъ духовныхъ лицъ 
того вѣка прогоняли сотнями съ ихъ мѣстъ. Они видѣли, какъ 
тюрьмы наполнялись людьми, невиновными ни въ какомъ дру- 
гомъ преступленіи, кромѣ преступленія почитанія Бога сообраз- 
но обрядамъ, повсюду преобладающимъ въ протестантской Евро- 
пѣ. Они видѣли королеву-папистку на тронѣ и наелѣдника-па- 
ппета на ступеняхъ трона. Они видѣли, какъ за несправедли- 
вымъ нападеніемъ послѣдовала война и какъ слабая война кон- 
чилась постыднымъ миромъ. Они видѣли, какъ голландскій флотъ 
торжественно стоялъ на якорѣ въ Темзѣ. Они видѣли трой- 
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ственный союзъ расторгнутымъ, казначейство запертымъ, обще- 
ственный кредитъ потрясеннымъ, войска Англіи, постыдно под- 
чиненныя Франціи, направленными противъ страны, которая ка- 
залась послѣднимъ убѣжищемъ гражданской и религіозной свободы. 
Они видѣли Ирландію недовольною и Шотландію возмутившеюся. 
Въ то же время видѣли они Вайтголль кишащимъ плутами и 
блудницами. Они видѣли, какъ непотребныя женщины, одиа задру- 
гою, н побочные сыновья, одинъ за другимъ, были нс только 
возвышаемы до высшихъ почестей псрства, но и снабжаемы изъ 
денегъ, награбленныхъ у честнаго, трудолюбиваго н раззореннаго 
государственнаго кредитора, большими средствами для поддержа- 
нія новаго достоинства. Правительство становилось съ каждымъ 
днемъ ненавистнѣе. Даже въ иѣдрахъ той самой палаты общинъ, 
которая была избрана націею въ порывѣ раскаянія, радости и 
надеждъ, возникла оппозиція и сдѣлалась могущественною. Вѣр- 
ноподданичество, которое выдержало всѣ бѣдстпія междоусобной 
войны, которое пережило пораженія при Незби и Вустерѣ, 
которое никогда не отступало предъ секвестромъ и изгнаніемъ, 
которое протекторъ никогда не могъ застращать или оболь- 
стить, начало изнемогать въ этомъ послѣднемъ и труднѣйшемъ 
испытаніи. Буря долго собиралась. Наконецъ она разразилась 
съ яростью, грозившею распаденіемъ всему общественному ор- 
ганизму. 

Когда произведены были всеобщіе выборы въ январѣ 1679 
года, нація уже прошла обратно по пути, который она совер- 
шила съ 1040 по 1060 годъ. Она снова была въ томъ же рас- 
положевін духа, въ которомъ была, когда, послѣ 12 лѣтъ дурнаго 
управленія, собрался Долгій парламентъ. Въ каждой части стра- 
ны имя придворный сдѣлалось укорительнымъ прозвищемъ. Ста- 
рые воины Ковенанта опять рѣшились выйти изъ тѣхъ убѣжищъ, 
гдѣ они во время Реставраціи скрывались отъ оскорбленій тор- 
жествующихъ «Зльш.» (”) и гдѣ, въ продолженіе 20 лѣтъ, они 
сохранили во всей силѣ: 


(*•) іілымн (МаІікпапІА) называли пуритане кавалеровъ во времспа • 
Кд’онвклля 
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«ТЬс ішсогщиегаЫе \ѵіІІ 
Лші яіисіу оГ геѵеп§е, іттогіаі На(е , 

ЛѴііІі соига{;е оеѵег іо киЬтіі ог ѵіеісі, 

Лші Аѵііаі іа ріве поі Іо Ье оѵегсотѳ (**).» 

Тогда опять показались на улицахъ лица, которыя вызывали 
странныя и страшныя воспоминанія о дняхъ когда , святые съ 
великою хвалою Богу на устахъ н обоюдоострымъ мечемъ въ 
рукахъ, связывали королей цѣпями и аристократовъ желѣзными 
кольцами. Тогда опять послышались голоса, которые кричали 
«привилегія» возлѣ кареты Карла і-го во время его тиранніи и 
требовали «правосудія» въ Вестмииистерской залѣ въ день суда 
надъ нимъ. Существовало обыкновеніе представлять раздраженіе 
этого періода, какъ слѣдствіе Папистскаго заговора. Намъ ка- 
жется яснымъ, что Папистскій заговоръ былъ скорѣе слѣдстві- 
емъ, нежели причиною всеобщаго волненія. Онъ не былъ бо- 
лѣзнью, но симптомомъ, хотя подобно многимъ другимъ симпто- 
мамъ, онъ усилилъ тяжесть болѣзни. Въ 1660 или 1661 го- 
дахъ было бы совершенно не во власти такихъ людей, какъ 
Отсъ или Бедло, причинить какое-либо серьёзное безпокой- 
ство правительству. Они были бы осмѣяны, выставлены у позор- 
наго столба, порядкомъ преслѣдуемы швырками, сильно высѣчены и - 
скоро забыты. Въ 1678 или 1679 годахъ произошелъ бы взрывъ, 
если бы даже эти люди никогда не родились. Годами все по- 
стоянно клонилось къ такому исходу. Общество было одною 
большою массою горючаго вещества. Никогда столь большая и 
столь горючая масса нс ждала долго искры. 

Разсудительные люди, полагаемъ мы, вполнѣ согласны теперь, 
что несравненно-большая часть исторіи Отса, если не вся она, 
была чистою выдумкою. Правда, весьма вѣроятно, что во вре- 
мя свопхъ сношеній съ іезуитами, онъ могъ слышать многр ди- 
кой болтовни о лучшихъ средствахъ возстановленія католической 


(“) «Непобѣдимую волю 

И науку мщенія. вѣчную ненависть 
И мужество никогда не подчиняться и не уступать, 
И все вообще, чего нельзя преодолѣть.» 
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религіи въ Англіи и что отъ нѣкоторыхъ нелѣпыхъ грёзъ изу- 
вѣровъ, съ которыми онъ тогда знался, онъ могъ заимствовать 
намёки для своего разсказа. Но мы не думаемъ, чтобы овъ 
зналъ о чемъ-нибудь, заслуживающемъ названія заговора. И со- 
вершенно достовѣрно, что если есть какая-нибудь малая доля 
истины въ его показаніи, то эта доля такъ глубоко зарыта во 
лжи, что никто не можетъ теперь отдѣлить ихъ другъ отъ дру- 
га. Мы не должны однако забывать, что видимъ его исторію 
при свѣтѣ многихъ свѣдѣній, которыми современники его не 
обладали сначала. Мы ничего не можемъ сказать въ защиту 
свидѣтелей, но можемъ представить нѣчто, смягчающее вину 
общества. Мы признаемся, что легковѣріе, которое нація вы- 
казала при этомъ случаѣ, кажется намъ хотя, конечно, достой- 
нымъ порицанія, но нс вполнѣ неизвинительнымъ. 

Наши предки знали по опыту нѣсколькихъ поколѣній внутри 
страны и пнѣ ея, какъ безпокойно и наступательно было напра- 
вленіе Римской церкви. Вѣроятный наслѣдникъ короны былъ 
изувѣрыый членъ этой церкви. Царствующій король казался го- 
раздо болѣе расположеннымъ покровительствовать этой церкви, 
нежели пресвитеріанамъ. Онъ былъ тѣсный союзникъ или, лучше 
сказать, наемный слуга могущественнаго короля, который вы- 
казалъ уже свою рѣшимость не терпѣть въ предѣлахъ своихъ 
владѣній никакой другой религіи кромѣ религіи Рима. Католики 
начали говорить болѣе смѣлымъ языкомъ, чѣмъ прежде, и ожи- 
дать возстановленія своего богослуженія во всемъ его древнемъ 
достоинствѣ и великолѣпіи. При стеченіи такихъ обстоятельствъ 
распространяется слухъ объ открытіи заговора папистовъ. Знат- 
ный католикъ арестованъ по подозрѣнію. Оказывается, что онъ 
уничтожилъ почти всѣ свои бумаги. Нѣкоторыя письма избѣгли, 
однако, пламени и найдено, что письма эти содержатъ много 
тревожнаго, странныя выраженія о субсидіяхъ изъ Франціи, 
намёки на обширный планъ, который «нанесъ бы сильнѣйшій 
ударъ протестантской религіи, какой она когда-либо получала» 
и который «совершенно подавилъ бы заразительную ересь». Есте- 
ственно было, чтобы видѣвшіе эти выраженія въ письмахъ, ко- 
торыя уцѣлѣли, подозрѣвали что-нибудь ужасное въ тѣхъ пись- 
Паколей. т. 2. 23 
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махъ, которыя были заботливо уничтожены. Таково было на- 
строеніе палаты общинъ, что «къ отвѣту, къ отвѣту, письма 
Кольмана»! — было крикомъ, подавлявшимъ голоса меньшин- 
ства (**). 

Тотчасъ послѣ открытія этихъ бумагъ, судья, отличавшійся 
независимостью характера и отбиравшій показанія доносчика, 
найденъ убитымъ при обстоятельствахъ, которыя дѣлаютъ почти 
невѣроятнымъ, чтобы онъ погибъ отъ разбойниковъ или отъ соб- 
ственныхъ рукъ. Многіе изъ нашихъ читателей могутъ помнить 
состояніе Лондона тотчасъ послѣ убійства Мара и Вилліам- 
сона, ужасъ, который выражался на каждомъ лицѣ, тщатель- 
ное запираніе дверей , заготовленіе мушкетоновъ и трещо- 
токъ ночныхъ сторожей. Мы знаемъ одного лавочника, продав- 
шаго при этомъ случаѣ триста трещетокъ въ теченіе десяти 
часовъ. Тѣ, которые помнятъ этотъ паническій страхъ, могутъ 
составить себѣ нѣкоторое понятіе о состояніи Англіи послѣ 
смерти Годфри. По истинѣ мы должны сказать, что, прочитавъ 
и взвѣсивъ всѣ нынѣ существующія свидѣтельства объ этомъ 
таинственномъ предметѣ, мы склоняемся къ тому мнѣнію, что 
судья былъ умерщвленъ, и умерщвленъ католиками, конечно, не 
католиками какого-либо значенія или знатности, но нѣкоторыми 
изъ тѣхъ болѣзненныхъ и мстительныхъ Фанатиковъ, которые 
встрѣчаются во всякой большой сектѣ и которыхъ въ особен- 
ности легко найти въ преслѣдуемой сектѣ. Нѣкоторые изъ рья- 
ныхъ камероніанцевъ (”) совершили недавно въ подобномъ же 
изступленіи подобныя же злодѣянія. 

' Естественно было, что явился паническій страхъ и есте- 
ственно было, что люди въ паническомъ страхѣ стали безраз- 
судны и легковѣрны. Должно помнить также, что онп не имѣли 


( м ) Эдуардъ Кольыапъ былъ католическій итрпгантъ, у котораго 
произведенъ былъ обыскъ и найдены были помянутыя письма. О под- 
робностяхъ заговора см. « Исторію Лішін • часть 1, стр. 229 и слѣд. 

( ,7 ) Пресвитеріанская секта въ Шотландіи, основанная Ричардомъ 
Камерономъ. Камеропіапцы называются также, по имени одного изъ 
своихъ проповѣдниковъ, Каргнлитамн. 
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сначала, какъ имѣемъ мы, средствъ сравнивать показанія, ко- 
торыя давались при различныхъ процессахъ. Они не знали деся- 
той части тѣхъ противорѣчій и нелѣпостей, которыя сдѣлалъ 
Отсъ. Ошибки, напримѣръ, въ которыя онъ впалъ, находясь 
предъ совѣтомъ, его ошибки о личности Донъ Жуана Австрій- 
скаго и о положеніи іезуитскаго коллегіума въ Парижѣ, небы- 
ли извѣстны въ обществѣ. Онъ былъ дурной человѣкъ; но ла- 
зутчики и переметчики, которые извѣщаютъ правительства о за- 
говорахъ, обыкновенно бываютъ дурными людьми. Его исторія 
была странна и романтична; но она была не болѣе странна или 
романтична, чѣмъ тотъ достовѣрно - засвидѣтельствованный па- 
пистскій заговоръ, который могли еще помнить нѣкоторые изъ 
жившихъ тогда — Пороховой заговоръ. Сообіцевіе Отсл о сож- 
женіи Лондона не было само по себѣ болѣе неправдоподобно, 
чѣмъ планъ взорвать на воздухъ короля, лордовъ и общины, 
планъ, который нс только былъ задуманъ весьма замѣчательны- 
ми католиками, но который былъ нй-волосъ отъ того, чтобы 
осуществиться. Что касается покушенія на личность короля, 
весь міръ зналъ, что не прошло еще столѣтія съ тѣхъ поръ, 
какъ два короля Франціи и принцъ Оранскій были умерщвлены 
католиками чисто изъ религіознаго внтузіазна; что Елисаветѣ 
постоянно угрожала опасность подобной участи и что такія 
попытки, по меньшей мѣрѣ, не оставались неободряемыми выс- 
шею властью Римской церкви. Нѣкоторыя изъ обвиненныхъ 
лицъ пользовались хорошею славою, но то же самое было съ 
Антоніемъ Бабиигтономъ и Эвегардомъ Дигби. Тѣ, ко- 
торые пострадали, до послѣдней минуты отрицали свою винов- 
ность; но ни одинъ человѣкъ, знакомый съ уголовными процес- 
сами, не придастъ какого-либо значенія этому обстоятельству. 
Было также хорошо извѣстно, что самые замѣчательные като- 
лическіе казуисты много писали въ защиту цареубійства, такъ- 
называемой геяегѵаііо шепіаіія и увертливаго способа выраже- 
нія. Не невозможно было, чтобы люди, умы которыхъ пропи- 
таны были сочиненіями подобныхъ казуистовъ, могли считать 
себя правыми, когда отрицали обвиненіе, которое, при призна- 
ніи, навлекло бы большой позоръ на церковь. Процессы обви- 

23 * 
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ненныхъ католиковъ были совершенно такими, какими были 
всѣ государственные процессы того времени, то есть, позорны 
до-ндльзя. Они были ни болѣе, ни менѣе безпристрастны, чѣмъ 
процессы Альджернона Сидня, Розвелля, Корниша (*'), 
короче — всѣхъ несчастныхъ людей, которыхъ преобладающая 
партія предала въ руки того, что тогда въ шутку называлось 
правосудіемъ. Пока Революція не очистила нашихъ учрежденій 
н нашихъ нравовъ, политическій процессъ былъ лишь убійст- 
вомъ, которому предшествовало произнесеніе извѣстнаго рода 
тарабарщины и совершеніе извѣстнаго рода Фиглярства. 

Оппозиція имѣла теперь большинство націи на своей сто- 
ронѣ. Король трижды распускалъ парламентъ и избиратели 
трижды присылали ему назадъ представителей, твердо рѣшив- 
шихся имѣть бдительный надзоръ за всѣми его мѣрами и 
устранить брата его отъ трона. Если бы характеръ Карла по- 
ходилъ на характеръ его отца, этотъ внутренній раздоръ неми- 
нуемо кончился бы междоусобною войною. Упрямство и горяч- 
ность были бы его погибелью. Легкомысліе и апатія были его 
спасеніемъ. Онъ походилъ на одну изъ тѣхъ легкихъ индійскихъ 
лодокъ, которыя остаются невредимы, потому что онѣ гибки, 
которыя поддаются напору каждой волны и поэтому безопасно 
пробираются сквозь бурунъ, въ которомъ судно съ ребрами изъ 
дубовой сердцевины неизбѣжно погибло бы. Единственнымъ пред- 
метомъ, относительно котораго окончательно установилось его 
мнѣніе, было то, что — употребляя собственное его выраженіе — 
онъ ни для кого и ни за что не отправится опять путешество- 
вать. Его спокойное, безпечное поведеніе произвело всѣ дѣй- 
ствія самой искусной политики. Овъ предоставилъ дѣламъ идти 
своимъ путемъ, и если бы Ахитофель С 1 ’) былъ у него у од- 
ного уха, а Макіавелли у другаго, они не могли бы дать ему 


( м ) Всѣ три процесса временъ Карла II. Зтнкет и Сойнівн были 
судимы за мнимое участіе въ Раіігаусскомъ заговорѣ, а пресвитеріан- 
скій проповѣдникъ Кояклѵки. — за произнесеніе будто-бы преступ- 
ныхъ словъ противъ короля въ проповѣди своей. 

(”) Совѣтникъ царя Давида. 
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лучшаго совѣта, нежели совѣтъ предоставить дѣламъ идти сво- 
имъ путемъ. Онъ уступилъ силѣ движенія и ждалъ соотвѣтствую- 
щей силы отраженія. Онъ выставилъ себя передъ своими под- 
данными въ интересной роли притѣсненнаго короля, который 
готовъ былъ все сдѣлать, чтобы угодить имъ и просить у нихъ, 
взамѣнъ того, только нѣкотораго уваженія къ угрызеніямъ его 
совѣсти и къ его чувствамъ естественной любви; который го- 
товъ былъ принять всякихъ министровъ, дать всякія гарантіи 
общественной свободѣ, но которому сердце не позволяло отнять 
у брата его право по рожденію. Больше ничего не было нужно. 
Онъ имѣлъ дѣло съ народомъ, у котораго всегда была благо- 
родная слабость не слишкомъ упорно тѣснить побѣжденнаго; съ 
народомъ, въ которомъ самые низкіе и звѣрскіе люди кричатъ 
«срамъ!» если видятъ, что лежачій подвергается побоямъ. Озлоб- 
леніе, которое нація питала противъ двора, начало уменьшать- 
ся, какъ скоро дворъ былъ очевидно не въ состояніи оказы- 
вать какое-либо сопротивленіе. Паническій страхъ, который 
возбудила смерть Годфри, началъ постепенно спадать. Каждый 
день выводилъ на свѣть какую-нибудь новую ложь или новое про- 
тиворѣчіе въ сказскахъ О тс а и Бедло. Народъ былъ пресыщенъ 
кровью папистовъ, какъ 20 лѣтъ предъ тѣмъ онъ былъ пресыщенъ 
кровью цареубійцъ. Когда первые мученики заговора предстали 
передъ судомъ, свидѣтели въ пользу обвиняемой стороны были 
въ опасности быть растерзанными. Судьи, присяжные и зрители 
казались одинаково равнодушными къ справедливости и одинаково 
жаждущими мщенія. Лордъ Стаффордъ, послѣдній мученикъ, былъ 
признанъ невиннымъ значительнымъ меньшинствомъ перовъ и, 
когда онъ на эшяфотѢ утверждалъ свою невинность, народъ кричалъ 
«Благослови васъ Богъ, милордъ; мы вѣримъ вамъ, милордъ. » По- 
пытка сдѣлать сына Люси Вальтг.рсъ (”) королемъ Англіи была 
равно оскорбительна для гордости аристократіи и для нравствен- 
наго чувства средняго класса. Старая партія кавалеровъ, значи- 
тельное большинство помѣстной джентри, духовенство и универсн- 


(“) 'Любовница Карла II. О сынѣ ея, герцогѣ Монмутъ, см. 
• исторію Англіи» часть і, ст. 215. 
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теты почти всѣ до одного начали сближаться и составлять тѣс- 
ный строй вокругъ трона. 

Подобная же реакція начала происходить въ пользу Карла I 
но время второй сессіи Долгаго парламента и если бы этотъ 
государь былъ достаточно честенъ или проницателенъ, чтобы 
держать себя въ строгихъ предѣлахъ закона, то мы не имѣемъ 
ни малѣйшаго сомнѣнія, что онъ въ нѣсколько мѣсяцевъ оказал- 
ся бы по крайней мѣрѣ столь же могущественнымъ, сколько 
того желали лучшіе друзья его, лордъ Фокландъ, Кольпеперъ 
или Гайдъ. Противузаконно обвинивъ предводителей оппози- 
ціи и сдѣлавъ лично злодѣйское покушеніе противъ палаты об- 
щинъ, онъ остановилъ и поворотилъ вспять тотъ приливъ вѣрно- 
подданническаго чувства, который только - что началъ входить 
въ силу. Сынъ, — котораго законъ и честь такъ -же мало стѣ- 
сняли, какъ и отца, — былъ, къ счастью своему, человѣкомъ 
празднаго, беззаботнаго нрава и, вслѣдствіе нрава скорѣе, ка- 
жется, чѣмъ вслѣдствіе политики, избѣгнулъ той великой ошиб- 
ки, которая такъ дорого стоила отцу. Вмѣсто того, чтобы пы- 
таться сорвать плодъ прежде нежели онъ созрѣлъ, онъ покойно 
лежалъ пока плодъ этотъ не упалъ перезрѣлый прямо ему въ 
ротъ. Если бы онъ арестовалъ лорда Шафтесбсри и лорда 
Росселя недозволен нымъ закономъ образомъ, то не лишено 
вѣроятности, что онъ окончилъ бы жизнь свою въ изгнаніи. 
Онъ пошелъ по безопасному пути. Онъ употребилъ въ дѣло 
только свои законныя прерогативы и нашелъ ихъ совершенно 
достаточными для своей цѣли. 

Въ теченіе первыхъ 18 или 19 лѣтъ своего правленія онъ 
служилъ дѣлу своихъ враговъ. Съ 1678 по 1681 годъ враги 
его служили его- дѣлу. Они обязаны были своею властью его 
дурному управленію. Онъ обязанъ былъ возвращеніемъ своей 
власти ихъ насилію. Масса народа возвратилась къ нему, послѣ 
своего отчужденія, съ пылкою любовью. Онъ едва-ли былъ попу- 
лярнѣе, когда высадился на берегъ Кента, чѣмъ когда, послѣ 
нѣсколькихъ лѣтъ, стѣсненія и униженія, онъ распустилъ свой 
послѣдній парламентъ. 

Тѣмъ нс менѣе, пока происходилъ этотъ приливъ и отливъ 
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общественнаго .мнѣнія, дѣло общественной свободы постоянно 
преуспѣвало. Во время Реставраціи была сильная реакція въ 
пользу престола. Но Звѣздная палата, Верховная коммиссія, Ко- 
рабельная подать исчезли навсегда. Теперь была еще подобная 
реакція. Но актъ НаЬеа я Согриз прошелъ въ кратковременное 
преобладаніе оппозиціи и не былъ отмѣненъ. 

Король, между тѣмъ, будучи поддерживаемъ націею, былъ 
вполнѣ достаточно силенъ, чтобы страшно отомстить партіи, 
которая недавно держала его въ неволѣ. Въ 1061 году начался 
третій изъ тѣхъ періодовъ, на которые мы раздѣлили исторію 
Англіи отъ Реставраціи до Революціи. Въ теченіе этого періода 
произошла третьи сильная реакціи. Крайности тиранніи возвра- 
тили дѣлу свободы тѣ сердца, которыя отчуждены были отъ 
этого дѣла крайностями партій. Въ 1081 году король имѣлъ 
почти всѣхъ своихъ враговъ у ногъ своихъ. Въ 1088 году ко- 
роль былъ изгнанникомъ въ чужой странѣ. 

Весь тотъ механизмъ, который былъ недавно направленъ про- 
тивъ папистовъ, былъ теперь направленъ противъ виговъ: наг- 
лые судьи, подобранные присяжные, лживые свидѣтели, шумные 
зрители. Самый способный предводитель этой партіи бѣжалъ въ 
чужую страну и умеръ тамъ. Самый добродѣтельный человѣкъ 
этой партіи былъ обезглавленъ. Другой замѣчательный членъ 
предпочелъ добровольную смерть стыду всенародной казни ( Л| ). 
Бурги, на которые правительство не могло положиться, были 
посредствомъ юридическаго крючкотворства лишены своихъ гра- 
мотъ, а устройство ихъ было такъ передѣлано, что почти обезпечи- 
вало выборъ представителей, преданныхъ двору. Всѣ части коро- 
левства съ соревнованіемъ присылали самыя пылкія увѣренія въ 
любви, которую они питали къ своему государю и въ отвраще- 
ніи, съ которымъ взирали на тѣхъ, кто заподозривалъ боже- 
ственное происхожденіе или неограниченность его власти. Едва- 
ли нужно говорить, что въ жаркомъ соперничествѣ людей этого 
разбора, Оксфордскому университету принадлежало неоспоримое 


( 3| ) Шафтсбёри, Россель и Эссексъ см. « исторію Англія » ч. і. 
с гр. 261 и слѣд. 
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первенство. Слава быть далѣе, чѣмъ какая-либо другая часть 
британскаго народа, позади своего вѣка, была рано снискана 
этимъ ученымъ собраніемъ и никогда нс утрачена имъ. 

Карлъ умеръ, и братъ его взошелъ на престолъ; но, хота 
особа государя перемѣнилась, любовь и благоговѣніе, которыя 
внушалъ санъ, не уменьшились. Въ сущности, кажется, что, 
изъ двухъ государей, Іаковъ, не смотря на его вѣроисповѣда- 
ніе, былъ скорѣе любимцемъ высокоцерковной партіи. На него 
внги устремили свои нападенія , этого обстоятельства было 
достаточно, чтобы сдѣлать его идоломъ торіевъ. Онъ созвалъ 
парламентъ. Вѣрное джентри графствъ и подобранные избира- 
тели переобразованныхъ бурговъ дали ему парламентъ, какого 
не видала Англія въ продолженіе цѣлаго столѣтія, парламентъ, 
помимо всякаго сравненія, самый услужливый, какой когда-либо за- 
сѣдалъ при государѣ изъ дома Стюартовъ. Было, правда, одно мя- 
тежное движеніе въ Англіи, а другое въ Шотландіи. Но оба бы- 
ли легко подавлены и наказаны съ ужасною жестокостью. Даже 
послѣ того кроваваго объѣзда, который никогда не будетъ за- 
бытъ, пока существуетъ англійская раса въ какой-либо части 
земнаго шара, ни одинъ членъ палаты общинъ не отважился 
прошептать даже малѣйшее порицаніе Джеффриза. Эдмондъ 
Воллеръ, ободренный своею глубокою старостью и своею боль- 
шою извѣстностью, напалъ на жестокость военачальниковъ, и 
это самая блестящая часть его долгой и пестрой общественной 
жизни. Но даже и Воллеръ нс отважился напасть на еще 
болѣе ненавистную жестокость главнаго судьи. Мы едва-ли 
преувеличимъ дѣло, если скажемъ, что въ это время Іаковъ 
имѣлъ мало причинъ завидовать размѣру власти, которою обла- 
далъ Людовикъ XIV. 

Какими средствами эта обширная власть была разрушена въ 
три года, какимъ извращеннымъ и безумно-дурнымъ управле- 
ніемъ тиранъ вдохнулъ жизнь въ побѣжденныхъ виговъ, пре- 
вратилъ нейтралитетъ вертушекъ (”) въ рѣшительную вражду 
и оттолкнулъ отъ себя поземельное джентри, церковь, армію, (**) 

(**) См. •Исторію Анііін», ч. I, стр. 2+0. 
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собственныхъ клевретовъ, собственныхъ дѣтей — все это хоро- 
шо извѣстно нашимъ читателямъ. Но мы хотимъ сказать кое- 
что объ одной части вопроса, которая въ наше время нѣсколь- 
ко затруднила иныхъ очень достойныхъ людей, н о которой ав- 
торъ находящагося предъ нами « Продо.іженія * , высказалъ мно- 
гое, съ чѣмъ мы отнюдь не можемъ согласиться. 

Іаковъ, говорятъ, объявилъ себя защитникомъ терпимости. 
Если онъ нарушилъ конституцію, онъ по крайней мѣрѣ нарушилъ ее 
для одной изъ самыхъ благородныхъ цѣлей, какія когда-либо имѣлъ 
въ виду государственный человѣкъ. Цѣль его была освободить мил- 
ліоны своихъ подданныхъ отъ уголовныхъ законовъ и неправоспо- 
собностей, которые теперь едва-ли кто считаетъ справедливыми. 
Его не слѣдуетъ, поэтому, считать заслуживающимъ порицанія 
или, если и считать виновнымъ, такъ только лишь въ употрсб- , 
леніи неправильныхъ средствъ для осуществленія весьма досто- 
хвальнаго намѣренія. Одинъ несьма остроумный писатель, какъ 
мы полагаемъ католикъ, м-ръ Банимъ, съ цѣлью распростра- 
нить это мнѣніе, написалъ историческій романъ, о литератур- 
номъ достоинствѣ котораго мы не можемъ сказать много хоро- 
шаго. Издатель труда Макинтоша увѣряетъ насъ, что знамя 
Іакова имѣло болѣе благородную надпись, — и такъ далѣе. Все 
это имѣетъ тотъ смыслъ, что Вильгельмъ и другіе виновники 
Революціи были низкіе виги, которые прогнали Іакова за то, 
что онъ былъ радикалъ; что преступленіе короля состояло въ 
томъ, что онъ зашелъ далѣе своихъ подданныхъ въ либераль- 
ности; что онъ былъ истинный поборникъ свободы и что Со- 
мерсъ, Локкъ, Ньютонъ и другіе ограниченные люди того же 
рода были настоящими ханжами и притѣснителями. 

Мы допускаемъ, что если можно доказать такія посылки, то 
заключеніе слѣдуетъ само собою. Если можетъ быть доказано, 
что Іаковъ искренно желалъ установить полную свободу совѣ- 
сти, то мы сочтемъ его поведеніе заслуживающимъ снисхожде- 
нія, если не похвалы. Мы нс будемъ расположены строго осуж- 
дать даже его незаконные поступки. Мы полагаемъ, что столь 
благородная и полезная цѣль оправдала бы сопротивленіе со 
стороны подданныхъ. Мы поэтому едва-ли можемъ отрицать, 
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что она, по меньшей мѣрѣ, извинила бы превышеніе власти со 
стороны короля. Но можетъ, кажется, быть доказано самыми 
убѣдительными доводами, что Іаковъ вовсе не имѣлъ такой цѣ- 
ли въ виду и что, подъ предлогомъ установленія полной рели- 
гіозной свободы, онъ пытался установить преобладаніе и исклю- 
чительное господство Римской церкви. 

Правда, что онъ объявилъ себя защитникомъ терпимости. 
Всякая секта требуетъ терпимости, когда она угнетена. Мы 
не имѣемъ ни малѣйшаго сомнѣнія, что Боннеру, когда онъ 
былъ въ Маршальси (”), казалось весьма несправедливымъ, 
чтобы человѣкъ долженъ былъ быть заключенъ въ тюрьму за 
то, что не въ состояніи понимать слово: ісіе есть тѣло мое», 
одинаковымъ образомъ съ лордами совѣта. Не очеяь-то разумно 
было бы заключить, что нищій исполненъ христіанскаго мило- 
сердія, потому что онъ увѣряетъ, что Богъ наградитъ васъ, если 
пы дадите ему пенсъ, или что солдатъ человѣколюбивъ, потому 
что громко проситъ пощады, когда штыкъ приставленъ ему къ 
горлу. Ученіе, котораго съ самаго перваго возникновенія рели- 
гіозныхъ раздоровъ держались всѣ ханжи всѣхъ сектъ, выра- 
женное въ немногихъ словахъ и лишенное риторической личи- 
ны, состоитъ просто въ слѣдующемъ: а нравъ, а вы не правы. 
Когда вы сильнѣе, вы должны оказывать мнѣ терпимость, ибо 
долгъ нашъ — оказывать терпимость истинѣ. Но когда в буду 
сильнѣе, я буду васъ преслѣдовать, ибо мой долгъ — преслѣдо- 
вать заблужденіе. 

Католики подвержены были въ Англіи строгимъ стѣсненіямъ. 
Іаковъ желалъ устравить эти стѣсненія, и поэтому говорилъ 
въ пользу свободы совѣсти. Но вся исторія его жизни доказы- 
ваетъ, что это было лишь притворство. Въ 1679 году онъ го- 
ворилъ въ такомъ же смыслѣ во время бѣсѣды съ властями Ам- 
стердама, и пвторъ « Продо.іженія* ссылается на это обстоя- 
тельство, какъ на доказательство, что въ королѣ давно уже (**) 


(**) Боннеръ (см. « Исторію Лиг. «іи», ч. 1, стр. 75), отказавшисыірн- 
нес.ти Елисаветѣ супрематическую присягу, былъ заключенъ въ Мар- 
шзльси, гдѣ и умеръ по прошествіи 10 лѣтъ. 
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установилось рѣшительное мнѣніе касательно этого предмета. 
Къ несчастью оно доказываетъ только совершенную неискрен- 
ность всѣхъ позднѣйшихъ увѣреній короля. Нели бы онъ сталъ 
утверждать, что обратился къ ученію терпимости послѣ восше- 
ствія своего на престолъ, то могъ бы заслуживать нѣкотораго 
довѣрія. Но намъ извѣстно самымъ достовѣрнымъ образомъ, что, 
въ 1679 году и долго послѣ того, Іаковъ былъ самый крово- 
жадный и безсовѣстный гонитель. Послѣ 1679 года онъ былъ 
поставленъ въ главѣ управленія Шотландіи. И каково было его 
поведеніе въ этой странѣ? Онъ преслѣдовалъ разсѣянные остат- 
ки ковенантсровъ съ варварствомъ, на которое ня одинъ государь 
новыхъ временъ, исключая Филиппа II, никогда не выказалъ 
себя способнымъ. Онъ наслаждался удовольствіемъ смотрѣть, какъ 
подвергали пыткѣ сапога несчастныхъ энтузіастовъ, которыхъ 
гоненіе довело до сопротивленія. Почти первымъ дѣломъ послѣ 
его восшествія на престолъ было истребованіе отъ подобостраст- 
наго парламента Шотландіи закона о преданіи смерти проповѣд- 
никовъ, появляющихся на сходбищахъ въ домахъ и какъ про- 
повѣдниковъ, такъ и слушателей, появляющихся на сходбищахъ 
на открытомъ воздухѣ. Все это онъ сдѣлалъ для религіи, кото- 
рая не была его религіею. Все это онъ сдѣлалъ не въ защиту 
истины противъ заблужденія, а въ защиту одной достойной 
проклятія ошибки противъ другой, въ защиту эпископальнаго 
вѣроотступничества противъ пресвитеріанскаго. Людовика XIV 
справедливо осуждаютъ за попытку съ помощью драгунъ отпра- 
вить своихъ подданныхъ на небо. Но Іакову предназначено 
было пытать и убивать за различіе между двумя путями въ адъ. 
И этого человѣка, столь глубоко пропитаннаго ядомъ нетерпи- 
мости, что онъ преслѣдовалъ людей изъ одной ереси въ другую, 
ради того только чтобы не оставить ихъ вовсе непреслѣдуемы- 
ми, — этого человѣка выставляютъ какъ поборника религіозной 
свободы. Этотъ человѣкъ, который преслѣдовалъ въ защиту дѣ- 
ла скверной пантеры, не сталъ бы, говорятъ намъ, преслѣдо- 
вать ради бѣлой какъ молоко и безсмертной лани ( 1< ). 


Въ поэмѣ Драйдена: "Пе ШшІ ап<1 Рапікег •> Англиканская цер- 
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И каково было поведеніе Іакова въ то самое время, когда 
онъ исповѣдывалъ ревность къ правамъ совѣсти? Не преслѣдо- 
валъ-лн онъ даже и тогда, на сколько было ему возможно? Не 
употребдялъ-ли онъ всѣхъ своихъ законныхъ прерогативъ и мно- 
гихъ прерогативъ, не бывшихъ законными, съ цѣлью принудить 
своихъ подданныхъ сообразоваться съ его вѣрою? Въ то время, 
какъ онъ толковалъ объ отвращеніи своемъ къ законамъ, устра- 
няющимъ диссентеровъ отъ занятія должностей, не удалалъ-ли овъ 
отъ должностей своихъ способнѣйшихъ, вѣрнѣйшихъ слугъ, вслѣд- 
ствіе ихъ религіозныхъ убѣжденій? За какой проступокъ былъ 
лордъ Рочестеръ удаленъ изъ казначейства? Онъ былъ тѣсно 
связанъ съ королевскимъ домомъ. Онъ былъ во главѣ торійской 
партіи. Онъ твердо стоялъ на сторонѣ Іакова въ самыхъ за- 
труднительныхъ обстоятельствахъ. Но онъ не хотѣлъ перемѣ- 
нить вѣроисповѣданіе — и былъ удаленъ. Дабы насъ не запо- 
дозрили въ преувеличеніи дѣла, Докторъ Лингардъ, очень ком- 
петентный и конечно не очень охотный свидѣтель, будетъ гово- 
рить за насъ. «Король, — говоритъ этотъ даровитый, но при- 
страстный писатель, — былъ обманутъ въ своихъ ожиданіяхъ: 
онъ жаловался Карильону на упрямство и неискренность каз- 
начея, и послѣдній получилъ отъ Французскаго посла очень по- 
нятный намекъ, что потеря должности будетъ слѣдствіемъ пре- 
данности его своему вѣроисповѣданію. Онъ оставался, однако, 
непоколебимымъ, и Іаковъ, послѣ долгаго отлагательства, со- 
общилъ ему, съ значительнымъ замѣшательствомъ и обильными 
слезами, свое окончательное рѣшеніе. Онъ надѣялся, говорилъ 
онъ, что присоединеніемъ къ Римской церкви Рочестеръ из- 
бавитъ его отъ непріятной обязанности, но короли должны 
жертвовать своими чувствами своему долгу.» II это былъ король, 
желавшій, чтобы всѣ люди всѣхъ сектъ были сдѣланы равно 
правоспособными къ занятію должностей. Однихъ этихъ по- 
ступковъ было достаточно для уничтоженія всякой вѣры пъ его 
либеральныя увѣренія, и таково дѣйствительно, какъ мы видимъ 


ковь представляется въ образѣ пантеры , а Католическая — въ образѣ 
лани. 
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изъ депешъ папскаго нунція, было ихъ послѣдствіе. «Раге, пи- 
шетъ сі’Апоа чрезъ нѣсколько дней послѣ удаленія Рочестер*,' 
раге сЬе діі апііпі яопо іпазргііі (ІеІІа ѵосе сЬе согге Ігй іі 
ророіо, (І’еяяег сассіаіо іі ііеііо шіпікіго рег поп езнеге СаІІо- 
Псо, регсіб Іігагкі аі екіегтіпіо бе’ Ргоіеаіапіі. » (’*) Развѣ отри- 
цалось когда-либо, что милости двора раздавались и удержива- 
лись только ради религіозныхъ убѣжденій искателей? И если 
съ зеленѣющимъ деревомъ дѣлалось это, то съ сухииъ что бы- 
ло бы (’*)? Если Ілковъ поступалъ такъ, когда онъ имѣлъ 
сильнѣйшія основанія ласкать своихъ протестантскихъ поддан- 
ныхъ, то выборъ какого пути слѣдовало отъ него ожидать, когда 
бы онъ получилъ отъ нихъ все, чего просилъ? 

Кто былъ, притомъ, его тѣснѣйшимъ союзникомъ? И какова 
была политика этого союзника? Подданные Іакова не знали 
и половины пороковъ своего государя. Они не знали, какъ мы 
знаемъ, что, проповѣдуя о благодѣяніяхъ общей терпимости, онъ 
постоянно поздравлялъ добраго своего брата Людовик* съ успѣ- 
хомъ въ той политикѣ нетерпимости, которая превратила пре- 
краснѣйшія полосы Франціи въ пустыни и угнала въ ссылку 
миріады самыхъ миролюбивыхъ, трудолюбивыхъ и искусныхъ ре- 
месленниковъ въ свѣтѣ. Но англичане знали, что оба государя 
были связаны между собою тѣснѣйшимъ союзомъ. Они цидѣли, 
какъ государь иіъ съ терпимостью на устахъ, отдѣлился отъ 
тѣхъ государствъ, которыя первыя подали примѣръ терпимости, 
и связалъ себя тѣснѣйшими узами съ самымъ вѣроломнымъ н 
безпощаднымъ гонителемъ, какого можно было найти на кото- 
ромъ-либо изъ троновъ континента. 

Далѣе, какими совѣтами былъ руководимъ Іаковъ? Кто были 
лица, къ которымъ онъ питалъ наибольшее довѣріе и которыя 
принимали живѣйшее участіе въ его планахъ? Посланникъ Фран- 
ціи, нунцій Рима и іезуитъ отецъ Петре ("). Развѣ недостаточно 

(“) «Кажется, что умы ожесточены распространившимся въ народѣ 
слухомъ, что сказанный министръ удаленъ за то, что онъ не като- 
ликъ; слѣдовательно, дѣло клонится къ истребленію протестантовъ. * 

(“) Евалг. отъ Луки, XXIII, 30. 

(”) Еі>\ѵляо Ретив — одинъ изъ старшихъ членовъ ордена іезуи- 


ОідііігеО Ьу Соодіе 



366 


С 9 Г Л ДЖЕМСА МАКИНТОША 


атого, чтобы доказать, что установленіе обшей вѣротерпимости 
не было его планомъ? Развѣ Людовикъ былъ за терпимость? 
Развѣ Ватиканъ былъ за терпимость? Развѣ орденъ іезуитовъ 
былъ за терпимость? Мы знаемъ, что либеральныя увѣренія 
Іакова были вполнѣ одобряемы тѣми самыми правительствами, 
тѣми самыми обществами, которыхъ теорія и практика явно 
заключались въ томъ, чтобы не быть вѣрными своему слову въ 
отношеніи къ еретикамъ и не давать имъ пощады. Ужъ не слѣ- 
дуетъ ли намъ, — для того, чтобы спасти репутацію искренно- 
сти Ілкова, — повѣрить, что ати правительства и ати общества 
вдругъ перемѣнили свою природу, открыли преступность всего 
прежняго своего поведенія, приняли начала гораздо болѣе либе- 
ральныя, чѣмъ начала Локка, Лейтона или Тиллотсона? 
Какое предположеніе болѣе правдоподобно — что король, отмѣ- 
нившій Нантскій адиктъ; папа, на основаніи санкціи котораго 
инквизиція сажала тогда въ тюрьмы и сожигада; религіозный 
орденъ, который во всякомъ спэрѣ, въ который онъ когда-либо 
вступалъ, прибѣгалъ къ помощи или судьи, или убійцы, — сдѣ- 
лались такими же истыми друзьями религіозной свободы, какъ 
д-ръ Франклинъ и м-ръ Джефферсонъ, или, что управляе- 
мый іезуитами изувѣръ былъ вынуждаемъ притворяться для бла- 
га церкви? 

Игра, въ которую играли іезуиты, была не новою игрою. 
За сто лѣтъ предъ тѣмъ они прославляли политическую свободу 
точно такъ, какъ теперь прославляли религіозную свободу. Они 
пытались возмутить республиканцевъ противъ Генриха IV и 
Елисаветы точно такъ же, какъ теперь пытались возмутить 
протестантскихъ диссентеровъ противъ установленной церкви. 
Въ XVI столѣтіи клевреты Филиппа II постоянно проповѣдыва- 
ли ученія, граничившія съ якобинизмомъ, постоянно настаивали 
на правѣ народа низлагать королей, на правѣ каждаго частнаго 
гражданина вонзать кинжалъ въ сердце порочнаго правителя. Въ 
XVII столѣтіи преслѣдователи гугенотовъ вопили противъ Ти- 


товъ,— Маколей даетъ подробную его характеристику во 2-й ч. •Исто- 
ріи Лмі.ііи. * 
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ранній установленной церкви Англіи и отстаивали съ необычай- 
нымъ рвеніемъ право каждаго человѣка поклоняться Богу по- 
своему. Въ обоихъ случаяхъ они были равно неискренны. Въ 
обоихъ случаяхъ глупецъ, который повѣрилъ бы имъ, увидѣлъ 
бы себя жалкимъ образомъ обманутымъ. Честный и умный че- 
ловѣкъ, безъ сомнѣнія, порицалъ бы произвольныя мѣры Ели- 
саветы, но поддаться увѣреніямъ римскихъ казуистовъ, при- 
соединиться къ ихъ партіи и принять участіе въ возстаніи Нор- 
тумберланда или заговорѣ Бабингтоиа — значило-ли бы это 
дѣйствительно служить дѣлу политической свободы? Не значило- 
ли бы это помогать установленію гораздо худшей тнранніп, чѣмъ 
та, которую старались низвергнуть. Такимъ же образомъ чест- 
ный и умный человѣкъ, безъ сомнѣнія, нашелъ бы многое за- 
служивающее осужденія въ поведеніи членовъ Англиканской 
церкви при Стюартахъ. Но развѣ онъ долженъ былъ поэтому 
соединиться съ королемъ и католиками противъ этой церкви? 
И не ясно ли было .бы, что, поступая такъ, онъ помогъ бы утверж- 
денію духовнаго деспотизма, въ сравненіи съ которымъ деспо- 
тизмъ установленной церкви былъ тѣмъ же, чѣмъ мизинецъ въ 
сравненіи съ чреслами, или розга въ сравненіи со скор- 
піономъ ( эв ). 

Людовикъ имѣлъ гораздо болѣе мощный умъ, чѣмъ іа ковъ. 
Онъ имѣлъ, по меньшей мѣрѣ, столь же развитое чувство че- 
сти. Онъ былъ въ гораздо меньшей степени рабомъ своего ду- 
ховенства. Его протестантскіе подданные имѣли все то обезпе- 
ченіе своихъ правъ совѣсти, которое законъ и торжественный 
договоръ могли дать. Было-ли это обезпеченіе найдено доста- 
точнымъ? И не довольно-ли было одного такого примѣра для 
одного поколѣнія? 

Планъ Іакова кажется намъ совершенно понятнымъ. Терпи- 
мость, которую онъ, при содѣйствіи и одобреніи всѣхъ самыхъ 
жестокихъ гонителей въ Европѣ, предлагалъ своему народу, имѣла 
цѣлью раздѣлить народъ. Это самая понятная и обыкновенная 
изъ политическихъ хитростей. Мы видѣли, какъ, на нашей па- 

(“) III Царствъ, ХИ, 11. 
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мяти, къ ней прибѣгали сто разъ. Въ настоящую минуту мы 
видимъ, какъ кардисты во Франціи кричатъ на крайней дѣвой 
сторонѣ противъ лѣваго центра. Четыре года тому назадъ та 
же самая уловка была употреблена въ Англіи. Мы слышали, 
какъ старые покупщики и продавцы бурговъ, люди, которые 
засѣдали въ палатѣ общинъ, благодаря безразсудному упо- 
требленію права прогонять своихъ Фермеровъ, и которые всю 
жизнь свою противились всякой мѣрѣ, клонившейся къ уве- 
личенію власти демократіи, — нападали па била о рефор- 
мѣ, какъ на недовольно демократическій, взывали къ ра- 
бочимъ классамъ , проклинали тираннію десяти - Фунтовыхъ 
домовладѣльцевъ (”) и мѣнялись комплиментами и нѣжностями 
съ самыми извѣстными и рьяными агитаторами нашихъ временъ. 
Крикъ о всеобщей терпимости былъ употребленъ Іаковомъ 
точно такъ же, какъ крикъ о всеобщей подачѣ голосовъ былъ 
иедавно употребленъ нѣкоторыми ветеранами - торіями. Цѣль 
лжедемократовъ нашего времени состояла въ томъ, чтобы про- 
извести столкновеніе между средними классами и чернью и тѣмъ 
воспрепятствовать всякой реформѣ. Цѣль Іакова состояла въ 
томъ, чтобы произвести. столкновеніе между церковью и проте- 
стантскими диссентерами, и тѣмъ облегчить побѣду католиковъ 
надъ обоими. 

Мы не думаемъ, чтобы онъ могъ успѣть въ этомъ. Но мы 
не считаемъ его планъ столь совершенно безразсуднымъ и без- 
надежнымъ, какъ его обыкновенно считали, и увѣрены, что, 
если бы ему дозволили сдѣлать первый шагъ, народу не оста- 
лось бы никакого другаго средства, какъ прибѣгнуть къ Физи- 
ческой силѣ, что произошло бы при самыхъ неблагопріят- 
ныхъ обстоятельствахъ. Онъ полагалъ, что торіи, связанные 
своимъ ученіемъ о страдательномъ повиновеніи, подчинятся его 
волѣ, и что диссентеры, обольщенные его обманчивыми обѣща- 
ніями облегченій, окажутъ ему ревностную помощь. Такимъ пу- 
темъ онъ надѣялся добиться закона, отмѣняющаго, по-виднмому, 


(”) Домъ, приносящій 10 ф. с. чистаго дохода, есть норма для права 
избирателя. 
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всѣ религіозныя неправоспособности, по, въ сущности, устра- 
няющаго всѣхъ протестантовъ отъ всякихъ должностей. Никогда 
не должно забывать, что государь, въ рукахъ котораго находит- 
ся право раздачи всѣхъ должностей въ государствѣ, можетъ, не 
нарушая буквы закона, сдѣлать какое ему угодно исповѣданіе 
обязательнымъ для полученія должности. И судя по всему по- 
веденію Іакова, мы нс имѣемъ ни малѣйшаго сомнѣнія, что 
онъ воспользовался бы своею властью сколь возможно болѣе. 
Книга статутовъ могла бы объявить всѣхъ англичанъ равно 
правоспособными къ занятію должностей, но къ чему послужи- 
ло бы это, если всѣ должности зависѣли отъ государя, рѣшив- 
шагося не допускать къ нимъ ни одного еретика? Мы твердо 
увѣрены, что ни одно мѣсто въ правительствѣ, въ арміи, во 
Флотѣ, на судейской скамьѣ, въ адвокатурѣ, ни одно перство, 
даже ни одно духовное мѣсто, находящееся въ распоряженіи 
государя, не было бы предоставлено како*му-либо протестанту 
какого бы то ни было толка. Даже въ то время, когда 
король имѣлъ сильныя побудительныя причины притворяться, 
онъ сдѣлалъ католпка деканомъ СЬгікІ СЬигсН н католика пре- 
зидентомъ МадНаІеп Соііе^е ( 40 ). Нѣтъ, кажется, сомнѣнія въ 
томъ, что Іоркское архіепископство оставалось вакантнымъ для 
другаго католика. Если бы допустили Іакова слѣдовать по ато- 
му пути въ продолженіе 20 лѣтъ, каждый военный, отъ гене- 
рала до барабанщика, каждый офицеръ во Флотѣ, каждый судья, 
каждый королевскій адвокатъ, каждый лордъ - намѣстникъ граф- 
ства, каждый мировой судья, каждый' посланникъ, каждый ми- 
нистръ, каждый состоящій въ придворномъ штатѣ, въ таможнѣ, 
въ почтамтѣ, въ акцизномъ управленіи были бы католики. Ка- 
толики имѣли бы большинство голосовъ въ палатѣ лордовъ, 
хотя бы это большинство пришлось произвести, какъ грозилъ 
Сон д р.рл андъ, пожалованіемъ дворянскихъ коронъ цѣлому отря- 
ду гвардейцевъ. Католики имѣли бы, мы полагаемъ, преобладаю- 
щее вліяніе даже въ конвокаціи. Каждый епископъ, каждый 
деканъ, каждый священникъ короннаго приходя, глава каж- 


(*°) Два коллегіума Оксфордскаго университета. 
Маколей, т. 2. 
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даго коллегіума, подчиненнаго королевской власти, принад- 
лежали бы къ Римской церкви. Почти всѣ заведенія для полу- 
ченія высшаго образованія находились бы подъ управленіемъ 
католиковъ. Вся цензура книгъ находилась бы въ рукахъ като- 
ликовъ. Вся эта громадная масса власти была бы твердо под- 
держиваема оружіемъ и золотомъ Франціи и перешла бы къ на- 
слѣднику, все воспитаніе котораго было бы направлено къ до- 
стиженію одной цѣли: совершеннаго возстановленія католической 
религіи. Палата общинъ была бы единственнымъ законнымъ 
препятствіемъ. Но права большей части избирателей были въ 
полной зависимости отъ короны. Мы нс въ правѣ, поэтому, 
считать совершенно невозможнымъ, чтобы могла быть подобрана 
палата, которая возстановила бы дни Маріи. 

Мы конечно, не думаемъ, чтобы это было смиренно перене- 
сено. Но думаемъ, что, если бы нація была сбита съ пути ко- 
ролевскими изъявленіями терпимости, все это было бы испы- 
тано и могло бы быть предотвращено лишь посредствомъ весь- 
ма кровавой и разрушительной борьбы, въ которой все проте- 
стантское населеніе было бы протнвупоставлено католикамъ. На 
одной сторонѣ было бы огромное численное превосходство. Но 
нн другой сторонѣ была бы вся организація правительства и двѣ 
большія дисциплинированныя арміи: армія Іакова и армія Лю- 
довика. Мы нс сомнѣваемся, что нація съумѣла бы освобо- 
диться. Но думаемъ, что борьба потрясла бы весь строй обще- 
ства и что мщеніе побѣдителей было бы ужасно и безпощадно. 

Но Іаковъ былъ остановленъ въ самомъ началѣ. Онъ счи- 
талъ себя обезпеченнымъ со стороны торіевъ потому, что они 
объявляли, что считаютъ всякое сопротивленіе преступнымъ, я 
со стороны протестантскихъ диссентеровъ потому, что онъ пред- 
лагалъ имъ облегченіе. Онъ ошибся въ отношеніи обоихъ. 
Ошибка, въ которую онъ впалъ относительно диссентеровъ, бы- 
ла весьма естественна. Но довѣріе, которое онъ питалъ къ вѣр- 
ноподданническимъ увѣреніямъ высокоцерковной партія, было 
самымъ смѣшнымъ доказательствомъ безумія, какое когда-либо 
выказалъ государственный человѣкъ. 

Представьте себѣ человѣка, дѣйствующаго въ продолженіе 
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только одного дня на основаніи предположенія, что всѣ его со- 
сѣди вѣрятъ во все, что они исповѣдуетъ и поступаютъ во 
всемъ согласно ихъ вѣрованіямъ. Представьте себѣ человѣка, 
дѣйствующаго на основанія предположенія, что онъ можетъ бе- 
зопасно наносить смертельный вредъ и оскорбленія всякому, 
кто говоритъ, что мщеніе грѣшно, или что онъ можетъ безо- 
пасно ввѣрить безъ обезпеченія все свое имущество всякому, 
кто говоритъ, что воровать грѣшно. Подобный характеръ былъ 
бы слишкомъ нелѣпъ для самаго дикаго Фарса. Между тѣмъ 
безуміе Іакова было не далеко отъ этой невѣроятной сте- 
пени. На томъ основаніи, что духовенство объяви/о сопро- 
тивленіе притѣсненію во всѣхъ случаяхъ незаконнымъ, онъ 
полагалъ, что могъ притѣснять его сколько душѣ угодно, безъ 
малѣйшей опасности сопротивленія. Онъ совершенно забылъ, 
что когда оно величало королевскую прерогативу, прерогатива 
дѣйствовала на его сторонѣ; что когда оно проповѣдывало тер- 
пѣніе, ему нечего было терпѣть; что когда оно объявило неза- 
коннымъ сопротивленіе злу, никто кромѣ виговъ и диссентеровъ 
не терпѣлъ отъ зла. Ему никогда не приходило на мысль, что 
человѣкъ чувствуетъ бѣдствія своихъ враговъ одного рода чув- 
ствительностью, а свои собственныя — чувствительностью совер- 
шенно другаго рода. Ему никогда не приходила на мысль воз- 
можность, чтобы почтенное духовное лицо считало обязанностью 
Бакстера и Боніана переносить оскорбленія и сидѣть въ тем- 
ницахъ безъ ропота, и чтобы между тѣмъ, если оно видѣло 
малѣйшую вѣроятность передачи собственной пребенды какому- 
нибудь лукавому отцу изъ Италіи или Фландріи, оно могло на- 
чать находить много пищи для полезнаго размышленія въ тек- 
стахъ касательно меча Аодл и молота Ілнлн ("). Его велнче- 
с*во не зналъ, кажется, что люди иногда провѣряютъ свои мнѣ- 
нія, и что ничто болѣе не располагаетъ человѣка провѣрять 
свои мнѣнія, какъ подозрѣніе, что, если онъ будетъ держаться 
ихъ, то очень легко можетъ сдѣлаться нищимъ или мученикомъ. 
Странно однако, что эти истины ускользнули отъ ума короля. 

( 4| ) Книга Судей, гл. III. 
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ТѢ церковники, которые подписали Оксфордскую декларацію въ 
пользу страдательнаго повиновеніп, подписали, также, и 39 
пунктовъ (*’). И все-такп тотъ самый человѣкъ, который съ 
увѣренностью ожидалъ, что помощью небольшаго ласкательства 
• и острастки, онъ склонитъ нхъ отречься отъ пунктовъ, былъ 
какъ громомъ пораженъ, когда увидѣлъ, что они были располо- 
жены смягчить ученіе Деклараціи. Наконецъ, вовсе не было 
необходимымъ, чтобы, даже если теорія торіевъ не подверглась 
измѣненію, ихъ практика согласовалась бы съ ихъ теоріею. 
Могло бы, кажется, придти на мысль человѣку пятидесяти лѣтъ, 
видѣвшему весьма многое въ свѣтѣ, что люди иногда дѣлаютъ 
то, что считаютъ дурнымъ. Хотя бы прелатъ и утверждалъ, что 
II л велъ учитъ насъ повиноваться даже Нерону, но изъ этого еще 
не слѣдуетъ, чтобы можно было совершенно безопасно обращаться 
съ высоко-преподобнымъ святымъ отцомъ, такъ какъ Неронъ, въ 
надеждѣ, что святой отецъ продолжалъ бы повиноваться согласно 
ученію Папла. Королю слѣдовало, пъ сущности, только взглянуть 
на себя. Онъ былъ, по крайней мѣрѣ, столько же привязанъ 
къ Католической церкви, сколько любой торійскій джентльменъ 
пли священникъ могъ быть привязанъ къ Англиканской церкви. 
Прелюбодѣяніе было , по крайней мѣрѣ* столь же ясно п 
строго осуждаемо его церковью, сколько сопротивленіе — Англи- 
канскою церковью. Однако его священники нс могли удержать 
его отъ Арабеллы Содли. Пъ то время, какъ онъ рисковалъ 
своею короною ради своей души, онъ рисковалъ своею душою 
ради безобразной, грязной любовницы. Есть что-то восхититель- 
но-смѣшное въ человѣкѣ, который, живя въ обыденномъ нару- 
шеніи собственныхъ, извѣстныхъ ему обязанностей, не въ со- 
стояніи повѣрить, чтобы какое-нибудь искушеніе могло совра- 
тить кого-нибудь другаго съ пути добродѣтели. 


('*) Декларація 162.' г., па основаніи которой студенты Оксфордскаго 
уппворситета, предъ полученіемъ ученой степени, должны были да- 
вать племенное обязательство въ постоянномъ соблюденіи ученія о 
страдательномъ повиповепіп. — О ЗП пунктахъ говорится въ 1-мъ то- 
мѣ «Опытов*» и ВЪ 1 ч. «Пслппріп Атлінп, стр. 53. 
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Іаковъ обманулся во всѣхъ своихъ разсчстахъ. Онъ надѣвл- 
си, что торіи будутъ слѣдовать своимъ принципамъ, а нонкон- 
формисты свошнъ интересамъ. Случилось совершенно наоборотъ. 
Масса торіевъ пожертвовала для своихъ интересовъ началомъ 
несопротивленін; масса нонконформистовъ отвергла обманчивыя 
предложенія короля и стояла твердо за свои начала. Обѣ пар- 
тіи, борьба которыхъ потрясала государство въ продолженіе 
полустолѣтія, соединились на одно мгновеніе, и вся та громад- 
ная королевская власть, которая три года назадъ казалась не- 
поколебимо - установленною, исчезла съ разу, какъ мякина во 
время урагана. 

Весьма обширный объемъ, до котораго уже разрослась эта 
статья, дѣлаетъ для насъ невозможнымъ разобрать, какъ мы 
намѣревались, характеры и поведеніе передовыхъ англійскихъ 
государственныхъ людей во время этого кризиса. Но мы долж- 
ны предложить нѣсколько замѣчаній о духѣ и направленіи рево- 
люціи 1688 года. 

Издатель этого тома цитируетъ Декіюрацію щкш и говоритъ 
намъ, что, глядя на нес, мы можемъ «тотчасъ же судить, совср- 
шили-лн виновники Революціи все, что могли и должны были 
совершить въ ихъ положеніи, нсполвилн-ли общины Англіи свои 
обязанности въ отношеніи къ своимъ избирателямъ, къ своей 
странѣ, къ потомству и къ всеобщей свободѣ». Мы нс въ со- 
стояніи составить себѣ понятія, какимъ образомъ онъ могъ про- 
честь и переписать Декларацію правъ и все-таки такъ совер- 
шенно превратно понять сн сущность. Этотъ знаменитый доку- 
ментъ, какъ показываетъ и самое названіе его, есть документъ 
деклараціонный, а не преобразовательный. Онъ никогда не пред- 
назначался быть мѣрою реформы. Онъ не содержалъ и нс дол- 
женъ былъ содержать какой-либо намёкъ на тѣ нововведенія, 
которыя виновники Революціи считали желательными и къ осу- 
ществленію которыхъ они быстро приступили. Декларація была 
однимъ лишь исчисленіемъ нѣкоторыхъ старыхъ и благодѣтель- 
ныхъ законовъ, которые были нарушены Стюартами, и торже- 
ственнымъ протестомъ противъ дѣйствительности всякаго пре- 
цедента, который могъ бы быть приведенъ противъ этихъ за- 
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коновъ. Подлинныя слова гласятъ такъ: «Они предъявляютъ 
притязаніе, требуютъ и настаиваютъ на всемъ предидущемъ, 
какъ на несомнѣнныхъ своихъ правахъ и вольностяхъ.» Прежде 
нежели человѣкъ начнетъ дѣлать улучшенія въ своемъ имѣніи, 
онъ долженъ знать его границы. Прежде нежели законодатель- 
ная власть приступитъ къ реформѣ конституціи, слѣдуетъ опре- 
дѣлить, въ чемъ именно состоитъ эта конституція. Вотъ все, 
что должна была сдѣлать Дек.шрація , и ссориться съ нею 
за то, что она не ввела прямо какія-нибудь благотворныя 
перемѣны, значитъ ссориться съ пищею за то, что она не 
топливо. 

Относительно принципа, на основаніи котораго дѣйствовали 
виновники Революціи, ошибиться нельзя. Они очень хорошо зна- 
ли, что англійскія учрежденія нуждались въ реформѣ. Но они 
знали также, что важный пунктъ былъ бы достигнутъ, если бы 
они могли, посредствомъ торжественнаго договора, порѣшить 
разъ навсегда вопросы, бывшіе въ продолженіе нѣсколькихъ по- 
колѣній спорными между парламентомъ н короною. Поэтому они 
весьма благоразумно воздержались отъ смѣшенія раздражающаго 
и затруднительнаго вопроса о томъ, что должно было быть за- 
кономъ, съ яснымъ вопросомъ о томъ, что было закономъ. Тре- 
бованія, выраженныя въ Деклараціи правъ , не могли подать по- 
вода къ большимъ преніямъ. Виги и тори были, вообще, со- 
гласны между собою относительно незаконности разрѣшаю- 
щей власти и налоговъ, установляемыхъ королевской прерогати- 
вой. Пункты были поэтому приведены въ порядокъ въ нѣсколь- 
ко дней. Но если бы парламентъ рѣшился пересмотрѣть всю кон- 
ституцію и установить, до провозглашенія новыхъ государей, но- 
выя обезпеченія противъ дурнаго правленія, — мѣсяцы были бы 
потеряны въ спорахъ. Коалиція, освободившая страну, была бы 
тотчасъ расторгнута. Виги ссорились бы съ торіями, лорды съ 
общинами, церковь съ диссентерами, и вся эта буря сталки- 
вающихся интересовъ и сталкивающихся теорій свирѣпствовала 
бы вокругъ незанятаго трона. Между тѣмъ могущественнѣй- 
шая держава на материкѣ нападала на нашихъ союзниковъ 
и замышляла высадку въ нашп собственныя владѣнія. Дон- 
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ди (*’') готовился возмутить горную Шотландію. Власть Іакова 
все еще признавалась ирландцами. Если бы виновники Роволюціи 
были столь безразсудны, что послѣдовали бы этому пути, мы почти 
не сомнѣваемся, что Люкса и бургъ застигъ бы ихъ среди ихъ 
дѣланія конституціи. Среди преній о теоріяхъ правленія Ф иль- 
мер л и Сидни они были бы прерваны входомъ мушкетеровъ 
гвардіи Людовика и отправлены но-нарно устроивать вообра- 
жаемыя монархіи и республики въ 'Гоуэрѣ. Мы пріобрѣли въ 
наше время обширную опытность въ послѣдствіяхъ подобнаго 
безумія. Мы видѣли, какъ нація за націею была порабощена 
потому, что друзья свободы тратили въ разсужденіяхъ объ от- 
влеченныхъ вопросахъ время, которое должно было быть упо- 
треблено на приготовленіе къ энергической народной защитѣ. 
Издатель разбираемой книги желалъ бы, по-видимому, чтобы 
англійская революція 1688 года кончилась такъ же, какъ, въ 
наше время, кончились революціи Испаніи и Неаполя. Благо- 
даря Бога, избавители наши были людьми совершенно другаго 
рода, нежели испанскіе и неаполитанскіе законодатели. Они мог- 
ли имѣть о многихъ предметахъ мнѣнія, которыя въ XIX столѣ- 
тіи не считались бы либеральными. Но они не были мечтаю- 
щими педантами. Они были государственными людьми, привык- 
шими къ веденію важныхъ дѣлъ. Ихъ планы реформы не были 
столь обширны, какъ планы реформы законодателей Кадикса; но 
то, что они предположили, они осуществили, и что осуществи- 
ли, то отстояли противъ самой свирѣпой вражды внутри и внѣ 
страны. 

Первою ихъ цѣлью было посадить Вильгельма на тронъ; и 
они были правы. Зіы говоримъ это безъ всякаго отношенія къ 
замѣчательнымъ личнымъ качествамъ Вильгельма или къ глу- 
постямъ и преступленіямъ Іакова. Если бы оба государя по- 
мѣнялись характерами, мнѣніе наше все-таки осталось бы то же. 
Для Англіи было въ то время даже болѣе необходимо, что- 
бы король ея былъ узурпаторомъ, нежели чтобы онъ былъ 

( <5 ) .Іонн Сванам, Ѵійсоикт Бііміее, командовалъ шотландскими 
поисками въ 1689 г. Маколеіі подробно говоритъ объ его отношеніяхъ 
къ Іакову II въ IV части « исторіи Англіи», 
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героемъ. Никакого обезпеченія въ хорошемъ правленіи не мог- 
ло быть, пріобрѣтено безъ перемѣны династіи. Уваженіе къ 
наслѣдственному праву и ученіе о страдательномъ повиновеніи 
въ такой степени овладѣли умами торіевъ, что еслибы Іакову 
была возвращена власть на какихъ бы то ни было условіяхъ, 
привязанность ихъ къ нему, по всей вѣроятности, возобновилась 
бы по мѣрѣ того, какъ негодованіе, возбужденное недавнимъ 
притѣсненіемъ, исчезло бы изъ ихъ умовъ. Необходимымъ ста- 
ло и .мѣть государя, котораго право на престолъ было бы тѣсно 
связано съ правомъ націи на ея вольности. Въ договорѣ между 
принцемъ Орлискимъ и Конвенціею была одна весьма важная 
статья, которая хотя и нс была выражена, но была совершенно 
ясна обѣимъ сторонамъ, и въ исполненіи которой страна имѣла 
обезпеченія, несравненно лучшія, чѣмъ всѣ обязательства, ко- 
торыя Карлъ I или Фердинандъ VII когда-либо брали на се- 
бя во дни своей слабости и нарушали во дни своего могуще- 
ства. Статья, на которую мы намекаемъ, заключалась въ томъ, 
что Вильгельмъ будетъ во всемъ сообразоваться съ тѣмъ, что 
будетъ казаться рѣшительнымъ и обдуманнымъ мнѣніемъ его пар- 
ламента. Обезпеченіе въ исполненіи ѳтого заключалось въ томъ, 
что онъ не имѣлъ никакихъ притязаній на престолъ, кромѣ вы- 
бора парламента, и никакихъ другихъ средствъ удержаться на 
престолѣ, кромѣ поддержки парламента. Всѣ великія и неоцѣ- 
ненныя реформы, которыя быстро слѣдовали за Революціею, за- 
ключались въ этихъ простыхъ словахъ: «Духовные и свѣтскіе 

лорды и общины, собранные въ Вестминстерѣ, постановляютъ, 
чтобы Вильгельмъ и Марія, принцъ и* принцесса Оранскіе, 
сдѣлались и были провозглашены королемъ и королевою Англіи.» 

А каковы были реформы, о которыхъ мы говоримъ? Мы 
вкратцѣ перечислимъ тѣ, которыя считаемъ наиболѣе важными 
и предоставимъ тогда нашимъ читателямъ разобрать, кто пра- 
вильнѣе судилъ о сущности Революціи: тѣ ли, которые счи- 
таютъ Революцію одною лишь перемѣною династіи, выгодную для 
немногихъ аристократовъ, но безполезную для массы народа, или 
тѣ, которые считаютъ ее счастливою эрою въ исторіи британ- 
ской націи и человѣческаго рода. 
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Въ спискѣ благодѣяній, которыми страна наша обязана Рево- 
люціи, мы ставимъ первымъ — Актъ терпимости . Правда, что 
мѣра эта не удовлетворила вполнѣ желаній предводителей ви- 
говъ. Правда -также, что тамъ, гдѣ дѣло шло о католикахъ, даже 
самые просвѣщенные изъ предводителей виговъ держались мнѣ- 
ній отнюдь не столь либеральныхъ, какъ тѣ, которыя къ счастью 
обыкновенны въ настоящее время. Однако эти государственные 
люди выдержали благородную и, въ нѣкоторыхъ отношеніяхъ, 
успѣшную борьбу за права совѣсти. Желаніе ихъ состояло въ 
томъ, чтобы привести большую массу протестантскихъ диссен- 
теровъ на лоно церкви благоразумными измѣненіями въ литургіи и 
Статьяхъ Вѣры ( м ) и даровать тѣмъ, которые все еще остава- 
лись внѣ этой церкви, самую полную терпимость. Они соста- 
вили планъ возсоединенія, который удовлетворилъ бы значи- 
тельное большинство ссктаторовъ, и предложили довершить уни- 
чтоженіе нелѣпой и ненавистной присяги (“), которая, бывъ ііъ 
продолженіе полутора столѣтія соблазномъ для благочестиваго и 
посмѣшищемъ для нечестиваго, была, наконецъ, отмѣнена въ 
наше время. Громадная власть духовенства и торійскаго джентри 
сдѣлала эти превосходныя намѣренія тщетными. Виги, однако, 
сдѣлали много. Они успѣли достигнуть закона, въ опредѣленіяхъ 
котораго философъ, безъ сомнѣнія, нашелъ бы многое, что до- 
стойио было осужденія, но который имѣлъ то практическое по- 
слѣдствіе, что далъ возможность почти каждому протестантскому 
нонконформисту слѣдовать безъ стѣсненій внушеніямъ своей со- 
вѣсти. Едва-ли есть въ книгѣ статутовъ законъ, который, въ 
теоретическомъ отношеніи, вызыпалъбы болѣе возраженій, чѣмъ 
Актъ терпимости. Но мы сомнѣваемся, есть ли во всей этой 
обширной массѣ законодательства, отъ Великой Хартіи до на- 
шего времени, хоть одинъ законъ, который столь же много 
уменьшилъ бы сумму человѣческихъ страданій; который столь же 
много сдѣлалъ бы для смягченія дурныхъ страстей; который по- 
ложилъ бы коиейъ такой же массѣ мелкой тираиніи и мелкихъ (**) 


(**) Тѣ же 39 пунктовъ 

(* 5 ) Присяга, приноенмай въ силу Те$і Лсі'а. 
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притѣсненій; который внесъ бы радость, миръ и чувство безо- 
пасности въ такое же множество частныхъ жилищъ. 

Второю изъ этихъ великихъ реформъ, произведенныхъ Рево- 
люціею, было окончательное установленіе Пресвитеріанской церк- 
ви въ Шотландіи. Мы не станемъ теперь разбирать, какая Фор- 
ма церковнаго устройства, епископальная или кальвинистская, 
ближе подходитъ къ первобытной церквѣ. Мы далеки отъ же- 
ланія потревожить нашими сомнѣніями спокойствіе какого-ни- 
будь Оксфордскаго баккалавра богословія, который думаетъ, что 
англійскіе прелаты, съ ихъ баронскими помѣстьями и дворцами, 
ихъ багряницами и тонкимъ бѣльемъ, ихъ каретами, украшенными 
митрою, и ихъ роскошнымъ столомъ — истинные преемники тѣхъ 
древнихъ епископовъ, которые жили, ловя рыбу и чиня шатры. 
Мы говоримъ только, что шотландцы; конечно, вслѣдствіе ихъ 
собственной закоренѣлой глупости и злобы, не были епископа- 
лами; что ихъ нельзя было сдѣлать епископялами; что вся власть 
правительства была тщетно потрачена на ихъ обращеніе; что 
самыя полныя наставленія о таинственныхъ вопросахъ апостоль- 
скаго преемства и рукоположенія были сообщены чрезвычайно 
логическимъ процессомъ вставленія ногъ учащихся въ деревян- 
ные сапоги и вбиванія двухъ или болѣе клиньевъ между ихъ ко- 
лѣнами; что курсъ лекцій богословія самаго назидательнаго рода 
быль прочтенъ на (ігазк-тагкеі въ Эдинбургѣ ( 46 ); что все-таки 
не смотря на всѣ усилія этихъ великихъ богословскихъ проФе- 
соровъ, Л од ер дал и и Донди, ковенанторы были такъ же упря- 
мы, какъ когда-либо. Ьорьбѣ между шотландскою націею и Ан- 
гликанскою церковью должны быть приписаны почти 30 лѣтъ 
самаго страшно-дурнаго управленія, когда-либо видѣннаго въ ка- 
кой бы то ни было части Великобританіи. Если бы Революція не 
имѣла никакаго другаго послѣдствія, кромѣ освобожденія шот- 
ландцевъ отъ ига такого установленія, которое они ненавидѣли, 
и дарованія имъ другаго, къ которому они были привязаны, — она 
была бы однимъ изъ счастливѣйшихъ событій въ нашей исторіи. 

Третье великое благодѣяніе, которое страна извлекла изъ Ре- 

(»*) Мѣсто, гдѣ производились казни. 
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волюціи, состояло въ перемѣнѣ способа ассигнованія субсидій. 
Принято было назначать каждому государю, въ началѣ его пра- 
вленія, сборъ съ извѣстныхъ налоговъ, который, полагали, далъ 
бы сумму, достаточную для покрытія обыкновенныхъ издержекъ 
правительства. Распредѣленіе дохода было вполнѣ предоставлено 
монарху. Онъ могъ быть вынужденъ войною или собственною 
расточительностью просить экстра-ординарнаго ассигнованія. Но 
если политика его была бережлива и миролюбива, онъ могъ пра- 
вить въ теченіе многихъ лѣтъ, нс будучи поставленъ ни разу въ 
необходимость созывать свой парламентъ или слѣдовать его со- 
вѣту, созвавши его. Это было не все. Естественное стремленіе 
всякаго общества, въ которомъ собственность пользуется изряд- 
ною безопасностью, заключается въ накопленіи богатства. Съ 
народнымъ богатствомъ доходъ съ пошлинъ, акциза и почтъ 
естественно увеличивается, и такимъ образомъ, легко могло бы 
случиться, что налоги, которые въ началѣ продолжительнаго пра- 
вленія были едва достаточны на содержаніе бережливаго пра- 
вительства во время мира, могли бы еще до конца этого пра- 
вленія, дать государю возможность подражать расточительности 
Нерона или Геліогабала, набирать большія арміи, вести до- 
рого обходящіяся войны. Нѣчто въ этомъ родѣ дѣйствительно 
случилось при Карлъ II, хотя царствованіе его, считая отъ Ре- 
ставраціи, продолжалось только 25 лѣтъ. Его первый парла- 
ментъ назначилъ ему налоги, сборъ съ которыхъ оцѣненъ былъ 
въ 1.200.000 Фунтовъ стерлинговъ въ годъ. Этого считали до- 
статочнымъ, такъ какъ на содержаніе постоянной арміи въ 
мирное время ничего не полагалось. Ко времени смерти Карла 
годовой сборъ съ этихъ налоговъ значительно превышалъ пол- 
тора милліона, и король, который въ годы, непосредственно слѣ- 
довавшіе за его восшествіемъ на престолъ, былъ безпрестанно 
въ нуждѣ и безпрестанно просилъ у своихъ парламентовъ де- 
негъ, былъ, наконецъ, въ состояніи содержать корпусъ регуляр- 
ныхъ войскъ безъ всякаго пособія отъ палаты общинъ. Если бы 
царствованіе его было столь же продолжительно какъ царство- 
ваніе Геогга III, онъ вѣроятно, до исхода его, обладалъ бы нѣ- 
сколькими милліонами ежегоднаго дохода сверхъ того, чего тре- 
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бовалн обыкновенным издержки гражданскаго управленіи, и былъ 
бы такимъ же йоднымъ господиномъ этцхъ милліоновъ, какимъ 
мвлиетсм теперь король относительно суммъ, назначенныхъ длн 
его приватнаго кошелька. Онъ могъ бы издерживать ихъ на 
роскошь, на подкупы, на плату войскамъ длн устрашеніи своего 
парода или на приведеніе въ исполненіе дикихъ плановъ внѣш- 
ннго завоеванія. Виновники Революціи нашли средства противъ 
этого великаго злоупотребленіи. Они назначили королю нс коле- 
блющійся сборъ съ извѣстныхъ опредѣленныхъ налоговъ, но опре- 
дѣленную сумму, достаточную на содержаніе его королевскаго 
штата. Они постановили за правило, чтобы всѣ расходы по ар- 
міи, Флоту и артиллеріи представлялись ежегодно на разсмотрѣ- 
ніе палаты общинъ, и чтобы каждая вотированная сумма была 
употребляема согласно ей назначенію. Прямое послѣдствіе этой 
перемѣны было важно. Косвенное послѣдствіе было еще важнѣе. 
Съ этого времени палата общинъ была дѣйствительно-главною 
властью въ государствѣ. Она на самомъ дѣлѣ назначала и от- 
рѣшала министровъ, объявляла войну и заключала миръ. Ни- 
какой союзъ короли и лордовъ никогда нс былъ въ состояніи сдѣ- 
лать что - либо противъ нижней палаты, поддерживаемой ея 
избирателями. Три или четыре раза былъ государь, правда, въ 
состояніи сломить силу оппозиціи распушеніемъ парламента. Но 
если бы этотъ опытъ не удался, если бы народъ былъ одина- 
коваго мнѣиін со своими представителями, ему очевидно не 
оставалось бы другаго пути, какъ уступить, отречься отъ престо- 
ла или сражаться. 

Слѣдующимъ великимъ благодѣяніемъ, которымъ мы обязаны 
Революціи, было очищеніе отправленія правосудія въ политиче- 
скихъ дѣлахъ. О важности этой перемѣны нс можетъ судить 
іінкто изъ тѣхъ, кто не знакомъ хорошо съ нрежиими томами 
политическихъ процессовъ. Эти темы, мы не колеблемся ска- 
зать, есть самая ужасная лѣтопись низости и разврата, какая 
существуетъ на свѣтѣ. Наша ненависть совершенно отвращает- 
ся отъ преступленій и преступниковъ и направляется противъ 
закона и его исполнителей. Мы видимъ подлости, столь же 
гнусныя какъ тѣ, въ которыхъ когда - либо обвинялся пре- 
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ступпикъ въ какомъ - либо судѣ, ежедневно совершающимися 
на судейской скамьѣ н въ ложѣ присяжныхъ. Самыя худшія изъ 
преступленій, покрывшихъ безславіемъ старые парламенты Фран- 
ціи, осужденіе Л ал ли, напримѣръ, или даже осужденіе Кала (”), 
могутъ казаться похвальными въ сравненіи съ жестокостями, 
которыя безконечнымъ рядомъ слѣдуютъ одна зп другою, когда 
перелистываешь ату громадную хронику стыда Апгліи. Судьи 
Парижа и Тулузы были ослѣплены предразсудками, страстью 
или изувѣрствомъ. Но распутные судьи пашей страны совер- 
шали убійства сознательно. Причина тому ясна. Во Фран- 
ціи нс было конституціонной оппозиціи. Если человѣкъ го- 
ворилъ языкомъ, оскорбительнымъ для правительства, онъ былъ 
тотчасъ же отправляемъ въ Бастилью или въ Венсенъ. Но въ 
Англіи, по крайней мѣрѣ, послѣ Долгаго парламента, король не 
могъ единственнымъ вліяніемъ своей прерогативы избавиться 
отъ безпокойнаго общественнаго дѣятеля. Онъ принужденъ былъ 
устранять тѣхъ, которые мѣшали ему, посредствомъ клятвопреступ- 
ныхъ свидѣтелей, подобранныхъ присяжныхъ и продажныхъ, жесто- 
косердыхъ, наглыхъ судей. Оппозиція, естественно, отплачивала 
когда брала верхъ. Всякій разъ, какъ власть переходила отъ одной 
партіи къ другой, возникали проскрипція и рѣзня, скудно прикрытыя 
внѣшностью судейской процедуры. Суды должны быть священ- 
ными мѣстами убѣжища, гдѣ, при всякихъ превратностяхъ обще- 
ствснниыхъ дѣлъ, невинные всѣхъ партій могутъ найти защиту. 
До Революціи они были грязными бойнями, на которыя кпждая 
партія тащила въ свою очередь своихъ противниковъ, и гдѣ каж- 


С 7 ) Графъ Томасъ Артуръ Лалліі былъ родомъ нрлаидоцъ и пе- 
реселился по Францію съ Іаковомъ II. При Людовикъ XV всту- 
палъ от. па службу Фрапціа а былъ плзпачепъ главнокомандующим!. 
Французскими войсками въ Остъ-Ппдін Геройски выдержавъ 10-ти 
мѣсячную осаду Поадиіпери, опъ вынужденъ былъ, наконецъ, сдать 
городъ англійскому генералу и, по возвращеніи по Францію, былъ каэ- 
иопъ пъ 1766 г. какъ пзмѣпппкъ. — іеак Саьав былъ тулузскій ку- 
пецъ протостаптг.кагп аспопѣдапія. Сынъ его, сдѣлавшійся католикомъ, 
повѣсился въ. припадкѣ болѣзпп. Происками католическаго духовенства 
Саьаз обвиненъ былъ въ дѣтоубійствѣ и подвергся жестокой казна. 
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дая находила однихъ и тѣхъ же продажныхъ и свирѣпыхъ мяс- 
никовъ, ожидавшихъ обычныхъ посѣтителей. Папистъ или про- 
тестантъ, тори или вигъ, священникъ или ольдерманъ, все бы- 
ло одинаково для этихъ жадныхъ и дикихъ натуръ, лишь бы 
была возможность наживать деньги и проливать кровь. 

Весьма естественно, что эти недостойные судьи скоро обра- 
зовали вокругъ себя породу доносчиковъ, болѣе злодѣйскихъ, * 
если возможно, чѣмъ они сами. Судъ присяжныхъ оказы- 
валъ мало или вовсе не оказывалъ защиты невинному. При- 
сяжные назначались шерифами. ШериФЫ въ большей части Ан- 
гліи назначались короною. Въ Лондонѣ, на великой сценѣ поли- 
тической борьбы, эти должностныя лица выбирались народомъ. 
Самые яростные парламентскіе выборы нашего времени дадутъ 
лишь слабое понятіе о бурѣ, свирѣпствовавшей въ Сити въ 
день, когда двѣ разъяренныя партіи, каждая со своимъ отличи- 
тельнымъ знакомъ, сходились, чтобы избрать людей, отъ кото- 
рыхъ должны были зависѣть жизнь и смерть въ наступающемъ 
году. Въ этотъ день аристократы самаго высокаго происхожде- 
нія не считали для себя унизительнымъ заискивать и руково- 
дить низшими классами, предводительствовать процессіею и наблю- 
дать за подачею голосовъ. Въ такой день великіе вожди 
партій находились въ мучительныхъ ожиданіяхъ гонца, кото- 
рый долженъ былъ принести изъ Гильдголля извѣстіе о томъ, 
будутъ ли ихъ жизнь и имущества въ слѣдующіе І2 мѣ- 
сяцевъ во власти друга или врага. Въ І681 году были 
выбраны вигскіе шериФЫ и Шафтесбсги презиралъ всю 
власть правительства. Въ 1682 году шерифами были торіи: 
ПІАФТЕсвёРН бѣжалъ въ Голландію. Другіе предводители 
партіи прекратили свои совѣщанія и поспѣшно удалились въ 
свои имѣнія. Сидни на эшэфотѢ сказалъ этимъ шерифамъ, что 
кровь его падетъ на ихъ головы. Никто изъ нихъ не могъ 
отрицать обвиненія и только одинъ изъ нихъ плакалъ отъ стыда 
и угрызеній совѣсти. 

Такимъ образомъ каждый человѣкъ, который принималъ участіе 
въ общественныхъ дѣлахъ, рисковалъ своею жизнью. Послѣд- 
ствіемъ этого было то, что люди кроткаго нрава держались въ 
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отдаленіи отъ распрь, въ которыхъ они не могли принять учас- 
тія, не рискуя собственною шеею и достояніемъ своихъ дѣ- 
тей. Это былъ путь, которому послѣдовали сэръ Вилліамъ 
Темп ль, Эвелинъ и многіе другіе, бывшіе во всѣхъ отношеніяхъ 
удивительно способными служить государству. Съ другой сторо- 
ны, тѣ рѣшительные и предпріимчивые люди, которые риско- 
вали своими головами и имѣніями въ политической игрѣ, естест- 
венно пріобрѣтали, вслѣдствіе привычки играть на такую высо- 
кую ставку, беззаботное и отчаянное направленіе ума. Мы серь- 
ёзно думаемъ, что столь же безопасно было быть разбойникомъ 
на большой дорогѣ, какъ замѣчательнымъ вождемъ оппозиціи. 
Это можетъ служить объясненіемъ и, въ нѣкоторой степени, 
оправданіемъ насилія, въ которомъ справедливо упрекаютъ пар- 
тіи того вѣка. Они боролись не только изъ за должности, во и 
изъ за жизни. Если они на одно мгновеніе отдыхали отъ своей 
роли агитаторовъ, если они допускали небольшое ослабленіе въ 
общественномъ раздраженіи, они были пропащими людьми. Юмъ, 
описывая это положеніе дѣлъ, употребилъ образъ, который, ка- 
жется, едва-ли согласуется съ общею простотою его слога, но 
который, въ этомъ случаѣ, отнюдь не слишкомъ рѣзокъ. к Такъ, 
говоритъ онъ, обѣ партіи, движимыя взаимною яростью, но 
заключенныя въ узкихъ предѣлахъ закона, наносили ядовитыми 
кинжалами самые смертельные удары другъ другу въ грудь и по- 
гребли въ своихъ мятежныхъ раздорахъ всякое уваженіе къ прав- 
дѣ, чести и человѣколюбію. » 

Отъ этого страшнаго зла освободила насъ Революція. Законъ, 
который обезпечилъ судьямъ ихъ мѣста на всю жизнь или на 
все время хорошяго поведенія, сдѣлалъ кое-что. Законъ, издан- 
ный за тѣмъ въ видахъ преобразованія суда по дѣламъ объ из- 
мѣнѣ, сдѣлалъ гораздо болѣе. Опредѣленія этого закона показы- 
ваютъ, правда, весьма мало законодательнаго такта. Онъ былъ 
начертанъ не на основаніи принципа обезпеченія невиннаго, но 
на основаніи принцина доставленія большей возможности спасе- 
нія обвиняемому, будь онъ невиненъ или виновенъ. Но это рѣ- 
шительно ошибка въ правую сторову. Зло, произведенное слу- 
чайнымъ освобожденіемъ дурнаго гражданина, не можетъ быть 
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сравиепо съ бѣдствіями того парства террора, которое предшест- 
вовало Революціи. Со времени изданія этого закона едва-ли, 
одинъ человѣкъ въ Англій былъ казисвъ, какъ измѣнникъ, ес- 
ли онъ нс былъ осужденъ на оснопаніп поразительныхъ доказа- 
тельствъ, къ общему удовлетворенію всѣхъ партій, и за вели- 
чайшее преступленіе противъ государства. Вывали попытки, во 
времена сильнаго раздраженія, обвинить людей въ государствен- 
ной измѣнѣ за поступки, которые, хотя иногда и были вполнѣ 
достойны порицанія, но нс заключали въ себѣ непремѣнно умы- 
сла, подходящаго подъ законное опредѣленіе измѣны. Всѣ эти 
попытки нсудались. Въ продолженіе 140 лѣтъ ни одинъ госу- 
дарственный человѣкъ, находясь въ конституціонной оппозиціи 
правительству, не страшился топора. Самое небольшое меньшин- 
ство, борясь противъ самаго могущественнаго большинства, въ 
самыя смутныя времена, чувствовало себя совершенно безопас- 
нымъ. Полыни и Фоксъ были двумя самыми знаменитыми 
вождями оппозиціи послѣ Революціи. Оба были лично ненавистпы 
двору. Но величайшій вредъ, какой величайшее нерасположе- 
ніе двора могло сдѣлать имъ, состоялъ въ томъ, что вычерк- 
нутъ былъ « Достопочтенный » предъ ихъ именами. 

Къ этому же времени относится окончательное установленіе 
свободы печати, неизвѣстной Англіи со временъ Генриха Ѵ1Н. 

Мы знаемъ, что улучшенія, перечисленныя здѣсь, были во 
многихъ отношеніяхъ несовершенно и неискусно выполнены. 
Виновники этихъ улучшеній, устрпняя или смягчая какое-ни- 
будь великое практическое зло, продолжали иногда признавать 
ложный; принципъ, изъ котораго это зло проистекало. Иног- 
да, когда они принимали здравое начало, они опасались слѣдо- 
вать ему но всѣхъ заключеніяхъ, къ которымъ оно привело бы 
ихъ. Иногда они упускали изъ виду, что средства, которыя они 
примѣняли къ одной болѣзни государства, должны были на вѣр- 
ное породить другую болѣзнь и сдѣлать необходимымъ другое 
средство. Познанія ихъ были ниже нашихъ, и они нс всегда 
были въ состояніи дѣйствовать согласно своимъ познаніямъ. 
Гнётъ обстоятельствъ, необходимость соглашенія различій во мнѣ- 
ніяхъ, власть и насилія партіи, бывшей совершенно враждебною 
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новому порядку, должны быть приняты въ разсчетъ. Если все 
это справедливо взвѣсить, то мы думаемъ, что мало будетъ раз- 
личія во мнѣніяхъ либеральныхъ и здравомыслящихъ людей от- 
носительно дѣйствительной цѣны того, что сдѣлали великія собы- 
тія 1688 года для этой страны. 

Мы перечислили перемѣны, кажущіяся намъ самыми важными 
изъ тѣхъ, которыя Революція произвела въ нашихъ законахъ. 
Однакожъ перемѣны, которыя она произвела въ нашихъ зако- 
нахъ, были не болѣе важны, чѣмъ перемѣна, которую она кос- 
венно произвела въ общественномъ мнѣніи. Впгская партія въ 
продолженіе ТО лѣтъ имѣла почти непрерывное обладаніе властью. 
Основнымъ ученіемъ этой партіи всегда было, что власть довѣ- 
ряется для блага народа, что она ввѣряется должностнымъ ли- 
цамъ не для ихъ собственной, а для общественной выгоды, что, 
когда ею злоупотребляютъ должностныя лица, даже самыя выс- 
шія, она можетъ быть законно отнята. Совершенно справедливо, 
что виги не были болѣе другихъ людей изъяты отъ пороковъ и 
слабостей нашей природы и что, когда они имѣли власть, они иногда 
злоупотребляли ею. Но все-таки они твердо держались своей теоріи. 
Эта теорія была отличительнымъ знакомъ ихъ партіи. Она была 
нѣчто болѣе. Она была Фундаментомъ, на которомъ основывалась 
власть Нассаускаго и Брауншвейгскаго домовъ. Такимъ обра- 
зомъ явилось правительство совершенно исключительнаго свойст- 
ва, правительство, смотрѣвшее съ удовольствіемъ на всѣ умо- 
зрѣнія, благопріятствующія общественной свободѣ и съ крайнимъ 
отвращеніемъ па всѣ умозрѣнія, благопріятствующія самопроиз- 
вольной власти. Явился король, который направлялъ всѣ свои 
милости на тѣхъ, которые проповѣдывалп объ естественной 
равноправности людей. Таково было положеніе дѣлъ отъ Рево- 
люціи до смерти Георга II. Дѣйствіе было таково, какого мож- 
но было ожидать. Даже въ томъ сословіи, которое обыкновенно 
было наиболѣе расположено превозносить прерогативу, произо- 
шла большая перемѣна. Епархія за епархіей и деканство за 
деканствомъ были розданы вигамъ и латитудинаріямъ (*"). По- 

( ,в ) Умѣренная партія въ Англійской церкви, члены которой старі- 
Мако.іен. т. 2. 25 
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слѣдствіемъ было то, что вигизмъ н латитудинаріанизмъ бы- 
ли исповѣдуемы самыми способными и самыми честолюбивыми 
церковниками. 

Юмъ горько жалуется на это въ концѣ своей исторіи. «Виг- 
ская партія, говоритъ онъ, въ теченіе почти 70 лѣтъ пользо- 
валась, почти безъ перерыва, всею властью правительства, и ни- 
какихъ почестей и должностей нельзя было достигнуть иначе, 
какъ при ея поддержкѣ и покровительствѣ. Но это явленіе, ко- 
торое въ нѣкоторомъ отношенія было выгодно для государства, 
оказалось гибельнымъ для исторической истины и установило 
много грубыхъ басенъ, непонятно какъ усвоенныхъ просвѣщен- 
ною націю относительно внутреннихъ событій ея исторіи. 
Сочиненія самыя презрѣнныя и по слогу и по содержа- 
нію, — въ примѣчаніи онъ приводитъ сочиненія Локка, 'Сид- 
ни, Год л и и Рапииа, — были превозносимы, распространя- 
емы и читаемы, какъ будто бы они были равны самымъ зна- ' 
менитымъ остаткамъ древности. И забывая, что уваженіе къ 
свободѣ, хотя и похвальная страсть, должна обыкновенно быть 
подчинена благоговѣнію предъ установленнымъ правительствомъ, 
господствующая партія прославляла только приверженцевъ пер- 
вой.» Мы не станемъ входить здѣсь въ разсужденіе о достоин- 
ствѣ исторіи Рапииа или политическихъ теорій Локка. Мы 
призываемъ Юма лишь въ свидѣтели Факта, хорошо извѣстнаго ' 
всѣмъ читающимъ людямъ, что литература, которой покровитель- 
ствовали англійскій дворъ и англійское министерство въ теченіе 
первой половины XVIII столѣтія, была литературою, стремившею- 
ся скорѣе внушить ревность къ вольностямъ народа, чѣмъ ува- 
женіе къ власти правительства. 

Существовала все еще весьма сильная торійская партія въ 
Англіи. Но эта партія была въ оппозиціи. Многіе изъ ея чле- 
новъ все еще держались ученія страдательнаго повиновенія. Но 
они не допускали, чтобы существующая династія имѣла какое- 
нибудь право на такое повиновеніе. Они осуждали сопротивле- 

лись быть примирителями между строгими епископаламн и диссиден- 
тами 


Оідііігес) Ьу Соодіе 


ИСТОРІЯ РЕВОЛЮЦІИ. 


387 


ніе. Но подъ сопротивленіемъ они разумѣли устраненіе іа коп а III, 
а нс изгнаніе Георга II. Никакой радикалъ нашихъ временъ 
не могъ бы говорить языкомъ, какой Джонсонъ, самый изу- 
вѣрный изъ торіевъ и высокоцерковниковъ, употреблялъ во вре- 
мя управленія Вальполя и Нельгама. 

Такимъ образомъ ученія , благопріятствующія обществен- 
ной свободѣ , были равно распространяемы тѣми , которые 
обладали властью и тѣми , которые были въ оппозиціи. 
Только посредствомъ атихъ ученій первые могли доказы- 
вать, что они имѣли короля <1е рге. Рабскія теоріи послѣд- 
нихъ не препятствовали имъ причинять всякія безпокойства то- 
му, кого они считали королемъ лишь сіе Гасіо. Привязанность 
одной партіи къ Ганноверскому дому, а другой къ дому Стюар- 
товъ побуждали обѣ партіи говорить языкомъ гораздо болѣе бла- 
гопріятнымъ народнымъ правамъ, нежели монархической власти. 
То, что произошло въ первое представленіе «Лігшона» (") не- 
дурно изображаетъ почти постоянный образъ дѣйствія двухъ 
великихъ отдѣловъ общества. Обѣ партіи стремятся въ театръ. 
Каждая притворяется, что считаетъ любую строку комплиментомъ 
себѣ и иападкомъ на своихъ противниковъ. Занавѣсъ опускается 
среди единодушнаго грома рукоплесканій. Виги КП СаІ’а обни- 
маютъ автора и увѣряютъ его, что оиь оказалъ неоцѣнимую 
услугу свободѣ. Торійскій государственный секретарь вручаетъ 
кошелекъ главному актеру за столь хорошую защиту дѣла сво- 
боды. Исторія этой ночи была въ миньятюрѣ исторіей двухъ 
поколѣній. 

Мы хорошо знаемъ, сколько было софистики въ разсужденіяхъ 
и сколько преувеличенія въ декламаціяхъ обѣихъ партій. Но ког- 
да мы сравниваемъ состояніе, въ которомъ находилась полити- 
ческая ііа^ка въ концѣ правленія Георга II, съ состояніемъ въ 
которомъ она была, когда Іаковъ II вступилъ на престолъ, — не- 
возможнымъ становится не согласиться, что произошелъ огром- 
ный прогрессъ. Мы нс принадлежимъ къ числу почитателей по- 
литическихъ ученій, изложенныхъ въ комментаріяхъ Блакстона. 

(”) Произведеніе Адди со па. 
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Но если мы примемъ въ разсчетъ, что эти комментаріи чита- 
лись съ большимъ одобреніемъ въ тѣхъ самыхъ школахъ, гдѣ 70 
или 80 лѣтъ назадъ, книги были публично сожигаемы по при- 
казанію Оксфордскаго университета, какъ содержащія достойное 
проклятія ученіе о томъ, что англійская монархія есть ограни- 
ченная и смѣшанная монархія, — мы не можемъ отрицать, что про- 
изошла благотворная перемѣна. «Іезуиты, — говоритъ Паскаль, 
въ послѣднемъ изъ своихъ несравненныхъ писемъ, — получили 
папскій декретъ, осуждающій ученье Галилея о движеніи зем- 
ли. Все это напрасно. Если міръ дѣйствительно вращается кру- 
гомъ, весь человѣческій родъ не будетъ въ состояніи остановить 
его движеніе или не обращаться вмѣстѣ съ нимъ». Декреты Окс- 
форда были также недѣйствительны для удержанія великой нрав- 
ственной и политической революціи, какъ декреты Ватикана — 
для удержанія движенія нашей планеты. Этотъ ученый универ- 
ситетъ увидѣлъ сейя, не только неспособнымъ препятствовать 
движенію массы, но неспособнымъ самому удержаться отъ движенія 
вмѣстѣ съ массою. И дѣйствіе преній и теорій не ограничилось 
нашею собственною страною. Въ то время, какъ якобитская пар- 
тія была на послѣдней степени нравственной и Физической не- 
мощи паралитической старости, политическая философія Англіи 
начала производить могущественное дѣйствіе на Францію и, чрезъ 
Францію, на Европу. 

Здѣсь открывается предъ нами другое обширное поле. Но мы 
рѣшительно должны повернуть прочь отъ него. Мы заключимъ 
статью совѣтомъ всѣмъ нашимъ читателямъ внимательно изучать 
отрывокъ сэра Джемса Макинтоша. 


конецъ ВТОРАГО ТОМА. 
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
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л. 

АдіаФорнсты, 87^ п 109. 

Акты: оГ а(1аіп<1ег. 38; 8срІелпіа1, 
242; 8онІЬ-8еа, 264, 

Аллегоріи вообще, 3 н 8; аллего- 
ріи Боиіана, Джонсона и Алли- 
сона, 3. 

Аллог.рогн, 314. 

Анабаптисты, ихъ происхожденіе, 
91. 

«Аялвснт оГ а Ііпііісіі аіні тіхеб 

МопагсЬу, 241. 

Англія, въ XIV и XVI ст., 94. 24 
и 23; потеря американскихъ ко- 
лоній , 158 ; положеніе послѣ 

смерти Іакова II, 173; успѣхи ея 
338 — 340; положеніе ея во вре- 
мя Реставраціи сравнительно съ 
положеніемъ Франціи во время 
реставраціи Людовика XVIII, 
341 и слѣл; ея положеніи въ 
1678 г., 348, 332, 338; измѣ- 
ненія, послѣдовавшіе за Рево- 
люціею, 376—388. 

Апгличанк, въ XVI ст., 99; чер- 
ты ихъ характера 350, 337, 

Аши, королева, ея политическое 
и религіозное иаправлепіе. 199; 
оцѣнка виговъ и торіевъ ея вре- 
мени 200 —203, 209. 

Аодъ, 371. 

Аратканы, 137. 


Аргайль, герцогъ, его положеніе 
относительно Вальполя, 268, 

Арміи, постоянныя, ихъ значеніе, 
72. 

Аррагонія, лревиія ея учрежденія, 
161 . 

Афганистанъ, сходство съ Англіею 
въ XVI ст., 99. 

Ахптофв.іь, 330, 

и. 

Вавт СЬагІея (Карлуша). 32. 

Баксткръ. его свидѣтельство въ 
пользу Гампдена, 21, 

Банимъ, защитникъ Іакова II. 361. 

Бхрцвлона, взятіе ея, 186 — 188. 

Біствпкъ, 48. 

Бкдфордъ, графъ, 59, 

Бв.і.іазисъ, англійскій гепералъ, 
179. 

Бкптамъ. его мнѣніе о французской 
революціи, 324; отношеніе къ г. 
Дюмопѵ, 220; его храктернети- 
ка, 113—118. 

Брнтііволіо, его отчетъ о состоя- 
ніи религіи въ Англіи къ концу 
царствованія Маріи, 103. 

Бврвикъ, 181 и 190. 

Бііркли, 99, 

Билли; Ехсіве, 232; Рогіеои», 239; 
Ехсіпаіоп, 204; оГ ІпбетніСу, ' 
противъ Вальполя, 280, 
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Бингъ, адмиралъ, его дѣйствія 
при Ппртъ-Магоиѣ, 293; судъ 
палъ иииъ. 297; зашита Питта 

298. 

Виск-Поо. 3<~>. 

. Клакстонъ, 387, 

Но дли, 313. 

Боккингамъ, 32. 

Боккнпгамширъ, герцогъ, 17. 

Бодингброкъ, 230, см. также Ст. 
Джонъ. 

Бонинъ, Джонъ, его характери- 
стика, 10—14; его слогъ. 17; обо- 
зрѣніе его » Ріі^гітп’з Ргоеген» 
1—17. 

Боникръ, 362, 

Боркъ . 329 н 278. 

Бордкіі и его время, 81 — ИЗ; обо- 
зрѣніе книги Нярса о немъ. 81 — 
87; его юность, нравъ, 83 — 88; 
его смерть. 89; зиаченіс егр вре- 
мени, 90. 

Вопіетъ, 313. 

Бортнъ. ДГ 

«Вота» (ребята), 242. 

Брадшо, 215. 

Браунъ и ею «Е$1іта(е>, 291. 

нВвоао ЬоІІот» (широкое основа- 
ніе), 282. 

Бруксъ, 313. 

Бурбоны въ Испаніи. 170 и слѣд ; 
союзъ великій противъ нихъ, 
175. 

Бурбонскііі герцогъ, 143. 

Бурги, гнилые, ихъ значеніе при 
Георгѣ 1^ 240. 

Бургундскій герцогъ, 139. 

и. 

Валлійски? принцы, ихъ положеніе 
относительно министерства со 
временъ Георга 1., 271. 

Вальдгравъ, попытка образовать 
министерство, 303. 

Вальполіанская битва, 231. 

Валыіолн. Горацій, его письма, 
изданныя Доверомъ, 210; его 
характеристика, 211 — 223; его 
заслуги какъ писателя, 223 — 
231; Робертъ — слава виговъ, 232; 
характеристика Роберта, 232 и 
слѣд; подкупы, 234—237; его 
властолюбіе, 237; Испанская вой- 
на, 239; оппозиція ему, 241; по- 
слѣдняя борьба и паденіе, 243 — 


240; поведеніе ея съ товарищами, 
266; неблагопріятные выборы 
1741 г. 279; билль противъ него, 
280. 

Вальткрсъ, Люси, 337. 

Вандомъ, командуетъ въ Испаніи, 
196 и слѣд. 

Ванъ-Дикъ, 43, 

Ванъ Тромпъ, 212. 

Варкльсгъ. его портретъ Іакова, 

II. .2. 

Вкга, Гарсиласо-де, и Лопе-де, 157. 

• \Ѵккскі.т Іпісііікепсе-, 79, 

• Вертушки», 300. 

Вкрховііая Коммисеія, ея уничтоже- 
ніе, 56. 

ЗѴххІмікаткк Зсгиііпу (Вестмин- 
стерское слѣдствіе), 316. 

\Ѵштк, 212, 

Виги, ихъ отношеніе къ торіямъ, 
въ 1710 и вообще, 199 — 202; 
ихъ положеніе при Вальпол-в, 
270; ихъ положеніе при Георгѣ* 
II; ихъ дѣйствія въ 1679 п 1681 г. 
336—339 

Виго, истребленіе тамъ испанскихъ 
галліонъ, 180. 

Вил.іА-Виціоза, битва при, 198. 

Вильгельмъ III. 173—176. 

Вилькзъ, 148. 

Витвудъ, 209. 

Войска британскія, нхъ успѣхи 
надъ Французскими съ 1758 г., 
303—307. 

Война за наслѣдство въ Испаніи, 
151 — 209, см. также Пспанію. 

Воллкръ, 360, 

Вольтеръ, отзывъ о вемъ Валыюля, 

222. 

Вольфъ, генералъ, 304. 

\Ѵва<іы.кя, 201. 

Вудъ, 238. 

Вусткръ, _15. 

ВэстЕриъ, 209, 

Г. 

Гаваонъ, 113. 

Гайдъ, 51, 39 п 61^ см. также Кла- 
реидонъ. 

Галлоны, испанскіе, 180. 

Гальвеи, 181, 190 и 193. 

Гамильтонъ, Джераръ, 292. 

Гаміідеііъ, 18 — 80; обозрѣніе кни- 
ги Поджента о немъ, 18; его 
раииіс годы, 19—23; прнсоеди- 
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неніе къ оппозиціи, 24; первая 
зашита конституціи и заключе- 
ніе въ темницу, 34; его удале- 
ніе, 37; воспитаніе припца Вал- 
лійскаго и смерть жены, 40; со- 
противленіе Корабельной подати, 
46; попытка удалиться изъ Ан- 
гліи; 48; избраніе въ члепы Дол- 
гаго парламента, 54; свойства его 
рѣчей, 35; назначеніе въ Шот- 
ландію, 60; его обвиненіе въ 
измѣнѣ, 64 — 68; онъ принимаетъ 
полкъ, 74; встрѣча съ Рупрех- 
томъ, 78; его смерть, 79; ея 
вліяніе па партію, 80. 

Ганноверъ, отношеніе кт, нему Пит- 
та, ^83, 

Гаркуръ, 168. 

Гарли, Робертъ. 199 и 200. 

ГвадвлупА, ея паденіе, 304. 

Гвиччіардиііи, 82. 

«Неагі оГ Місі ЬоІЬіап», 6. 

Гвдвовъ, 162. 

Генрихъ VIII. 103. 

Георгъ I, его вступленіе на пре- 
столъ, 204. 

• Георгъ II, заботы его обезпечить 
Гапповеръ, 291 ; отношенія къ 
министрамъ, 302. 

Сеог^і'іш 8і6и9, 335. 

Гвссенъ-Дарміптадтскііі , принцъ, 
его участіе въ Испанском войнѣ, 
181, 183 и 187. 

Геѳсиба, 14. 

Гиббонъ, 313. 

ГиБралтлръ, взятіе его Руномъ, 181. 

Гильпа, 82. 

«Піп<1 ап<1 Рапійсг», поэма Драй- 
дена, 363. 

Говардъ, 211. 

Говри, 29. 

Годольфшіъ, 199. 

Годфри, 354, 

Гокъ, адмиралъ, 303. 

Со1<1-8ііск, 213. 

Голлисъ, Лй и 64. 

Голль, 38. 

Горня, ея взятіе, 304. 

Государственные люди преднду- 
щихъ поколѣній, 334. • 

Государства, значеніе обширности 
'территоріи, 158. 

Гратамъ, 375. 


СяА9$-тагкеІ, въ Эдинбургѣ, 378. 

НитЬид, 287. 

Д. 

Давил а, 40, 

Дагессо, 131. 

Д’Аламберъ, мнѣніе о немъ Валь- 
поля, 223. 

Дамівнъ, 214. 

Деооишигскій, герцогъ, 296. 

Декларація правъ человѣка и граж- 
данина; 124; англійская, 373; 
Оксфордская, 372. 

Двнби, 233. 

Де-ііри, 143. 

Джеффризъ, 16, 360. 

Джонсонъ, 3^ и 387. 

Бику, 278. 

Доверъ, 210. 

До дли, 83, 232. 

Донбэръ, 314. 

Дон ди, 375. 

Драма временъ Елисаветы, 107. 

Духовная Коммиссія, 93. 

Дѣвственные ассизы, 319. 

Дюмонъ, его заслуги и отношеніе 
къ Бенгаму, 220 и 114—118; его 
мемуары. 324; его отзывъ о Фран- 
цузской Революціи, 118 и 120. 

Е. 

Европа, ея положеніе во время Ут- 
рехтскаго міра, 205. 

Елисавета, королева. 28; возвыше- 
ніе Сесиля 88 и 89; характеръ ея 
правленія, 94, 101, НО — 112; 

>Е$ІітаІс» Брауна, 294. 

Ехсіве ЬіІІ, 232. 

Ехс1и$іоп-Ві11. 204. 

■ Ехребіііоп оГ НшпрЬегу СНпкег-, 
253. 

Ши Я. 

Жакъ. 4, 

1 Г8ІІ2А МлуОК, 161. 

Звъздная Палата, и ііб. 

Злые (Маіідпапіз), 351, 

и. і. 

іаиль, 371. 

Іаковъ черты его характера, 29; 
параллель между нимъ и Клав- 
діемъ Цезаремъ, 30. 

Іаковъ II, его отношеніе къ Лю- 
довику XIV, 175; преданность 
торіевъ, 360; характеристика его 
правленія, 361—376. 
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Нври. 91. 

Іезуиты, 308. 

Шлостіии Мартина къ сочние- 
іііямъ Бошана и Мильтона, 2. 

Индія, осиояаиіе танъ аиг.ііііскаго 
могущества, 305. 

НііФрадаіісаріанцы, 1 \ . 

Іпдетііііу. ЬіІІ оГ. противъ Валь- 
поля, 281. 

Іоиджъ, 209. 

Ирландія, возстаніе въ 1810, 60. 

Искусства, піъ паденіе въ Англіи 
послѣ междоусобныхъ войнъ, 223. 

Испанія, при Фердинандѣ VII, 73; 
при Филиппѣ II, 133 — 139; ся 
положеніе въ концѣ XVII вѣка, 
158 — 183; во время войны за 
Испанское наслѣдство, 163 — 200. 

Исторія, 313 и 319. 

Итонъ, 203- 

К. 

Кала. 381. 

Каикроіііанцы, 331. 

Канада, ея покореніе въ 1760 г., 

303. 

Канішнгь н ііііттъ, 121, 

Капъ-Брегонъ, ею покореніе, 304. 

Карлуша (ЬаЬу СЬагІея), 32, 

Карлъ I, черты его характера, 33; 
оппозиція Гаиидена ему, 33 — 48; 
сопротивленіе шотландцевъ, 19; 
обращеніе съ ііижпеіі палатой, 
64 — 65; бѣгство его, 68; общій 
обзоръ его поведенія 72 — 74; ре- 
акція въ его пользу во время 
Долгаго парламента, 338, 

Карлъ II. Испанскій, его положе- 
ніе подъ конецъ жизни. 163. 
168—172. 

Карлъ II, Англійскій, противополо- 
жность его съ .ІюловикоиъХѴІІІ, 
341 — 344; черты его характера, 
его 3 18; положеніе относительно 
Франціи 351; слѣдствія его апа- 
тіи 336 и 338; сравненіе съ Фи- 
липпомъ Орлеанскимъ, 141. 

Карлъ, зрцгерцогъ. роль его во 
время раздѣльныхъ трактатовъ, 
161; участіе въ войнѣ, 181 — 208. 

Карляіі.іь. леди. 63. 

Карткркгь. преемникъ Вялыюля, 
2 49; характеристика, 230 и 267; 
разсказы Налыюля о немъ. 252; 
его удаленіе 282. 


Кастилія, ея стариниыя учрежденія, 
161. 

Кастильцы, въ XVI столѣтіи, 156; 
ихъ образъ дѣйствій во время 
войны за наслѣдство въ Испаніи, 
192 и слѣд. 

«Саяііе оГ Оігаіііо-, 230. 

Касгльре, 327. 

Католики и протестанты, отноше- 
нія между ними въ XVI ст., 102 

и 103. 

«Катонъ» А.ідисона, 387. 

Квебккъ, его паденіе, 304. 
Квдорлаомкръ, 153. 

КНМБОЛЬТОНЪ, 64. 

Кіі-саі, 202, 

Кпнпперлолннгъ. 91. 

Ковкііаіітъ, въ Шотландіи, 49. 
Какстонъ, 335, 

Коксъ. 239. 

Кокъ, 343. 

Колоніи, ііхъ значеніе, 138. 
Кольманъ, 354. 

Кольпеперъ, 63, 

Коминъ. его отзывъ объ Англіи 

23, 

«Конмонсръ, великій», 309. 
КрнФланъ, 305. 

КорАьр.льиАЯ подать, 43 и слѣд. 
Корпишь. 336. 

Корона, аигдіііекая, въ XVI ст., 
94; ограниченіе ея прерогативъ, 

533, 376 и 379. 

Клавдій, цезарь, сходство съ Іа- 
ковомъ 1^ 30. 

Кдаіѵндои ь. его свидѣтельство въ 
пользу Гампдена, 38, 53, 59, 73 
и 78. 

Клубы: октябрьскій, 201; Кі(-са(, 
202; КапеІа&Ь 212; ѴѴЬіІе, 212, 
Сипят Сниген. 369. 

Кромвк.і.іь, 48, 344, 347. 

.1 АЛЛИ, 381. 

.ІАіШАСтврскок герцогство , каии- 
лерское достоинство, 293, 

.4 А ПК АСТЕРЪ, 332, 

Лкггъ, 291 « 293, 

ІжІІгЕЯ-ОЕ-сасикІ, 123, 

Ли. 219. 

Лингардъ, 364. 

ЛитИРАТУГА, 'при Елпсавегі., 113; 
въ Истіапіи въ XVI ст., 157; въ 
Аііг.іііі въ XVIII ст. , 386 


Оідііігесі Ьу Соодіе 


— 393 — 


Дитльтонъ, 313 и 348. 

іді-ое-іовіісв, 123. 

До. 142. 

Лодло, 215. 

Лодъ, 42. 56 и 61. 

Локуста, 30. 

Лодлардмзмъ. 105. 

Лондонъ. въ XVII ст., 66; въ цар- 
ствованіе Елисаветы. 96; во вре- 
•ева Чатама, 307 во время Ре- 
сгавраціи, 347, 

Л’ Оішталь, 100. 

Лорвпсъ, 321. 

Людовикъ, XVIII н Карлъ II. 341. 

Людовикъ XIV. въ дѣдѣ испан- 
скаго наслѣдства, 163 — і7б; вмѣ- 
шательство въ дъда Англіи, 175; 
поддержка виука въ Испаніи . 
181 — 198 ; характеристика его 
правленія 363 п 365; характе- 
ристика его личности, 134 — 137. 

м. 

Мадридъ, взятія его 190. 

Масоаьвя Соььвде, 269. 

Малага, сражеиіе въ 1704, 182. 

Маысхактя (злые). 351. 

Мальборо, 193 н 199. 

Мальзербъ, 131. 

Макинтошъ, обозрѣніе его «Исто- 
ріи Революціи», 311 — 388; срав- 
неніе съ Фоксомъ, 312 — 318; ха- 
рактеристика. какъ историка и 
человѣка, 317—330; сравненіе съ 
Миллемъ, 337; добавленія изда- 
теля къ книгѣ Макинтоша 323. 
361. 330, и 334. 

М.АНВАРИІІІ'Ъ. _41. 

Маіісфидьдъ, графъ, гм. Морреіі. 

Мартинъ, его иллюстраціи къ про- 
изведеніямъ Коніана и Мильто- 
на. 2. 

Магоііъ, обзоръ его «Воііпы за на- 
слѣдство въ Испаніи», 151 — 209; 
его свойства . какъ историка, 
152; взглядъ на Финансы Испа- 
ніи. 160; на Порто-Карреро, 177; 
па миръ Англіи съ І>урбоііами,200; 
на Гар.іи, 200; па виговъ и то- 
ріевъ Анны, 201 — 203. 

Масс и ндж еръ, 107. 

Махімсм, 326. 

МвлАнхтонъ, 87. 

Мелы аръ, 180. 


«Мвмоіив оГ 8іт ВоЬвгІ ЛѴаІроІе» , 

239. 

Мендоса. Гуртадо-де, 137. 

Милль, какъ историкъ н сравненіе 
съ Макнитошемъ. 337. 

Минденъ, сражеиіе, 307. 

Мирабо, разборъ восионннаній о 
немъ Дюмона, 114 — 130; его ха- 
рактеристика, 147 — 150. 

Мпшііе общестаепное, его сила. 
234. 

Мовгуичъ, взятіе его Питерборо, 
187. 

Монкоптуръ, 94. 

Монмутъ, герцогъ. 357. 

Монреаль, его взятіе въ 1760 г., 
303. 

Монткскьё. мнѣніе о немъ Валь- 
ноля, 222. 

Моррей , Вилліамъ , графъ Ман- 
сфильдъ, 283 и 295. 

Моръ, Томасъ, 91. 

п. 

Пайлоръ Джемсъ. 10. 

Наслѣдство Испанское, см. Испа- 
нію. 

Наполеонъ, сравиеиіе съ Филип- 
помъ II, 135. 

Національное собраніе, 126. 

Науки, политическія, 330 и 387. 

Нкзбіі, 13. 

ііоджеіітъ, обозрѣніе его книги о 
Гампденѣ, 17 — 80. 

Ной. генеральный атторнеи, 43. 

Ноллскенсъ, 321. 

Ноль, красноносый, 347. 

Норткртонъ, 231. 

Ньюкастль, характеристика, 233 — 
237 и 287; переговоры съ Фок- 
сомъ, 289 : оппозиція Питта 

290 — 293; возвращеніе въ мини- 
стерство, 290; соединеніе съ Пит- 
томъ, 300 и сдѣд. 

Нзрсъ и его сочиненіе о Ворлсѣ, 
81—87. 

- о. 

Общины, ихъ усиленіе со времени 

• Революціи, 379. 

Оксашанцы, 263. 

Оксфордскій университетъ 339 и 

388, Октябрьскій клубъ, 201. 

О'Мкара, 19, 

Оппозиція, парламентская, приня- 
тіе ею правильной Формы, 24, 
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Ортімез Зеяіог и і ииіог, 201, 

Ормовдъ, 180. 

Орсиви, принцесса, 178. 

Остъ-Индская Кампанія, 308. 

Отсъ, 332—337. 

п. 

Палата общинъ. послѣ Реставра- 
ціи, 231; вліяніе подкуповъ 230. 

Палата, лордовъ. 313. 

ііавоптнкоиъ, 332" 

Папистскій заговоръ, 332 и слѣд. 

Парквръ, 108. 

Нар.іаивптъ, Іакова I, ЗЬ Кар- 
ла И, 33—30, 40—31; Долгій, 

• 54. 35 и слѣд. 

Партіи, въ Англіи въ 1710 г., 
100 — 203; сила ивъ во время 
Реформаціи и французской ре- 
волюціи, ОО. 

Патріоты 243. 

ііе.іьгамы. Геири. 234 и 287; ихъ 
возвышеніе, 233 н 282, см. так- 
, же Ыьюкаст.іь. 

Пвигп, 03. 

□ яшіеъ, 278. 

Пвтре, 353. 

• Ріьовім'ч рто^геаа» Пшііама, 1 — 17. 

ІІііммъ, его обвиненіе въ измѣ- 
нѣ, 54. 

Питерборо, во время войны въ 11с- 
ѣапін, 182 — 104. 

Питтъ и Каннингъ, 121. 

Подкупы, 231, 

Польши, 255, 270—272, 281. 

Поль, 88. 

Помрркгъ, 00. 

Пополи, герцогиня, 188 

Порто-Каррвро, 158 — 1 75 п 100. 

Ронткос! ВИІ. 230. 

Правленіе, какъ наука, 151, 200 и 
330. 

Преслѣдованія, религіозныя въ Ап- 
гліи во время Реформаціи, 03. 

Престонъ, 314 

Принііъ, _41^ и 48. 

Протестанты. О I , отношеніе къ ка- 
толикамъ въ XVI ст., 102 и 103. 

Процессы, временъ Карла 1 , 43; 
Страффорда, 33: послѣ Револю- 
ціи, 381. 

"Прошеніе о правѣ», 33. 

Пруссія, получаетъ субсидіи отъ 
Питта и Ньюкастля, 308. 

Пуритане, ихъ преслѣдованіе при 


Карлѣ 41, удаленіе въ Аме- 
рику, 48; призваніе шотландцевъ, 
83; затруднительное положеніе 
ахъ вождей, 52. 

г. 

Радей, 113. 

оКатЫег», 

КапеІа^Іі. 212. 

Ребята (Воуа), 242. 

Революція Англійская, 143; ея по- 
слѣдствія, 373 — 388;фряицузская, 
разница во взглядѣ на нее, 118; 
мнѣніе Маколея. 128. ея причи- 
ны, 134, 14 1 и 145 ; сравненіе съ 
Реформаціей, 90 — 92. 

Рвмо ист р акція, великая, 62. 

Реставрація, Карла II и Людовика 
XVIII, 341. 

Реформы, въ Англіи. (1832 г.), 
132; послѣ Революціи, 376 — 388. 

Реформація, въ Аигліи, 26;* ана- 
логія съ Французской револю- 
ціей, 90 и 01. 

Ріего, ^73^ 

Римская церковь, послѣдствія Ре- 
формаціи, 162, ея политика 366. 

Пшст оГ8еагсЬ, 260. 

Роыінсопъ, 290, 

Розвял.іь, 336, 

Ропіткдъ, 209. 

Россель, 339. 

Роялисты , конституціонные , въ 
царствованіе Карла 1, 61. 

Рукъ, дѣйствія въ Испаніи, 181. 

Рупрехтъ, 77, 

С. 

Саквилль, 113 и 308. 

Сачвервлль, 238. 

Святые, 13. 

Свджміръ, 213. 

Скльвинъ, 212. 

Ст. Джонъ, Гепрн, 199, 208; см. 
также Еолиигброкъ; Оливеръ. 46, 
30 и 59. 

"Ст. Мало, 304, ' 

Ст. Симонъ, 138 и 178. 

Зертеяяіаі. асі, 242. 

Сервантесъ, 157. 

Сндпн, Альджерионъ, 386 й 382; 
Филиппъ, 113. 

Бівсье 8реесЬ НашіНоп, 292. 

Скроггсъ, П1, 

Слоонъ, 228. 

Слѣдствія, Вестминстерское, 316. 
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Смо.ілегь, 253 и 255. 

Совѣтъ, Іоркскій, его уничтоже- 
ніе, 56, 

Содли, Сеймуръ 37. Арабелл, 372. 

Солленъ, 209. 

Соидхрландъ, 265. 

Соррвдь, 212. 

Зостн 8еа Асі, 204. 

Союзъ, сеиейный, между Франціей) 
и Испаніей), 206. 

Спарръ, 179. 

Спенсвръ, 4^ 

лбРЕСТАТОВ», 

Споръ. 29. 

Спорт пъ. 79. 

8сАКои.см та^пит, 150. 

Ставгопъ, графъ, 263; генералъ, ко- 
мандовавшій въ Испаніи, 179и193. 

СТАРВНБЕРГЬ, 197. 

Статьи вѣры, 377. 

Стаффордъ, его казнь, 337. 

Стини, (81еепу), 32, 

Стоббсъ, 93. 

ЗтвАТгвввву 1ІІІ1, 214 и 228. 

Страффордъ, 96 и 37. 

Субсидіи , англійскимъ королямъ, 
379 ; иностраннымъ державамъ, 
29ІИ 292. 

Суды , во времена Карла II 335; 
до Революціи, 380 — 382. 

Супралапоріанцы, 14. 

Счетчикъ (ІеІІег), 293.. 

Т. 

Таунзгвндъ, 207. 

«Телемакъ», 138. 

Тампль, 296 и 298. 

Тжсск, 189. 

Терпимость, религіозная. Іакова II. 
361 — 372; Актъ терпимости, 377. 

Тимонъ, 211. 

Тиндаль, 273, 

Торговля, въ концѣ царствованія 
Георга II., 307. 

Торіи, ихъ отношеніе къ вигамъ, 
въ 1710, 202 и 29; во времепа 
Вальполя, 270; послѣ Револю- 
ціи, 386^ въ настоящее время сра- 
внительно съ вигами Анны. 202. 

Трапписты, 141. 

Труллиберъ, 208. 

Тулузскій, графъ, 189, 

Тзкккрей, Францискъ, замѣчанія о 
его книгѣ о Питтѣ, 258 — 261. 

Тюдоры, 93 , 99 м 100. 


V. 

Удеяардъ, 298. 

• Утопія», 91. 

Утрехтскій трактатъ, 200, 204,208. 

Учредительное собраніе, 128, 

Ф 

Фенелоііъ, 138, 

Фердинандъ VII, сходство его съ 
Карломъ I, ^3. 

Филиппъ Орлеанскій и Карлъ II, 

ш, 

Филиппъ II, состояніе Испаніи при 
немъ. 133—138. 

Филиппъ III, 172—208, 

Фильмеръ. 241. 

Финчъ, 43^ и 35. 

Фонд АНДЪ, 01. 

Фоксъ, Генри, 276, 289. 291 и 293. 

Фоксъ, Джемсъ, 312, 314 и 316, 

Фоксъ, Джо р жъ, 10. 

Фоллеръ. 85. 

Фонткііуа, 231, 

Фортескью, Джонъ, 25. 

■ Ровтсхк оГ Кі(?еі», 236. 

Франція, въ 1712 и 1832 г., 202; 
при реставраціи Людовика XVIII, 
341. 

Фридрихъ, принцъ Валлійскій, его 
участіе въ оппозиціи Ва.іьполю, 
272; его женитьба 273; его от- 
ношенія къ Питту . 278 ; его 
смерть, 285. 

фруАсслръ, 24. 

Футляры, золотые, 299. 

Фэрфаксъ, 13. 

Ц. 

Цензура, послѣ революціи, 381. 

Цезарь н Тюдоры, 100, 

Церковь, Англиканская, вліяніе Ре- 
волюціи, 377; см. также Римская 
церковь. 

Цинке, 213. 

Цѣпъ, протестантскій, 334. 

■«. 

ЧАРТЕРЪ-Гаусъ, 322, 

Частныя засѣданія (вресіаІІ вев- 
віопв), ^0, 

Чатамъ, графъ. (Вилліамъ-ІІнттъ) 
238 — 310; обозрѣніе его исто- 
ріи, напвеапной Тзккереемъ, 239; 
его характеристика . 260 ; его 
юиые годы 263; присоединеніе 
къ вигамъ оппозиціи 271; ора- 
торскія достоинства 274 — 276; по- 
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веденіе его по удалепін изъ служ- 
бы 278 — 283; назначеніе вицс- 
каэначеемъ Ирландіи и дальнѣй- 
шіе успѣй 2Я4 — 310; его по- 
ложеніе при Георгѣ II, 309. 

Черпая шапка, 319. 

Чвствр*ельдъ, 288. 

Чодлвй , 212, 

Ш, 

Шаломъ. 82. 

Шафтесбёри, 359. 

Шклли, 7. 

«Широкое основаніе» (Ьгоаі Ьоі- 
Іога), 282. 


Шотландія, при Карлѣ У 49, при 
Іаковѣ II, 363; установленіе Пре- 
свитеріанской церкви, 378. 

3. и ю. 

Эксъ, его взятіе, 304. 

Эліотъ, сэръ Джонъ, 30 — 39. 
Эмпесина до, 73. 

Эрсилья, Ллонзо-де, 137. 

Эссексъ, 113, 76. 77, 339. 

Южное море, компанія, 264. 

я. 

Яг», 141. 

Якобинцы, 9К 
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ОГЛАВЛЕНІЕ 

ВТОРАГО ТОМА. 


Стр. 


Джонъ Бопіанъ 



Джопъ Гампдепъ 


. 18 

Борлей и его время 


. 81 

Мирабо 



Война за наслѣдство въ Испаніи. . . . 



Горацій Вадьполь 



Вилліамъ Питтъ. 



Сэръ Джемсъ Макинтошъ 


. 311 


Примѣчанія, означенныя цыя-рани. принадлежатъ русскому изданію, 
буквами — автору, а звѣздочками — заимствованы изъ американскаго, 
нѣмецкаго и др. изданій Маколея. 
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4 
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15 
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35 
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30 
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1 
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28 
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2 
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15 
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23 
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19 
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31 
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21 
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7 
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10 
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32 
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ОБЪ ИЗДАЛИ! 

. 

г у с с к л г о п и г г. во д і 
полилго собрлпіп сочипепій 

МАКОЛЕЯ. 

До Лпрѣлі 1861 г. вышли диа первый тома. Еще точг вый- 
дсп. въ самомъ непродолжительномъ времени. Вышедшіе дна то- 
ма заключаютъ въ себѣ «Критическіе и историческіе опыты. 
(1825 по- 1835 годъ), портретъ автора и статью профессора 
Вшннскаю о жизни и сочвиеніахъ лорда Маколея. Цѣня пер- 
вому тому 2 р. с.; цѣна остальныхъ томовъ изданія будетъ 1 р. 
50 к. с. 

Изданіе « Опыіноіѣ ' (Екзпуя) и * Исторіи Лниіп * будетъ идти 
параллельно, и вотъ почему тома 1-й и 2-й выходятъ одновременно 
съ 6-мъ томомъ, которымъ и начинается » Исторіи*. Въ такомъ 
порядкѣ изданіе будетъ продолжаться далѣе. 

Каждый томъ изданія будетъ продаваться, по 
объявленной выше цѣнѣ, отдѣльно; дли желающихъ 
же подписаться на перныя три тома пѣна: 

Въ С.-Петербургѣ. . . . ; 4 р. ІО в. 

Съ пересылкой но псѣ города Имперіи .. . . 5 р. > ■ 

По выдачѣ г.г. подписчикомъ псѣхъ трехъ томовъ откроется 
иодписка на слѣдующіе три тома и т. д. На полное изданіе иод- 
писка въ настоящее нремн не принимается потому, что неиз- 
вѣстно еще точное количество томовъ Сочиненій Маколея, остав- 
шихся неизданными послѣ его смерти. 

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: 

Въ С.-ііетеввунг»: Въ конторѣ типографіи Николая Тиблена 
і К", ни Вас. остр., но 8-Л л., №25, и въ книжномъ магазинѣ Як. 
4.1 .Исакова, пь гостиномъ дворѣ, №24. 

Въ Москва: Въ книжномъ магазинѣ М К. Щепкина и А*" . 

Отъ г.г. многоводныхъ, исключительно иъ конторѣ Помянутой 
ИіюгрйФІи. 
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